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(РАЗСКАЗЪ). 


Было  зимнее  воскресное  утро.  Молодой  купчикъ  Се- 
менъ  Миронычъ  Калинкинъ  сбирался  къ  обѣднѣ  и  повя- 
зывалъ  себѣ  въ  залѣ,  передъ  зеркаломъ,  галстукъ.  Въ 
спальной  шуршала  юбками  его  молоденькая  жена. 

—  Шубку  мнѣ  къ  обѣднѣ-то  надѣть  или  чернобурый 
салопъ?  спрашивала  она  мужа. 

—  Зачѣмъ  шубку?  Въ  шубкѣ  прошлое  воскресенье 
были.  Салопъ  надѣнь,  а  то  наши  рыночники  могутъ  по- 
думать, что  мы  его  заложили. 

—  Стало  быть,  и  браслетку  брилліантовую  надѣть? 

—  Вали  и  браслетку!  Мужу  кредиту  больше.  Оно, 
конечно,  сегодня  холодно,  но  все-таки,  раза  два-три  руку- 
то  выставить  будетъ  можно. 

—  А  брилліантовыя  серьги?.. 

Но  въ  это  время  раздался  звонокъ.  Разряженная  Ка- 
линкина  выбѣжала  изъ  спальной  въ  залу  и  начала  загля- 


дывать  въ  прихожую.  Въ  залу  вошелъ  молодой  человѣкъ 
съ  закрученными  усиками.  Онъ  былъ  въ  синемъ  сукон- 
номъ  кафтанѣ  на  распашку,  въ  красной  рубахѣ,  пли^ 
совыхъ  шароварахъ  и  высокихъ  сапогахъ.  Бросивъ  на 
стулъ  шапку,  онъ  началъ  раскланиваться. 

—  Николай  Иванычъ!  Какими  судьбами? . .  Сколько 
лѣтъ,  сколько  знмъ!  Съ  самой  нашей  свадьбы  не  бывали,; 
а  ужъ  этому  полгода  будетъ!  воскликнула  Калинкина. 

—  Да,  невозможно  было-съ!  отвѣчалъ  онъ. — Сначала 
по  покойникѣ  тятенькѣ  шесть  недѣль  справляли;  потомъ, 
дорвавшись  до  гулянки,  по  клубамъ  началъ  чертить,  а. 
теперь  свою  собственную  жизнь  по  современному  устраиваю. 
Вѣдь  у  насъ  при  тятенькѣ  какая  была  жизнь?  Цѣлый  день  на 
фабрикѣ,  либо  въ  конторѣ,  а  въ  десять  часовъ  ужинъ 
и  на  боковую.  А  теперь  не  то,  теперь  у  меня  все  по 
современному. 

—  Слышалъ,  слышалъ,  что  ты  чудишь.  Зачѣмъ  это 
въ  такомъ  костюмѣ-то?  спросилъ  Калинкинъ. 

—  Это  я  славянофиламъ  подражаю.  У  меня  теперь 
все  по  современному!  Вотъ  теперь  Рождественскій  постъ, 
а  для  меня  дома  скоромное  стряпаютъ.  Будетъ,  доста- 
точно тятенька  надъ  нашимъ  братомъ  потиранствовали! 
У  меня  теперь  на  квартирѣ  при  фабрикѣ  и  библіотека 
своя,  и  физика,  и  химія.  Вчера  на  чердакѣ  обсерваторию 
устроилъ  и  телескопъ  поставилъ.  Литератора  при  себѣ 
держу.    Это  по  теперешнему  мой  первый  другъ.    Мы  съ 
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нимъ  и  букашекъ  разсматрііваемъ  и  луну...  Птицъ  мо- 
римъ  и  потомъ  оживляешь  и  все  эдакое...  Заливаловъ 
фаыилія.  Помнишь,  мальчишки  на  Невскомъ  книжку  «Вол- 
чій  зубъ»  продавали,  —  такъ  вотъ  это  его  сочиненіе. 
Умнѣйшій  человѣкъ!  Теперича  по  утру  онъ  какъ  вста- 
нетъ,  чаю  — ни-ни,  а  вотъ  эдакой  стаканъ  водки...  Мы 
думаемъ  съ  нимъ  даже  газету  издавать... 

—  Отлично.  Ну,  садись! 

—  Ни  Боже  мой!  Я  на  минутку.  Я  пріѣхалъ,  чтобъ 
пригласить  тебя  въ  Николпнъ  день  ко  мнѣ  на  имянины. 
Будетъ  литературный,  физическій  и  химическій  вечеръ. 
Четыре  бутылки  одного  киршвассеру  для  жженки  купплъ. 
Пріѣдешь? 

Калинкинъ  взглянулъ  на  жену.  Гость  продолжалъ: 

—  Васъ,  Анна  Андревна,  я  не  приглашаю,  потому  у 
меня  холостой  ппръ.  Конечно,  ежели  бы  вы  были  дама 
современная,  то  вамъ  это  наплевать...  По  современному, 
даже  и  дѣвицы  къ  холостымь  ѣздятъ.  Впрочемъ,  милости 
просимъ,  можете  съ  моей  маменькой  посидѣть,  только  не 
совѣтывалъ  бы,  потому  тоска....  Маменька  у  насъ  теперь 
въ  такомъ  сюжетѣ,  что  у  нихъ  послѣ  пятаго  слова  сеп- 
часъ  покойникъ  тятенька  пойдетъ,  и  ужь  какъ  затянуть 
этотъ  карамболь,  такъ  шабашъ! — до  втораго  пришествія... 
Такъ  пріѣдешъ,  Семенъ  Миронычъ? 

Калинкинъ  замялся. 
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—  Да  не  знаю,  право...  Слова  не  даю.  Ты  самъ  знаешь, 
я  теперь  человѣкъ  женатый. 

—  Неловко  ему  одному...  докончила  жена.  —  Всего 
полгода  женаты  и  вдругъ  безъ  жены...  Онъ  и  не  пьетъ 
ныньче...  Къ  тому-же  къ  вамъ  на  фабрику  и  далеко,  от- 
туда ночью  и  извозчиковъ  не  найдешь.  Еще  ограбятъ, 
пожалуй! 

—  Насчетъ  этого  не  сомнѣвайтесь,  прервалъ  гость. — 
Я  пришлю  за  нимъ  свою  лошадь  и  на  ней  же  обратно 
доставлю.  Мой  кучеръ  Михайло — самая  вѣрная  Личарда. 
Онъ  у  меня  теперь  все:  кучеръ,  лакей,  при  химіи  и 
физикѣ  состоитъ  и  во  всѣхъ  передѣлахъ  со  мной  бывалъ. 
Согласны? 

—  Да  неловко,  Николай  Иванычъ!  Ну,  сами  посудите, 
что  я  безъ  него  цѣлый  вечеръ  дѣлать  буду? 

—  А  вы  тѣмъ  временемъ  поспите.  Чудесно!  Анна 
Андревна,  на  колѣняхъ  васъ  умоляю! 

Гость  всталъ  на  одно  колѣно. 

—  Ахъ,  срамъ  какой!  Что  вы!  Встаньте!  взвизгнула 
Калинкина  и  бросилась  поднимать  его. 

—  До  тѣхъ  поръ  не  встану,  пока  не  дадите  согласіе! 

—  Согласна,  согласна,  только  какъ  онъ...  Онъ  и  самъ 
не  хочетъ. 

Гость  вскочилъ  съ  колѣнъ.  Калинкинъ  взглянулъ  на 
жену. 
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—  Развѣ  ужь  для  того  только,  чтобъ  литератора  по- 
смотрѣть,  сказалъ  онъ  ей. — Помнишь,  Аня,  мы  читали 
его  книжку  «Волчій  зубъ»? 

—  Это  что  таракановъ-то  въ  землѣ  нашли?  спросила 
она. 

—  Нѣтъ  «Волчій  зубъ»,  красненькая  книжка?  Еще 
Петръ  Семенычъ  въ  пьяномъ  видѣ  читалъ? 

—  Ахъ,  помню,  помню!  Насчетъ  того,  какъ  цыгане 
дѣвочку  украли? 

—  Совсѣмъ  не  въ  ту  центру!  отозвался  гость.  —  Ну,  да 
наплевать!  Прощенья  просимъ!  Пора!  Прощай,  Сеня!  Въ 
семь  часовъ  я  пришлю  за  тобой  лошадь.  Радъ,  что  ты, 
по-крайности,  посмотришь,  какъ  люди  по-современному 
живутъ. 

—  Главное,  къ  вину  его  не  приневоливайте  и  къ 
двѣнадцати  ча'самъ  домой  доставте...  упрашивала  Калин- 
кина. 

—  Какъ  рѣдкій  брилліантъ  доставимъ!  Прощай!  Про- 
щайте! 

Гость  раскланялся  и  изчезъ. 

Про  купеческаго  сына  Николая  Иваныча  Переносова^ 
всѣ  его  родные  и  знакомые  въ  одно  слово  говорили,  что 
онъ  пустой  человѣкъ.  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  оставшись  по- 
слѣ  смерти  отца,  человѣка  суроваго  и  строгаго,  недозво- 
лявшаго  сыну  ни  малѣйпшхъ  развлеченій.  Переносовъ  со- 
всѣмъ  пересталъ  заниматься  дѣломъ.  Фабрикой  управляла 


приказчикъ,  а  онъ  только  и  дѣла  дѣлалъ,  что  разъѣз- 
жалъ  по  трактирамъ,  по  театрамъ  и  клубамъ.  Въ  одномъ 
изъ  трактировъ  онъ  познакомился  съ  нѣкіимъ  Заливало- 
вымъ,  въ  сущности  праздношатающимся  человѣкомъ,  но 
который,  однако  рекомендовался  ему  какъ  литераторъ  и 
адвокатъ.  Въ  трактирѣ  Заливаловъ  былъ  «завсегдатаемъ», 
держалъ  себя  очень  развязно,  присосѣдивался  къ  угоще- 
нію  загулявшихъ  купцовъ,  показьшалъ  имъ  разные  фо- 
кусы съ  серебрянными  монетами  и,  напившись  пьянъ, 
крича лъ  «всѣхъ  пропечатаю»,  вслѣдствіе  чего  приводилъ 
купцовъ  въ  немалый  трепетъ,  и  они  тотчасъ-же  стара- 
лись или  дать  ему  взаймы  рубля  два-три  или  проиграть 
ихъ  ему  въ  орлянку.  Между  трактирной  прислугой  про  него 
ходила  молва,  что  «онъ  у  мировыхъ  такой  свѣдущій  че- 
ловѣкъ,  что  даже  и  виноватаго  можетъ  сдѣлать  правымъ». 
Знакомство  Переносова  съ  Заливаловымъ  началось  съ  того, 
что  тотъ  его  обыгралъ  на  бильярдѣ  на  пять  рублей  и 
подарилъ  ему  свою  книжку  «Волчій  зубъ».  Переносовъ 
тотчасъ  же  потребовалъ  бутылку  «шипучки  въ  бѣломъ 
клобукѣ»  и  сообщилъ,  что  давно  уже  ищетъ  случая  по- 
знакомиться съ  умными  людьми,  а  въ  особенности  съ 
литераторами.  При  слѣдующей  встрѣчѣ,  Заливаловъ  гово- 
рилъ  уже  Переносову  «ты»,  прямо  требовалъ  отъ  него 
угощенія  и  повезъ  его  наблюдать  воровскіе  нравы  въ 
трактиръ  «Малинникъ»,  послѣ  чего  они  попали  въ  Ека- 
терингофъ,  а  на  утро  Переносовъ  и  самъ  не  знаетъ,  какъ 
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.литераторъ  Заливаловъ  очутился  у  него  спящимъ  въ  его 
кабинетѣ.  Съ  этого  дня  онъ  не  покидалъ  уже  болѣе  Пере- 
носова  и  поселился  у  него.  Каждый  день  приду мывалъ 
онъ  какую-нибудь  новую  закуску  или  настой  для  водки, 
при  чемъ,  при  выпитіи  первой  рюмки,  стрѣлялъ  изъ  пи- 
столета холостымъ  зарядомъ,  научилъ  Переносова  варить 
жженку,  жарить  бивштексъ  на  прованскомъ  маслѣ  и 
разгрызать  рюмку  безъ  видимаго  ущерба  для  рта.  Пере- 
носовъ  былъ  отъ  него  въ  восторгѣ. 

—  Я  тебя  и  въ  литераторы  выведу,  только  тебѣ  надо 
жить  иначе,  говорилъ  ему  Заливаловъ.  —  И  въ  самомъ 
дѣлѣ,  человѣкъ  ты  богатый,  а  живешь  свинья-свиньей. 
Развѣ  такъ  живутъ  современные  люди? 

—  А  то  какже?  Сдѣлай  милость,  научи!  Я  завсегда 
тотовъ,  отвѣчалъ  Переносовъ. 

—  Прежде  всего  развѣ  можетъ  быть  кабинетъ  безъ 
книгъ?  Книгъ  купить  надо! 

—  Такъ  только  развѣ  за  этимъ  дѣло?  Сейчасъ-же  по- 
^демъ  и  купимъ.  Книжку  почитать  на  ночь  прелюбезное 
дѣло!  Это  я  люблю. 

Пріятели  отправились  за  книгами,  и,  кстати,  купили 
и  электрическую  машину  съ  приборами.  По  пріѣздѣ  до- 
мой, Заливаловъ  началъ  Переносову  показывать  разные 
опыты  съ  электрической  машиной  и  лейденской  банкой 
п  привелъ  его  въ  восторгъ. 


-    8    - 

—  Это  вотъ  физика  называется,  сказалъ  онъ  ему, — 
а  тамъ  химію  заведемъ.  Будемъ  добывать  газѣ.  Однимъ 
газомъ  будемъ  морить  птицъ,  а  другимъ   оживлять   ихъ. 

—  Другъ,  заведи,  ради  Христа!  ѣдемъ  сейчасъ  по- 
купать эту  самую  химію! 

Черезъ  двѣ  недѣли  кабинетъ  Переносова  совсѣмъ  пре- 
образился. Тутъ  были  шкапы  съ  книгами  въ  сафьяныхъ 
переплетахъ,  столы  съ  физическими  инструментами,  колбы, 
реторты,  химическіе  препараты  въ  банкахъ,  тигли,  «ана- 
томическій  человѣкъ»  изъ  папье-маше,  жабы  и  змѣи  въ 
спиртѣ,  чучелы  летучихъ  мышей,  а  въ  углахъ  помѣсти- 
лись  два  человѣчьихъ  скелета  на  подставкахъ. 

Переносовъ  жилъ  не  одинъ  въ  домѣ.  Съ  нимъ  вмѣстѣ 
жила  его  мать  старуха,  которой  отецъ  Переносова  от- 
казалъ  послѣ  своей  смерти  все  состояніе;  слѣдовательно, 
сынъ,  въ  денежномъ  отношеніи,  былъ  въ  полной  зависи- 
мости отъ  нея.  Появленіе  въ  ихъ  домѣ  литератора  сильно 
ее  опечалило. 

—  Споитъ  онъ  его,  споитъ,  мерзавецъ!  плакалась  она 
о  сынѣ  своимъ  приживалкамъ,  вно  въ  деньгахъ  сыну  на 
его  затѣи  все-таки  не  отказывала,  хотя  и  давала  ихъ  ему 
послѣ  сильнаго  спора;  когда-же,  въ  одинъ  прекрасный 
день,  сынъ  явился  домой  вкупѣ  съ  литераторомъ  пьяный 
и  привезъ  скелеты  и  летучихъ  мышей,  то  она  окончательно 
возмутилась. 
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—  Вонъ!  Все  вонъ!  Да  и  ты,  господинъ  литераторъ, 
проваливай!  кричала  она. — Гдѣ-жъ  это  видано,  чтобъ  въ 
христіанскомъ  домѣ  и  вдругъ  эдакую  пакость?...  Вѣдь  здѣсь, 
чай,  образа  есть!.. 

Литераторъ  скрестилъ  на  груди  руки  и  крикнулъ  Пере- 
носову: 

—  Николай,  что  тебѣ  дороже:  мать  родная  или  обра- 
зованіе? 

—  Разумѣется,  образованіе!  отвѣчалъ  Переносовъ.  — 
Маменька,  неушто  я  изъ-за  вашихъ  глупостей  и  пред- 
разсудковъ  долженъ  всей  современности  лишиться?  У  насъ, 
въ  домѣ,  есть  еще  верхній  этажъ,  переѣзжайте  туда,  да 
и  живите  себѣ  спокойно.  Вы  хотите  сѣрымъ  образомъ 
жить,  а  я  этого  не .  желаю. 

—  Знать  ничего  не  хочу!  Тащи  вонъ  шкилеты!  А  нѣтъ, 
я  позову  фабричныхъ  и  тѣ  все  вонъ  вышвырнутъ! 

Литераторъ  крякнулъ,  погладилъ  бороду  и  сверкнулъ 
глазами. 

—  А  по  силѣ  двадцать  двѣ  тысячи  восемьсотъ  трид- 
цать шестой  статьи  знаете  за  эти  вещи-то  что  бываетъ? — 
съ  разстановкой  и  строго  произнесъ  онъ. 

—  Маменька,  не  дразните  его!  воскликнулъ  Пере- 
носовъ.— Онъ  адвокатъ,  у  всѣхъ  мировыхъ  свой  человѣкъ 
ивсѣ  законы,  какъ  свои  пять  пальцевъ  знаетъ.  Онъвасъ 
въ  Сибирь  можетъ  упечь  за  ваши  дѣйствія. 
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Мать  испугалась,  заплакала,  и,  опершись  на  плечи 
приживал окъ,  поплелась  въ  свою  комнату.  На  другой 
день  она  перебралась  въ  мезонинъ,  а  сынъ  остался  жить 
въ  нижнемъ  этажѣ. 

Литераторъ  Заливаловъ  былъ  при  Переносовѣ  безотлу- 
ченъ.  Каждый  день  онъ  придумывалъ  новыя  забавы:  то 
морилъ  въ  азотѣ  птицъ  и  оживлялъ  ихъ  въ  кислородѣ, 
то  дѣлалъ  взрывъ  какого-нибудь  газа,  то  созывалъ  фабрич- 
ныхъ  и,  составивъ  изъ  нихъ  цѣпь,  разряжалъ  въ  нихъ 
лейденскую  банку.  Фабричные,  получивъ  отъ  электриче- 
ской искры  толчокъ,  присѣдали  и  вскрикивали,  послѣ 
чего  имъ  давалось  по  рюмкѣ  водки  и  [они  отпускались 
на  фабрику.  Не  забывали  себя  разной  хмѣльной  дрянью 
и  хозяинъ  съ  товарищемъ  и  уже  къ  вечеру  никогда  не 
были  трезвы. 

Видя  все  это,  мать  сильно  огорчалась. 

—  Да  вамъ  бы  женить  его,  Пелагея  Дмитріевна!  гово- 
рили ей  про  сына  знакомые. 

—  Пробовала,  голубчики  мои,  да  ничего  съ  нимъ  не 
подѣлаешь,  —  отвѣчала  она.  —  Хорошую  дѣвушку  и  бога- 
тую ему  предлагала,  да  развѣ  онъ  путный?..  Твердитъ 
одно:  ужь  коли  женюсь  на  комъ,  такъ  женюсь  по-совре- 
менному, на  актрисѣ.  И  осрамить  меня:  жениться  на 
актрисѣ,  я  это  знаю!  Какъ  бы  вотъ  литератора  отъ  него 
этого  спровадить?  Да  нельзя  никакъ!  Я  ужъ  и  отступ- 
наго  ему  пятьдесятъ  рублей  давала.  Чтожъ  вы  думаете? 
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Деньги  взялъ,  а  уходить  не  уходитъ,  да  еще  теперь  кла- 
няться пересталъ. 

Чтобы  какъ-нибудь  обуздать  сына,  мать  нѣсколько  разъ 
рѣшалась  было  не  давать  ему  денегъ,  но  и  тутъ  у  него 
находились  уловки  и  угрозы,  и  ея  рѣшимость  оставалась 
не  причемъ.  За  деньгами  онъ  началъ  являться  къ  матери 
не  иначе,  какъ  въ  сообществѣ  своего  любимца,  кучера 
Михаилы. 

— НѴГнѣ,  маменька,  двѣсти  рублей  денегъ  надо?  гово- 
рилъ  онъ.  —  Хочу  на  чердакѣ  трубу  поставить  и  звѣзды 
небесныя  разсматривать. 

—  Откуда  у  меня  деньги,  Николинька?  отвѣчала  она. — 
Вѣдь  ты  самъ  знаешь,  какіе  теперь  платежи  по  фабрикѣ! 

—  Полноте  хныкать-то — словно  Кощей  безсмертный! 
Фабрика  фабрикой,  а  сынъ  сыномъ.  Не  по  міру-же  мнѣ 
идти,  въ  самомъ  дѣлѣ!  Такъ  не  дадите? 

—  Нѣту  денегъ! 

—  А  коли  не  дадите,  такъ  мы  сейчасъ. . .  Эй,  Михайло! 
лриказывалъ  онъ  кучеру.  —  Тащи  сюда  изъ  кабинета 
скелеты! 

—  А  лет^чихъ  мышей  не  прикажете  захватить?  отзы- 
вался кучеръ. 

—  Тащи  и  летучихъ  мышей,  и  жабъ,  и  всякихъ 
гадовъ! 
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Кучеръ  бѣжалъ  внизъ.'  Мать  плакала,  крестилась  и, 
боясь  опоганить  свое  жилище  «нечистью»,  въ  концѣ  кон- 
цовъ,  выдавала  требуемыя  деньги. 

За  два  дня  до  своихъ  имянинъ  Переносовъ  явился  къ 
матери  и  сказалъ:  • 

'■ —  Ну,  маменька,  пожалуйте  триста  цѣлковыхъ.  Въ 
день  ангела  у  меня  будетъ  пиръ  горой.  Будетъ  такой 
современный  вечеръ,  о  которомъ  вы,  по  своему  необразо- 
ванію  и  понятія  не  имѣете.  И  кромѣ  того  будетъ  сюр- 
призъ  гостямъ:  двѣ  французинки  отмѣнной  красоты.  Онѣ 
споютъ  и  станцуютъ. 

—  Нико линька!.,  начала  было  мать. 

—  Михайло,  тащи  сюда  змѣю!  крикнулъ  онъ  кучеру. 
Мать  только  всплеснула  руками  и  дала  деньги. 

6-го  декабря,  часу  въ  восьмомъ  вечера,  имянинникъ 
Николай  Иванычъ  Переносовъ  и  его  «неизмѣнное  копье», 
литераторъ  Заливаловъ,  расхаживали  въ  своей  квартирѣ 
по  залѣ  и  ожидали  пріѣзда  гостей.  Посреди  комнаты 
помѣщался  большой  столъ,  покрытый  зеленымъ  сукномъ, 
на  которомъ  стояли  электрическая  машина  съ  приборами, 
резервуары  съ  заранѣе  приготовленными  газами  и  двѣ 
клѣтки:  одна  съ  воробьями,  другая  съ  кроликомъ.  Такой- 
же  столъ,  со  всевозможными  выпивками  и  закусками, 
стоялъ  у  стѣны.  Надъ  столомъ  на  стѣнѣ  была  надпись: 
*  предварительная  выпивка  » . 
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—  Французинкп-то,  Алимпій  Семенычъ,  настоящія  бу- 
дутъ?  спрашивалъ  у  Заливалова  Переносовъ. 

—  А  то  какъ-же?  Самыя  настоящія,  изъ  Орфеума. 
Я  ихъ  пригласилъ  по  позже.  Мы  ихъ,  знаешь,  на  закуску 
гостямъ  пустимъ. 

—  Ты  ужь  съ  ними,  пожалуйста,  по-французски,  по- 
тому иначе  кто-же?  Правда,  у  меня  будетъ  купецъ  Русовъ, 
онъ  и  въ  Парижѣ  былъ,  только  по  французски  наврядъ 
понимаетъ,  потому  самъ  разсказывалъ,  что  двѣнадцать 
денъ  тамъ  прожилъ  и  все  въ  пьяномъ  образѣ  обрѣтался. 
Эхъ,  далеко  мнѣ  еще  до  настоящей  современности!  вздо- 
хнулъ  Переносовъ. — Вѣдь  вотъ  ужо  устрицы  подавать 
будутъ,  а  я  ихъ  и  въ  ротъ  взять  не  могу.  Не  стали-бы 
гости-то  смѣяться?  Давеча  пробовалъ:  закаталъ  ее,  знаете, 
въ  хлѣбъ,  обмазалъ  горчицей, — жевать  жую,  а  прогло- 
тить де  могу. 

—  Ничего!  Бываютъ  и  современные  люди,  а  устрицъ 
не  ѣдятъ,  успокоивалъ  Залива ловъ. 

—  Литераторы-то,  твои  знакомые,  въ  которомъ  часу 
хотѣли  пріѣхать? 

—  Ровно  въ  восемь. 

Въ  девятомъ  часу  гости  начали  съѣзжаться.  Первымъ 
пришелъ  капитанъ  Замоловъ,  живущій  недалеко  отъ  фа- 
брики и  познакомивпгійся  съ  Переносовымъ  за  нѣсколько 
дней  передъ  тѣмъ  въ  фабричномъ  трактирѣ.  Онъ  былъ 
въ  отставномъ   мундирѣ   и  принесъ   съ  собой  шпагу,  на 
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которой   долженъ    былъ   быть  лрикрѣпленъ   сахаръ   при 
вареніи  жженки.  Закуривъ  трубку,  онъ  сказалъ: 

—  При  питьѣ  жженки  предупредите  гостей  объ  ея 
крѣпости.  Она  сладка  и  ежели  человѣкъ  неопытный,  то 
можетъ  до  смерти  опиться.  У  насъ  во  время  Крымской 
кампаніи  былъ  такой  случай.  Одинъ  юнкеръ  Бѣлоборо- 
давскаго  гусарскаго  полка  пилъ,  пилъ,  упалъ  и  болѣе 
не  вставалъ.  Какъ  сейчасъ  помню,  полкомъ  командовалъ 
тогда  полковникъ  Урываевъ.  А  вторая  шпага  у  васъ 
есть?  Нужно  крестъ  на  крестъ... 

—  Нѣтъ,  отвѣчалъ  Заливаловъ,  но  мы  возьмемъ  же- 
лѣзный  аршинъ.  Это  еще  лучше.  Будетъ  соединеніе 
аттрибутовъ  двухъ  сословій — дворянскаго  и  купеческаго. 

Послѣ  Замолова  пріѣхалъ  толстый  купецъ  Русовъ, 
извѣстный  кутила,  и,  познакомившись  съ  капитаномъ, 
тотчасъ-же  сообщилъ  ему  про  себя,  что  онъ  холостъ  и 
живетъ  съ  «беззаконницей».  Вслѣдъ  за  Русовымъ  при- 
была четверомѣстная  карета,  нагруженная  пятью  гостино- 
дворскими приказчиками,  пріятелями  Переносова  по  При- 
казчицкому клубу;  притащился  выходной  актеръ  Перепѣ- 
ловъ  и  тотчасъ-же.  взялъ  у  хозяина  сорокъ.  копѣекъ, 
чтобъ  отдать  извозчику;  пришелъ  фабричный  трактирщикъ 
и  мелочной  лавочникъ  Ивановъ  въ  сапогахъ^со  скрипомъ 
и,  наконецъ  прибылъ  Семенъ  Миронычъ  Калинкинъ  во 
фракѣ  и  бѣломъ  галстукѣ.  Еаждаго  гостя  Переносовъ 
подводилъ  къ  закускѣ  и  просилъ  выпить.  Калинкина  онъ 
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познакомилъ  съ  Залпваловымъ  и  также  потащилъ  къ  за- 
кускѣ.   Тотъ  упирался. 

—  Не  приневоливай  меня  сегодня  къ  питью — не  буду 
пить,  говорилъ  онъ.  Развѣ  одну  только  и  ни  капельки 
больше.  Я  пріѣхалъ  собственно,  чтобъ  посмотрѣть...  Самъ 
знаешь,  я  теперь  человѣкъ  женатый...  молодая  жена... 
на  силу  урвался.  Къ  тому-же  и  тесть  еще  не  всѣ  при- 
дания деньги  отдалъ.  Я  у  него  въ  рукахъ,  -а  не  ѳнъ  у 
меня. 

Къ  столу  подошелъ  Заливаловъ  и  чОкнулся  съ  Калин- 
кинымъ.. 

—  Какой  торговлей  занимаетесь?  спросилъ  онъ. 

—  Въ  Александровскомъ  рынкѣ  краснымъ  товаромъ 
торгуемъ,  отвѣчалъ  тотъ. 

—  Зайду,  безпремѣнно  зайду.  Мнѣ  кой-что  потребуется! 
покровительственно  проговорилъ  Заливаловъ.  По  второй, 
чтобъ  не  хромать,  можете? 

—  Съ  душевнымъ  бы  удовольствіемъ  всѣхъ  превели- 
кихъ  чувствъ,  но  сегодня  нельзя.  Я  собственно  на  самое 
малое  время  пріѣхалъ,  потому  завтра  дѣло... 

—  Ну,  для  меня.  Со  мной  чокнись!  упрашивалъ  Пере- 
носовъ. 

Калинкинъ  выпилъ  вторую  рюмку.  Переносовъ  взялъ 
его  подъ  щку  и  .повелъ  показывать  свой  кабинетъ.  По- 
казавъ  ему  библіотеку,    скелеты  и  прочіе  предметы,  онъ 
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отвелъ  его  въ  уголъ  и  чуть   не   со   слезами   на  глазахъ 
сказалъ: 

—  Сеня,  ты  видишь,  что  у  меня  все  по-современному. 
Будучи  другомъ,  скажи  по  совѣсти  —  можно  замѣтить, 
что  я  изъ  сѣраго  купечества? 

—  Никоимъ  образомъ  нельзя  замѣтитьіотвѣчалъ  прія- 
тель. 

Вскорѣ  пріѣхали  два  литератора.  Одинъ  изъ  нихъ  былъ 
въ  высокихъ  охотничьихъ  сапогахъ  и  говорилъ  сиплымъ 
голосомъ,  другой — въ  жолтомъ  пиджакѣ,  и  съ  подбитымъ 
глазомъ.  Заливаловъ  тотчасъ  рекомендовалъ  ихъ  хозяину 
и  сказалъ,  что  теперь  можно  начинать  вечеръ. 

—  Я  думаю,  не  выпить-ли  прежде  всѣмъ  по  рюмкѣ, 
а  потомъ  и  начинать?  замѣтилъ  Переносовъ. 

—  И  то  дѣло!  отвѣчалъ  Заливаловъ.  Господа,  передъ 
началомъ  музыкально  -  литературно  -  химическо  -  физиче- 
скаго  вечера  хозяинъ  предлагаетъ  выпить  по  рюмкѣ  вина 
или  водки!  торжественно  произнесъ  онъ. 

Гости  двинулись  къ  столу  съ  закуской. 

—  Ты  тамъ  какъ  хочешь,  а  я  не  буду  пить,  гово- 
рилъ Переносову  Калинкинъ.  Самъ  знаешь,  жена  сидитъ 
дома  одна...  Ну,  что  ей  за  радость, — вдругъ  я  пьяный 
пріѣду  ?  Къ  тому-же  я  ей  и  слово  далъ  не  пить. 

—  Господи,  неужто  съ  трехъ-то  рюмокъ?...  Ну,  для 
женя!... 
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Калинкинъ  упирался,  однако  выпилъ.  Всѣ  сѣли  по 
мѣстамъ. 

— ^  Отдѣлъ  литературный!  возгласилъ  Заливаловъ.  Петръ 
Иванычъ,  обратился  онъ  къ  литератору  въ  охотничьихъ 
сапогахъ: — садись  за  столъ  и  прочти  намъ  что-нибудь. 
Прочти  свой  разсказъ  «Антошка  юродивый». 

—  Какже  я  прочту,  коли  у  меня  нѣтъ  рукописи.  И 
кромѣ  того,  это  историческое  сочиненіе.  Пускай  вонъ 
Викентій  стихи  читаетъ!  кивнулъ  онъ  на  жолтый  пид- 
жакъ. 

—  Коли  нужно  замѣнить  номеръ,  то  я  могу  пропѣть 
комическія  куплеты  подъ  фортепіано,  предложилъ  свои 
услуги  Перепѣловъ. 

—  Сдѣлайте  одолженіе,  батюшка!  воскликнули  въ 
одинъ  голосъ  хозяинъ  и  его  другъ. 

Первымъ  вышелъ  жолтый  пиджакъ,  тряхнулъ  волосами, 
облокотился  на  стулъ  и  началъ  читать  какое-то  стихо- 
твореніе  о  «ней»,  о  «звѣздахъ»  и  о  «лунѣ».  Окончивъ 
его,  онъ  принялся  за  второе  въ  томъ-же  духѣ.  Гости 
начали  позѣвывать.  Ёапитанъ  и  купецъ  Русовъ  поднялись 
съ  мѣстъ  и  направились  къ  закускѣ.  Наконецъ,  жолтый 
пиджакъ  умолкъ  и  поклонился.  Ему  аплодировал ъ  только 
одинъ  хозяинъ.  Мелочной  лавочникъ,  успѣвшій  уже 
изрядно  выпить,  икнулъ  и  крикнулъ:  «вотъ  это  чудесно!» 
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Послѣ  жолтаго  пиджака  началъ  пѣть  куплеты  актеръ 
Перепѣловъ,  но  тотчасъ-же  сбился,  всталъ  изъ-за  форто- 
піано  и  подошелъ  къ  закускѣ. 

—  Господа,  по  рюмочкѣ!  крикнулъ  Переносовъ  и  по- 
тапфиъ  Калинкина  къ  столу. 

—  Ни  за  что  на  свѣтѣ!  упирался  тотъ. 

—  А  у  насъ  въ  полку  было  такъ  принято,  —  про- 
изнесъ  капитанъ,  —  что  ежели  кто  не  пьетъ  въ  общей 
пирушкѣ,  то  тому  выливаютъ  на  голову. 

Еалинкинъ  попятился. 

—  Стаканчикъ  красненькаго  винца,  пож,алуй,  можно! 
сказа  л  ъ  онъ. 

Между  тѣмъ  начались  физическіе  и  химическіе  опыты. 
Заливаловъ,  засучивъ  рукава  своего  кафтана,  сталъ  у 
электрической  машины.  Около  него  помѣстились  Пере- 
носовъ и  кучеръ  Михайло. 

—  Алимпій  Семенычъ,  у  насъ  давеча  банка  съ  водо- 
родомъ  лопнула,  сказалъ  Михайло. 

Заливаловъ  схватился  за  волосы. 

—  Ну,  не  мерзавецъ-ли  ты  послѣ  этого?  Вѣдь  ты 
меня  зарѣзалъ!  Есть-ли  по-крайности  сѣрный  эфиръ? 

':  — ■  Эфиръ  въ  порядкѣ.  Николай  Иванычъ  только  самую 
малость  кошкѣ  на  голову  вылили. 

—  Господа,  не  угодно-ли  кому-нибудь  встать  на  эту 
стеклянную  скамейку?  предложилъ  Заливаловъ.  Я  на- 
электризую и  тогда    всѣ    увидятъ,    что  волосы    субъекта 
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встанутъ  дыбомъ.    Кромѣ   того,    прикасающіеся  къ  нему 
лочувствуютъ,  что  отъ  него  исходятъ  пскры. 

Гости  переглянулись  между  собою.  Никто  не  рѣшался 
встать  на  скамейку. 

—  Что  за  радость  безъ  покаянія  погибнуть!  произнесъ 
пупецъ  Русовъ. 

—  Я  бы  всталъ,  да  у  меня  волосы  коротки,  добавить 
капитанъ. 

—  Михайло,  становись  ты!  крыкнулъ  кучеру  Перено- 
совъ. 

—  Въ  моментъ-съ!  только  дозво.тьте,  Николай  Ива- 
нычъ,  прежде  мнѣ  выпить? 

—  Пей. 

—  Коли  такъ,  такъ  и  намъ  слѣдуетъ  по  рюмочкѣ, 
послышалось  у  гостей  и  они  потянулись  къ  закускѣ. 
Калинкинъ  уже  безпрекословно  отправился  за  гостями. 

Опытъ  не  удавался.  Искры  отъ  Михаилы,  правда, 
исходили,  но  волосы  дыбомъ  не  становились. 

—  Ты,  шельм инъ  сынъ,  вѣрно  опять  волосы  помадой 
намазалъ?  крикнулъ  на  него  Переносовъ. 

—  Помилуйте,  Николай  Иванычъ,  да  нешто  я  смѣю? 
отозвался  Михайло. 

Изъ  всѣхъ  химическихъ  и  фпзическихъ  опытовъ  всего 
больше  понравилось  гостямъ  обмираніе  и  оживленіе  птицъ. 
Всѣ  заапплодировали.  У  Переносова  отъ  самодовольства 
и  восторга  даже  показались   слезы.    Заливаловъ   раскла- 
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нивался.  Къ  нему  подошелъ  совсѣмъ  уже  пьяный  мелоч- 
ной лавочникъ. 

—  Дозвольте  мнѣ,  ваше  благородіе,  этого  самаго  спирту, 
сказалъ  онъ...  У  меня  жена  —  баба  ретивая.  Для  нее 
прошу.  Какъ  зашумитъ  она,  я  ее  сейчасъ  и  обморю  на 
время. 

Послѣ  опытовъ  началось  разсматриваніе  «анатомиче- 
скаго  человѣка».  Переносовъ  разбиралъ  его  по  частямъ  и 
говорилъ: 

—  Вотъ  это  сердце,  вотъ  это  селезенка,  а  вотъ,  ежели 
эта  самая  жила  лопнетъ,  то  человѣку  капутъ. 

—  А  дозвольте  васъ  спросить,  гдѣ  въ  человѣкѣ  пьяная 
жаба  сидитъ,  что  винища  проситъ?  спрашивалъ   кто-то. 

—  Господа,  теперь  пожалуйте  на  верхъ,  на  обсер- 
ваторію!  Тамъ  у  меня  телескопъ  и  мы  будемъ  звѣзды 
разсматривать,  предложилъ  Переносовъ.  Михайло,  бери 
двѣ  бутылки  хересу  и  тащи  за  нами! 

На  «обсерваторіи»  никто  ничего  не  видалъ;  но  хересъ 
пили  всѣ  и  такъ  громко  кричали  «ура!»,  что  съ  стоя- 
щей рядомъ  голубятни  съ  шумомъ  вылетѣли  всѣ  голуби. 
Вдругъ  на  верхъ  вбѣжалъ  лакей  и  доложилъ,  что  пріѣ- 
хали  дамы. 

—  Ахъ,  это  французинки!  воскликнуть  Переносовъ. — 
Алимпій  Семенычъ,  Бога  ради!...  и  опрометью  бросился 
внизъ. 

Гости  нос лѣ довали  за  нимъ. 
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Въ  залѣ  стояли  «французинки».  Съ  ними  пріѣхалъ 
иакой-то  долгогривый  мужчина  въ  бархатномъ  пиджакѣ. 
Заливаловъ  отрекомендовалъ  хозяина  гостямъ.  «Францу- 
зинки»  оказались  говорящими  по-русски,  какъ  русскія  и 
даже  съ  вологодскимъ  акцентомъ. 

—  Еще-бы  имъ  по-русски  не  говорить,  коли  съ  ма- 
лыхъ  лѣтъ  въ  Петербургѣ!  оправдывался  передъ  Пере- 
носовымъ  Заливаловъ. 

Сначала  гости  какъ-то  церемонились  и  даже  забыли 
подходить  къ  закускѣ.  Только  одинъ  капитанъ  глоталъ 
рюмку  за  рюмкой.  Но  потомъ,  когда  одна  изъ  «францу- 
-зинокъ»  спѣла  куплеты  «Я  стираю,  тру  да  тру»,  обще- 
ство начало  апплодировать  и  оживилось.  Купецъ  Русовъ 
подошелъ  къ  «французинкамъ». 

—  А  что,  барышни,  вѣдь  мы  гдѣ-то  встрѣчались? 
<жазалъ  онъ. — Обликъ-то  вашъ  что-то  очень  знакомъ. 

—  Вѣрно,  у  Макарья  на  ярмаркѣ,  мы  тамъ  у  Барба- 
тенки  въ  трактирѣ  пѣли,  отвѣчали  онѣ. 

Калинкинъ  былъ  уже  изрядно  выпивши.  Онъ  подошелъ 
:къ  Переносову  и  обнялъ  его. 

—  Чудесно,  чудесно!  бормоталъ  онъ.  Только  прощай. 
Пить  я»  больше  не  могу.  Ты  самъ  знаешь,  теперь  я  чело- 
івѣкъ  женатый  и  все  эдакое...  Ахъ,  Коля,  ежели-бы  ты 
-зналъ,  что  у  меня  за  жена!  Ангелъ!  Прощай! 

—  Погоди,  сейчасъ  жженку  варить  начнемъ...  Да  и 
лошадь  не  заложена. 
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—  Ни  за  что  на  свѣтѣ!    Ни  за  что  на  свѣтѣ!    зама- 
халъ    руками    Еалинкинъ,     но    вдругъ    очутился   у    за 
куски. 

Часу  въ  двѣнадцатомъ  начали  варить  жженку.  Дѣломъ. 
этимъ  завѣдывали  капитанъ  и  Заливал овъ.  Гости  пѣли. 
разныя  пѣсни,  кто  во  что  гораздъ. 

Послѣ  жженки  всѣ  гости  окончательно  опьянѣли.  Всѣ 
говорили,  всѣ  кричали  и  никто  никого  не  слушалъ.  Въ 
одномъ  углу  пѣли:  «возопихъ  всѣмъ  сердцемъ  моимъ», 
въ  другомъ — затягивали  «дѣвки  въ  лѣсъ».  Еалинкинъ,. 
совсѣмъ  уже  ньяный,  полулежалъ  на  диванѣ,  икалъ  и. 
говорилъ: 

—  Ни  одной  рюмки!  Шабашъ!...  Я  тоже  чѳловѣкъ 
женатый...  Аминь.  Барышни,  спляшите  казачка! 

Къ  нему  нодошелъ  Переносовъ. 

—  Ну,  Семенъ  Миронычъ,  коли  хочешь  ѣхать  домой, 
то  лошадь  готова,  сказалъ  онъ  ему. 

—  Хочу,  потому  у  меня  молодая  жена...  Только  прежде 
вотъ  что:  давай  этого  варева  выпьемъ... 

—  Вали!  и  Переносовъ  подалъ  ему  рюмку  жженки. 

—  Что  рюмку!  Давай  стаканъ.  Я  не  рюмкинъ  сынъ. 
Послѣ  жженки  Еалинкинъ  окончательно  опьянѣлъ.  Его 

повели  подъ  руки.  На  порогѣ  въ  прихожую   онъ  упалъ. 

—  Не  совѣтывалъ  бы  тебѣ  его  домой  отсылать,  гово- 
рилъ Заливаловъ. — Пусть  здѣсь  ночуетъ,  а  то  чего  добра- 
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го    еще   въ    часть    попадетъ.    Кучеръ   Михайло   и  самъ 
пьянъ-пьянешенекъ. 

—  Пойми  ты,  что  у  него  дома  жена  молодая  и  я  далъ 
ей  слово  въ  цѣлости  его  доставить!  отвѣчалъ  Пере- 
носовъ. 

Калинкина  увезли,  но  пиръ  продолжался.  Некоторые 
изъ  гостей  отправились  въ  кабинетъ  и  уснули  тамъ  на 
диванахъ.  Капитанъ  пилъ  пуншъ  и  хрипѣлъ  октавой, 
показывая  гостямъ  голосъ.  Купецъ  Русовъ,  покачиваясь, 
ходилъ  по  залѣ  и  кричалъ  «караулъ!».  Мелочной  лавоч- 
никъ  сбирался  плясать  въ  присядку,  вставалъ  со  стула  и 
падалъ.  Оффиціанты  накрывали  ужинъ.  «Французинки» 
взяли  хозяина  подъ  руки,  отвели  въ  уголъ  и  спросили 
«  бутылочку  холодненькаго  » . 

—  Ахъ,  я  дуракъ!  Сейчасъ!  Виноватъ,  мамзели! 
Совсѣмъ  забылъ  предложить!  воскликнулъ  онъ  и  ринулся 
въ  другую  комнату,  но  въ  дверяхъ  его  остановилъ  кучеръ 
Михайло.  Онъ  покачивался. 

—  Купца  Калинкина,  Николай  Иванычъ,  обратно.при- 
везъ. — Невозможно  везти...  Шесть  разъ  съ  саней  падалъ. 
Того  и  гляди,  что  потеряешь.  Теперь  пластъ  пластомъ 
въ  прихожей  лежатъ. 

Переносовъ  всплеснулъ  руками.  * 

■ —  Ну,  что  мнѣ  теперь  дѣлать?  А  я  обѣщался  женѣ 
домой  его  доставить.  Дѣлать  нечего!  тащите  его  въ  угло- 
вую   холодную    комнату   и   положите    тамъ    на    диванъ. 
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Пусть  до  утра  проспится.  Да  вотъ  что:  туда  оффщіанты 
ходятъ,  такъ  запри  эту  комнату  и  принеси  мнѣ  ключъ. 
Переносовъ  хорошо  помнитъ,  что  онъ  пилъ  съ  «фран- 
цузинками»  холодненькое,  помнитъ,  что  которую-то  даже 
поцѣловалъ,  помнитъ,  что  сидѣлъ  за  ужиномъ,  но  какъ 
кончился  ужинъ,  какъ  разъѣхались  гости,  какъ  онъ  легъ 
спать, — рѣшительно  ничего  не  помнитъ.  Вино  и  его  сра- 
зило. 


На  другой  день  поутру,  проснувшись  часу  въ  один- 
надцатомъ,  Переносовъ  не  безъ  удивленія  увидѣлъ,  что 
у  него  ночевали  литераторы,  капитанъ  и  купецъ  Русовъ. 
Они  въ  дезабилье  ходили  по  залѣ  и  опохмѣлялись.  На 
столѣ  кипѣлъ  самоваръ  и  стояла  бутылка  коньяку.  Зали- 
валовъ  приготовлялъ  какую-то  закуску  и  обильно  лилъ  въ 
нее  уксусъ. 

—  Хвати  рюмочку-то,  сейчасъ  поправишься! — предло- 
жить онъ  Переносову. 

—  Не  могу,  отвѣчалъ  тотъ. 

—  А  ты  съ  солью...  оно  отшибаетъ. 

—  Нѣтъ,  я  лучше  чаю  съ  коньякомъ... 

Вдругъ  раздался  пронзительный  звонокъ  и  въ  комнату 
влетѣла  жена  Калинкина.  Она  была  въ  слезахъ. 

—  Не  стыдно  вамъ,  Николай  Иванычъ?   Не   стыдно? 
Куда  вы  дѣли  моего  мужа?  Гдѣ  онъ?  кричала  она. 
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Переносова  какъ  варомъ  обдало.  Онъ  только  сейчасъ 
вспомнилъ,  что  въ  угловой  комнатѣ   запертъ  Калпнкинъ. 

—  Анна  Андревна,  успокойтесь!  онъ  у  меня,  угова- 
ривалъ  онъ  жену  Еалннкина. — Его  и  хотѣлп  везтп  вчера 
бъ  вамъ,  но  онъ  былъ  такъ  пьянъ,  что  падалъ  съ  саней 
и  кучеръ  привезъ  его  съ  половины  дороги  обратно. 

—  А  еще  обѣщались  не  поить  его!  Слово  дали... 

—  Анна  Андревна,  видитъ  Богъ,  это  не  я,  а  онъ 
'Самъ... 

—  Гдѣ-же  онъ?  Покажите  мнѣ  его  по  крайности... 

—  Вотъ  въ  этой  угловой  комнатѣ.  Пожалуйте!  Вотъ 
вамъ  и  ключъ. 

Переносовъ  отворилъ  дверь  и  впустилъ  туда  Калин- 
яину. 

—  Будетъ  буря!.,  прохрипѣлъ  капитанъ. 

Вдругъ  въ  угловой  комнатѣ  раздался  пронзительный 
визгъ  и  на  порогѣ  въ  залу  появилась  Калинкина. 

—  Мало  того,  что  вы  оскорбили  женщину,  вы  еще 
насмѣхаетесь  надъ  ней!  Гдѣ  мой  мужъ?  Гдѣ  онъ? — кри- 
чала она. 

—  Онъ  тамъ-съ! 

—  Что  вы  ^рете,  тамъ  ішгой-то  чужой  мужчина!.. 

—  Какъ?  Что?  Не  можетъ  быть!  и  компанія  рину- 
лась въ  угловую  комнату. 

Посрединѣ  комнаты,  дѣйствительно,  стоялъ  какой-то 
незнакомый  мужчина  и  протиралъ  глаза. 
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—  Милостивый  государь,  отвѣчайте,  какъ  вы  сюда  по- 
пали? прохрипѣлъ  капитанъ. 

—  Извините,  я  и  самъ  не  знаю  какъ...  отвѣчалъ  онъ. — 
Скажите  мнѣ,  гдѣ  я?  Я  вчера  былъ  въ  гостяхъ  у  одного 
моего  сослуживца  и,  признаться  сказать,  выпилъ...  Но 
какъ  я  попалъ  сюда?.. 

—  Это  все  Михайло  мерзавецъ,  это  все  онъ!  кричалъ 
Переносовъ.  Позвать  сюда  Михаилу!  Анна  Андреевна, 
успокойтесь!  Мой  кучеръ  сейчасъ  разскажетъ  въ  чемъ 
дѣло.  Тутъ  какое-то  недоразумѣніе. 

Съ  Калинкиной  сдѣлалось  дурно.  Заливаловъ  хлопоталъ 
около  нея.  Въ  залу  вошелъ  кучеръ  Михайло. 

—  Кого  ты  мнѣ,  каналья,  привезъ  вчера  вмѣсто  Се- 
мена Мироныча?  Кого? 

—  Господина  Калинкина...  отвѣчалъ  кучеръ. 

—  Посмотри,  скотина,  нешто  это  онъ! 
Кучеръ  взглянулъ  въ  комнату. 

—  Нѣтъ,  не  онъ-съ? 

—  Такъ  гдѣ  же  онъ? 

—  Виноватъ,  Николай  Иванычъ,  тутъ  надо  статься, 
грѣхъ  случился.  Признаться  сказа гь,  вчера  я  былъ  вы- 
пивши. Ъдемъ  мы  это  по  Обводному  каналу,  а  я  и 
вздремнулъ  слегка.  Проснулся,  глядь  назадъ,  а  сѣдока-то 
нѣтъ.  Господи,  думаю,  потерялъ!  Я  назадъ.  Ѣхалъ,  ѣхалъ, 
вижу  лежитъ  на  дорогѣ  енотовая  шуба.  Стой,  думаю, 
нашъ!  Поднялъ  и  привезъ  сюда.  Здѣсь  мы   его   не    раз- 
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сматривали,  шубу  съ  него  не  снимали,  а  какъ  былъ  онъ, 
такъ  и  положили  на  диванъ.  Теперича,  стало  быть,  вы- 
ходитъ,  —  я  вмѣсто  господина  Калинкина  кого  нибудь 
чужаго  привезъ.  Вчера  вѣдь  былъ  Николинъ  день  и  пья- 
ныхъ  на  улицѣ  гибель  что  валялось.  Главная  штука  еното- 
вая шуба  меня  поднадула:  какъ  двѣ  капли  воды  что  у 
господина  Калинкина. 

Въ  это  время  лакей  манилъ  Переносова  въ  прихожую. 
Переносовъ  отправился.  Въ  прихожей  стоялъ  Калинкинъ. 
Онъ  былъ  блѣденъ,  какъ  полотно. 

—  Здѣсь  жена?  спросилъ  онъ. 

—  Здѣсь.  Иди  скорѣй,  успокой  ее. 

—  О,  Господи,  Господи!  'Знаешь,  вѣдь  я  въ  части 
ночевалъ.  Переносовъ,  другъ,  научи,  что  мнѣ  ей  отвѣчать, 
какъ  мнѣ  передъ  ней  вывернуться? 

—  Тутъ  и  вывертываться  не  надо,  а  скажи  просто, 
что  ночевалъ  у  пріятеля.  Люди,  которые  ежели  по-совре- 
менному живутъ,  такъ  тѣ  и  по  нѣскольку  ночей  дома  не 
ночуютъ. 

Калинкинъ  перекрестился  и  вошелъ  въ  залу. 
Съ    этого    дня    Калинкинъ   не   разу   уже   не    былъ  у 
Переносова. 


ЗАБАВЫ  ВЗРОСЛАГО, 
(пьяная  идиллія). 


Ровно  три  мѣсяпа  и  два  дня  крѣпился  купецъ  Семенъ 
Семенычъ  Турковъ  и  капли  не  бралъ  въ  ротъ  хмѣльна- 
го,  но  1-го  сентября,  въ  день  своего  ангела  Симеона 
Столпника,  сдѣлавъ  у  себя  вечеринку,  проигралъ  гостямъ 
въ  карты  сорокъ  три  рубля,  выругался  и  съ  горя  про- 
глотилъ  рюмку  водки.  За  первой  рюмкой  слѣдовала  вто- 
рая, за  второй  третья  и  такъ  далѣе.  Результатомъ  всего 
этого  было  то,  что  Семенъ  Семенычъ  напился  пьянъ,  по 
уходѣ  гостей,  придя  въ  спальную,  сѣлѣ  на  кровать,  сби- 
рался бить  жену  и  хотѣлъ  снять  сапоги,  но,  по  причинѣ 
сильно  пьянаго  состоянія,  не  могши  сдѣлать  ни  того,  ни 
другаго,  упалъ  поперекъ  кровати  и  въ  такомъ  видѣ  про- 
спалъ  до  утра.  На  утро,  проснувшись,  Семенъ  Семенычъ 
потребовалъ  графинъ  водки  и  запилъ  въ  плотную,  какъ 
выражались  домашніе.    Первые  три  дня  пьянство  проис- 


—   29   — 

ходило  по  трактирамъ,    но  на  четвертый   день    онъ  сва 
лился  гдѣ-то  съ  лѣстницы  и  расшибъ  себѣ  лицо,  вслѣд- 
ствіе   чего  засѣлъ  дома  и  пьянство  продолжалось  уже  на 
квартирѣ.  Домашніе  Туркова  были  очень  рады  этому  об- 
стоятельству. 

—  Слава  Богу,  что  хоть  рыло-то  свое  поганое  онъ 
перешибъ, — говорила  супруга  Семена  Семеныча,  Плато- 
нида  Сергѣевна.  По-крайности,  хоть  дома  черезъ  это  са- 
мое сидитъ;  а  то  что  за  радость  по  трактпрамъ-то  сра- 
миться? Вѣдь  кабы  онъ  смирный  былъ,  такъ  пущай-бы 
его...  А  вѣдь  онъ  норовить  каждаго  человѣка  обругать, 
а  нѣтъ  такъ  и  пуститъ  въ  него  чѣмъ  ни  на  есть!... 

—  Что  говорить,  что  говорить!  хуже  коня  необъѣз- 
женнаго... — вторила  Платонидѣ  Сергѣевнѣ  нѣкая  купече- 
ская вдова  Анна  Спиридовна,  оставленная  мужемъ  безъ 
гроша,  и  уже  лѣтъ  пятнадцать  питающаяся  отъ  крохъ, 
падающихъ  съ  трапезы  богатаго  купечества. 

—  Ты  сама  посуди:  вѣдь  ныньче  страсть  какія  стро- 
гости пошли! — продолжала  Платонида  Сергѣвна.  Не  ток- 
ма  что  ежели  избить  человѣка,  а .  чуть  до  лица  маленько 
коснешься,  такъ  и  то  бѣда!  Сейчасъ  къ  мировому.  Прош- 
лый разъ  вонъ  онъ  на  Крещеньевъ  день  запилъ  и  все- 
го-то его  безобразія  было  только  то,  что  какому-то  чи- 
новнику рюмку  въ  лицо  выплеснулъ,  а  чего  стоило,  чтобъ 
потушить?    Страсть! 
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—  Такъ-то  это  такъ,  милая  вы  моя,  но  все  таки-бы 
вамъ  полѣчить  его...  Ныньче  говорятъ  лѣчатъ  ж  какъ 
рукой  снимаетъ... 

—  Лѣчили,  два  раза  лѣчили,  да  никакого  толку!... 
Еще  хуже...  Еъ  Истомину  его  водила  —  и  тотъ  не  по- 
могъ.  Только  что  вышелъ  отъ  него  на  улицу,  увидалъ 
напротивъ  погребокъ,  —  шасть  туда,  да  тамъ  и  застрялъ. 
Ужь  чѣмъ,  чѣмъ  я  его  оттуда  ни  вызывала— не  вышелъ! 

—  Домашними-бы  средствами,  что- ли...  али  подмѣшать 
къ  вину  чего... 

—  Не  поможетъ,  Анна  Спиридоновна...  Я  ужь  это  до- 
подлинно знаю...  Чего  хотите  подмѣшивайте, — еще  пуще 
яриться  будетъ.  Буры  подмѣшивали  и  то  не  беретъ.  У 
него  ужь  препорція — два  ведра...  И  пока  этихъ  двухъ 
ведеръ  онъ  не  выпьетъ,    ничего  съ  нимъ  не  подѣлаете... 

—  Ай-ай-ай! — со  вздохомъ  прошептала  вдова. 
Платонида  Сергѣвна  продолжала: 

—  Теперь  главное,  его  одного  оставлять  не  нужно,  а 
то  ему  въ  одиночествѣ  сейчасъ  мельканіе  начнется:  либо 
жуки,  либо  мыши...  Нужно  вотъ  за  Христофоромъ  Ро- 
манычемъ  послать.  Пусть  его  попьетъ  съ  нимъ  недѣль- 
ку.  Чиновникъ  тутъ  у  насъ  такой,  по  близости,  есть, — 
добавила  она  въ  поясненіе: — изъ  отставныхъ,  изъ  прого- 
рѣлыхъ.  Ужь  очень  онъ  для  пьянаго-то  человѣка  хо- 
рошъ:  отъ  безобразія  удержать,  укротить,  позабавить  — 
на  все  мастеръ.    Онъ  и  пить  будетъ,    а  ума  никогда  не 
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пропьетъ.     У  него  завсегда  благоразумие  въ  головѣ,  по- 
тому вино  это  самое  въ  него  все  равно,  что  въ  прорву... 

—  Такъ  пошлите,  родная,  а  то  что-же  Семену  Семе- 
нычу  одному  томиться! 

—  Безпримѣнно  пошлю.  Пусть  у  насъ  погостить  не- 
дѣльку.  Онъ  не  корыстенъ.  |Ему  ежели  красненькую  про- 
жертвовать,  такъ  съ  него  и  довольно...  Я  бы  и  сейчасъ 
послала,  да  онъ  днемъ-то  синицъ  на  Волковомъ  полѣ 
ловитъ. 

Вечеромъ  кухарка  Турковыхъ  была  послана  за  Хри- 
-стофоромъ  Романычемъ.  Христофоръ  Романычъ  тотчасъ-же 
явился  и  вступилъ  въ  должность  сидѣлки  и  собутыльника 
при  Семенѣ  Семенычѣ. 

—  Ужь  измысли,  голубчикъ,  что-нибудь  новенькое,  по- 
забавь его... — упрашивала  чиновника  Платонида  Сергѣвна. 

—  Ахъ,  Господи!  Будьте  покойны...  Мы  запойныхъ- 
то,  какъ  свои  пять  пальцевъ,  зваемъ!  Неужто  намъ  въ 
первый  разъ? — говорилъ  тотъ  и  измышлялъ  забавы... 

Забавы  эти  заключались  въ  слѣдующемъ:  то  Христо- 
форъ Романычъ  ловилъ  въ  кухнѣ  таракановъ  и,  наклеивъ 
имъ  на  спину  вырѣзанныхъ  изъ  бумаги  солдатиковъ,  вы- 
брасывалъ  ихъ  за  окошко,  то  рисовалъ  на  бумагѣ  ка- 
кую-то харю,  надписывалъ  надъ  ней  «дуракъ»  и,  запе- 
чатавъ  въ  конвертъ  съ  пятью  печатями,  выбрасывалъ 
также  за  окошко  на  улицу  и  тому  подобное.  Вся  суть 
забавы    заключалась   въ  томъ,    что  около  еле  ползущихъ 


—  32  — 

отъ  бремени  таракановъ  останавливался  дивующійся  на- 
родъ,  а  конвертъ  схватывалъ  какой-нибудь  прохожій,  бы- 
стро его  распечатывалъ  и,  сдѣлавъ  кислую  мину,  бросалъ 
отъ  себя.  Семенъ  Семенычъ  въ  это  время  стоялъ  при- 
таившись у  окна  и  хохоталъ.  Послѣ  каждой  забавы  слѣ- 
довала  выпивка.  Пили  простую  очищенную  водку,  но  на- 
зывали ее  настойкой,  по  имени  того  предмета,  который 
былъ  опущенъ  въ  графинъ.  Въ  выборѣ  предмета,  то  есть 
настоя,  не  стѣснялись.  Въ  графинъ  съ  водкой  опускалась 
то  ружейная  пуля,  то  гвоздь,  то  мѣдный  грошъ,  то  пу- 
говица отъ  брюкъ,  и  тогда  водка  называлась  «нулевкою», 
«гвоздевкою»,  «грошевкою»  и  т.  п. — А  ну-ка,  выпьемъ 
пуговичной-то, — говорилъ  Христофоръ  Романычъ. — Пуго- 
вичная'хороша:  она  желудокъ  застегиваетъ.  Посуду,  изъ 
которой  пилось,  также  разнообразили.  То  пили  изъ  крыш- 
ки отъ  самовара,  то  изъ  помадной  банки,  то  хлѣбали  съ 
ложки. 

—  А  ну-ка,  звизданемъ  теперь  изъ  лампадки! — воскли- 
цалъ  Христофоръ  Романычъ. 

И  Семену  Семенычу  было  весело. 
Такъ  веселился  онъ  два  дня,  но  на  третій  забавы  эти 
надоѣли  ему  и  онъ  опять  загрустилъ. 

—  Господи,  —  говорилъ  онъ,  обливаясь  пьяными  сле- 
зами:— мы  теперь  здѣсь  пьянствуеМъ,  а  бѣдный  мой  стар- 
шій  молодецъ,  Амфилохъ  Степановъ,  сидитъ  въ  лавкѣ  и 
можетъ,  не  пивши,  не  ѣвши! 
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—  Ну,  ублаготворишь  его  послѣ  чѣмъ-ннбудь*. —  утѣ- 
іпалъ  Христофоръ  Романычъ.  Неужели  ужь  за  хозяина 
какую  ни-на-есть  недѣльку  и  поработать  трудно?  Подари 
^му  ужо  свой  старый  сюртукъ, — вотъ  онъ  и  будетъ  до- 
воленъ...  Стой!  —  воскликнулъ  онъ.  Мы  ужо  вечеромъ 
лодн^семъ  ему  этотъ  сюртукъ  при  грамот  в,  торжественно 
и  въ  присутствіи  всѣхъ  молодцовъ.  Давай  писать  гра- 
моту! 

—  Вали!  отвѣчалъ  Семенъ  Семенычъ,  отеръ  слезы, 
всталъ  съ  мѣста  и  покачнулся.  Пиши  ужь  кстати,  что 
я  жертвую  ему  и  плисовую  жилетку  съ  травками. 

Забава  была  найдена;  начали  писать  грамоту.  Турковъ 
-сидѣлъ  около  Христофора  Романыча  и  слѣдилъ  за  каж- 
дымъ  движеніемъ  его  пера,  хотя  въ  сущности  ничего  не 
видѣлъ.  Наконецъ,  Христофоръ  Романычъ  кончить  и 
нрочелъ  въ  слухъ: 

«Амфилохъ  Степановъ!» 
«Тяжкіе  труды  твои  на  пользу  нашу  и  лавки  нашей, 
во  время  запитія  нашего,  побуждаюсь  насъ  письменно 
благодарить  тебя  сею  грамотою.  Но,  не  довольствуясь 
одною  благодарностію,  движимые  чувствомъ  признатель- 
ности, жертвуемъ  тебѣ  черный  сюртукъ  съ  плеча  наше- 
го, а  также  и  плисовую  жилетку  съ  травками,  кои  при 
•семъ  препровождаемъ  и  повелѣваемъ  носить  по  праздни- 
ками Семенъ  Семеновъ  Турковъ». 
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—  Другъ!  —  воскликнулъ  Турковъ  и  отъ  полноты 
чувствъ  обнялъ  Христофора  Романыча. 

Слѣдовала  выпивка.  На  сей  разъ  пили  изъ  чайной, 
чашки. 

Вечеромъ,  когда  молодцы  пришли  изъ  лавки,  ихъ^  по- 
вали  въ  гостинную,  Недоумѣвая  зачѣмъ,  они  вошли  и 
встали  у  стѣны. 

—  Господа  сотрудники, — обратился  къ  нимъ  Христо- 
форъ  Романычъ: — хозяинъ  вашъ  призвалъ  васъ  сюда  за 
тѣмъ,  чтобы,  въ  присутствіи  васъ,  выразить  свою  истин- 
ную признательность  за  труды  старшему  изъ  васъ,  Ам- 
филоху  Степанову!  Признательность  сія  изображена  на 
бумагѣ  и  скрѣплена  его  собственною  подписью  съ  при- 
ложеніемъ  лавочной  печати.  Амфилохъ  Степановъ,  вы- 
ходи! 

Изъ  шеренги  молодцовъ  выдвинулся  Амфилохъ  Степа- 
новъ. Христофоръ  Романычъ  началъ  читать  грамоту. 
Около  него  со  слезами  на  глазахъ  стоялъ  Турковъ.  Въ 
рукахъ  его  были  сюртукъ  и  жилетка  съ  травками.  Когда 
чтеніе  было  кончено  и  бумага  вручена  Амфилоху  Степа- 
нову, Турковъ  окончательно  зарыдалъ  и  упалъ  ему  въ 
ноги. 

—  Прими,  прими,  голубчикъ! — шепталъ  онъ. 
Старшій  прикащикъ  бросился  подымать  его. 
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— =-  Много  вамъ  благодарны,  Семенъ  Семенычъ,  —  го- 
ворилъ  онъ: — но  зачѣмъ-же  униженіе?  Униженіе  паче 
гордости. 

—  Не  встану,  пока  не  облечешься  въ  дарованныя 
тебѣ  ризы! — кричалъ  Турковъ  и  валялся  по  полу. 

—  Облекусь,  встаньте  только. 

Амфилохъ  Степановъ  сбросилъ  съ  себя  халатъ  и  на- 
дѣлъ  жилетъ  и  сюртукъ.  Турковъ  поднялся  съ  пола.  Въ 
это  время  одинъ  изъ  стоящихъ  у  стѣны  молодцовъ,  не 
могши  удержаться  отъ  смѣха,  фыркнулъ.  Туркову  пока- 
залось это  оскорбительнымъ.    ■ 

—  Ты  чего  смѣешься,  свиное  рыло? — закричалъ  онъ. 
и  ринулся  на  молодца  съ  кулаками. 

Христофоръ  Романычъ  схватилъ  его  поперекъ  тѣла. 

—  Семенъ  Семенычъ,  опомнись!  При  такомъ  парадѣ, 
можно  сказать  торжествѣ,  и  вдругъ  драться!  —  сказалъ 
онъ.  Ай-ай-ай!  Гдѣ-жь  это  видано? 

—  Пусти,  пусти! — рвался  отъ  него  Турковъ.  Нешто 
онъ  смѣетъ  надъ  своимъ  хозяиномъ,  надъ  своимъ  на- 
чальствомъ  смѣяться?  Какую  онъ  имѣетъ  праву? 

—  Стой,  стой,  голубчикъ!  —  удерживалъ  его  Христо- 
форъ Романычъ.  Мы  лучше  его  міромъ...  Это  первая 
вина...  Сдѣлаемъ  ему  строгое  внушеніе.  Напишемъ  пер- 
вое предостережете.  Хочешь,  напишемъ? 

Турковъ  остановился. 

—  Какое  предостережете?  спросилъ  онъ. 
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—  А  вотъ,  что  газетамъ  пишутъ.  Принимая  во  вни- 
маніе,  что  въ  поведеніи  вашемъ  заключается  явное  не- 
уваженіе  къ  хозяину,  объявляемъ...  ну,  и  такъ  далѣе. 
Хочешь,  предостережете? 

—  Не  хочу  я  предостереженія!  Вотъ  ему  предосте- 
режете! 

Турковъ  поднялъ  кулакъ. 

—  Ну,  такъ  вотъ  что...  Счастливая  мысль!  восклик- 
пулъ  Христофоръ  Романычъ.  По  крайности  и  позабавим- 
ся. Завтра  вечеромъ  позовемъ  мы  опять  всѣхъ  молодцовъ 
и  будемъ  его  судить  судомъ  съ  присяжными  засѣдате- 
лями.  Молодцы  будутъ  присяжные,  ты  прокуроръ,  а  я — 
защитникъ. 

Турковъ  осклабился. 

—  Важная  штука!  Только  зачѣмъ-же  завтра?  Валяй 
«юйчасъ! 

—  А  предварительное-то  слѣдствіе?  Я  ему  ужо  пред- 
варительное слѣдствіе  закачу.  Да  къ  тому-же  теперь  и 
поздно.  Ежели  завтра  присяжные  найдутъ  его  виновнымъ, 
то  ты  приговоришь  его  къ  тюремному  заключенію  и  ли- 
шишь права  три  дня  пить  за  ужиномъ  водку.  Тогда  мы 
его  врзьмемъ  и  посадимъ  часа  на  два  въ  чуланъ  подъ 
лѣстницу.  Ну,  такъ  до  завтра,  а  теперь  выпьемъ.  Да 
нужно  и  имъ  поднести? 

Христофоръ  Романычъ  кивнулъ  на  молодцовъ. 
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—  Валяй!  Только  изъ  чего-же  пить  будемъ?  Нужно-бы 
какъ  нибудь  позабавнѣе.  Изъ  рюмки  не  пьется. 

Христофоръ  Романычъ  задумался. 

—  Вотъ  изъ  чего, — проговорить  онъ,  помолчавъ:  такъ 
какъ  это  будетъ  круговая,  то  принесемъ  сковороду, 
нальемъ  на  нее  водки  и  будемъ  пить  со  сковороды,  пе- 
редавая другъ  другу. 

Принесли  сковороду  и  компанія  начала  пить  круговую 
со  сковороды. 

Задуманному  на  завтра  Христофоромъ  Романычемъ 
суду  не  пришлось  состояться.  Ночью  съ  Турковымъ  сдѣ- 
лалась  бѣлая  гбрячка.  Появились  мыши,  птицы,  по  ком- 
натѣ  летали  жуки,  ползали  раки,  а  на  носу  у  Туркова 
цѣлый  сонмъ  чертей  началъ  плясать  «въ  присядку. 

—  Ужь  это  девятая  горячка  съ  нимъ,  какъ  я  заму- 
жемъ,  —  разсказывала  Платонида  Сергѣевна  своей  на- 
перстницѣ  Авнѣ  Спиридоновнѣ  и  плакала. 

—  Смотрите,  матушка,  что  девятый  валъ,  что  девятая 
горячка  страхъ,  какъ  опасны!...  —  отвѣчала  та. 

Но  натура  Туркова  была  крѣпка  и  «девятая»  не  сва- 
лила его.  Пять  дней  онъ  прохворалъ,  а  на  шестой  сталь 
приходить  въ  себя;  на  седьмой  отправился  въ  баню,  на 
восьмой  отслужилъ  на  дому  молебенъ,  а  послѣ  молебна, 
когда  сѣли  обѣдать  и  жена  поставила  передъ  нимъ  гра~ 
финъ  водки,  онъ  оттолкнулъ  его  отъ  себя  и  сказалъ: 

—  Убери  эту  мерзость!  Что  на  глаза  ставишь! 


ЗАПУТАЛИСЬ. 

(РАЗСКАЗЪ). 


Купецъ  Нровъ  Семенычъ  Книжкинъ  пришолъ  изъ  лавки 
домой  обѣдать,  помолился  на  образа  и  обругалъ  жену — 
«зачѣмъ  новое  божіе  милосердіе  мухи  засидѣли»; — снялъ 
съ  себя  сюртукъ,  жилетку,  прошолся  по  комнатамъ,  по- 
мурлыкалъ  себѣ  подъ  носъ  «возопихъ  всѣмъ  сердцемъ 
моимъ»  и  опять  обругалъ  ее  за  то,  что  канарейка  на 
полу  насорила.  Сѣвъ  обѣдать,  онъ  три  раза  придирался 
къ  ней  изъ-за  кушанья  и  опять  три  раза  принимался 
ругаться,  но  наконецъ,  наѣвшись,  успокоился. 

— :  Кофейку  сейчасъ  сварить,  или  послѣ?  —  спросила 
жена,  радуясь  что  мужъ  угомонился. 

—  Кофейку,  кофейку! — передразнилъ  онъ  ее,  но  уже 
ласковымъ  голосомъ.  Только  и  на  умѣ,  что  кофеекъ,  а 
чтобъ  объ  дѣлѣ  подумать.  На  это  васъ  не  хватаетъ. 

—  Кажется,  я  завсегда  думаю... 
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— -  Въ  томъ-то  п  дѣло,  что  не  всегда.  Петрушка  вопъ 
на  возрастѣ,  а  нетто  ты  ему  невѣсту  подыскала?  Это 
дѣло^тебѣ  слѣдоваетъ.  Какая-же  ты  мать  послѣ  этого? 
Все  я,  да  я... 

—  Да  вѣдъ  гдѣ-жь  подыскивать-то?  Хорошія  невѣсты 
по  улицамъ  не  валяются...  — оправдывалась  супруга.  По 
зимѣ  вонъ  сваха  Лукерья  ходила  къ  намъ,  такъ  самъ-же 
•ты  ее  отучилъ,  самъ-же  посулился  ей  ребра  обломать. 

Послѣдовало  нѣсколько  секундъ  молчанія,  Провъ  Се- 
менычъ  опрокинулся  на  спинку  стула,  самодовольно  улы- 
баясь, поколотилъ  себя  по  животу,  и  произнесъ: 

—  Нашолъ  я  ему  невѣсту.  Стряпчій  Аіександръ  За- 
харычъ  сватаетъ.  Дѣвушка,  говорить,  отмѣнная...  Рыб- 
лыя  тони  у  нихъ.  Богатые  купцы.  Двѣ  дочери:  одна  не- 
чета, другая  подростокъ...  Также  и  лѣсъ  сплавляютъ... 
Одного,  говоритъ,  лѣсу  въ  Новгородской  губерніи  деся- 
тинъ  четыреста.  Два  брата  ихъ...    Маховы  по  фамиліи... 

—  Слышала,  слышала...  Богатѣйшіе  купцы... — под- 
дакнула жена.  Только  отдадутъ-ли  за  нашего  Петруш- 
ку-то? Къ  нимъ  вонъ  по  зимѣ,  овошенникъ  Ключилкинъ 
сватался,  такъ  тому  карету  подали.  Мнѣ  бабка  въ  ба- 
ляхъ  сказывала. 

—  Посмотрѣть  надо,  попытаться...  Алекса ндръ  Заха- 
рычъ  человѣкъ  обстоятельный;  зря  болтать  не  станетъ. 

Провъ  Семенычъ  всталъ  съ  мѣста. 

—  Ну-съ,    Аграфена    Астафьевна,    вотъ    вамъ    нашъ 
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сказъ, — обратился  онъ  къ  женѣ:  теперь  я  спать  лягу  ау 
ужо,  какъ  Петрушка  изъ  лавки  придетъ, — разбуди  меняг 
потому  мы  сегодня  и  невѣсту  смотрѣть  поѣдемъ.  Я  ужь 
велѣлъ  ему  приготовиться. 

—  Ахъ,  Господи!  —  всплеснула  руками  Аграфена. 
Астафьевна.  Да  какъ-же  такъ  вдругъ?...  У  меня  и  платье 
грограновое  распорано... 

—  Ну,  такъ  что-жь  что  распорано?  Пущай  его!...  Я 
одинъ  съ  Петрушкой  поѣду.  Возьмемъ  карету  и  отпра- 
вимся, потому  они  тамъ  на  самыхъ  тоняхъ  и  живутъ. 

—  Что-жь  это  за  смотрины  такія,  коли-ежели  безъ 
матери! — проговорила  она. 

—  Дура  и  больше  ничего!  Нешто  это  настоящія  смо- 
трины? Настоящія  впереди.  Тогда  предупредить  слѣдуетъ,, 
чтобъ,  значитъ,  ждали,  а  сегодня  мы  съѣздимъ  такъ,, 
больше  для  прокламаціи.  Пріѣдемъ  на  тони  и  начнемъ 
торговаться  на  лососей  или  на  сиговъ.  Будто  въ  прокъ 
солить  хотимъ...  Ну,  а  тѣмъ  временемъ  и  невѣсту  по" 
смотримъ. 

Сказавъ  это,  Провъ  Семенычъ  отправился  спать. 

—  У  насъ  все  не  полюдски! — пробормотала  ему  вслѣдъ 
Аграфена  Астафьевна  и  съ  сердцемъ  бросила  на  столъ 
ложку. 

Мужъ  обернулся  и  подбочинился. 

—  Нѣтъ,  какъ  посмотрю  я  на  тебя,  такъ  съ  вашей 
сестрой  ласково  говорить  нельзя,  —  произнесъ  онъ.    Ей- 
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Богу!  Какъ  ласка  —  такъ  вы  сейчасъ  зазнаваться  и  на 
дыбы... 

Аграфена  Астафьевна  не  возражала. 


Часовъ  въ  шесть  вечера  Аграфена  Астафьевна  будила 
мужа.  Около  постели  стоялъ  и  сынъ  Петрушка.  Онъ 
былъ  одѣтъ  въ  новый  сюртукъ  и  цвѣтной  галстухъ  съ- 
болыпимъ  бантомъ.  Провъ  Семенычъ  проснулся,  сѣлъ 
на  кровать  и  началъ  почесываться. 

—  Все  исправилъ-съ,  какъ  слѣдуетъ, — отрапортовалъ 
сынъ.  Карету  нанялъ  двухъ-мѣстную  за  три  рубля,  и 
самую  что  ни-на-есть  лучшую  выбралъ.  Самъ  и  на  из- 
возчичьемъ  дворѣ  былъ. 

—  Ну,  коли  такъ,  такъ  веди  себя  хорошенько!  — 
ласково  произнесъ  отецъ  и  всталъ  съ  кровати.  Что-жь 
вихры-то  не  подвилъ?  —  сказалъ  онъ.  Волосы  словно 
плети  висятъ. 

—  Не  смѣлъ-съ.  Думалъ,  что  вы  растреплете. 

—  Вздоръ!  Бѣги  сейчасъ  въ  цирюльню  и  подвей  ба- 
раномъ,  а  я  тѣмъ  временемъ  одѣваться  буду.  Невѣста 
хорошая  и  богатая,  нужно  чтобъ  все  было  въ  порядкѣ  и 
по  модѣ. 

Сынъ  отправился  въ  парикмахерскую,  а  отецъ  началъ 
одѣваться.  Вообще  онъ  былъ  въ  духѣ,  пѣлъ  «божествен- 
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ное»  и  даже  шутилъ  съ  женой.  Черезъ  четверть  часа 
€ынъ  явился  завитой  и  напомаженный.  Отъ  него  такъ  и 
несло  духами.  Отецъ  осмотрѣлъ  его  и  сказалъ: 

—  Ну,  Петрушка,  ежели  это  дѣло  уладится,  такъ  ужь 
я  и  не  знаю,  какимъ  ты  угодникамъ  молился.  Невѣста 
такая,  что  хоть  сыну  купца  Елисѣева,  такъ  и  то  не 
стыдно  жениться.  Истинно  благословеніе  божіе  тебѣ  по- 
сылается. Ну,  теперь  въ  путь!  Господи  благослови! 

Провъ  Семенычъ  помолился  на  образа,  однако  съ  мѣ- 
ста  не  трогался,  а  переминался  съ  ноги  на  ногу. 

—  Надо  полагать  это  тебѣ  за  молитвы  матери  твоей, 
продолжалъ  онъ:  потому  она  у  тебя  женщина  благоче- 
стивая и  богомольная. 

—  Ужь,  кажется,  я  завсегда  денно  и  нощно... — вста- 
вила свое  слово  Аграфена  Астафьевна. 

—  Ну,  вотъ!  Про  это  я  и  говорю...  Гдѣ-жь  ему  за 
его  молитвы?...  Конечно,  за  твои... 

Провъ  Семенычъ,  видимо  къ  чему-то  подговаривался 
и  вдругъ  произнесъ: 

—  Достань-ка,  Аграфена  Астафьевна,  водочки.  Вы- 
пить на  дорожку  малость  слѣдуетъ. 

—  Ну  полно,  что  за  водка  безъ  благовременія. 

—  Знаю,  что  безъ  благовременія,  да  животъ  что-то 
щемить,  —  а  ты  сама  знаешь,  нынче  время  холерное. 
То-и-дѣло  народъ  валитъ. 

Она   съ   неудовольствіемъ    вынесла    графинъ    водки  к 
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вусокъ  хлѣба.  Провъ  Семенычъ  выпилъ  рюмку  и  повто- 
рилъ. 

—  Ну,  вотъ  теперь  какъ  будто  полегче  п  повеселѣе  — 
сказалъ  онъ  и  вышелъ  въ  прихожую. 

Мать  дернула  сына  за  рукавъ  и  шепнула: 

—  Коли  ежели  по  дорогѣ  отецъ  въ  трактиры  заѣз- 
жать  будетъ,  такъ  ты  останови.  Нехорошо-молъ,  тя- 
тенька... 

—  Будьте  покойны  какъ  за  своей  персоной  слѣдпть 
буду, — отвѣчалъ  сынъ. 

Отецъ  и  сынъ  вышли  на  дворъ  и  стали  садиться  въ 
жарету.  Аграфена  Астафьевна  смотрѣла  на  нихъ  изъ 
окошка  и  говорила: 

—  А  все-таки  не  хорошо!  Невѣсту  смотрѣть — и  вдругъ 
безъ  матери! 

Провъ  Семенычъ  ничего  не  отвѣчалъ  и  крпкнулъ  из- 
возчику: «трогай»! 


Нѣсколько  времени  отецъ  и  сынъ  ѣхали  молча.  Отецъ 
отиралъ  платкомъ  со  лба  обильный  потъ;  сынъ  перебиралъ 
часовую  цѣпочку.  Наконецъ,  отецъ  прервалъ  молчаніе  и 
началъ  читать  сыну  наставленія. 

—  Какъ  пріѣдемъ  туда,  такъ  держи  себя  скромнѣе, — 
говорилъ  онъ. — Въ  разговоры  самъ  не  суйся,  а  отвѣчай, 
что  спросятъ. 
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Н-  Помилуйте,  "тятенька,  да  когда-же  я?  —  отвѣчалъ 
сьшъ. 

—  Ежели  виномъ  угощать  будутъ,  такъ  не  пей. 

—  Будьте  покойны,  тятенька.  Все  будетъ  какъ  слѣдуетъ. 

—  То-есть  одну-то  рюмку  можешь  выпить,  потому  одна 
никогда  не  вредитъ. 

—  Зачѣмъ-же  и  одну?  Богъ  съ  ней!  Можно  перетер- 
еть. Лучше  въ  другое  время  выпить. 

Они  ѣхали  по  Обводному  каналу  и  выбирались  на 
Петергофскую  дорогу.  По  дорогѣ  попадались  трактиры. 
Отецъ  глядѣлъ  въ  окошко  и  читалъ  вслухъ  трактирныя 
вывѣски.  То-и-дѣло  слышалось:  «трактиръ  городъ  Амстер- 
дама, «Венеція»,  «Свиданіе  Друзей»,  «Ренсковой  по- 
гребъ  иностранных*  винъ».  Прочитавъ  съ  десятокъ  вывѣ- 
сокъ,  отецъ  кивнулъ  на  какой-то  трактиръ  съ  пунцовыми 
занавѣсками  въ  окнахъ  и  сказалъ: 

—  Въ  этомъ  трактирѣ  органъ  чудесный.  Селиверстъ 
Потапычъ  сказывалъ. 

—  Нынче,  тятенька,  вездѣ  органы  прекрасные,  потому 
въ  этомъ  вся  выгода,  отвѣчалъ  сынъ. 

Отецъ  умолкъ,  но  подъѣзжая  къ  слѣдуюійему  трактиру,, 
опять  заговорилъ: 

—  А  вѣдь  брюхо-ю  у  меня  все  еще  щемитъ  Ей- 
Богу!  Даве  выпилъ  водки,  такъ  думалъ,  что  уймется,  анъ 
нѣтъ,  не  унялось.  Думаю,  не  хватить-ли  еще  рюмочку 
съ  бальзамцемъ? 
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—  Ну,  полноте,  тятенька!  Что  такъ  зря  пить!  —  увѣ- 
щевалъ  сынъ. — На  мѣстѣ  выпьете.  Вѣдь  ужъ  тамъ,  на- 
яѣрняка  угощать  будут ъ. 

Отца  покоробило. 

—  Эхъ,  дурья  голова!  Да  нешто  я  подумалъ-бы  объ 
водкѣ,  кабы  не  холерное  время.  Холера  теперь  —  вотъ 
зъ  чемъ  дѣло.  Ну  что  за  радость,  какъ  ноги  протянешь? 

—  Не  протянете,  Богъ  милостивъ. 

—  Нѣтъ,  ужъ  ты  тамъ  какъ  хочешь,  а  я  выпью,  по- 
тому-что  что-то  даже  въ  бокъ  стрѣлять  начало. 

Провъ  Семенычъ  высунулся  въ  окошко  и  закричалъ 
жвозчику:  «стой!  стой»! 

Сынъ  началъ  его  уговаривать. 

—  Тятенька,  бросьте!  Ну  что  за  радость  хмѣльнымъ 
лріѣхать? 

—  Съ  одной-то  рюмки?  Да  что  ты  бѣлены  объѣлся, 
что-ли?  Наконецъ,  какой  ты  имѣешь  резонъ  меня  остана- 
вливать? Нешто  ты  не  чувствуешь,  что  я  тебѣ  отецъ? 
Хочу  выпить  и  выпью. 

—  Воля  ваша,  какъ  хотите,  а  только  маменька,  знаючи 
Башъ  нравъ,  просила  васъ  не  допущать. 

—  Дура  мать-то  твоя  да  и  ты-то  дуракъ!  Благодари 
Бога,  что  я  въ  духѣ,  а  то-бы  не  миновать  тебѣ  трепки. 
Подожди  меня  въ  каретѣ,  а  я  сейчасъ  выду. 
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Карета  остановилась.  Отецъ  вышелъ  изъ  кареты  и 
отправился  въ  трактиръ,  а  сынъ  остался  въ  ней  дожи- 
даться его. 

Прошло  минуть  съ  десять,  а  отецъ  все  еще  не  по- 
казывался. 

«Ну,  застрялъ  тятенька!  Пойдти  полюбопытствовать  на 
него,  да  посмотрѣть  нельзя-ли  какъ  нибудь  его  выманить», 
подумалъ  сынъ  и  хотѣлъ  уже  отправиться  въ  трактиръ, 
какь  вдругъ  къ  окну  кареты  подбѣжалъ  трактирный  слу- 
житель съ  салфеткой  на  плечѣ. 

—  Васъ  въ  заведеніе  требуютъ.  Пожалуйте-сь...  — 
проговорилъ  онъ,  ради  вящей  учтивости,  проглатывая 
слова,  и  отворилъ  дверцы  кареты. 

Сынъ  отправился  въ  трактиръ  и  вошолъ  въ  буфетную 
комнату.  Около  буфета  стоялъ  Провъ  Семенычъ.  По  лицу 
его  было  видно,  что  онъ  уже  успѣлъ  хватить  не  одну 
съ  бальзамчикомъ,  а  нѣсколько.  Онъ  размахивалъ  руками 
и  велъ  прежаркій  разговоръ  съ  буфетчикомъ.  Завидя  вхо- 
дящаго  сына,  онъ  крикнулъ: 

—  Что,  чай,  заждался  меня  въ  каретѣ-то?  Посиди 
здѣсь,  отдохни,  а  я  сейчасъ.  Что  на  солнцѣ-то  жариться? 
Здѣсь  прохладнѣе.  Л  вотъ  земляка  нашолъ;  тридцать 
верстъ  всего  отъ  моей  родины,  такъ  толкуемъ. 

Онъ  кивнулъ  на  буфетчика  и  тотчасъ  рекомендовалъ 
ему  сына: 
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—  Сынъ  мой.  Вишь  какого  оболтуса  выростилъ! 

—  Доброе  дѣло-съ.  На  радость  вамъ  возрастаетъ,  — 
отвѣтилъ  буфетчикъ. 

—  Богъ  знаетъ,  на  радость-ли  еще!  Пока  особенной 
радости  не  видимъ, — вздохнулъ  Провъ  Семенычъ  и  при- 
бавилъ:  —  налей-ко  еще  рюмочку  съ  бальзамчикомъ... 
Петя,  въіпей  бутылочку  лимонадцу?  Такъ-то  скучно  си- 
деть, а  я  еще  минутъ  съ  пять  здѣсь  пробуду,  —  обра- 
тился онъ  къ  сыну. 

—  Нѣтъ  ужь,  тятенька,  покорнѣйше  благодаримъ!  — 
отвѣчалъ  сынъ.  Богъ  съ  нимъ!  Ни  радости,  ни  корысти 
въ  этомъ  самомъ  лимонадѣ. 

—  Ну  хереску  рюмочку?  Оно  тоже  прохлаждаетъ. 
Сынъ  почесалъ  въ  затылкѣ. 

—  Хереску  пожалуй...  Только  ужь  что-жь  рюмку-то? 
Велите  стаканчикъ... 

—  А  не  захмѣлѣешь? 

—  Эво!  Съ  одного-то  стакана! 

—  Прикажете  стаканчикъ? — спросилъ  буфетчикъ. 

—  Нацѣживай,  нацѣживай!  Нечего  съ  нимъ  дѣлать! — 
сказалъ  Провъ  Семенычъ,  и  видя,  какъ  сынъ  залпомъ 
выпилъ  стаканъ,  воскликну лъ: — эка  собака!  какъ  пьетъ- 
то!  Весь  въ  отца!  И  гдѣ  это  ты,  шельмецъ,  научился  ? 

—  Этому  ремеслу,  тятенька,  очень  не  трудно  на- 
учиться. Оно  само  собой  приходитъ. 
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Прошло  съ  полчаса  времени,  а  Провъ  Семенычъ  еще 
ж  не  думалъ  уходить  изъ  трактира.  Разговоръ  съ  земля- 
комъ-буфетчикомъ  такъ  и  лился  и  то-и-дѣло  требовалось 
«рюмка  съ  бальзамчикомъ».  Сынъ  раза  два  напоминалъ 
отцу,  что  «пора  ѣхать»,  но  тотъ  только  махалъ  руками 
и  говорилъ:  «успѣемъ».  Языкъ  его  началъ  уже  замѣтно 
коснѣть  и  съ  каждой  рюмкой  заплетался  все  болѣе  и 
болѣе.  Сынъ  потерялъ  уже  всякую  надежду  видѣть  сего- 
дня невѣсту,  вышелъ  въ  другую  комнату,  потребовалъ 
«съ  горя»  столовый  стаканъ  хересу  и  залпомъ  опорож- 
лилъ  его,  но  уже  не  на  тятинькинъ  счетъ,  а  на  свой 
собственный. 

Прошло  еще  четверть  часа,  а  Провъ  Семенычъ  все 
еще  стоялъ  у  буфета. 

—  А  что,  есть  у  васъ  органъ  —  спрашивалъ  онъ  у 
буфетчика.  Чайку  любопытно-бы  теперь  выпить. 

—  Не  токмо  что  органъ,  а  даже  и  арфянки  имѣются. 
И  поютъ  и  .играютъ.  Потрудитесь  только  въ  садъ  спу- 
ститься,— отвѣчалъ  буфетчикъ. 

—  И  арфянки  есть?  Знатно!  Веди,  коли  такъ,  въ  садъ. 
Служитель   повелъ    Прова    Семеныча    въ  садъ.    Сынъ 

слѣдовалъ  сзади.  Отъ  выпитаго  вина  въ  головѣ  его  также 
шумѣло,  но  онъ  шолъ  твердо  и,  когда  спускались  съ 
лѣстницы,  предостерегалъ  отца,  говоря:  «тише,  тятенька! 
тутъ  ступенька...  осторожнѣе...  не  извольте  споткнуться». 
Въ  саду  было  довольно  много  посѣтителей.    У  забора 
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стояла  маленькая  эстрада.  На  эстрадѣ  сидѣли  четыре 
арфянки  въ  красныхъ  юбкахъ  и  черныхъ  корсажахъ  п 
пѣли  подъ  аккомпаниментъ  арфы.  Провъ  Семенычъ  по- 
мѣстился  за  столикомъ,  какъ  разъ  противъ  эстрады. 

—  Садись,  Петька,  здѣсь  первое  мѣсто, — сказалъ  онъ 
сыну  и  началъ  звать  служителя,  стуча  по  столу  кулакомъ. 

—  Тятенька,  не  бозобразьте!  Нато  вонь  колоколъ  по- 
вѣшенъ,  чтобъ  прислугу  звать, — увѣщевалъ  сынъ. 

—  Колоколъ!  Чудесно!  Трезвонь  съ  раскатомъ!  Жарь! 
Оборвешь,  такъ  за  веревку  плачу! 

Сынъ  началъ  звонить.  Явился  служитель. 

—  На  двоихъ  чаю  и  рюмку  сливокъ  отъ  бѣшенной 
коровы! — скомандовалъ  Провъ  Семенычъ. 

—  Тятенька!  Ужь  коли  гулять,  такъ  гулять.  Требуйте 
графинчикъ.  А  то  что-жь  я  за  обсѣвокъ  въ  полѣ? — ска- 
залъ сынъ. 

—  А  ты  нешто  пьешь  коньякъ? 

—  Потребляемъ  по  малости... 

—  Эка  собака!  Экой  песъ!  Ну  ужь  коли  такъ,  вали 
графинчикъ!  сказалъ  онъ  служителю  и  шутя  сбилъ  съ 
сына  шляпу. 

—  Не  безобразьте-съ,  —  проговорилъ  тотъ,  подымая 
шляпу  и  обтирая  ее  рукавомъ...  Циммерманъ  совсѣмъ 
новый... 

—  Дуракъ!  Нешто  не  видишь  съ  кѣмъ  гуляешь?  За- 
хочу, такъ  пятокъ   тебѣ   новыхъ    куплю.    Главное    дѣло 
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только  матери   про   гулянку  ни  гу-гу.    Понимаешь?    Ни 
полъ-слова! 

Провъ  Семенычъ  погрозилъ  пальцемъ. 

—  Что  вы,  тятенька,  помилуйте!  Вѣдь  я  не  махонь- 
кій...  Мы  ужь  эти  порядки-то  знаемъ. 

—  То-то...  Поди  къ  арфянкамъ,  снеси  имъцѣлковый- 
рубль  и  закажи  чтобъ  спѣли  что  ни-на-есть  веселую!  Къ 
невѣстѣ  сегодня  не  поѣдемъ!  Ну  ее!  А  матери  ни  слова! 

Арфянки  запѣли  веселую.  На  столѣ  появились  чай  и 
графинъ  коньяку.  Отецъ  и  сынъ  набросились  на  коньякъ, 
въ  мигъ  уничтожили  весь  графинъ  и  потребовали  второй. 
Отецъ  началъ  подпѣвать  арфянкамъ.  Сынъ  сначала  останав- 
ливалъ  отца,  но  потомъ  и  самъ  принялся  за  то-же  и 
даже  билъ  въ  тактъ  ложкой  по  стакану.  Окончивъ  пѣніе, 
арфянки  начали  просить  у  публики  деньги  на  ноты  и 
подошли  къ  ихъ  столу.  Провъ  Семенычъ  далъ  цѣлковый, 
«косилъ  на  арфянку  глаза  и  обнялъ  ее  за  талію. 

—  Краличка,  садись  съ  нами.  Чайкомъ  съ  подливоч- 
кой угостимъ, — шепнулъ  онъ  ей. 

Она  лукаво  улыбнулась,  вильнула  хвостомъ  и  убѣжала 
отъ  стола. 

Эхъ,  братъ,  Петрушка,  плохи  мы  съ  тобой!  Не  хотятъ 
*съ  нами  и  компаніи  раздѣлить! — сказалъ  отецъ.*; 

—  Кто?  Мы  плохи?  воскликнулъ  сынъ.  Нѣтъ,  тя- 
тенька, не  плохи  мы,  а  вы  не  тотъ  сюжетъ    подъ  нихъ 
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подводите!    Нешто    такъ   барышень    можно    приглашать? 
Ни  въ  жизнь!  Хотите  сейчасъ  всѣхъ  четырехъ  приведу? 

—  Ой?!  Будто  и  четырехъ? 

—  Съ  тѣмъ  возмите,  годъ  носите  и  починка  даромъ! 
Охулки  на  руку  не  положимъ.  Только  другой  манеръ 
нуженъ.  Ставите  пару  бутылокъ  хересу! 

—  Вали! 

Сынъ  отправился  къ  арфянкамъ  и  черезъ  нѣсколько 
времени  воротился. 

—  Готово-съ...  Пожалуйте  вонъ  въ  эту  бесѣдку  и  за- 
казывайте бутылки,  а  онѣ  сейчасъ  придутъ! — восклпкнулъ 
онъ  и  ухарски  надѣлъ  шляпу  на  бекрень. 

—  Ахъ  ты  собака!  Ахъ  ты  анаѳема! — твердилъ  отецъ 
и,  шатаясь,  направился  въ  бесѣдку.  Я  думалъ  онъ  еще 
несмышленокъ,  а  онъ  на  поди! 

—  Не  таковъ  Питеръ,  тятенька  чтобъ  въ  немъ  не- 
смышленки  водились! — отвѣчалъ  сынъ  п  послѣдовалъ  за 
отцомъ. 

Черезъ  четверть  часа  отецъ  и  сынъ  сидѣли  въ  бесѣдкѣ. 
Около  ихъ  помѣщались  арфянки.  Столъ  былъ  весь  уста- 
новленъ  яствіями  и  нитіемъ. 

—  Это  сынъ  мой,  сынъ  мой  единоутробный!.,  пьянымъ 
толосомъ  разсказывалъ  отецъ  арфянкамъ  про  Петрушку. 
Вотъ,  кралички:  сынъ  мой,  а  я  имъ  не  гнушаюсь  и  ком- 
панію  вожу.  Гдѣ  такіе  отцы  бываютъ?  А?..  Нѣтъ,  спра- 
шивается, бываютъ  такіе  отцы?  Днемъ  съ  фонаремъ  по- 

4» 
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искать^  вотъ  что...  Й  всю  ночь  съ  нимъ  прокутимъ.  Ей 
Богу!  Видишь  бумажникъ  съ  деньгами?..  Все  пропьемъ..» 
Только  на  карету  оставимъ.  Бери,  Петрушка,  пять  руб- 
левъ  на  карету,  а  остальное  пропьемъ! 

Онъ  вынулъ  изъ  бумажника  пять  рублей  и  далъ  сыну. 

— -  Петрушка!  Чувствуешь  ты  мое  милосердіе  къ  тебѣ? 
А?  Говори:  чувствуешь? 

—  Эхъ,  тятенька!  Да  могу-ли  я  не  чувствовать?  Вѣдь 
у  меня  натура-то  ваша.  Меня  теперь  такъ  и  подмываетъ 
бесѣдку  разнесть,  либо  столь  опрокинуть. 

—  Столъ  опрокинуть?  Бей!  за  все  плачу!  —  крикнулъ 
Провъ  Семенычъ  и  первый  подалъ  примѣръ 

,  Въ  мигъ  былъ  опрокинутъ  столь,  переломаны  стулья, 
сорваны  занавѣски.  Отецъ  и  сынъ  стояли  на  развалинахъ 
и  добивали  остатки  посуды  и  бутылокъ.  Арфянки  въ  ужасѣ 
разбѣжались.  Прибѣжавшая  прислуга  и  посѣтители  на- 
чали унимать  бунтующихъ. 

—  Счетъ!  За  все  платимъ! — во  все  горло  неистовство- 
вали отецъ  и  сынъ  и  торжественно   вышли  изъ  бесѣдки. 

За  побитое  и  за  поломанное  было  уплачено.  Они  вышли 
изъ  трактира  и  начали  садиться  въ  карету. 

'  —  Петрушка!  Ѣдемъ,    шельминъ   сынъ,    на    Крестов- 
скій! — кричалъ  отецъ. 

—  Съ  вами,  тятенька,  хоть  на  край  Свѣта! 

—  Коли  такъ — жги! 
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Они  сѣли  въ  карету.  Отецъ  гнаклони.іся  къ  сыну  и 
прошепталъ: 

—  Главное  дѣло,  матери  нп  слова!  Ни  гу-гу!..  Понялъ? 

—  Тятенька,  за  кого  вы  меня  принимаете? — -чуть  не 
со  слезами  на  глазахъ  спросилъ  сынъ.  Гробъ!  Могила! 

Онъ  ударилъ  себя  въ  грудь  и,  отъ  полноты  чувствъ, 
бросился  отцу  на  шею. 

Долго  еще  отецъ  и  сынъ  путались  по  трактирамъ, 
напоили  извощика,  угощали  разный  встрѣчный  людъ, 
разбили  нѣсколько  стеколъ,  и  только  одинъ  Богъ  вѣда- 
етъ,  какъ  не  попали  въ  часть. 

На  другой  день,  по  утру,  часу  въ  седьмомъ,  Аграфена 
Астафьевна,  вся  въ  слезахъ,  стояла  надъ  спящимъ  на 
постели,   съшомъ  и  толкала  его  въ  бока. 

Онъ  отмахивался  отъ  нея  кулаками,  но  не  просыпался. 

Петрунька!  Очнись-же!..  Господи,  чтоже  это  такое! 
.Куда  ты  дѣлъ  отца? 

Она  схватила  его  за  голову  и  подняла  надъ  постелью. 
Сынъ  вскочилъ  на  ноги,  постоялъ  нѣсколько  времени, 
иакъ  полоумный,  и  снова  рухнулся  на  постель. 

—  Утрись  мокренькимъ  полотенчикомъ,  да  отвѣть  го- 
лубчикъ! 

Она  обмочила  полотенцо  и  начала  ему  тереть  лицо. 
Сынъ  сѣлъ  на  кровати  и  мало-по-малу  пачалъ  приходить 
ъъ  себя. 
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—  Куда  ты  отца-то  дѣлъ,  безобразникъ?  Гдѣ  отецъ-то? — 
приставала  она  къ  нему. 

'-^-  Какой  отецъ? 

—  Твой  отецъ,  пьяная  рожа,  твой!  Гдѣ  онъ? 

—  Какъ  гдѣ?  Дома. 

—  Гдѣ-же  дома,  коли  я  всю  ночь  прождала,  и  онъ 
не  являлся.  Говори,  мерзавецъ!  Въ  полицію  онъ  попалъ, 
что-ли?  Коли  въ  полицію,  такъ  вѣдь  выручать  надо!  Ахъ 
пьяницы!  Ахъ  бездѣльники! 

—  Какъ?  Развѣ  тятеньки  нѣтъ  дома? — спросилъ  сынъ. 

—  Господи!  И  онъ  еще  спрашиваетъ!  Гдѣ  наугоща- 
лись?  Говори!  Гдѣ?  Неушто  у  невѣсты! 

—  У  невѣсты  не  были. 

—  Такъ  гдѣ-же  были-то? 

—  Запутались, — отвѣчалъ  сынъ,  покачиваясь  ходилъ 
по  комнатѣ  и  что-то  соображалъ. 

—  Странное  дѣло,  —  проговорилъ  онъ.  Кажись,  на 
обратномъ  пути,  вмѣстѣ  съ  нимъ  ѣхали.  Куда  это  онъ 
тогъ  дѣваться?  И  ума  не  приложу. 

—  Боже  милостивый,  до  чего  человѣкъ  допиться  мо- 
жетъ!  Отца  родного — и  вдругъ  неизвѣстно  гдѣ  потерять! — 
всплеснула  руками  Аграфена  Астафьевна,  заплакала,  и; 
упала  въ  кресло. 

—  Маменька,  успокойтесь!  Тятенька  не  булавка — 
найдутся.  Дайте  только  сообразить, — уговаривалъ  ее  сынъ. 
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—  Не  успокоюсь  я,  покуда  не  узнаю  гдѣ  онъ! — про- 
должала она.  Гдѣ  онъ?  гдѣ? 

—  Надо  полагать,  они  въ  каретѣ  остались. 

—  Какъ  въ  каретѣ? 

—  Очень  просто:  на  обратномъ  пути  ѣхали  мы  оба 
пьяные  и  они  это,  значитъ,  спали.  Я  вышелъ  изъ  кареты, 
а  про  нихъ-то  и  забылъ.  Ихъ  пзвощикъ  должно  быть  и 
отвезъ  на  каретный  дворъ,  потому  тятенька  и  извозчика 
споили.  Успокоитесь,  они  теперича,  всенепремѣнно  въ 
каретѣ  на  каретномъ  дворѣ.  Я  ихъ  сейчасъ  приведу. 

Сынъ  схватилъ  шляпу  и  побѣжалъ  на  пзвозчпчій  дворъ, 
съ  котораго  была  нанята  карета. 

Петрушка  не  ошибся:  отецъ  былъ,  действительно,  на 
дворѣ.  Онъ  уже  проснулся,  вылѣзъ  изъ  кареты  и  пере- 
ругивался съ  извозчиками.  Тѣ  стояли  вокругъ  него  и 
хохотали  во  все  горло.  Слышались  слова:  «ай  да  купецъ! 
Нечего  сказать,  хорошъ  себѣ  ночлегъ  выбралъ!»  Сынъ 
робко  подошолъ  къ  нему. 

—  Я  за  вами,  тятенька.  Домой  пожалуйте... — сказалъ 
онъ. 

Увидѣвъ  сына,  отецъ  сжалъ  кулаки  и  прошепталъ: 

—  Что  ты  со  мной  сдѣлалъ,  шутъ  ты  эдакой?  Зачѣмъ 
не  разбудилъ? 

—  Виноватъ,  тятенька!  Вѣдь  я  съ  вами-же  запутался. 
Хмѣленъ  былъ. 

—  Мать  знаетъ? 
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—  Онѣ-то  меня  и  послали  васъ  искать. 

—  Смотри,  Петрушка,  объ  арфянкахъ  ни  слова! 

—  Тятенька,  да  нешто  я  не  чувствую? 

Отецъ  и  сынъ  стали  уходить,  съ  извозчичьяго  двора. 

—  Купецъ,  а  купецъ!  За  ночлегъ  съ  вашей  милости 
«лѣдуетъ! — кричали  имъ  въ  слѣдъ  извозчики. 

Провъ  Семенычъ  не  отругивался  и  шолъ  понуря  го- 
лову. 

—  Ахъ  вы  безобразники  пьяные !  —  встрѣтила  ихъ 
Аграфена  Астафьевна.  Посмотрите-ка  вы  на  свои  рожи- 
то!..  Вѣдь  словно  овесъ  молотили  на  нихъ.  Мать  Пре- 
святая! И  съ  кѣмъ-же  пьянствовалъ?  Съ  кѣмъ  запутался? 
Съ  сыномъ  роднымъ.  Гдѣ  это  видано?  Гдѣ  это  слыхано? 
Вотъ  тѣ  и  смотрины!  Вотъ  тѣ  и  богат  ѣйшая  невѣста! 
хороши  батюшка  съ  сынкомъ!  Ну,  не  говорила- ли  я,  что 
смотрины  безъ  матери  не  могутъ  быть?  Чувствовало  мое 
-сердце,  чувствовало! 

—  Ну,  полно,  брось!  —  проговорилъ,  вмѣсто  отвѣта, 
Провъ  Семенычъ.  "Поди-ка  лучше  въ  кухню,  очисть  се- 
ледку да  достань  водочки  на  похмѣлье,  а  то  голова 
смерть  болитъ. 

Аграфена  Астафьевна  махнула  рукой  и  отправилась 
въ  кухню. 


ВИЗИТЪ  ДОКТОРА. 

(Современный  эскизъ). 


Семейство  Назара  Ивановича  Коромыслова,  содержа- 
теля извозчнчьихъ  каретъ  н  постоялаго  двора  въ  Ямской, 
питало,  обыкновенно,  крайнее  недовѣріе  къ  докторамъ  и 
было  убѣждено,  что  «они  морятъ».  Всѣ  члены  семейства 
Коромыслова  отличались  крѣпкимъ  тѣлосложеніемъ  и  та- 
кою физическою  силой,  которой-бы  позавидовалъ  иной 
акробатъ.  Такъ,  старшій  женатый  сынъ  безъ  особеннаго 
усилія  крестился  двухъ-пудовою  гирею;  самъ  глава  семей- 
ства, Назаръ  Ивановичъ,  легко  переставлялъ  карету  съ 
мѣста  на  мѣсто,  взявшись  руками  за  ея  заднія  колеса; 
а  младшіе  ребятишки,  во  время  игры,  высоко-высоко  за- 
пускали въ  воздухъ  черепки  и  камни.  Желудки  ихъ  так- 
же способны  были  переваривать  долото,  не  говоря  уже 
о  двухъ  фунтахъ  красной  смородины  съѣ денной  на  ночь. 
Болѣзней  Коромысловы  не  знали  и,  ежели  случалось  кому 
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слегка  занемогать  «нутромъ»,  ломотой  или  ознобомъ,  то 
лѣчились  баней,  водкой  съ  солью  и  перцомъ,  саломъ  и 
Богоявленской  водой.  Правда,  мать  семейства,  Аграфена 
Степановна,  считавшаяся  «сырой  женщиной»  частенько 
хворала  какой-то  особенной  болѣзнью — «притягиваніемъ 
къ  землѣ»,  но  болѣзнь  эта  послѣ  двѣнадцати-часоваго 
сна  и  полдюжины  чашекъ  настоя  бузины  или  малины 
тотчасъ  же  проходила.  Слухи  о  холерѣ  и  количество  по- 
койниковъ,  ежедневно  десятками  провозимыхъ  мимо  ихъ 
дома  на  близлежащее  Волковское  кладбище,  не  смущали 
ихъ  жизни.  «Пришла  смерть  —  и  померъ»,  разсуждали 
они  обыкновенно;  но  когда,  въ  одинъ  прекрасный  день,, 
ихъ  собственнаго  работника  Селифонта,  на  ихъ  глазахъ 
и  безъ  видимой  причины,  скрючило  въ  теченіи  какихъ- 
нибудь  пяти  часовъ,  а  другой  работникъ,  отправленный 
по  распоряженію  полиціи  въ  больницу,  умеръ  на  дорогѣ, — 
семейство  призадумалось.  Чаще  и  чаще  стали  повторяться 
слова:  «а  вѣдь  холера-то  валить»,  «щиплетъ»,  «накали- 
ваетъ»  и  т.  п.  На  окошкѣ  появилась  четвертная  бутыль 
водки[съ  стручковымъ  перцомъ,  въ  сѣняхъ  разставились 
горшки  съ  дегтемъ  и  развѣсились  луковицы  чесноку;  число 
покойниковъ,  провозимыхъ  мимо  дома  на  кладбище,  тща- 
тельно считалось  и  было  извѣстно  каждому  члену  семей- 
ства, и  наконецъ,  въ  домѣ  появилась  полицейская  газета, 
спеціально  выписанная  для  узнаванія  числа  заболѣвшихъ 
холерою.  То-и-дѣло  слышалось   въ   домѣ:    «къ    седьмому 
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числу  больныхъ  холерою  состояло...  выздоровѣло...  умерло... 
затѣмъ  осталось...»  апослѣ  этого  слѣдовалъ  возгласъ  въ 
родѣ:  «Господи,  какую  силу  народу  валитъ! »  или:  «однако 
крючитъ!»  и  т.  п. 

Въ  одинъ  изъ  этихъ  дней,  Назаръ  Иванычъ  Коромы- 
словъ  возвратился  съ  извозчичьей  биржы  домой  обѣдать 
крайне  сосредоточенный  самъ  въ  себѣ.  Выпивъ  рюмку 
водки  и  тыкая  вилкой  въ  соленый  огурецъ,  онъ  произ- 
несъ: 

—  Главное  дѣло  теперь  насчетъ  пищи  соблюдать  себя 
слѣдуетъ!  Члюбъ  пища  эта  самая  завсегда  въ  свѣжести... 
Сегодня  вонъ  Николая  Данилыча  скрючило  и  свояченицу 
сводить  начинаетъ.  Я  на  берегу  овесъ  покупалъ,  такъ 
сказываютъ,  что  въ  пищу  эту  самую  что-то  подсыпаютъ,. 
такъ  надо  отворотное  зелье  отъ  этой  самой  подсыпки 
имѣть. 

—  Скажи  на  милость,  вотъ  ироды-то!  —  воскликнула 
Аграфена  Степановна. 

—  Тоже  и  на  счетъ  вони,  потому  вонь  пущаютъ;  а 
отъ  вони-то  она  и  родится. 

—  Безбожники! 

—  Такъ  вонь  эту  задушать  слѣдуетъ,  чтобъ  не  пахло. 

—  Какъ-же  ее,  тятенька,  задушить?  Ужь  вонь — все 
вонь... — спросилъ  старшій  сынъ. 

—  Опять  таки  снадобье  есть...  —  отвѣчалъ  отецъ.  У 
докторовъ  спросить  надо! 
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Онъ  съѣлъ  щи,  икнулъ,  отеръ  пальцы  рукъ  о  голову 
ж,  обротясь  еъ  женѣ,  продолжалъ: 

—  Даве,  послѣ  закупки  овса,  были  мы  въ  трактирѣ, 
тамъ  съ  нами  былъ  докторъ  —  Федора  Иванова  Бубы- 
рева  знакомый... 

—  О  Господи! — всплеснула  руками  Аграфена  Степа- 
новна. 

—  Чего  о  Господи!? — передразнилъ  ее  мужъ.  Хорошій 
человѣкъ...  Мы  съ  нимъ  и  чайку  и  водочки  выпили.  Я, 
говорить,  больше  простыми  средствами...  Изъ  простыхъ 
онъ  фельдшеровъ,  а  свое  дѣло  туго  знаетъ,  потому  часъ 
дѣлый  намъ  о  разныхъ  болѣзняхъ  и  о  томъ,  что  у  чел о- 
вѣка  внутри  есть  разсказывалъ. 

—  Ахъ  страсти  какія!  Ну? 

—  Ну,  вотъ  его-то  я  и  позвалъ  къ  себѣ.  Сегодня 
нечеромъ  пріѣдетъ  къ  намъ,  осмотритъ  насъ,  лекарства 
на  всякій  случай  дастъ.  Что  за  радость  безъ  помощи-то 
погибать?  Вѣдь  не  собаки...  Народу  вонъ  то-и-дѣло  на 
кладбище  подваливаетъ. 

Семейство  пріуныло.  Два  сына  почесали  въ  затылкахъ, 
а  супруга  поникла  головой,  но  тотчасъ-же  оправилась  и 
спросила: 

—  Значитъ,  поросенка  жарить  къ  вечеру? 

—  Поросенокъ  поросенкомъ,  да  еще  чего  нибудь  надо, 
потому  человѣка  угостить  слѣдуетъ,  —  отвѣчалъ  Назаръ 
Иванычъ. 
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—  Молодой  онъ,  папенька,  этотъ  самый  докторъ,  или 
старый? — задала  отцу  вопросъ  восемьнадцатилѣтняя  дочь, 
Груша. 

—  Дура! — произнесъ    отецъ  вмѣсто  отвѣта  и  умолкъ. 
Вставая    изъ-за    стола,    онъ    обратился    къ   старшему 

сыну  и  сказалъ: 

—  На  биржѣ  долго  не  проклажайся,  а  къ  семи  часамъ 
приходи  домой.  Пусть  и  тебя  докторъ  посмотрить.  Да  по 
дорогѣ  зайди  въ  погребъ  и  купи  бутылку  рому. 

Въ  семь  часовъ  вечера  все  семейство  Коромыслова 
было  въ  сборѣ  и  ждало  доктора.  Самъ  глава  дома,  На- 
заръ  Иванычъ,  въ  новомъ  длиннополомъ  сюртукѣ  и  сапо- 
гахъ  со  скрипомъ,  ходилъ  по  чистой  комнатѣ,  напѣвалъ 
«отверзи  уста  моя»  и,  по  временамъ,  по дхо дилъ  къ  стоя- 
щему въ  углу  столу  съ  закуской,  предназначенной  для 
угощенія  доктора  и  поправлялъ  на  немъ  бутылки  и  рюмки. 
Старшій  женатый  сынъ,  наклонясь  къ  уху  своей  разря- 
женной миловидной  жены,  шепталъ: 

—  Слышь,  Даша,  коли  докторъ  заставитъ  тебя  выста- 
вить языкъ,  —  не  упрямся  и  выстави.  Также,  ежели  и 
мять  какое  мѣсто  начнетъ — вытерпи. 

—  Мнѣ  стыдно,  Николай  Назарычъ... — отвѣчала  жена. 

—  Мало-ли  что  стыдно!  На  то  онъ  докторъ.  Смотри, 
не  сконфузь  меня. 

Дочь  Коромыслова  сидѣла  у  окна  и  гадала  на  картахъ: 
«какой  это  изъ  себя  докторъ:  брюнетъ  или  блондинъ»,  а- 
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второй  сынъ  былъ  на  дворѣ  и  загонялъ  съ  работникомъ 
въ  сарай  собаку,  изъ  предосторожности,  чтобы  она  не 
укусила  доктора.  На  окнахъ  лежали  младшіе  ребятишки 
и,  въ  ожиданіи  доктора,  глядѣли  на  улицу.  Аграфена 
Степановна  возилась  въ  кухнѣ  со  стряпухой  около  печи 
и  сажала  туда  начиненнаго  кашей  поросенка. 

,  Четверть   восьмаго  на  улицѣ   задребезжали    дрожки  и 
остановились  у  воротъ  дома. 

—  Докторъ  пріѣхалъ!  докторъ! — закричали  лежавшіе 
на  подоконникахъ  ребятишки. 

Все  семейство  встрепенулось  и  начало  оправлять  на 
себѣ  платье.  Старшій  сынъ  бросился  встрѣчать  доктора 
и,  наконецъ,  ввелъ  его  въ  комнаты. 

Это  былъ  довольно  мрачнаго  вида  госпитальный  фельд- 
шеръ,  лѣтъ  сорока,  гладкобритый,  съ  черными  щетини- 
стыми усами  и  бакенбардами,  и  съ  нависшими  бровями. 
Одѣтъ  онъ  былъ  въ  щеголеватый  форменный  сюртукъ, 
брюки  со  штрипками  и  бѣлыя  офицерскія  перчатки.  Въ 
одной  рукѣ  онъ  держалъ  кепи,  въ  другой  —  ящикъ  съ 
лаборомъ  хирургическихъ  инструментовъ. 

—  Извините,  что  опоздалъ  немного, — проговорилъ  онъ 
раскланиваясь,  входя  въ  комнату  и  поставивъ  на  столь 
ящикъ  съ  инструментами.  Все-ли  вы  здоровы,  Назаръ 
Иванычъ? — привѣтствовалъ  онъ  хозяина  и  протянулъ  ему 

руку. 
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—  Ничего,  скриппмъ,  пока  Богъ  грѣхн  терпптъ,  — 
отвѣчалъ  хозяинъ  и  прпгласплъ  фельдшера  садиться. 

Тотъ  сѣлъ  и  началъ  снимать  перчатки. 

—  Сейчасъ  съ  главнымъ  докторомъ  на  ампутаціи  были. 
Ногу  одному  больному  отпилили.  Изъ  пятаго  этажа  вы- 
палъ  и  переломилъ, — сказалъ  онъ  и  бросплъ  взглядъ  на 
присутствующихъ. 

Хозяинъ  покачалъ  головой. 

—  Неушто  ужь  безъ  отпилки  нельзя  было?...  спро- 
-силъ  онъ. 

—  Нельзя,  потому  въ  двадпатп-трехъ  мѣстахъ  пере- 
ломъ.  Завтра  и  руку  отпилимъ. 

Присутствующее  переглянулись. 

—  Водочки,  съ  дорожки-то? — предложилъ  хозяинъ. 

—  Потомъ-съ.  Мы  безъ  благовременія  не  употребля- 
емъ.  Сначала  нужно  дѣло  сдѣлать. 

—  А  вотъ,  я  сейчасъ  жену  позову,  такъ  ужь  всѣхъ 
вмѣстѣ  и  осмотрите. 

За  Аграфеной  Степановной  былъ  посланъ  въ  кухню 
маленькій  сынишка.  Пробѣгая  по  комнатѣ,  онъ  тронулъ 
рукой  стоящій  на  столѣ  ящикъ. 

—  Тише,"  тише!  Пожалуйста  тише  съ  инструментами! — 
крикнулъ  фельдшеръ. 

—  А  что,  нешто  заряжено?  —  спросилъ  Назаръ  Ива- 
нычъ. 

—  Не  заряжено,  но  хрупки  очень.  Инструменты  это... — 
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пояснилъ  фельдшеръ  и,  въ  удостовѣреніе  сказаннаго,  а 
также  и  для  пущей  важности,  открылъ  ящикъ  и  началъ 
вьшимать  изъ  него  н  раскладывать  по  столу  пилы,  ножи,- 
зонды  и  прочіе  инструменты.  Члены  семейства  поднялись 
съ  мѣстъ  и  издали  робко  начали  разсматривать  ихъ. 

Вскорѣ  въ  комнату  вошла  Аграфена  Степановна,  ку-: 
таясь  въ  ковровый  платокъ. 

—  Здравствуйте,  господинъ  докторъ!  Пожалуйста  ужь 
вы  насъ  простыми  средствами... — заговорила  она,  поко- 
силась на  инструменты  и,  глубоко  вздохнувъ,  сѣла  по- 
одаль. 

—  Ну-съ,  ктоже  изъ  вашего  семейства  боленъ?  — 
обратился  фельдшеръ  къ  хозяину. 

—  Да  пока  всѣ,  слава  Богу,  здоровы,  а  мы  васъ  хо- 
тѣли  попросить,  не  дадите-ли  какого  снадобья  противъ 
холеры,  потому  валитъ  ужь  очень  повсемѣстно.  Тоже  го~ 
ворятъ,  что  вотъ  и  въ  пищу  подсыпаютъ,  такъ  нельзя-ли 
и  противъ  подсыпки?  Всѣ  подъ  Богомъ  ходимъ...  Въ 
случаѣ,  ежели  что...  чего  Боже  избави,  такъ  чтобы  подъ 
руками  было... 

Фельдшеръ  сдѣлалъ  серьезное  лицо,  нахмурилъ  брови 
и  оттянулъ  нижнюю  губу.  Въ  такомъ  видѣ  онъ  сообра- 
жалъ  нѣсколько  секундъ  и,  наконецъ,  спросилъ. 

—  Водку  какой  посудой  покупаете? 

—  Четвертями,  всегда  четвертями, — отвѣчалъ  хозяинъ. 

—  Ну,  такъ  теперь  купите  ведро,  настойте  его  струч- 


—  65   — 

ковымъ   перцомъ  и  мятой  и  пейте,  всѣ  безъ  изъятія,  по 
рюмкѣ. 

—  А  младенцевъ  тоже  поить? — задала  вопросъ  Агра- 
фена  Степановна. 

—  Младенцамъ  отпутайте  по  столовой  ложкѣ.  Это 
ежедневное  употребленіе,  а  на  случай,  ежели  у  кого  за- 
болитъ  брюхо, — я  дамъ  капли.  Десяти  рублей  не  пожа- 
лѣете,  такъ  можно  дать  получше? 

—  Не  пожалѣемъ,  не  пожалѣемъ, — заговорилъ  хозяинъ. 

—  Ну,  такъ  завтра  принесу  вамъ  цѣлую  бутылку,  а 
теперь  мнѣ  нужно  будетъ  всѣхъ  васъ  изслѣдовать  и  об- 
щупать,  чтобы  узнать  ваше  тѣлосложеніе. 

Женщины  невольно  попятились  отъ  него. 

—  Нельзя- ли  ужь  такъ  какъ-нибудь,  безъ  щупки? — по- 
слышалось нѣсколько  голосовъ. 

—  Нельзя,  нельзя!  Иначе  какъ-же  я  узнаю  поскольку 
капель  вамъ  принимать  слѣдуетъ?  Почтеннѣйшій  Назаръ 
Иванычъ,  потрудитесь  снятъ  сюртукъ  и  жилетъ  и  лечь 
на  диванъ  на  спину. 

Отецъ  семейства  жалобно  посмотрѣлъ  на  домашнихъ 
и  исполнить  требуемое. 

—  Насчетъ  ножей-то,  батюшка,  съ  нимъ  поосторожнѣе, 
Не  пырните  какъ  невзначай  —  упрашивала  фельдшера 
чуть  не  со  слезами  Анна  Степановна. 

—  Будьте  покойны,  мы  къ  этому  привычны,  да  къ 
тому-же  ножей  и  не  потребуется, — отвѣчалъ  фельдшеръ. — 

к 
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Прежде  всего  позвольте  ведро  воды,    умывальную   чашку 
и  полотенце,  обратился  онъ  къ  присутствующими 

Ведро,  чашка  и  полотенце  были  принесены.  Фельдшеръ 
засучилъ  рукава  сЮртука,  вымылъ  руки  и,  отерѣвъ  ихъ 
полотенцемъ,  началъ  мять  брюхо  Назара  Иваныча,  поми- 
нутно спрашивая:  «больно?  не  больно?»  и  т.  д.  Назаръ 
Иванычъ  кряхтѣлъ  и  изрѣдка  давалъ  отвѣты  въ  родѣ: 
«какъ  будто  что-то  щемитъ»,  или:  «словно  вотъ  что 
подтягиваетъ».  Окончивъ  ощупываніе,  фельдшеръ  вынулъ 
изъ  ящика  перкуторный  молотокъ  и  принялся  имъ  сту- 
чать по  груди  паціента,  по  животу  и  даже  по  лбу.  Истя- 
зяніе  длилось  минутъ  десять.  Присутствующее  хранили 
гробовое  молчаніе  и  ожидали  себѣ  той-же  участи.  На 
сцену  эту,  въ  полуотворенный  двери,  смотрѣли  работники 
и  кухарка. 

—  Готово, — произнесъ,  наконецъ,  фельдшеръ  и  опять 
принялся  мыть  руки. 

За  отцомъ  семейства  на  диванъ  ложились  старшіе 
сыновья  и,  наконецъ,  младшіе  ребятишки.  Во  время  из- 
слѣдованія,  ребятишки  ревѣли,  и  ихъ  начали  держать. 

—  Главное  дѣло,  соблюдайте,  чтобъ  у  нихъ  носы  были 
мокрые... — сдѣлалъ  онъ  наставленіе. 

—  А  ежели  высыхать  будутъ? 

—  Тогда  примачивать  теплой  водой. 

•  Женщины    окончательно    воспротивились   ощупыванію, 
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ж  фельдшеръ  удовольствовался  осмотромъ  ихъ  языковъ  и 
носовъ,  а  также  для  чего-то  смѣрилъ  ниткой  ихъ  шеи. 
Наконецъ  изслѣдованіе  кончилось,  и  паціенты  начали 
ждать  приговора.  Фельдшеръ  послѣдній  разъ  умылъ  руки 
и,  немного  подумавъ,  произнесъ: 

—  Все  ваше  семейство  тѣлосложенія  здороваго,  а  по- 
тому ежели  у  кого  заболитъ  брюхо  или  покажется  тош- 
нота, то  принимайте  эти  капли  черезъ  каждые  два  часа 
въ  рюмкѣ  воды  и  по  стольку  капель,  кому  сколько  лѣтъ. 
Теперь  насчетъ  питья.  Что  вы  обыкновенно  пьете? 

—  Воду  и  квасъ. 

—  Такъ  опустите  въ  боченокъ  или  кадку  лошадиную 
подкову. 

—  А  насчетъ  ѣды? 

—  Все  можно  ѣсть,  кромѣ  тухлятины.  Я  на  счетъ 
иды  не  строгъ. 

—  А  насчетъ  бани? 

—  Чѣмъ  чаще  ходить  будете,  тѣмъ  лучше. 

—  Говорятъ,  дугой  лошадиной  натираться  хорошо? 

—  Пустяки!.. 

Фельдшеръ  началъ  убирать  инструменты  въ  ящикъ. 

—  А  много  этими  инструментами  я  испотрашилъ  на- 
роду!— сказалъ  онъ. — А  сколько  рукъ  и  ногъ  отпилилъ, 
такъ  и  счету  нѣтъ! — сказалъ  онъ. 

—  И  вамъ  не  страшно  было?  —  спросила  хозяйская 
дочь. 

5* 
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—  Мы  ужь  привыкли.  Нашему  брату  это  все  ровно, 
что  стаканъ  воды  выпить.  Вотъ  въ  прошломъ  году  намъ 
съ  главнымъ  докторомъ  досталась  операція,  такъ  та  была 
страшная.  Змѣю  у  одного  мастерового  изъ  живота  выни- 
мали. Вскрыли  животъ,  а  она  на  насъ  такъ  и  зашипѣла. 
Ну,  мы  ее  сейчасъ  обухомъ... 

—  Ай,  страсти  какія.  Какъ-же  она  туда  залѣзла?  — 
послышалось  со  всѣхъ  сторонъ. 

—  Надо  полагать,  что  мастеровой  этотъ  яйцо  змѣиное 
проглотилъ. 

Хозяинъ  пригласить  фельдшера  къ  закускѣ.  Подали 
заливную  рыбу  и  жаренаго  поросенка.  Вдругъ  фельдшеръ 
ударилъ  себя  по  лбу. 

—  Куда  вы  воду  дѣли,  что  я  руки  мылъ? — спросилъ 
онъ. 

—  Вылили  въ  помойну  яму. 

—  То-то.  Что-бы  не  попала  лошадямъ,  а  то  сейчасъ 
сдохнутъ.  А  полотенце,  которымъ  я  руки  вытиралъ,  возь- 
мите и  сожгите. 

—  Водочки? — предложилъ  хозяинъ. 

Фельдшеръ  не  отказался.  Выпивъ  рюмокъ  шесть,  онъ 
окончательно  заврался  и  сталъ  разсказывать,  что  такое 
холера. 

—  Холера  —  это  невидимыя  мухи.  Они  летаютъ  въ 
воздухѣ  и  залетаютъ  въ  человѣка  черезъ  всѣ  его  поры. 
Залѣзши  туда,  они  начинаютъ  мучить  и  производятъ  рвоту. 
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Мухи  эти  зеленаго  цвѣта  съ  красными  голошеими  и   на 
вкусъ  отзываются  мѣдью. 

—  А  говорятъ,  подсыпаютъ  въ  пищу? — возразить  хо- 
зяинъ. 

—  Пустяки.  Подсыпка  эта  была  въ  первую  и  во  вто- 
рую холеру,  а  теперь  не  въ  модѣ.  Теперь  муха.  И  такъ 
-эта  муха  живуща,  что  ежели  ее  въ  кипяткѣ  варить,  то 
и  то  жива  останется. 

Закусивъ  и  выпивъ  въ  волю,  фельдшер ъ  началъ  про- 
щаться. Хозяинъ  вручилъ  ему  три  рубля,  но  онъ  потре- 
бовалъ  еще  пять  на  матеріалъ  для  капель. 

—  Ну,  теперь  на  Васильевскій  островъ,  къ  одному 
генералу  поѣду,  —  говорилъ  онъ  покачиваясь:  —  зубъ  ему 
вырвать  надо  и  животъ  поправить,  такъ  какъ  онъ  упалъ 
•съ  лошади  и  стряхнулъ  его. 

Женская  половина  семейства  Еоромыслова  высунулась 
жъ  оконъ  и  смотрѣла,  какъ  фельдшеръ  садился  на  извоз- 
чика. Онъ  посмотрѣлъ  вверхъ,  сдѣлалъ  имъ  ручкой  и 
ікрикнулъ: 

—  Главное  дѣло,  наблюдайте,  чтобъ  носы  у  ребятъ 
были  мокрые. 

—  Будемъ,  будемъ, — отвѣчали  изъ  оконъ. 
Извозчикъ  тронулъ  лошадь. 


ТЯЖКІИ  ГРѢХЪ. 

(рАЗСКАЗъ).. 


Мрачный  какъ  туча  пришелъ  часу  во  второмъ  днявъ- 
свою  лавку  купецъ  Логинъ  Савельичъ  Оглотковъ. 

«Звѣрь-звѣремъ!  Сейчасъ  насъ  ругать  будетъ!»  поду- 
мали про  него  приказчики,  такъ  какъ  въ  этотъ  день 
торговали  плохо  и  въ  лавкѣ,  какъ  на  бѣду,  не  было  въ 
это  время  ни  одного  покупателя;  но  хозяинъ  молчалъ, 
сверхъ  чаянія  даже  и  въ  лавочную  книгу  не  взглянулъ, 
а  прямо  направился  въ  верхнюю  лавку.  «Или  пьянь, 
или  какую-нибудь  каверзу  задумалъ  сдѣлать»,  рѣшилиі 
они  про  него  и  съ  недоумѣніемъ  прислушивались  къ  его 
тяжеловѣснымъ  шагамъ  и  глубокимъ  вздохамъ,  раздавав- 
шимся въ  верхней  лавкѣ. 

Черезъ  четверть  часа  хозяинъ  заглянулъ  внизъ  и,, 
обращаясь  къ  «молодцамъ»,  сказалъ: 

—  Дошлите  парнишку   къ  сосѣду  Степану  Потапычу. 
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Пусть   сейчасъ   ко  мнѣ  придетъ.     По  очень- де  нужному 
дѣлу... 

Приказчики  ревностно  встрепенулись  и  чуть  не  въ 
зашей  погнали  за  сосѣдомъ  лавочнаго  мальчика.  Степанъ 
Потапычъ  не  заставилъ  себя  долго  ждать  и  черезъ  ни- 
сколько минуть  уже  подымался  по  лѣстницѣ  въ  верхнюю 
лавку.  Оглотковъ  встрѣтилъ  его  съ  скрещенными  на 
груди  руками  и  съ  поникшей  головой. 

—  Степанъ  Потапычъ,  другъ  ты  мнѣ  или  нѣтъ?  спро- 
силъ  онъ. 

—  Еще  спрашивать!  Что  случилось?  Въ  чемъ  дѣло? 
Только  ежели  на  счетъ  денегъ,  такъ  денегъ  у  меня  нѣтъ, 
потому  сейчасъ  только  по  векселю  три  съ  половиной 
Екатерины  уплатилъ. 

—  Что  деньги!   Не  въ  деньгахъ  дѣло!    Садись. 
Купцы  сѣли. 

—  Съ  измалѣтства,  еще,  можно  сказать,  мальчишка- 
ми, мы  съ  тобой  вмѣстѣ  росли,  началъ  Оглотковъ,  — 
каверзъ  другъ  другу  не  дѣлали,  издѣвки  не  творили... 
Такъ  вѣдь?... 

—  Такъ!  Это  точно... 

—  Помнишь,  когда  ты  банкрутиться  задумалъ,  такъ 
я  и  товаръ  твой  отъ  кредиторовъ  припряталъ,  а  потомъ, 
когда  дѣло  на  сдѣлку  пошло,  все  въ  цѣлости  возвратилъ 
и  ни  единой  капли  не  стяжалъ.  Помнишь? 
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—  Помню  и  завсегда  благодарю...  Это  точно,  въ  не- 
счастья помогъ.  Въ  чемъ-же  дѣло-то? 

Оглотковъ  развелъ  руками  и  со  вздохомъ  произнесъ: 

—  А  теперь,  другъ  любезный,  я  самъ  впалъ  въ  не- 
счастіе!... 

—  Это  ничего.  Коли  съ  умомъ  дѣло  повести,  такъ 
можетъ  и  счастіе  выдти.  Сколько  долженъ... 

—  Другъ,  ты  все  на  счетъ  банкротства,  но  не  въ 
этомъ  дѣло.  У  меня  совсѣмъ  другое  несчастіе.  Помоги 
совѣтомъ...  Какъ  тутъ  быть?  Умъ  хорошо,  а  два  лучше... 
Ужасное  несчастіе!  Пне  думалъ  и  не  гадалъ... 

—  Говори,  говори! 

—  Такъ  нельзя.  Побожись  прежде  всего,  что  никому 
не  скажешь...  Потому  тутъ  позоръ.  Узнаютъ  сосѣди  — 
задразнятъ,  и  тогда  проходу  по  рынку  не  будетъ. 

— ■  Ей-Богу,  никому  не  скажу... 

—  Перекрестись! 

Степанъ  Потапычъ  перекрестился  и  приготовился  слу- 
шать. 

—  Пріѣзжали  тутъ  какъ-то  ко  мнѣ  городовые  поку- 
патели... началъ  было  разсказъ  Оглотковъ,  но  тотчасъ-же 
схватился  за  голову  и  воскликнулъ:  нѣтъ,  не  могу,  не 
могу!  Взгляни  на  образъ  и  скажи:  «Будь  я  анаѳема, 
проклятъ,  коли  ежели  скажу!...» 

—  Да  можетъ  быть  ты  человѣка  убилъ? 
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—  Что  ты!  что  ты!  Завѣряю  тебя,  что  кромѣ  моего 
позора  ни  о  чеыъ  не  услышишь. 

—  Коли  такъ,  изволь:  «будь  я  анаѳема,  проклятъ!» 
пробормоталъ  Степанъ  Потапычъ  и  взглянулъ  на  образъ. 

Оглотковъ  обнялъ  его  и  поцѣловалъ. 

—  Теперь  вижу,  что  ты  мнѣ  другъ,  сказалъ  онъ. 
Пойдемъ  въ  трактйръ,  тамъ  я  тебѣ  и  разскажу,  потому 
здѣсь  нельзя:  услышатъ  молодцы,  и  /тогда  все  пропало! 

Пріятели  отправились  въ  трактйръ.  По  дорогѣ  Степанъ 
Потапычъ  нѣсколько  разъ  прпставалъ  къ  Оглоткову  на 
счетъ  несчастія,  но  тотъ  упорно  молчалъ.  Когда-же  они 
пришли  и,  засѣвъ  въ  отдѣльную  коморку,  спросили  себѣ 
чаю,  Оглотковъ  наклонился  къ  самому  уху  Степана  По- 
тапыча  и  слезливо  произнесъ: 

—  Сегодня  мировой  судья  приговорилъ  меня  къ  се- 
мидневному содержанію  при  полнціи. 

—  Врешь?  За  что?  воскликнулъ  Степанъ  Потапычъ. 

—  За  избіеніе  и  пскровененіе  нѣмца! 

—  Вотъ  тебѣ  бабушка  и  Юрьевъ  день!  Поздравляю! 
Ручку!  Литки  съ  тебя!  Ставь  графпнчикъ! 

—  Степанъ  Потапычъ,  да  развѣ  я  за  этимъ  пригла- 
силъ  тебя?  Клялся,  божился,  а  теперь  издѣваться! 

—  Молчу,  молчу!  Говори... 
Оглотковъ  глубоко  вздохнулъ. 

—  И  вѣдь  нѣмецъ-то  какой!  сказалъ  онъ.  Самый  что 
ни-на-есть  ледящій  и  даже  внпманія  не  стоющіп! 
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—  Ледящій  тамъ,  или  неледящій,  а  говори  по  по- 
рядку какъ  дѣло-то  было...  торопилъ  его  Степанъ  Пота- 
пычъ. 

Оглотковъ  махнулъ  рукой. 

—  Да  что,  и  говорить-то  нечего!  Пошелъ  съ  городо- 
выми покупателями  въ  трактиръ  запивать  магарычи,  а 
послѣ  очутились  въ  Орфеумѣ.  Сидимъ  въ  бесѣдкѣ  да 
попиваемъ...  Ну,  извѣстно,  выпивши...  Вдругъ  откуда  ни 
возьмись  нѣмецъ:  подошелъ  къ  нашему  столу,  по  нѣ- 
мецки  болтаетъ,  и  ну,  на  насъ  смѣяться.  Мы  ему  фер- 
флюхтера  послали,  а  онъ  ругаться...  Взорвало  меня, 
знаешь,  вскочилъ  я  съ  мѣста  да  какъ  звиздану  ему  въ 
ухо,  да  въ  подмикитки,  подмикитки!  Товарищи,  вмѣсто 
того,  чтобы  меня  удерживать,  фору  кричать  начали,  а  я 
разсвирѣпѣлъ  да  и  искровянилъ  его.  Ну,  извѣстное  дѣ- 
ло,  сейчасъ  полиція,  протоколъ...  Пятдесятъ  рублей  нѣ- 
мецкой  образинѣ  давали,  чтобъ  дѣло  покончить,  —  не 
взялъ!  И  вотъ,  сегодня  —  на  семь  дней  при  полипіи... 
закончилъ  Оглотковъ  и  поникъ  головой. 

—  Дѣло  скверное?  произнесъ  Степанъ  Потапычъ. 
Такъ  какъ-же,  садиться  надо?  Апеляцію  въ  сторону? 
спросилъ  онъ. 

—  Какая  тутъ  апеляція!  Дровокатъ  говоритъ,  что  за 
этотъ  приговоръ  съ  руками  ухватиться  слѣдуетъ.  Еще 
милость  Божія,  что  у  мироваго  никого  изъ  моихъ  знако- 
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мыхъ  не  было,    а  то-бы   прошла   молва,   и  тогда  просто 
хоть  въ  гробъ  ложись! 

—  Погоди,  можетъ  быть  еще  въ  газетахъ  пропеча- 
таютъ. 

Оглотковъ  всплеснулъ  руками. 

—  О,  Боже  мой!  Боже  мой!  за  что  такое  несчасгіе! 
воскликнулъ  онъ.  Степанъ  Потапычъ!  другъ! — я  пригла- 
силъ  тебя  для  того,  чтобы  ты  утѣшилъ  меня,  а  ты  драз- 
нишь! Да  и  что  тутъ  интереснаго?  Экая  важность,  что 
человѣкъ  искровянилъ  нѣмца!  А  ты  вотъ  лучше  измысли — 
какъ  мнѣ  быть,  чтобы  объ  этомъ  дѣлѣ  не  узнали  ни  до- 
машніе,  ни  знакомые:  потому  завтра  мнѣ  садиться  слѣ- 
дуетъ.  Узнаетъ  жена,  молодцы,  пойдетъ  молва,  и  тогда 
по  рынку  проходу  не  будетъ...  задразнятъ.  Другъ,  посо- 
вѣтуй,  что  дѣлать? 

—  Дѣло  обширное.  Коли  такъ,  требуй  графпнчикъ! 
Выпьемъ  и  тогда  сообразимъ. 

Черезъ  четверть  часа  купцы  допивали  графинчпкъ  и 
закусывали  осетриной. 

—  Скажи  домашнимъ,  что  въ  Москву  по  дѣламъ 
ѣдешь,  а  самъ  въ  часть  садись.  Это  самое  лучшее  бу- 
детъ, наставлялъ  Степанъ  Потапычъ. 

Оглотковъ  развелъ  руками. 

—  Нельзя,  проговорилъ  онъ.  Во-первыхъ,  только  три 
недѣли  тому  назадъ  былъ  въ  этой  самой  Москвѣ,  а  во- 
вторыхъ, — тамъ  у  меня  женины  родственники.    Быть  въ 
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Москвѣ  и  не  зайти  къ  нимъ  невозможно,    а  какъ  я  изъ 
части-то?... 

—  Ну,  куда-нибудь  въ  другой  городъ... 

—  Тоже  нельзя:  приказчики  догадаются,  потому  очень 
хорошо  знаютъ,  что  у  меня  по  городамъ  никакихъ  дѣлъ 
нѣтъ.  Да  къ  тому-же  они  и  повѣстку  отъ  мироваго  ви- 
дѣли,  гдѣ  явственно  сказано:  «по  дѣлу  объ  оскорбленіи 
дѣйствіемъ...».  О,  Господи,  Господи!  Сказать  развѣ,  что 
у  меня  начинается  оспа  и  отправиться  будто-бы  въ  боль- 
ницу... 

—  А  навѣщать  придутъ? 

—  Запретить.  Объявить,  что  у  меня  самая  злющая, 
черная  оспа.  Или  не  сказать-ли  лучше,  что  у  меня 
чума?... 

—  Посылки  съ  съѣдобнымъ  посылать  начиутъ;  да  и 
что,  за  радость  болѣзнь  на  себя  накликать?  Чума!  Развѣ 
ты  лошадь? 

—  Что-же  дѣлать-то?  Что-же  дѣлать-то?  Степанъ  По- 
тапычъ, — рѣшай!  Вѣдь  завтра  садиться  надо!  воскликну лъ 
Оглотковъ  и  чуть  не  плакалъ. 

Степанъ  Потапычъ  щипалъ  бороду,  чесалъ  затылокъ  и 
соображалъ.  Вдругъ  лице  его  просіяло. 

—  Нашелъ!  проговорилъ  онъ,  ударяя  себя  рукой  по 
лбу.  Нынче  у  насъ  Великій  постъ,  —  прекрасно!  Ты  не 
говѣлъ  еще? 

—  Нѣтъ.    На  Страстной  недѣлѣ  хотѣлъ... 
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—  А  коли  не  говѣлъ,  такъ  скажи  всѣмъ,  что  ѣдешь 
говѣть  въ  Новгородъ,  въ  монастырь,  и  тогда  преспокойно 
садись  въ  часть. 

—  Вотъ  такъ  голова  съ  мозгами!  Другъ,  ты  меня 
воскресилъ  изъ  мертвыхъ!  воскликнулъ  Оглотковъ  и  бро- 
сился на  шею  Степану  Потапычу. 


Въ  тотъ-же  день  вечеромъ  Логинъ  Савельичъ  Оглот- 
ковъ сидѣлъ  въ  кругу  своего  семейства  за  чайнымъ  сто- 
ломъ.  Онъ  былъ  въ  халатѣ,  въ  туфляхъ,  попрежнему 
мраченъ  и  тяжело  вздыхалъ.  Жена  заваривала  чай. 

—  Будешь  передъ  чаемъ  водку-то  пить?  спросила  она. 

—  Съ  сегодняшняго  дня  ни  водки,  ни  рыбы,  ниже 
даже  и  елея  не  вкушаю,  отвѣчалъ  онъ.  Баста!  Пора  и  о 
душѣ  подумать.  Съ  завтраго  по  всей  строгости  говѣть 
начинаю... 

—  Съ  завтра?  удивилась  жена.  Такъ  что-жъ,  тогда 
ужь  и  намъ  говѣть,  —  покрайности  всѣ  вкупѣ,  за  одинъ 
скрипъ...  Только  я  не  знаю  какъ  мы  съ  Варенькпнымъ 
платьемъ  успѣемъ,  потому  новое  шить  надо?... 

—  Это  ужь  какъ  хотите,    это  ужь  ваше   дѣло,  гово- 
рить Логинъ  Савельичъ.  Сходите  завтра  въ  лавку  и  вы 
берите  тамъ,    а  прикащики   отрѣжутъ.     Съ  завтрашняго 
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дня  я  ни    до    чего    житейскаго    не    касаюсь    и   ѣду   въ 
Новгородъ  въ  монастырь.  Тамъ  и  отговѣю... 

—  Какъ  въ  Новгородъ?  А  мы-то  какъ-же? 
— ■  Вы  здѣсь  сподобитесь. 

— •  Ну,  вотъ!  Что  на  тебя  за  монастыри!  съ  неудо- 
нольствіемъ  сказала  жена.  Будто  не  все  равно  гдѣ  не 
говѣть,  да  говѣть.  Да  и  что  за  радость  духовниковъ  сво- 
лхъ  мѣнять?  Духовниковъ  мѣнять,  все  одно,  что  по  раз- 
нымъ  вѣрамъ  толкаться... 

Логинъ  Савельичъ  пристально  посмотрѣлъ  на  нее  и 
дрожащимъ  голосомъ  заговорилъ: 

—  Аграфена  Гавриловна,  ты-ли  это  говоришь?  Отъ 
тебя-ли  это  я  слышу?  Ты  всегда  была  женщина  бого- 
боязненная и  вдругъ  теперь  кощунствуешь.  Знаещь-ли, 
что  черезъ  эти  самыя  слова  ты  сбираешь  горящіе  уголья 
на  свою  голову?  Развѣ  можно  такъ  о  святыхъ  обителяхъ 
относиться? 

—  Да  я  что-же?...  Я  ничего...  начала  было  жена,  но 
мужъ  перебилъ  ее  и  прололжалъ: 

—  Нѣіъ,  постой,  погоди.  Въ  монастырѣ-ли  говѣть 
пли  въ  мірѣ?  Здѣсь  соблазнъ,  отъ  слова  лихаго  не  убе- 
режешься, а  тамъ...  тамъ  другое  дѣло...  тамъ  благодать! 
Тамъ  схимонахъ  за  каждый  грѣхъ  тебя  отдѣльно  отчи- 
тываетъ...  по  требнику...  Видишь  передъ  собой  постный 
и  согбенный  ликъ  и  умиляешься,  возносишься  горе...  О, 
Господи,    Господи!     Мужъ    за  собой    чувству етъ    тяжкій 
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грѣхъ,  хочетъ  замолить  его,  покаяться,  —  такъ  и  тутъ 
ему  жена  помѣхой!...  Правда  есть  сказано:  пеженивые 
да  не  женитеся. 

—  Логинъ  Савельичъ,  да  когда-же  я?...  слезливо  во- 
скликнула жена. 

—  Богъ  съ  тобой,  Аграфена  Гавриловна,  Богъ  съ  то- 
бой! Мужъ  тяжкій  грѣхъ  на  душѣ  чувствуетъ,  хочетъ 
покаяться,  а  она — на-поди!  Да  развѣ  можно  здѣсь  тяж- 
кій  грѣхъ  замолить?  Я  тебя  спрашиваю,  —  можно?  Къ 
примѣру,  хочешь  просвирку  за  свое  здравіе  съѣсть,  такъ 
тутъ  перемѣшаютъ  ее,  и  ѣшь  ты  за  чье-нибудь  чужое 
спасенье,  а  не  за  свое...  А  тамъ,  по  крайности,  на  ниж- 
ней коркѣ  на  просвирѣ  прописано  и  твое  имя  и  твоихъ 
чадовъ  и  домочадцевъ...  Тамъ  до  небесъ  сердцемъ-то 
возносишься,  горячей  пищи  не  вкушаешь,  плоть  свою 
умерщвляешь,  а  здѣсь  у  тебя  трактиръ  подъ  рукой... 
Господи,  Боже  мой! — и  это  жена,  жена  богобоязненная! 
закончилъ  Логинъ  Савельичъ  и  умолкъ. 

Аграфена  Гавриловна  окончательно  разчувствовалась 
отъ  словъ  своего  мужа  и  даже  прослезилась.  Видя  все 
это,  маленькій  сынишка  Оглоткова  фыркнулъ  и  уткнулся 
носомъ  въ  рукавъ  своей  рубахи. 

—  Вонъ,  пострѣленокъ!  Ты  чего  смѣешься?  ни  съ 
того  ни  съ  сего  крикнулъ  на  него  Логинъ  Савельичъ, 
но  тотчасъ-же  спохватился  и  въ  прежнемъ  тонѣ  продол- 
жалъ:  Ты  тамъ  какъ  хочешь  думай,  а  я  долженъ  заметить 
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свой  тяжкій  грѣхъ,  и  потому  поѣду  въ  Новгородъ.  Мнѣ 
ужь  и  такъ  въ  нощи  видѣніе  было... 

—  Да  поѣзжай,  голубчикъ,  Логинъ  Савельичъ!  Поѣз- 
жай!  Ето-же  тебя  удерживаетъ?  всхлипывала  жена. 

—  Явился  старецъ  сѣдинами  убѣленный  и  изрекъ: 
Логинъ,  возьми  одръ  твой... 

—  Не  разсказывай,  голубчикъ,  не  терзай  моего  серд- 
ца... упрашивала  его  жена,  но  мужъ  продолжалъ: 

—  На  утро  я  и  свѣчи  ставилъ  и  молебенъ  служилъ7 
но  тяжкій  грѣхъ  все-таки  гнететъ. 

—  Съ  Богомъ,  голубчикъ,  съ  Богомъ!  Варенька  вотъ 
пелену  вышивать  кончила,  такъ  и  ее  свези.  Пусть  въ 
обители  хранится...  Хорошая  гарусная  пелена...  бормо- 
тала Аграфена  Гавриловна  и  набожно  крестилась. 

Черезъ  десять  минутъ  семейство  успокоилось  и  мирно 
пило  чай.  Аграфена  Гавриловна  лизала  съ  ложечки  медъ 
и  припоминала  знакомыхъ,  кого  помянуть  за  здравіе, 
кого  за  упокой. 

—  Я  полагаю,  все  это  можно  оставить  и  втунѣ... 
говорилъ  Логинъ  Савельичъ, — потому  гдѣ  мнѣ  обо  всѣхъ 
упомнить?  Мнѣ  впору  только  о  своемъ  грѣхѣ  думать... 
потому  тамъ  вѣдь  не  такъ,  какъ  здѣсь.  Тамъ  утреннее 
бдѣніе,  часы,  литургія,  вечернее  бдѣніе,  всенощное,  да 
еще  правила  разныя...  Ну-ко,  учти!... 

—  Все-таки  Федора-то  Леонтьича  съ  семействомъ  слѣ- 
довало-бы  помянуть...  Отецъ  вѣдь  крестный  Ваничкинъ.., 
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—  Ну  его  къ  Богу!  Шестой  мѣсяцъ  семдесятъ  руб- 
лей долженъ  и  не  отдаетъ,  а  на  три  дня  бралъ. 

—  А  сестру  Софью  Савельевну? 

—  Эту-бы  и  можно,  да  женщина-то  она  неоснова- 
тельная! Недѣлю  съ  ней  въ  мирѣ,  а  недѣлю  въ  ссорѣ, — 
такъ  что  за  радость?... 

—  Спустя  четверть  часа,  семейство  Оглотковыхъ  пе- 
ребралось пзъ  столовой  въ  спальную.  На  столѣ  лежала 
пелена  и  бисерный  колпачекъ  подъ  паникадило.  Агра  фена 
Гавриловна  сбирала  мужа  въ  дорогу  и  доставала  изъ 
комода  бѣлье. 

—  Къ  причастному-то  дню  я  положу  тебѣ  сорочку  съ 
вышитой  грудью...  говорила  она. 

— ■  Зачѣмъ?  ничего  лишняго  не  надо!  крикнулъ  Ло- 
гинъ  Савельичъ.  Коли  человѣкъ  кается,  такъ  долженъ 
быть  въ  смиреніи,  а  не  о  нарядѣ  думать.  Положи  пару 
бѣлья,  полотенце,  платки,  а  новый  сюртукъ  я  на  себя 
ладѣну. 

—  Пирожковъ  съ  грибками  не  пспечь-лп,  пока  ку- 
харка-то спать  не  легла? 

—  Говорятъ  тебѣ,  что  не  токма,  что  масла,  а  н  го- 
рячей пищи  вкушать  не  буду! 

Часу  въ  двѣнадцатомъ  Оглотковъ  тяжело  вздохнулъ  и 
отправился  въ  молодцовую.  Молодцы  повскакали  съ  мѣстъ 
л  начали  запахивать  халаты. 

—  Завтра  я  въ  лавку  не  приду,  сказа лъ  онъ  имъ.  Я 

б 
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ѣду  на  недѣлю  въ  новгородскій  монастырь  и  тамъ  говѣть 
буду.  Кузьма  Федоровъ  надъ  вами  старшій  остается. 
Слушаться  его,  не  пьянствовать,  со  двора  не  ходить  и 
по  трактирамъ  не  шляться...  Поняли? 

—  Поняли-съ...  отвѣчали  молодцы. 

—  А  теперь  простите  меня,  Христа  ради,  въ  чемъ 
согрѣшилъ  передъ  вами  или  обидѣлъ  васъ... 

Логинъ  Савельичъ  поклонился  до  земли. 

—  И  насъ  простите...  заговорили  молодцы  и  также 
поклонились. 

Спустя  еще  полчаса,  Логинъ  Савельичъ  хотѣлъ  уже 
ложиться  спать,  какъ  вдругъ  за  дверями  спальной  по- 
слышался чей-то  кашель. 

—  Кто  тамъ?  Войди!  крикнулъ  онъ. 

^—  Это  я  съ...  отвѣчалъ  старшій  приказчикъ  Кузьма 
Федоровъ  и  вошелъ  въ  спальную.  Я  къ  вамъ,  Логинъ 
Савельичъ,  можно  сказать,  съ  почтительною  просьбою.  У 
меня  вотъ  тутъ  письмо  къ  дяденькѣ  и  пять  рублевъ,  такъ 
какъ  они,  значитъ,  въ  Новгородѣ  проживаютъ  по  своей: 
старости,  такъ  ежели  вамъ  не  въ  трудъ...  Сдѣлайте  ми- 
лость... свезите... 

Оглоткова  даже  въ  жаръ  кинуло. 

—  Да  что  я  вамъ  почталіонъ  достался  или    разсыль 
ный?  крикнулъ  онъ  во  все  горло. 

Приказчикъ  юркнулъ  за  дверь. 

—  Ну,  чего  ты  сердишься?  Ложись  спать  и  спи  спо- 
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койно!  утѣшала  его  жена-  Завтра  пораньше  встать  да 
послать  за  каретой...  Мы  тебя  на  желѣзную-то  дорогу 
всѣмъ  семействомъ  проводимъ... 

—  Господи!  Только  этого  не  доставало!  всплеснулъ 
руками  Оглотковъ.  Да  что  я  на  три  года  въ  Китай  ѣду, 
что  ли?  Карету!  Да  что  у  насъ  деньги-то  бѣшеныя?  Это 
наказаніе! 

—  Молчу,  молчу,  не  сердись  только! 

—  Да  нельзя  не  сердиться,  матушка!  Ты  вѣдь  сама 
знаешь,  что  дальние  проводы  —  лишнія  слезы,  а  между 
тѣмъ  провожать  хочешь.  Что  же  это  и  за  говѣнье  для 
меня  будетъ,  коли  ежели  безъ  лишеній?  Вѣдь  я  толкомъ 
тебѣ  говорилъ,  что  у  меня  тяжкій  грѣхъ  на  душѣ  и  его 
какъ  слѣдуетъ  замолить  надо. 

—  Замаливай,  Господь  съ  тобой!  Я  за  твое  здоровіе 
калачиковъ  по  тюрьмамъ  разнесу...  Пусть  молятся  за 
тебя  заключенные-то... 

Жена  не  посмѣла  его  больше  тревожить,  укрылась 
халато#ь  и  умолкла. 


Прошло  уже  нѣсколько  дней  какъ  купецъ  Оглотковъ 
сидѣлъ  въ  части.  Однажды  поутру  онъ  вышелъ  изъ 
арестантской  комнаты  и  шелъ  по  корридору  въ  сопровож- 
дены! солдата,  какъ  вдругъ  сзади  себя  услышалъ  слѣдую- 
щій  женскій  голосъ: 
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—  Служивый,  погоди  маленько!  Дай  заключенному 
калачика  подать! 

Оглотковъ  обернулся  и  остолбенѣлъ.  Передъ  нимъ  сто- 
яла жена  и  держала  въ  рукахъ  калачь.  Сзади  ея  вид- 
нѣлся  старшій  приказчикъ  Кузьма  Федоровъ  съ  корзин- 
кою, наполненою  пирогами  и  сайками. 

—  Вы  здѣсь  зачѣмъ?  крикнулъ  Оглотковъ  послѣ  нѣ- 
котораго  молчанія  и  ринулся  на  нихъ  съ  кулаками. 

Приказчикъ  въ  недоумѣніи  попятился,  а  Аграфена 
Гавриловна  уронила  изъ  рукъ  калачь  и,  какъ  снопъ, 
опустилась  на  близь  стоящую  скамейку. 

—  Пожалуйте,  господинъ  купецъ,  здѣсь  драться  не 
приказано.  Идите  куда  вамъ  слѣдоваетъ,  проговорилъ 
солдатъ,  и  схватилъ  Оглоткова  за  рукавъ. 


ГОВѢЛЫЦИКЪ. 

(съ  натуры). 


Великій  постъ.  Первый  часъ  дня.  Въ  трактиръ  входнтъ 
пожилой  купецъ  и  садится  за  столъ  около  буфета. 

—  Давненько  у  насъ  бывать  не  изволили,  Родивонъ 
Захарычъ...  привѣтствуетъ  его  изъ-за  стойки   буфетчикъ. 

—  По  нынѣшнимъ  днямъ  нашему  брату  и  совсѣмъ- 
бы  по  трактирамъ-то  баловать  не  слѣдовало,  отвѣчаетъ 
купецъ.  Собери-ко  чайку  поскромнѣе. 

—  Ужь  не  говѣть-ли  задумали? 

—  Говѣю.  Грѣшимъ,  грѣшимъ,  такъ  тоже  надо  и  о 
душѣ  подумать. 

—  Это  точно-съ. 

Купецъ  вздыхаетъ.  Служитель  подаетъ  чай. 
, —  Это  что  же  такое?  спрашиваетъ  купецъ,  указывая 
на  блюдечко  съ  сахаромъ. 

—  Сахаръ-съ...   отвѣчаетъ  служитель  и  пятится. 
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—  То-то  сахаръ!  Ты  меня  за  кого  считаешь?  За  та-' 
тарина,  что-ли?  Убери  блюдечко  и  принеси  медку  или 
изюмцу... 

—  А  вѣдь  это,  Родивонъ  Захарычъ,  я  полагаю,  одна 
прокламація  только,  что  вотъ  говорятъ  будто  этотъ  самый 
сахаръ  бычачьей  кровью  очищается  ?  Потому,  учтите, 
сколько  бы  этой  крови  потребовалось,  замѣчаетъ  буфет- 
чикъ. 

—  Прокламація  тамъ  или  не  прокламація,  а  только 
коли  мы  истинные  христіане,  такъ  себя  оберегать  должны, 
отвѣчаетъ  купецъ  и  начинаетъ  пить  чай. 

Молчаніе.  Въ  комнату  входитъ  тощій  купецъ. 

—  Родивону  Захарычу,  почтеніе!  выкрикиваетъ  онъ 
тонкой  фистулой,  подаетъ  руку  и  садится  противъ  толстаго 
купца.  Чайкомъ  балуешься? 

—  Да...  Говѣю  я,  былъ  у  обѣдни  въ  Казанской,  а 
вотъ  теперь  и  зашелъ.  «Да  исправится  молитва  моя» 
пѣли...  То-есть  Господи,  кажется,  цѣлый  день  стоялъ-бы, 
да  слушалъ!  Просто  на  небеса  возносишься... 

—  А  я  такъ  лѣтомъ  говѣлъ.  Признаться  сказать, 
тогда,  передъ  Успенскимъ  постомъ,  сдѣлалъ  съ  кредито- 
рами сдѣлку  по  двугривенному  за  рубль,  захватилъ  жену 
и  отправился  на  Коневецъ.  Монашки  тамъ  маленькіе. 
Прелесть!  Даже  въ  слезы  введутъ.  Въ  тѣ  поры  мы  не 
токмо-что  масла,  а  даже  горячей  пищи  не  вкушали... 
Да,    хорошо,    коли    кто    сподобится!    со  вздохомъ   закан- 
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шіваетъ  тощііі  купецъ,   умолкаетъ,    барабанить  ею  столу 

пальцами  и  спрашііваетъ: — а    что,  не  толкнуть  ли  надо 
по  рюмочкѣ? 

Толстый  купецъ  плюетъ. 

—  Нпканоръ  Семенычъ,  да  ты  въ  умѣ?  спрашиваетъ 
онъ.  Человѣкъ  говѣетъ,  а  онъ  водку!..  Ней  самъ,  коли 
хочешь. 

—  Я-то  выпью... 

Тощіп  купецъ  подходптъ  къ  буфету,  пьетъ  и,  возвра- 
тись, на  свое  мѣсто,  говоритъ: 

—  Водка...  То  есть  ежели  сообразить:  что  въ  ней 
скоромнаго?  Гонится  она  пзъ  нашего  русскаго  хлѣба, 
монашествующпмъ  дозволяется...  Пустяки!  Чай-то,  пожа- 
луй, хуже,  потому  пзъ  китайской  земли  пдетъ,  а  китаецъ 
его  всякой  скоромью  опрыскивать  можетъ...  Дай-ко  гра- 
фпнчпкъ!  обращается  онъ  къ  буфетчику. 

На  столѣ  появляется  графинчпкъ.  Толстый  купецъ 
вертптъ  его  въ  разныя  стороны,  разсматрпваетъ  грань  и, 
наконецъ,  вынпмаетъ  изъ  него  пробку. 

—  Что,  или  выпить  хочешь  ? 

—  Нѣтъ,  что  ты!  Дивлюсь  я,  какъ  это  ньшьче  пробки 
эти  самыя  гранятъ!  Чудо!  А  что,  кстати,  почемъ  нынче 
судачила  мороженая? 

—  Въ  Воскресенье  а  по  тринадцати  покупалъ. 

—  Такъ.  О,  Господи,  Господи!  вздыхаетъ  толстый  ку- 
лецъ,  лпжетъ  медъ,  пьетъ  чай  съ  блюдечка  п  черезъ  пѣ- 
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сколько  времени  говорить:  А  вѣдь  и  водка,  коли  ежели^ 
по  немощи,  болящему,  значитъ,  такъ  она  во  всякое  время; 
разрѣшается,  потому  лекарствіе. 

—  Всякое  быліе  на  потребу,  всякое  быліе  Богъ  со- 
творишь, отвѣчаетъ  тощій,  глотаетъ  вторую  рюмку  и  ты- 
каетъ  вилкой  въ  груздь. 

Молчаніе.  Толстый  купецъ  вздыхаетъ  и  потираетъ  жи- 
вота. 

—  Съ  утра  вотъ  сегодня  нутро  пучитъ,  говорилъ  онъ. 
Даве  въ  церкви  такъ  и  рѣжетъ,  пришелъ  въ  трактиръ — 
поотлегло,  а  теперь  вотъ  опять... 

—  Простуда...  Сходи  въ  баню,  да  водкой  съ  солью... 
да  внутрь  стаканчикъ  съ  перечкомъ...  Богъ  проститъ. 

—  То-то,  думаю...  Баней-то  мы,  признаться,  вчера 
очистились,  а  вотъ  внутрь  развѣ?..  На  духу  покаюсь. 
Ахъ!  какъ  сегодня  отецъ  Петръ  возглашалъ:  «Господи 
Владыко  живота  моего»...  Умиленіе!..  Пршпли-ко  гра~ 
финчикъ  съ  бальзанчикомъ! 

—  А  на  закуску  семушки?..  откликается  буфетчикъ. 

—  Чудакъ!  Человѣкъ  говѣетъ,  а  онъ  рыбой  подчуетъі. 
Пришли  сухариковъ... 

На  столѣ  стоитъ  графинчикъ  съ  «бальзанчикомъ».. 
Толстый  купецъ  выпилъ  и  говоритъ: 

—  Рюмки-то  малы.  Съ  одной  не  разогрѣетъ. 

■ —  А  ты  садони  вторую...   Даже  и  въ  монастырскомъ. 
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уставѣ  говорится:  стаканчикъ.  Мнѣ  монахъ  съ  Афонской 
горы  сказывалъ...  ей-Богу! 

—  Зачѣмъ  стаканчикъ,  мы  лучше  рюмками  ваверсра- 
емъ...  Закусить  вотъ  развѣ?  Андронычъ,  обращается 
толстый  купецъ  къ  буфетчику,  закажи-ко  два  пирожка 
съ  грибами,  да  отмахни  на  двоихъ  капустки  кисленькой! 
И  масла-то,  по  настоящему,  вкушать  не  слѣдовало-бы... 
со  вздохомъ  заканчиваетъ  онъ. 

—  Съ  благонолучнымъ  говѣньемъ!  Желаю  сподобиться 
до  конца!  возглашаетъ  тощій  купецъ  и  протягиваетъ 
рюмку. 

—  О,  Господи,  что-то  намъ  на  томъ  свѣтѣ  будетъ!.. 
чокается  толстый. 

Черезъ  часъ  купцы,  съ  раскраснѣвшимпся  лицами,  си- 
дятъ  уже  въ  отдѣльной  комнатѣ.  На  столѣ  стоятъ  та- 
релки съ  объѣдками  пироговъ,  осетрины  и  четыре  опо- 
рожненные графинчика.  На  полу  валяются  рачьи  головы. 

—  Съ  утра  обозлили,  а  то  нешто  бы  я  сталъ  пить? 
говоритъ  толстый  купецъ.  Въ  эдакіе  дни  и  то  обозлили. 
Приказчикъ  въ  деревню  ѣдетъ — деньги  подай,  жена  платье 
къ  причастью...  дочкѣ  шляпку...  Тьфу  ты!  Даже  выругался! 
Смиреніе  нужно,  а  тутъ  ругаешься. 

—  Въ  мірѣ  жить  —  мірское  творить !  утѣшаетъ  его 
тощій.  Что  жмешься?  Или  все  еще  пучптъ?.  спрашиваетъ 
онъ. 

—  Пучптъ  не  пучитъ,  а  словно  вотъ  что  вертитъ  тутъ... 
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—  Семъ-ко,  мы  сейчасъ  бутылочку  лафитцу  потре- 
буемъ.  Красное  вино  хорошо;  оно  сейчасъ  свяжетъ. 

—  А  и  то  дѣло!  Вали! 

Бутылка  лафиту  опорожнена.  Толстый  купецъ  встаетъ 
съ  мѣста  и  слегка  заплетающимъ  языкомъ  говоритъ: 

—  Пора!  Сначала  въ  лавку  зайду,  а  тамъ  и  къ  ве- 
черни... 

■ —  Полно,  посиди!  удерживаетъ  тощій.  Для  чего  въ 
лавку  идти?  Услышатъ  приказчики,  что  отъ  тебя  водкой 
пахнетъ  и  сейчасъ  осудятъ.  И  себѣ  не  хорошо  и  ихъ 
въ  соблазнъ  введешъ.  Садись!  А  мы  лучше  вторую  суле- 
ечку  выпьемъ.  Красное  вино — вино  церковное.  Его  сколь- 
ко хочешь  пей — грѣха  нѣтъ! 

—  Ахъ  ты  дьяволъ,  искуситель!  восклицаетъ  толстый 
и,  покачнувшися,  плюхается  на  стулъ. 

Часы  показываютъ  пять.  Тощій  купецъ  сбирается  ухо- 
дить; толстый,  Въ  свою  очередь,  удерживаетъ  его. 

—  Нельзя,  отвѣчаетъ  тощій.  Въ  Екатерингофъ  на 
лѣсной  дворъ  ѣхать  надо.  У  меня  и  конь  у  подъѣзда. 
Нужно  къ  завтрему  триста  штукъ  тесу,  да  шестьдесятъ 
двухъ-дюймовыхъ  досокъ. 

—  Успѣешь!  Досидимъ  до  всенощнато  бдѣнія.  Отсюда 
я  щшмо  ко  всеношной,  потому  сказано:  «иже  и  въ 
шестой  часъ»... 

—  Нельзя.  Гуляй,  дѣвушка,  гуляй,  а  дѣла  не  забывай! 
Молодецъ!  Сколько  съ  насъ? 
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—  Вѣрно!  Коли  такъ,  возьми  и  меня  съ  собой!  Покрай- 
ности  я  хоть  провѣтрюсь  маленько. 

—  Аминь!  Ѣдемъ! 

—  Черезъ  часъ  купцы  ѣдутъ  по  Фонтанкѣ  по  напра- 
вленно къ  Екатерпнтофу.  На  воздухѣ  ихъ  уже  значи- 
тельно развезло. 

—  Мишка!  Дуй  бѣлку  въ  хвостъ  и  въ  гриву!  кричитъ 
кучеру  тощій  купецъ. 

—  Боже,    очисти  мя  грѣшнаго!  вздыхаетъ  толстый. 

—  Что?  Аль  опять  нутро  подводптъ? 

—  Щемитъ! 

—  Мишка!  Держи  на  лѣво  около  винной  аптеки! 
Семь  часовъ.  Стемнѣло.  Купцы  выходятъ  изъ  погребка, 

покачиваясь. 

—  Не  токмо  что  ко  всенощной,  а  теперь  и  къ  запору 
лавки  опоздалъ,  говоритъ  толстый  купецъ,  садясь  въ  сани. 
А  все  ты  съ  своимъ  соблазномъ... 

—  Мишка!  Къ  Евдокиму  Ильичу  на  лѣспой  дворъ! 
команду етъ  тощій  купецъ. 

—  Да  ужь  теперь  заперто,  Нпканоръ  Семенычъ! 

—  Коли  такъ,  жарь  къ  воксалу! 

Черезъ  десять  минутъ  купцы  входятъ  въ  воксалъ. 

—  Ахъ  ты  Господи!  вздыхаетъ  толстый  купецъ.  II  не 
думалъ  п  не  гадалъ,  что  на  эдакое  торжище  попаду! 
Тутъ  и  тридцатью   поклонами  не  отмолишь.    Ну,    Ника- 
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норъ    Семенычъ,  ты  тамъ  какъ    хочешь,  а  въ  зало,  гд& 
это  самое  пѣніе  происходить,  я  ни  за  что  не  пойду. 

—  Намъ  и  въ  отдѣлъной  комнатѣ  споютъ. 

—  Боже  мой!  Боже  мой! 

Часа  черезъ  два  купцы,  какъ  мухи    наѣвшіяся  мухо- 
мору, бродятъ  по  буфетной  комнатѣ. 

—  Принимаешь  на  себя  весь  мой  грѣхъ?  спрашиваетъ- 
толстый  у  тощаго. 

—  Все  до  капельки  принимаю. 

—  Врешь?! 

—  Съ  мѣста  не  сойти! 

—  Коли  такъ,  значитъ  другъ! 

Купцы  цѣлуются.   Мимо  ихъ  проходятъ  двѣ  дѣвушки. 

—  Охота    это    кавалеру    съ    кавалеромъ    цѣловаться! 
говоритъ  одна  изъ  нихъ  и  лукаво  улыбается. 

Толстый  купецъ  скашиваетъ  глаза. 

—  Какую  ты  имѣешь    праву    кавалерами  насъ  обзы- 
вать? огрызается  онъ. 

—  Ну,  господа  купцы,  коли  такъ... 

—  То-то.  Почетъ,  братъ,  намъ  съ  тобой,    Никаноша! 
восклицаетъ  онъ. 

—  Хоть-бы  холодненькимъ  угостили  за  почетъ-то... 

—  Вчера-бы  пришла.  Нешто  по  эдакимъ  днямъ  пьютъ 
шипучку?  Тутъ  дни  покаянія,  а  она  на-поди! 

—  Вѣрно  на  ярморкѣ  прогорѣли,    такъ  оттого  и  ка- 
ятесь? 
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—  Что?  восклицаетъ  толстый  купецъ  и  вытасЕиваегь 
жзъ  кармана  бумажникъ.  А  это  видѣла  чѣмъ  набить? 
Ну,  теперь  садись  и  требуй  три  бутылки  бѣлоголовки! 

—  Въ  отдѣльную  комнату,  пожалуйте,  ваше  степен- 
ство. Тамъ  будетъ  много  сподручнѣе!  предлагает!,  лакей. 

—  Веди!  Да  захвати  съ  собой  и  вазу  съ  апельсинами 
для  барышень! 

—  Загуляла  ты  ежова  голова!  вскрикиваетъ  тощій  ку- 
пецъ и  слѣдуетъ  за  товарищемъ. 

Второй  часъ  ночи.  Толстаго  купца  лакей  сводитъ  съ 
лѣстницы.  Тощій  кой-какъ  слѣдуетъ  сзади.  У  подъѣзда 
стоитъ  кучеръ. 

—  Ахъ  грѣхи!  Хоть-бы  къ  заутринп-то  сподобиться 
поспѣть,  коснѣйшимъ  языкомъ  бормочетъ  толстый  купецъ 
и  лѣзетъ  въ  .сани.  Никаша,  поспѣемъ?  спрашиваетъ  онъ 
товарища. 

Въ  отвѣтъ  на  это  тотъ  только  икаетъ. 

—  Вези  да  оглядывайся!  говоритъ  кучеру  лакей.  Грузны 
очень.  Долго-ли  до  грѣха! 

—  Не  въ  первой!  Сначала  хозяина  отвезу,  а  потомъ 
ж  гостя  домой  предоставимъ,  отвѣчаетъ  кучеръ. 

Черезъ  часъ  кучеръ,  сидя  рядомъ  съ  толстымъ  куп- 
цомъ  и  придерживая  его  рукой,  возитъ  его  по  Ямской. 

—  Ваше  степенство,  не  спите!  Указывайте,  гдѣ-же 
вы  живете?  спрашиваетъ  онъ  купца. 

—  Прямо! 
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Сани  останавливаются  у  воротъ.  На  скамейкѣ  дрем- 
летъ  дворникъ. 

—  Дворникъ!  кричитъ  кучеръ.  Иди,  посмотри,  не  вашъ- 
ли  это  Еупецъ? 

Дворникъ  подходитъ  къ  санямъ,  заглядываетъ  купцу 
въ  лице  и  говоритъ: 

—  Не  нашъ.  У  насъ  много,  кунцовъ  живетъ,  а  это 
не  нашъ. 

—  Да  можетъ  новый  какой  переѣхалъ? 

—  Нѣтъ,  у  насъ  жильцы  по  долгу  живутъ.  Я  всѣхъ 
знаю... 

—  Ахъ  ты  Господи!  Вотъ  наказаніе-то!  Къ  шестымъ 
воротамъ  подвожу!  восклицаетъ  кучеръ.  Ваше  степенство, 
откликнись!  Гдѣ  живешь  ? 

—  Прямо ! 

—  Вотъ  только  отъ  него  и  слышишь! 

—  А  ты  толкнись  въ  Семихатовъ  домъ,  замѣчаетъ 
дворникъ.  Вотъ  большой-то,  каменный.  Тамъ  купцовъ, 
что  блохъ... 

Наконецъ  семихатовскій  дворникъ  признаетъ  толстаго 
купца  за  своего  жильца,  беретъ  его  подъ  руку  и  ведетъ 
въ  квартиру.  Двери  отворяетъ  жена  купца.  Изъ  комнатъ 
въ  прихожую  выглядываютъ  чада  и  домочадцы. 
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—  Ну,  говѣлъщикъ,  нечего  сказать!  всплескнваетъ  она 
руками.  Безстыдникъ,  ты  безстыдникъ! 

—  Смиреніе!    Смиреніе!    Не  по  нынѣшпимъ    днямъ... 
грѣхъ!..  бормочетъ  купецъ. 

Дворникъ  чешетъ  затылокъ  и  говоритъ: 
— ■  На  чаекъ-бы    съ  вашей    милости,    потому  эдакую 
ношу  и  въ  третій  этажъ!.. 


ПЕРВЫЙ  ДЕНЬ  ПАСХИ. 
(картинка). 


Первый  день  Пасхи.  Два  часа  дня.  Въ  церквахъ  зво- 
нятъ  въ  колокола.  Въ  залѣ  купца  Лазаря  Антоныча  За- 
гвоздкина  стоитъ  накрытый  столъ  съ  закуской  въ  видѣ 
неизбѣжнаго  окорока  ветчины,  кулича,  пасхи,  икры, 
сыру  и  цѣлой  баттареи  бутылокъ  и  графиновъ.  Тутъ-же 
виднѣется  нога  телячья,  и  баранъ,  сдѣланный  изъ  масла, 
съ  краснымъ  флагомъ  во  рту.  На  стульяхъ  и  креслахъ 
сидятъ  жена  Загвоздкина,  пожилая  женщина  въ  ковро- 
вомъ  платкѣ,  и  двѣ  дочери-погодки,  лѣтъ  двадцати.  Онѣ 
ожидаютъ  гостей,  приходящихъ  съ  поздравленіемъ.  До- 
чери смотрятъ  въ  окно. 

—  Въ  какихъ-нибудь  пять  минутъ  четырнадцать  офи- 
церовъ  мимо  проѣхало,  говорить  слегка  позѣвывая  стар- 
шая изъ  нихъ  Серафимочка.  Ежели  завтра  погода  бу- 
детъ  хорошая,  такъ  пойду  въ  фотографію, — карточки  съ 
себя  сниму. 
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—  На  что  тебѣ?  Вѣдь  передъ  Новымъ  годомъ  спима 
лась,  возражаетъ  мать.    Да  и  кому  давать? 

—  Митрофану  Захарычу.  Да  и  монахъ  съ  подворья 
просилъ. 

—  Сторожа  изъ  рынка  пришли!  Съ  праздникомъ*по- 
здравляютъ,  докладываетъ  лавочный  мальчикъ  въ  хозяй- 
скомъ  сюртукѣ  съ  обрѣзанными  фалдами  и  рукавами  — 
подарокъ  на  Пасху. 

—  Сашенька,  возьми  два  яйца,  да  вотъ  тебѣ  рубль... 
Поди  похристосоваться  съ  ними!  обращается  мать  къ 
младшей  дочери. 

—  Ну  вотъ!  Пусть  Серафимочка  идетъ!  Я  ужь  и 
такъ  давеча  съ  туляковскими  парильщиками  всѣ  губы 
себѣ  отшлепала. 

—  А  я  съ  дворниками  христосовалась,  съ  водовозами, 
даже  съ  трубочистомъ,   отзывается  Серафимочка. 

—  Дуры  эдакія!  Вездѣ  сама  мать  должна...  Никакой 
подмоги...  Небось,  ужо  придутъ  пѣвчіе,  такъ  къ  тѣмъ 
сами  на  шею  броситесь. 

—  Какъ-же,  великъ  сюрпризъ  съ  пѣвчими  целовать- 
ся, коли  у  нихъ  изъ  пропасти  какъ  изъ  кабака!...  Отъ 
васъ  только  комплименты  и  слышишь.  Вы  на  другой  ма- 
неръ  и  не  умѣете,  отвѣчаютъ  дочери. 

Мать  тяжело  поднимается  съ  мѣста  и  уходитъ  къ 
сторожамъ.  Черезъ  нѣсолько  времени  она  возвращается 
и  говорить: 
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—  У  одного  сторожа  бородавка  какая-то  на  носу.^ 
Ужь  не  оспа-ли,  грѣхомъ? 

Раздается  звонокъ  и  въ  залу  входить  пожилой  гость. 
Онъ  въ  сюртукѣ  и  съ  гладко-выбритымъ  подбородкомъ. 
Шея  его  до  того  туго  обвязана  черной  косынкой,  что 
лицо  налилось  кровью. 

—  Христосъ  воскресъ!  произносить  онъ,  звонко  цѣ- 
луется  съ  хозяевами  и  садится.  Гдѣ  изволили  у  заутрени 
быть? 

—  У  Владимірской,  да  тѣсно  очень,  отвѣчаетъ  мать 
семейства.  Одной  дамѣ  даже  весь  шиньонъ  спалили.  За- 
кусить не  прикажете-ли?    Ветчинки... 

—  Ветчинки-то  ужь  Богъ  съ  ней! — въ  шести  мѣстахъ 
ѣлъ;  а  я  выпью  рюмку  водки,  да  икоркой...  Почемъ 
икру-то  покупали? 

—  Эта  икра  отъ  бабы.  Баба  селедочница  намъ  но- 
сить. По  рублю...  Ветчину-то  боятся  нынче  ѣсть.  Гово- 
рятъ,  нечисть  какая-то  въ  ней  заводится.  А  безъ  ветчи- 
ны для  гостей  нельзя... 

—  Коли  съ  молитвой,  такъ  ничего...  А  славная  икра! 
Прощенья  просимъ-съ.  Лазарю  Антонычу  поклонъ. 

—  А  на  дорожку  рюмочку?... 

Гость  выпиваетъ  «на  дорожку»  и  уходитъ.  Раздается 
опять  звонокъ,  и  въ-ѳалѣ  появляется  другой  посѣтитель. 
Онъ  въ  новой  сибиркѣ  и  въ  сапогахъ  со  скрипомъ^ 
Снова  '< Христосъ  воскресъ»,  снова  звонкое  цѣлованье. 
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—  Ужь  извините,  что  безъ  япцъ...  говоритъ  онъ. 
Сами  знаете,  туда  сюда...  того  и  гляди  раздавишь...  А 
Лазарь  Антонычъ? 

—  Да  вотъ  тоже  по  знакомымъ  Христа  славить  по- 
ѣхалъ.  Ну  и  къ  начальству...  Закусить  пожалуйте... 
Ветчинки... 

—  Ветчинки-то  ужь  трафилось...  А  я  вотъ  водочки, 
да  хлѣбцемъ  съ  хрѣнкомъ...  Гдѣ  заутреню  изволили 
стоять? 

—  У  Владимірской...  Да  душно  очень...  Одной  дамѣ... 
Вы  ужь  большую  рюмку-то  наливайте...  человѣкъ  се- 
мейный... 

—  А  я  лучше  двѣ  среднихъ...  Нѣтъ,  гуси-то  нынче 
на  Сѣнной  каковы!  Полтора  рубля.  Хотѣлъ  молодцамъ 
борова  купить,  да  не  нашелъ  мороженыхъ.  Нынче  въ 
первый  день  Пасхи  хорошо:  нынче  пьяныхъ  и  въ  часть 
не  берутъ. 

Гость  глотаетъ  водку,  садится  около  закуски  и  молча 
вздыхаетъ.  Черезъ  пять  минуть  онъ  смѣняется  молодымъ 
гостемъ  во  фракѣ  и  въ  зеленыхъ  перчаткахъ.  Опять  хри- 
стосованье...  Гость  останавливается  передъ  дѣвипами. 

—  Мы  съ  молодыми  мужчинами  не  цѣлуемся...  за- 
стенчиво бормочатъ  онѣ  и  слегка  пятятся. 

—  Невозможно  безъ  этого-съ...  Даже  и  въ  графскихъ 
домахъ,  и,  тамъ... 
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—  Слѣдуетъ,  слѣдуетъ,  замѣчаетъ  мать;  потому  такой 
день. 

—  Ну,  смотрите,  только  по  одному  разу. 
Дѣвуппш  протягиваютъ  губы.   Гость  цѣлуется,  садится 

и  говорить: 

—г  Гдѣ  изволили  у  заутрени  быть? 

—  У  Владимірской;  только  ужь  очень  много  масте- 
ровыхъ  вь  тулупахъ,  отвѣчаетъ  Серафимочка.  Страсть 
ігакъ  тѣсно!  Одной  дамѣ  весь  бархатный  казакъ  воскомъ 
укапали. 

—  Хереску  рюмочку,  да  вотъ  ветчинки...  предлагаетъ 
мать. 

—  Не  могу-съ.  Въ  трехъ  мѣстахъ  ветчиной  закусы- 
валъ.  И  хересу  не  могу.  Сами  знаете,  тамъ-сямъ  —  по- 
жалуй и  въ  знакомыхъ  перепутаешься.  А  мы  такъ  у 
Іоанна  Предтечи  за  рѣшеткой  стояли.  Чудесно!  На  вер- 
бахъ  изволили  гулять? 

—  Гуляли,  да  у  маменьки  изъ  кармана  воры  коше- 
лекъ  съ  шестью  рублями  вытащили. 

—  Это  къ  счастью-съ.  Однако,  до  свиданья...  Еще 
въ  три  мѣста  надо. 

—  Да  выпили  бы  что-нибудь...  Или  вотъ  ветчинки... 
пристаетъ  мать  семейства;  но  гость  снова  отказывается 
и  исчезаетъ. 

Три  часа.  Раздается  пронзительный  звонокъ,  и  въ 
комнату  входитъ  самъ  глава  семейства  —  Лазарь  Анто- 
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НЫЧЪ.      ОНЪ    ВЪ    МуНДИрѢ    СО    ШПаГОИ,      СЪ    ДВуМЯ    Ж'ДсЯЛЯМП 

на  шеѣ,  съ  трехъ-уголкой  въ  рукахъ  и  слегка  выпивши. 
Лицо  его  сіяетъ. 

—  Отзвонплъ,  и  съ  колокольни  долой!  восклицаетъ 
онъ.  А  тяжело  въ  мундирѣ-то  съ  непривычки! 

—  Такъ  снимай  скорѣй,  да  надѣвай  сертукъ!  замѣ- 
чаетъ  жена. 

—  Нѣтъ  ужь  зачѣмъ-же?  По  нынѣпшему  торжествен- 
ному дню  мы  въ  немъ  до  заката  солнца  пощеголяемъ, 
потому  нельзя  —  привыкать  надо.  Почемъ  знать,  можетъ 
когда-нибудь  и  военный  надѣнемъ,  шутитъ  мужъ.  Теперь, 
братъ,  никто  отъ  красной  шапки  не  отрекайся!  Шабашь! 

—  Господи  помилуй  насъ  грѣпшыхъ!  крестится  жена. 
Воть  ужь  и  видно,  что  наугощался!  Что  ты  говоришь-то? 
Опомнись.  Нешто  можно  на  себя  эдакую  невзгоду  про- 
рочить? * 

—  Отъ  слова  ничего  не  сдѣлается,  а  только  ежели 
что  насчетъ  мундира, .  такъ  военный  будетъ  много  осно- 
вательнѣе:  потому  въ  этомъ  только  потуда  и  щеголяешь, 
покуда  деньги  въ  пріютъ  вносишь,  а  не  заплатидъ,  и 
сейчасъ  тебя  верхнимъ  концомъ  да  внизъ. 

Загвоздкинъ  останавливается  передъ  зеркаломъ,  под- 
боченивается и  гладить  бороду. 

—  А  все-таки  намъ  почотъ  н  большой  почетъ,  по- 
тому этому  самому  мундиру  только  трехъ  классовъ  до 
генеральскаго  не  хватаетъ!  продолжаетъ  онъ.   Посмотрѣ- 
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ла-бы  ты  какъ  со  мной  сегодня  швейцары...  Только  и 
слышишь:  «ваше  высокородіе!»  Самого  генерала  на  лѣст- 
ницѣ  встрѣтилъ... 

—  И  христосовался? 

—  Троекратно  сподобился.  И  не  узналъ  меня.  Идетъ 
но  лѣстницѣ,  а  я  навстрѣчу.  «Христосъ  воскресъ»,  го- 
ворю, «ваше  превосходительство!»  «А,  это  ты,  говорить, 
Ивановъ?»  «Никакъ  нѣтъ-съ»,  говорю,  «ваше  превосхо- 
дительство, я  купецъЗагвоздкинъ».  Ну,  и  похристосыва- 
лись.  Щеки  такія  душистыя!  Съ  самимъ  генераломъ, — 
лонимаешь  ты? 

—  Священники,  Лазарь  Антонычъ!  докладываетъ  маль- 
чикъ. 

—  Дома,  дома!  Проси...  суетится  хозяинъ.  Ахъ  ты 
Господи!  Есть-ли  у  меня  еще  десятирублевая  бумажка 
для  нихъ? 

Между  тѣмъ  священники,  держа  лѣвыя  руки  на  же- 
лудкахъ,  входятъ  уже  въ  комнату.  Сзади  слѣдуетъ  дья- 
конь, откашливаясь  басомъ  и  расправляя  руками  волосы 
на  головѣ,  а  за  дьякономъ  вваливаются  дьячки.  Начи- 
нается пѣніе.  Въ  дверяхъ  показываются  «молодцы»  и 
начинаютъ  «подтягивать».  Послѣ  общаго  христосованья 
духовенство  присаживается.  Идетъ  разговоръ  о  заутрени. 
Дьячки  тяготѣютъ  къ  закускѣ. 

—  Отецъ  протоіерей,  винца  пожалуйте,  ветчинки... 
предлагаетъ  хозяйка. 
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—  Ни  Боже  мой!     Былое  дѣло!     Сами   знаете,  вездѣ 
Блюешь.  Я  не  запомню  когда  я  и  обѣдалъ  въ  этотъ  день. 

—  Нельзя,    нельзя...    говоритъ    хозяинъ    и  тянетъ  къ 


Священники  жестомъ  показываютъ,  что  они  сыты  по 
горло.  Дьяконъ  меланхолически  выпиваетъ  стаканъ  хере- 
су. Хозяинъ  подходить  къ  дьячкамъ. 

—  Ну,  а  вы,  впночерпіи?  Валите!  Чего  зѣваете-то? 
Вотъ  и  я  съ  вамп. 

—  Мы-то  можемъ,  отвѣчаютъ  дьячки  и  торопливо 
глотаютъ  водку. 

Протоіерей  косится  на  нпхъ  и  говоритъ: 

—  А  у  насъ  сегодня  во  время  литургіи  воробей  въ 
куполъ  влетѣлъ. 

—  Это  къ  радости,  замѣчаетъ  хозяйка.  Батюшка,  да 
вы-бы  хоть  кусочикъ  ветчинки... 

—  Три  дня,  отецъ  протоіерей,  славить-то  ходите? 
спрашиваетъ  у  священника  хозяинъ. 

—  Три  дня...  ходимъ  и  на  четвертый,  но  уже  въ 
разбродъ  и  по  низамъ.  Мелочная  лавка  идетъ,  кисло- 
щейное  заведеніе,  табашная  и  все  эдакое...  Однако  пора! 

Священники  начинаютъ  уходить.  Въ  рукахъ  протоіерея 
шуршитъ  красненькая  бумажка  и  опускается  въ  широкій 
карманъ.  Дьячки  пропускаютъ  священниковъ  впередъ  и 
наскоро  глотаютъ  по  рюмкѣ  хересу. 
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—  Ну,  слава  Богу,  это  ужь  кажется  послѣдніе!  го- 
ворить хозяинъ. 

—  Съ  подворья  еще  не  были,  да  съ  Васильевскаго 
острова,  отвѣчаетъ  жена. 

—  Пѣвчіе!  пѣвчіе!  Въ  трехъ  каретахъ  подъѣхали! 
восклипаютъ  глядѣвшія  въ  окошко  дочери  и  обтираютъ  губы. 

Топая  сапогами,  сморкаясь  и  кашляя,  въ  дверяхъ  по- 
казываются пѣвчіе  въ  кафтанахъ  и  строятся. 

—  Лазарю  Антонычу!  говоритъ  регентъ,  подходя  къ 
хозяину.  Какую  «Ангелъ  вопіяше»  прикажете? 

—  А  ту,  что  сначала  на  дискантахъ,  а  потомъ  ба- 
сы,— знаешь,  эдакъ  въ  разсыпную. 

Регентъ  кусаетъ  каммертонъ  и  задаетъ  тонъ. 

—  Ванюшка!  Выплюнь,  шельмецъ,  изо  рта  булку! 
Развѣ  можно  въ  одно  время  и  ѣсть  и  пѣть!  кричитъ  онъ 
на  дисканта  и  тыкаетъ  его  въ  щеку  каммертономъ. 

Дискантъ  выплевываетъ  ѣду  въ  руку.  Начинается  пѣ- 
ніе.  Басы,  чтобъ  угодить  хозяину,  ревутъ  такъ,  что  даже 
стекла  дрожатъ.  Кончили.  Общее  христосованье.  Раз- 
дается такое  чмоканье,  что  будь  тутъ  лошади,  навѣрное 
тронулись  бы  съ  мѣста,  принявъ  это  за  понуканіе. 

—  Господа  пѣвчіе!  Выпить  да  закусить  пожалуйте! 
Ветчинки  вотъ...  предлагаетъ  хозяйка. 

Отказа  не  послѣдуетъ.  Пѣвчіе,  какъ  саранча,  накиды- 
ваются на  водку,  на  вино  и  даже  на   ветчину. 
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—  Мальчишки,  легче!  На  ѣду  не  очень  накидывать- 
ся! кричитъ  регентъ.  Заболите  завтра,  такъ  отъ  васъ 
убытокъ.  Намъ  еще  въ  шестнадцать  мѣстъ  визиты... 

—  Вытекло!  Скудель  пуста  бо  есть!  возглашаетъ  ка- 
кой-то басъ  и  поднимаетъ  пустой  графинъ. 

—  Дольемъ!  Дольемъ!  откликается  хозяинъ.  Настасья! 
Сашенька!  Тащите  сюда  ведерную-то... 

—  Хозяинъ,  съ  вашей  милостью!  Безъ  хозяина  нель- 
зя! Укажите  путь  скользкій! 

—  Я  съ  господиномъ  регентомъ...  А  впрочемъ  пожа- 
луй... Серафимочка,  вели  откупорить  пару  хересу! 

Къ  Серафимочкѣ  между  тѣмъ  подсѣлъ  бѣлокурьгй  те- 
норъ  и,  прожевывая  кусокъ,  читаетъ  какіе-то  чувстви- 
тельные стихи. 

—  Мнѣ  за  голосъ  дьяконицкое  мѣсто  обѣщали,  гово- 
рить онъ  ей,  —  но  я  намѣренъ  отказаться,  такъ  какъ 
думаю  на  свѣтской  барышнѣ  жениться  и  свой  хоръ  воз- 
двигнуть. 

—  Вы  и  на  гитарѣ  играете? 

—  И  на  гитарѣ  и  на  скрипкѣ... 

Закуска  раздрызгана.  На  столѣ  стоитъ  четвертная  бу- 
тыль. Скатерть  залита.  На  полу  пятна.  Кто-то  изъ  пѣв- 
чихъ  икаетъ.  Мальчишки  щпплютъ  другъ  друга.  Регентъ 
даетъ  имъ  щелчки. 

—  Хорошій  басъ  ежели...  —  разсказываетъ  молодцу 
пѣвчій, — такъ  тотъ  крикнетъ  въ  рюмку,  и  рюмка  пополамъ... 
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—  Господа  пѣвчіе,  сдѣлайте  милость,  пропойте  свѣт- 
скую,  веселенькую!...  упрашиваетъ  хозяинъ  и  уже  слегка 
пошатывается... 

—  Ветчинки-то,  господа!  взвизгиваетъ  среди  общаго 
говора  хозяйка. 

Пѣвчіе  группируются  и  начинаютъ  пѣть  «во  лузяхъ». 
Слѣдомъ  идетъ  «солнце  на  закатѣ».  Хозяинъ  до  того 
входитъ  въ  экстазъ,  что  выхватываетъ  изъ  ноженъ  шпагу 
и  начинаетъ  ею  дирижировать  хоромъ. 

—  Браво!  Браво!  Совсѣмъ  главнокомандующій!  кри- 
чатъ  пѣвчіе,  и  хлопаютъ  въ  ладоши. 

Черезъ  часъ  послѣ  ухода  пѣвчихъ    хозяинъ  спитъ  въ 
гостиной  на  диванѣ.     Около  него  на  стулѣ  виситъ  мун- 
диръ,  лежатъ  шпага  и  трехъуголка.   Жена  и  дочери  бу- 
дятъ  его  къ  обѣду. 
.  —  Не  хочу...  бормочетъ  онъ.  Идите  прочь... 

—  Съѣшь  хоть  ветчинки-то...  пристаетъ  жена. 
Хозяинъ  плюетъ   и  молча    перевертывается  на  другой 

бокъ. 


ЗАХАРЪ   И   НАСТАСЬЯ. 

(РОМАНЪ    ВЪ    ПИСЬМАХЪ). 


Милостивая  государыня,  Настасья  Степановна! 

Въ  первыхъ  сихъ  строкахъ  прошу  васъ  на  чашку 
чаю.  Извините  за  невѣжливость,  но  я  послѣ  завтра  имя- 
нинникъ.  Это  оттого,  что  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  я  видѣлъ 
васъ  у  вашей  кумы  Василисы  Никитишны,  сплю  и  ви- 
жу, чтобъ  вы  у  меня  были  въ  гостяхъ.  Вотъ  уже  недѣ- 
ля,  какъ  я  вспоминаю  ваши  сладостныя  рѣчп  и  вашъ 
бантъ  на  лебяжьей  груди.  Вчера  насъ  гоняли  въ 
театръ  смотрѣть  купца  Иголкина  и  я  опять  объ  васъ 
вспоминалъ.  Конечно,  вы  дѣвица,  а  мы  холостые  сол- 
даты и  живемъ  въ  казармахъ,  но  живемъ  какъ  се- 
мейные. У  насъ  и  самоваръ  есть,  и  къ  намъ  очень  ча- 
сто дамы  ходятъ;  къ  тому-же,  я  давно  чувствую  привя- 
занность къ  женатой    жизни    и  сужу  такъ,    что  не  весь 
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же  свой  вѣкъ  холостымъ  бѣгать.  Приходите  вмѣстѣ  съ 
Василисой  Никитишной,  она  знаетъ,  гдѣ'  я  живу,  а  гдѣ 
вы  живете  и  у  какихъ  господъ  —  узналъ  черезъ  нее,  а 
все  оттого,  что  объ  васъ  думаю  день  и  ночь,  даже  и 
тогда,  когда  въ  караулѣ.  Ежели  вы  забыли  меня,  то  я 
тотъ  самый  черный  солдатъ,  который  провожалъ  васъ  до 
Пяти  Угловъ  и  купилъ  вамъ  въ  презентъ  апельсинъ,  но 
не  рыжій,  который  разговаривалъ  съ  вами  и  ушелъ  рань- 
ше. Съ  подателемъ  сего  письма  пришлите  отвѣтъ  — 
придете  или  нѣтъ.  Это  мой  товарищъ  по  ротѣ.  Отказъ 
вашъ  можетъ  подвергнуть  мнѣ  лютую  болѣзнь. 

Шлю    вамъ   поклонъ  отъ  неба    и  до  земли  и  остаюсь 
рядовой  Захаръ  Ивановъ. 


П. 


Дражайшая.  Настасья  Степановна! 

Несчетно  благодарю  васъ,  что  вы  были  у  меня  на 
чашкѣ  чаю.  Отъ  радости  я  всю  ночь  не  спалъ  и  кро- 
пилъ  мою  постель  слезами,  но  въ  попыхахъ  забылъ  спро- 
сить, гдѣ  мы  можемъ  видѣться,  потому  въ  разлукѣ  я 
изнываю  и  въ  моемъ  серддѣ  будто  ножъ  сидитъ.  Хотѣлъ 
придти  къ  вамъ,  но  побоялся  вашихъ  хозяевъ,  такъ  какъ 
иные  не  любятъ,  чтобы  къ  кухаркамъ  солдаты  ходили. 
Улучите  часокъ  и  приходите  ко  мнѣ,  а  также  захватите 
и  башмаки,    о   которыхъ    вы  говорили.     Не   токма,   что 
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сдѣлать  вамъ  перетяжку,  но  даже  и  сшить  цѣлые  баш 
маки,  хотя-бы  и  изъ  моего  товару,  почту  себѣ  за  сча- 
стіе.  Буду  работать,  вздыхать  скоропалительпо  и  думать 
объ  васъ.  Съ  подателемъ  сего  письма  пришлите  отвѣтъ, 
а  также  посылаю  вамъ  апельсинъ,  чтобъ  вы  кушали  въ 
свое  удовольствіе  и  не  будьте  ко  мнѣ  безчувственная. 
Адью  съ  бонжуромъ!  Это  по-французски. 

Всѣмъ  сердцемъ  вашъ  рядовой  Захаръ  Ивановъ. 


III. 


Милостивый  государь,  Захаръ  Иванычъ! 

Посылаю  вамъ  свой  поклонъ  и  съ  любовію  низко  кла- 
няюсь. Хоть  и  стыдно  дѣвушкѣ  къ  холостымъ  кавалерамъ 
въ  казармы  бѣгать,  но  я  сегодня  вечеромъ,  какъ  убе- 
русь, забѣгу  къ  вамъ.  Ужъ  очень  мнѣ  башмаки  нужны. 
А  что  вы  меня  безчувственной  называете,  то  совсѣмъ 
напротивъ,  и  напрасно  вы  обо  мнѣ  такія  низкія  мысли 
имѣете.  Женщины  завсегда  нѣжнѣе  кавалеровъ,  а  кава- 
леры измѣнщики  и  соблазнители. 

Остаюсь  знакомая  ваша,  Настасья  Степановна,  а,  по 
безграмотству  ея  и  личной  просьбѣ,  письмо  сіе  писалъ  и 
руку  приложилъ  мелочной  лавочникъ  Селиверстъ  Кузь- 
минъ. 


по 


ІУ. 


Другъ  любезный,  Настасья  Степановна! 

Вотъ  уже  пять  дней,  какъ  я  вспоминаю,  какъ  вы  были 
.у  меня  и  какъ  мы  съ  вами   безъ  свидѣтелевъ   и  безсло- 
весно  разговаривали.    Лишь  только  зажмурю  глаза,  какъ 
вы  стоите   передо    мной.     О,  ангелъ  безцѣнный,  какъ  я 
люблю  тебя  на  всю  жизнь!    Вы  пишите,  что,  заторопив- 
шись  у    меня,    вы   забыли    у  насъ    платокъ.     Никакого 
платка  у  насъ  нѣтъ,  а  ежели  и  забыли,    то,  надо  пола- 
гать, кто-нибудь    укралъ  и  ужъ   давно  пропилъ.     Но  не 
тревожтесь:    когда-нибудь  «купимъ    для  васъ    новый  еще 
прекраснѣе.   И  еще  прошу  васъ,   пришлите  мнѣ  съ  по- 
дателемъ  сего  письма  сорокъ  копѣекъ,    а  то  мнѣ  не  на 
что  купить  чаю  и  сахару.  У  меня  было  три  рубля,  да  я 
далъ  въ  долгъ  товарищу,  а  онъ  вчера  въ  лазаретѣ  умеръ. 
Извини  за  просьбу.    Лети  мой  вздохъ  отъ  сердца  прямо 
другу  въ  руки. 

Прощайте,  моя  кралечка.  Цѣлую  васъ  въ  уста  сахар- 
ныя.  Рядовой  Захаръ  Ивановъ. 


Другъ  мой,  Захаръ  Иванычъ! 

И  приходите  завтра  вечеромъ  ко  мнѣ.    Господа  наши 
ѣдутъ  въ  гости,  и  я  буду  дома   только   одна  съ  горнич- 
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ной.  Ахъ,  какъ  я  скучаю  объ  васъ,  двѣ  недѣли  не  ви- 
давшись. Все  думаю,  что  будетъ  война,  и  тогда  васъ 
угонять.  Сердце  такъ  и  ноетъ  объ  васъ.  Что  я  тогда 
буду  дѣлать?  И  посылаю  вамъ  рубль  серебра,  что  вы  у 
меня  требовали,  а  также  возьмите  у  товарища  вашего 
Никифорова  двугривенный  денегъ  и  мой  ситцевый  пла- 
токъ.  Деньги  онъ  взялъ  въ  долгъ,  а  платокъ  на  подер- 
жаніе,  чтобы  завернуть  кларнетъ,  и  вотъ  уже  мѣсяцъ 
какъ  не  отдаетъ. 

Ожидаетъ  васъ  крѣпко  Настасья  Степановна,  а  письмо 
это  писала  подруга  ейная  Г.  К.  и  кланяется  товарищу 
вашему  Никону  Семенычу,  такъ  какъ  онъ  учтивый  ка- 
валеръ. 

УІ. 

Другъ  мой,  безцѣнный,  Настасья  Степановна! 

Въ  первыхъ  сихъ  строкахъ  цѣлую  тебя  несчетно  п 
благодарю  за  ватный  нагрудникъ.  Гляжу  на  него  и  о 
тебѣ  страдаю.  Башмаки  принесу  тебѣ  не  раньше,  какъ 
черезъ  двѣ  недѣли,  такъ  какъ  у  насъ  теперь  все  ученье 
и  шить  ихъ  совсѣмъ  недосугъ.  И  пришли  ты  мнѣ  съ 
подателемъ  сего  письма  полтора  рубля  денегъ.  Нужно 
рубашку  ситцевую  справить.  Присылай  —  не  бойся,  такъ 
яакъ  войны  не  будетъ   и  во    всѣхъ   государствахъ  зами- 
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реніе.     Въ  воскресенье    жду    тебя    къ  себѣ    въ  крѣпкія 
объятія,  а  деньги  пришли. 

Другъ  твой  неизмѣнный,  Захаръ  Ивановъ. 

уіі; 

Другу  моему  любезному,  Захару  Иванычу,  отъ  по- 
други его  вѣрной,  Настасьи  Степановны,  низкій  поклонъ. 
И  увѣдомляю  васъ,  другъ  любезный,  съ  прискорбіемъ 
души  тѣлесной,  что  господа  наши  будутъ  жить  лѣтомъ 
на  дачѣ  и  мнѣ  придется  съ  ними  ѣхать  въ  Лѣсной  Кор- 
пусъ.  Ахъ,  какъ  я  страдаю,  что  по  дальности  буду  съ 
вами  рѣдко  видѣться.  Но  вы  не  безпокойтесь,  Захаръ 
Иванычъ,  для  васъ  завсегда  будетъ  пріемъ  и  вы  можете 
даже  ночевать  на  сѣновалѣ.  И  сообщите  мнѣ,  когда  бу- 
дутъ готовы  мои  серьги,  что  вы  взяли  починить,  а  ежели 
вы  ихъ  заложили,  то  отпишите  гдѣ,  и  тогда  я  ихъ  вы- 
куплю. Только  вы  не  сердитесь.  Также  не  обидтесь,  что 
я  не  прислала  вамъ  двухъ  рублей,  что  вы  просили.  Де- 
негъ  у  меня  нѣтъ,  а  хозяева  впередъ  не  даютъ.  У  меня 
все  болятъ  зубы  и  тошнитъ,  а  вамъ  посылаю  осьмушку 
чаю  и  немножко  сахару. 

Ваша  Настасья  Степанова,  а  подруга  ейная,  что  это 
письмо  писала,  проситъ  товарища  вашего  Никона  Семе- 
ныча  придти  въ  воскресенье  вечеромъ  въ  Александров- 
ски паркъ. 
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VIII. 


Ангелъ  мой  Настасья  Степановна!  Ты  ѣдешь  сегодня 
на  дачу,  но  я  не  могу  къ  тебѣ  зайти  проститься.  Про- 
щай заочно  и  пришли  рубль  серебра.  Я  сломалъ  кранъ 
у  офицерскаго  самовара  и  его  надо  отдать  въ  починку. 
Крѣпко  прижимаю  тебя  къ  моей  груди,  покрытой  орде- 
нами. Захаръ  Ивановъ.  Башмаки,  что  обѣщалъ,  будутъ 
готовы  черезъ  недѣлю. 


IX. 


Сердечному  другу,  Захару  Иванычу.  Вотъ  уже  десять 
дней,  какъ  мы  на  дачѣ,  а  вы  и  глазъ  не  кажете.  Что 
это  значитъ?  Я  всѣ  глаза  проглядѣла,  на  дорогу  смо- 
трѣвши.  Цѣлый  день  я  терзаюсь,  а  ночью  плачу.  Госпо- 
ди, неужто  вы  коварный  измѣнщикъ  и  измѣнили  изъ-за 
того,  что  я  не  могла  вамъ  прислать  денегъ.  Я  и  то  вся 
испотрошилась  на  васъ  и  хожу  вся  отрепанная.  Прихо- 
дите, другъ  милый,  завтра;  потѣшьте  мое  сердце.  Я 
больна  и  еле  могу  работать,  а  хозяйка  ругается.  Какъ 
голубица,  трепещу  вашего  свпданія  и  молю  васъ  слез- 
но— приходите.  Я  вамъ  скажу  что-нибудь  хорошее  и  по- 
дарю кисетъ  для  табаку.  Ежели  башмаки  готовы,  то 
принесите. 

Настасья  Степанова. 


I 
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Милостивая  Государыня,  Настасья  Степановна! 

Вы  не  махонькая  и  сами  понимать  должны,  что  сол- 
датъ  человѣкъ  бѣдный  и  ему  взять  негдѣ,  стало  быть, 
безъ  денегъ  и  любовь  водить  невозможно. :  Гдѣ  солдату 
взять,  коли  ежели  не  со  стороны,  а  у  васъ  то  и  дѣло 
отказъ.  У  меня  случилось  несчастіе  и  къ  вамъ  я  придти 
не  могу,  такъ  какъ  сломалъ  свой  штыкъ.  Казенную  вещь 
надо  пополнить,  а  то  меня  подъ  арестъ.  Ежели  при- 
шлете шесть  четвертаковъ,  чтобы  купить  штыкъ,  то  послѣ 
завтра  приду,  а  то  такъ  лучше  разойдемся.  Да  пришлите 
еще  для  ровнаго  счету  полтину  на  сапожный  товаръ,  а 
башмаки  черезъ  недѣлю.  Письмо  сіе  посылаю  по  город- 
ской почтѣ,  а  это,  сама  знаешь,  стоитъ  денегъ.  Захаръ 
Ивановъ. 

XI. 


Другъ,  Захаръ  Иванычъ.  Я  больна  и  приходите  пожа- 
луста  завтра.  Коли  ежели  вамъ  на  штыкъ,  то  мы  потол- 
куемъ  и  тогда  можемъ  заложить  перину  и  платокъ, 
только    приходите,    другъ    любезный.     Настасья    Степа- 
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XII. 


II  увѣдомляю  васъ,  Настасья  Степановна,  что  письмо 
ваше,  присланное  вчера  съ  дачп  съ  разнозчнкомъ  рыба- 
комъ  въ  нашп  казармы,  не  могло  быть  передано  знако- 
мому вашему  Захару  Иванову,  такъ  какъ  оный  Захаръ 
Ивановъ  выступплъ  вчера  въ  лагери  въ  Красное  село. 
Унтеръ-офпцеръ  Нпконъ  Семеновъ. 


ОГЬ  НЕГО  КЪ  НЕЙ,  И  ОТЪ  НЕЯ  КЪ  НЕМУ. 

(КРАТЕІЙ    РОМАНЪ    ВЪ    ПИСЕМ АХъ). 


I. 

Отъ  него  къ  ней. 

Милостивой  государынѣ,  любви  сердца  моего,  Пелагеѣ 
Спиридоновнѣ,  отъ  милаго  друга  вашего,  Петра  Степа- 
ныча.  И  посылаю  вамъ  свое  искреннее  и  всенижайшее 
почтеніе  и  съ  любовію  низкій  поклонъ,  и  цѣлую  васъ  въ 
уста  сахарные  несчетное  число  разъ.  И  увѣдомляю  васъ, 
моя  милая  душечка  и  безцѣнная  Поленька,  что  моя  го- 
рячая къ  вамъ  любовь  трепещетъ  въ  моемъ  сердцѣ  и 
ноетъ,  и  ни  день,  ни  ночь  спокоя  не  видитъ.  Только  ж 
есть  одна  отрада,  какъ  выдти  на  подъѣздъ,  смотрѣть  въ 
вашу  сторону  и  вздыхать,  сколько  есть  моей  силы  или 
же  кропить  вашъ  полотняный  платочекъ  слезами,  что  я 
у  васъ  на  память  дерзостно  взялъ.  О,  зачѣмъ  встрѣтился 
я  съ  вами  на  Волковомъ  кладбищѣ,  во  время  Радоницы? 
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Еслибъ  я  былъ  птпца  или  имѣлъ  какія-шібудь  крылья, 
о,  колико  разъ  въ  день  леталъ-бы  я  къ  тебѣ,  Поля,  и 
ворковалъ  подобно  голубицѣ!  И  еще  прошу  васъ,  Полень- 
ка, откройтесь  мнѣ  въ  любви  и  будете-ли  вы  согласны 
соединить  намъ  свою  любовь  въ  одинъ  союзъ,  въ  одну 
мысль  и  въ  одно  сердце,  и  прошу  мнѣ  объ  этомъ  на- 
писать, а  то  я  сохну,  очень  скученъ  и  съ  лица  спадаю. 
Даже  и  товарищи  замѣчаютъ.  Вотъ  она  что  любовь-то! 
Мое  сердце  не  можетъ  терпѣть,  чтобы  не  думать  о  ва- 
шей красотѣ.  Все  изъ  рукъ  валится.  Сѣлъ  писать  ноты, 
свадебный  концертъ  и  окропилъ  слезами,  такъ  что  за- 
платилъ  полтинникъ,  чтобъ  переписать  его,  и  во  время 
вѣнчанья  сватьбы,  гдѣ  мы  пѣли,  вдругъ  сжалось  горло 
во  время  пѣнія  «положилъ  еси  на  главахъ»,  иянемогъ 
пѣть  и  чуть  всѣхъ  семи  чувствъ  не  лишился.  И  еще 
извините  меня,  если  я  на  Волковомъ  кладбищѣ  съ  вами 
не  вѣжливо  обходился,  или  какое-нибудь  непріятное  слово 
сказалъ,  или  какъ-нибудь  неловко  васъ  тронулъ.  Что 
дѣлать,  праздникъ  былъ.  Цѣлую  васъ,  любовь  сердца 
моего,  столько  разъ,  сколько  звѣздъ  на  небѣ  и  остаюсь 
другъ  вашъ  лейбъ-гвардіи  скако  полка  пѣвческой  коман- 
ды пѣвчій  Нетръ  Степаноѳъ  Носовертовъ. 

Поля,  ангелъ,  какъ  не  стыдно 
Сердце  взять  и  не  отдать. 
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Такъ  и  быть,  сказать  неложно, 
Если  хочешь  ты  того, 
Безъ  любви  намъ  жить  не  можно. 
Я,  узнай,  люблю,  кого? 

Прочитай  заглавныя  буквы  и  увидишь,  кого  я  люблю. 
Люблю  я  тебя,  мой  бутонъ,  моя  роза  и  мой  херувимъ. 

П. 

Отъ  нея  къ  нему. 

Милостивый  государь,  Петръ  Степанычъ!  Благодарю 
васъ  за  письмо  и  съ  любовію  вамъ  низко  кланяюсь;  что- 
же  касается  до  этой  самой  любви,  то  объясниться  не 
могу,  такъ  какъ  я  еще  совсѣмъ  объ  этомъ  ничего  не  понимаю 
и  не  знаю,  что  это  такое  значитъ.  Нешто  когда-нибудь 
дѣвицы  объясняются  въ  любви?  Дѣвицы  объ  этомъ  и  по- 
нимать не  должны,  а  что  ежели  мой  полотняный  платокъ, 
то  вы  похитили  его  у  меня,  какъ  коварная  тигра.  И  объ 
одномъ  я  понять  не  могу:  что  вы,  насчетъ  закона  пишете 
или  такъ  зря?  Ежели  на  счетъ  закона,  то  у  меня  есть- 
единоутробная  тетенька,  а  ежели  зря,  то  я  еще  сбираюсь 
себѣ  къ  Троицѣ  купить  синій  казакъ,  но  не  хватаетъ 
десяти  рублей.  Я  объ  этомъ  ничего  не  понимаю.  По- 
друга моя,  Катя,  кланяется  вашему  другу,  Ивану  Петро- 
вичу, у  котораго    голосъ    какъ    въ    бочку.  Письмо  ваше 
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держу  на  днѣ  груди  моей  и  рука  моя,  что  я  оцарапала 
о  кустъ  на  кладбищѣ,  зажила.  Въ  воскресенье  ходила 
со  двора  и  два  раза  прошла  мимо  вашихъ  казармъ,  а 
зайдтп  къ  вамъ  боялась.  Мерси  и  адье.  Наппсала-бы 
стишки,  да  нпкакихъ  не  знаю. 

Лелагея  Спиридонова. 

III. 

Отъ  него  къ  ней. 

Лети  мое  письмо  туда,  гдѣ  прпмутъ  безъ  труда.  Лети 
письмо  мое  къ  тому,  кто  милъ  сердцу  моему.  Къ  милой 
моей  душенькѣ  Поленькѣ,  къ  неоцѣненной  красотѣ,  цвѣту- 
перецвѣту,  тайному  совѣту,  яблочку  наливному  и  сахару 
разсыпному.  И  цѣлую  я  васъ  слезно  въ  уста  сахарные 
любезно,  а  также  съ  любовію  посылаю  поклонъ  отъ  неба 
до  земли.  Объясняю  я  вамъ,  что  ваша  красота  пронзила 
мое  сердце  ужасно  и  я  даже,  не  могу  ее  ни  заѣсть,  ни 
запить,  ни  заспать.  Вотъ  что  значитъ  любовь!  Это  зна- 
читъ  огнь  палящій.  Скорблю  душой  и  тѣломъ,  что  у  васъ 
не  хватаетъ  десяти  рублей  на  синій  казакъ  и,  вмѣсто 
онаго,  съ  подателемъ  сего  письма,  дпскантомъ  Тревато- 
вымъ,  посылаю  вамъ  въ  подарокъ  сережки  и  кисейный 
носовой  платочекъ,  .который,  другъ  мой,  Поля,  [прошу 
носить  съ  любовью  обо  мнѣ.  Я  не  былъ^оварной  тнгрой, 
но    былъ    голубемъ,    а    ты   была    ястребомъ    и  похитила 
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моего  птенца — мое  сердце.  Какъ  только  регентъ  нашъ 
лодѣлитъ  наши  деньги  за  пѣнье  на  свадьбахъ  и  похо- 
ронахъ,  то  я  и  казакъ  куплю.  О,  какъ  я  страдаю  о  васъ, 
Пелагея  Спиридоновна!  Вчера  я  шелъ  мимо  вашихъ  оконъ 
и  видѣлъ,  какъ  вы  сметали  пыль  съ  подоконника  въ 
красномъ  бантѣ  на  груди  и  какъ-бы  я  желалъ  быть  этимъ 
бантомъ  и  лежать  у  васъ  на  груди.  Откройтесь  мнѣ  въ 
любви  и  напишите  отвѣтъ,  а  то  я  страдаю,  а  вы  нѣтъ. 
При  семъ  на  другой  страницѣ  письмо  моего  друга,  Ивана 
Петровича,  къ  подругѣ  вашей,  Катѣ,  въ  которую  онъ 
влюбленъ  безъ  души. 

Гдѣ  любезная  моя,  ой,  нѣтъ  ее!  Ай,  нѣтъ  ее! 

Пет/ръ  Степаново  Носовертовъ. 

IV. 

Отъ  его  друга  къ  ея  подругѣ. 

Милостивая  государыня,  Екатерина  Семеновна!  Посы- 
лаю вамъ  почтеніе  и  съ  любовію  низко  кланяюсь  отъ 
извѣстнаго  вамъ  кавалера,  Ивана  Петровича  Ярыченко 
Это  моя  фамилія.  Милая  Катя,  осмѣлюсь  вамъ  заочно 
объяснить  мою  любовь  къ  вамъ  и  притомъ  спросить,  ка- 
кой конецъ  вы  мнѣ  положите,  а  также  прошу  непре- 
мѣнно  прислать  мнѣ  отвѣтъ  о  вашемъ  согласіи  идти  ко 
мнѣ  въ  любовь  и  желаю  я  отъ  васъ  имѣть  любовь. 
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Въ  лейбъ-гвардіи  скій  полкъ,  въ  пѣвческую  коман- 
ду, спросить  пѣвческаго  баса  Ивана  Петрова,  сына  Яры- 
ченку. 

V. 

Отъ  ней  къ  ному. 

Милый  мой  другъ,  Петръ  Степановичъ!  Посылаю  вамъ 
поклонъ  п  сердечно  вздыхаю  о  васъ,  хотя  дѣвушкѣ  объ 
этомъ  говорить  стыдно.  Ну,  да  ничего.  Письмо  это  со- 
жгите и  пусть  оно  будетъ  какъ  на  днѣ  моря.  За  се- 
режки и  платочекъ  благодарю  и  жму  пхъ  къ  сердцу! 
Теперь  если-бы  казакъ,  такъ  хорошо-бы  было...  Всѣ  моп 
подруги  съ  казаками.  Открыться  вамъ  въ  любви  мнѣ 
стыдно,  но  ежели  хотите,  то  приходите  въ  Николннъ 
день,  вечеромъ,  въ  Александровскій  паркъ.  Я  тамъ  буду 
и  ежели  васъ  не  будетъ,  то  буду  страдать,  а  ежели  вы 
будете,  то  буду  рада  и  буду  какъ  на  небѣ.  Пршпла-бы 
и  въ  воскресенье,  но  идутъ  со  двора  поваръ  и  лакей,  а 
барыня  все  ругается,  такъ  какъ  ей  измѣнплъ  ейный  ду- 
шенька. Мы  будемъ  жить  на  дачѣ  на  Черной  Рѣчкѣ  и 
тамъ  будемъ  видѣться  въ  Строгоновомъ  саду.  Другу  ва- 
шему скажите,  чтобъ  онъ  такихъ  писемъ  не  писалъ. 
Катя  не  Богъ  знаетъ  какая:  за  нея  два  чиновника  сва- 
тались и  она  даже  хочетъ  выдти  за  одного  человѣка,  а 
человѣкъ  этотъ  хочетъ  открыть    табачную  лавочку.    Летя 
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письмо  другу  прямо  въ  руки.    Если-жъ  другу  непріятно^ 
то  лети  письмо  обратно. 

Делагея    Спиридонова. 

VI. 

Отъ  него  къ  ней 

О,  безцѣнный  другъ,  Поля!  О,  ангелъ  небесный!  Бла- 
годарю изъ  глубины  души  и  тѣла.  Отъ  радости  у  меня 
голоса  прибавилось  на  цѣлую  ноту.  Бралъ  верхнее  солъ7 
теперь  беру  ля.  Всю  ночь  плакалъ  и  окропилъ  подушку 
слезами.  Ангелъ  Божій,  мой  пригожій,  съ  херувимомъ 
даже  схожій.  Жду  Николина  дня,  какъ  манны  небесной. 
Любовь  моя  ужасна  и  сердце  въ  трехъ  мѣстахъ  про- 
стрѣлено  твоими  очами!  Купидонъ!  Нимфа!  ПриходиГ 
Приходи!  Какъ  получу  отъ  регента  разсчетъ,  сейчасъ-же 
куплю  казакъ  и  брошу  къ  ногамъ  твоимъ.  Извини,  что 
мало  написалъ.   Идемъ  отпѣвать  одну  генеральшу. 

Пѣвчій  теноръ  Детръ  Досовертовъ. . . 
VII. 

Отъ  нѳя  >къ  нему. 

Что  это  значитъ,  ангелъ  мой,  что  я  не  вижу  тебя, 
Петя,  съ  Николина   дня?     Ты   назначилъ    мнѣ    быть   въ 
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четвергъ  въ  Лѣтнемъ  саду.  Я  была,  а  тебя  не  было.  Что 
это  значить?  Я  все  время  плакала.  Хотѣла  идти  въ  ка- 
зармы, да  стыдно.  Что-же  казакъ?  Прошлый  разъ  въ 
Александровскомъ  паркѣ  я  всю  тальму  на  скамепкѣ  ис- 
пачкала и  мнѣ  казакъ  нуженъ.  Напиши  отвѣтъ. 

Твоя  на  вѣко  Поля. 

VIII. 

Отъ  нея  къ  нему. 

Радость  сердца  моего,  Петръ  Степанычъ,  что-же  ты 
не  отвѣчаешь  на  мое  письмо?  Я  къ  тебѣ  всей  душой  п 
любовію,  а  ты  молчишь.  Успокой  мое  сердце  п  напиши 
отвѣтъ,  а  также  когда-же  мы  пойдемъ  покупать  казакъ? 
Сообщи,  другъ  любезный.  Вчера  я  впдѣла,  какъ  ты  пе- 
реходить улицу.  Я  кричала,  кричала,  но  ты  не  обер- 
нулся. Что  это  значить?  Цѣ.тую  тебя  мнльонъ  разъ. 

Твоя  Поля. 

IX. 

Отъ  нея  къ  нему. 

Что-же  это  значить,  другъ  мой,  Петръ  Степанычъ, 
что  ты  ничего  не  пишешь  п  нигдѣ  тебя  не  видать?  Ужь 
здоровъ-ли  ты  и  не  лежпшь-лп  въ  больнпцѣ?  Завтра  ба- 
рыня ѣдетъ  въ  Павловскъ  п  я  свободна.  Приходи  ко  мнѣ 
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и  тогда  мы  можемъ  пойдти  покупать  казакъ.  Ахъ,  мой 
ангелъ,  какъ  я  страдаю  о  тебѣ  и  вся  изныла.  Приходи 
или  напиши  отвѣтъ.    Я  для  тебя  ничего  не  пожалѣю. 

Твоя   По  линька. 

X. 

Отъ  нея  къ  нему. 

Милостивый  государь,  Петръ  Степанычъ!  Теперь  не 
посылаю  вамъ  даже  и  поклонъ,  потому-что  вы  свинья. 
Вы  меня  вовлекли  и  я  вамъ  повѣрила.  Ахъ,  какая  я 
дура!  Вчера  я  разсердилась,  какъ  змѣя.  Я  все  узнала, 
какой  вы  низкій  человѣкъ  и  какъ  вы  низко  о  мнѣ  отно- 
ситесь. Я  узнала  отъ  вашихъ  товарищей.  Нетто  такъ 
дѣлаютъ  съ  дѣвицей?  Ахъ,  вы  свинья,  свинья!  Плюю  вамъ 
въ  глаза,  и  теперь  ни  въ  жизнь  никому  не  повѣрю. 

Пе.шген   Спиридонова. 


ВЪ  ВАГОНѢ  ТРЕТЬЯГО  КЛАССА. 
(сцены). 


Поѣздъ,  состоящій  изъ  полутора  десятка  вагоновъ,  ожи- 
даетъ  третьяго  звонка,  чтобы  отправиться  изъ  Петербурга 
въ  Москву.  Кондукторы  сортируютъ  по  вагонамъ  все  еще 
прибывающую  публику.  По  платформѣ  бѣгаетъ  какой-то 
купецъ  съ  краснымъ  потнымъ  лицемъ,  заглядываетъ  въ 
окна  и  отыскиваетъ  себѣ  «мѣстечка  поспокойнѣе».  Въ 
правой  рукѣ  у  него  объемистая  подушка  въ  розовой  сит- 
цевой наволочкѣ,  въ  лѣвой — корзина,  изъ  которой  выгля- 
дываютъ:  горлышко  полуштофа,  куриный  задъ  и  пекле- 
ванпикъ.  Въ  окнахъ  вагоновъ  третьяго  класса  виднѣются 
бороды,  окутанные  платками  головы  женщинъ.  Все  это  спѣ- 
шитъ  перекинуться  прощальными  словами  съ  провожающими, 
стоящими  у  рѣшетки  противъ  вагоновъ.  Нѣкоторые  изъ 
провожающихъ  лѣзутъ  за  рѣшетку,  но  служители  и  по- 
лицейскіе  «просятъ  честью»  удалиться.  Въ  толпѣ  слы- 
шатся фразы:  «скажи  Маврѣ,  что  ежели  у  ней  хлѣба  не 
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хватитъ,  то  пусть  Митрофанычу  поклонится,  а  чтобы  ко- 
рову со  двора  сводить  ни — ни...»  или  «отпиши:  что 
Баську  изъ  острога  выпустили,  аль  нѣтъ?»  и  т.  п. 

Въ  одномъ  изъ  оконъ  виднѣется  бородатая  голова,  мо- 
наха въ  клобукѣ.  Голова  медленно  кланяется  перевѣсив- 
шейся  черезъ  перила  женщинѣ,  покрытой  ковровымъ 
платкомъ,  и  говоритъ: 

—  Передайте  поклонъ  боголюбивому  Петру  Захарычу, 
благочестивой  Марьѣ  Дементьевнѣ  и  чадамъ  ихъ.  Пла- 
тону Семенычу  скажите,  что  ему  за  его  вкладъ  на  томъ 
«вѣтѣ  будетъ  мзда  великая,  а  въ  здѣшней  жизни  воз- 
дастся сторицею. 

—  Передамъ,  батюшка,  передамъ...  слезливо  отвѣчаетъ 
женщина. 

■ —  Еакъ  пріѣдешь  къ  Троицѣ-Сергію,  то  сейчась  вынь 
части  о  здравіи  всѣхъ  знакомыхъ,  говоритъ  рыжебородый 
купецъ  своей  женѣ,  вышедшей  къ  нему  изъ  вагона  и 
стоящей  на  платформѣ.  Силиверсту  Петровичу  привези 
большую  просвирку— человѣкъ  нужный. 

—  Перезабудешь  всѣхъ  такъ-то...  Ей-Богу...  отвѣ- 
чаетъ  жена.  Вчера  бы  записать  надо...  За  здравье  Лу- 
лова-то  вынимать,  что-ли? 

—  Ну  его!..  Второй  годъ  пятьдесятъ  рублей  долженъ 
и  не  отдаетъ!.. 

Слышенъ  третій  звонокъ.  Жена  наскоро  чмокаетъ  му- 
жа въ  бороду  и  спѣшитъ  садиться.   Кондукторы  со  сту- 
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комъ  зашіраютъ  дверц  вагоновъ,  раздаются  дребезжаю- 
щііі  свистокъ  оберъ-кондуктора  и  отвѣтный  свпстокъ  ло- 
комотива— -п  поѣздъ  трогается. 

Въ  ваговѣ  третьяго  класса  пахнетъ  потомъ,  хлѣбомъ 
и  овчинами.  Три  четверти  вагона  набито  мужиками,  ба- 
бами, солдатами.  Чистая  публика  держится  отдѣльно.  Въ 
ней  особенно  обращаютъ  на  себя  вниманіе:  рослая  усатая 
барыня,  расположившаяся  со  своими  подушками  и  оде- 
ялами на  двухъ  скамейкахъ,  армейскій  офицеръ  и  блѣдно- 
лпцып  молодой  человѣкъ  съ  козлиной  бородкой,  одѣтый 
въ  высокіе  лакированные  сапоги,  шелковую  канаусовую 
рубаху  и  какую-то  фантастическую,  по  его  мнѣнію,  рус- 
скую поддевку. 

Тронувшійся  поѣздъ  ускоряетъ  ходъ.  У  мужпковъ  слы- 
шенъ  гулъ  отъ  говора.  Какой-то  пьяненькій  нангрываетъ 
жа  гармоніи;  другой  пьяненькій  въ  замасленной  фуражкѣ 
съ  надорваннымъ  козырькомъ  п  въ  рваномъ  полушубкѣ, 
лодтягиваетъ  голосомъ: 

Захотѣлось  намъ  узнать  да  извощика.жену... 

Все  это  коробитъ  усатую  барыню. 

—  Ей  вы,  мужики!  —  кричитъ  она,  —  коли  съ  благо- 
родными .людьми  въ  вагонѣ  ѣдете,  такъ  пѣсенъ  не  пѣть 
и  простаго  табаку  не  курить! 

—  А  какой-же  курить  прикажешь?  Французскіи  что-ль? 
спрашпваетъ  пѣвшій  пѣсню. 
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—  Ты  мнѣ  не  груби,  дуракъ,  а  то  тебя  на  первой 
станціи  высадятъ.  Какъ  ты  смѣешь  мнѣ  «ты»  говорить? 

—  Вишь,  какая  прыткая! 

—  Ахъ  лы  мерзавецъ?  Господинъ  офицеръ,  заступитесь! 
обращается  барыня  къ  офицеру. 

—  Перестань-же,  или  иди  и  садись  въ  другое  мѣсто, 
замѣчаетъ  офицеръ. 

—  Зачѣмъ,  ваше  благородіе,  намъ  въ  другое  мѣсто? 
Намъ  и  здѣсь  хорошо,  упирается  мужикъ.  А  ежели  вамъ, 
ваше  благородіе,  эта  пѣсня  не  нравится,  такъ  мы  дру- 
гую можемъ... 

Что  ты  сппшь  мужичокъ, 
Вѣдь  весна  на  дворѣ? 

—  Весною-то  и  спится,  отвѣчаетъ,  поднимая  голову, 
до  сихъ  поръ  дремавшій  старикъ  въ  худомъ  армячишкѣ 
и  лаптяхъ. 

—  Эхъ  ты,  сѣдая  вшивица!  Нешто  это  къ  тебѣ  от- 
носится? Это  такъ  въ  пѣснѣ  поется,  подбоченивается  ло- 
маный козырекъ,  оставляя  пѣть. — Деревня! 

Блѣдный  молодой  человѣкъ  въ  фантастической  под- 
дѣвкѣ  внимательно  прислушивается  къ  разговору. 

—  А  знаешь  ли  чья  это  пѣсня?  спрашиваетъ  онъ. 

—  А  то  не  знаемъ,  что  ль?  Извѣстно  чья,  — Молча- 
новская.    Молчановъ  ее  на  Крестовскомъ  пѣлъ... 
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—  Анъ  и  не  знаешь  чья.  Пѣсню  эту  паписалъ  та- 
Еой-же  мужнчекъ,  какъ  и  ты.  Фамилія  его — Кольцовъ. 

—  Напнсалъ  можетъ  и  Кольцовъ,  а  поетъ  Молча-» 
новъ.  Это  намъ  доподлинно  извѣстно.  Ты,  баринъ,  объ 
насъ  что  думаешь?  Мы  тоже  шперскіе  —  по  этимъ  са- 
мымъ  гуляньямъ-то  тоже  балты  били,  били!... 

—  Не  называй  меня,  пожалуйста,  бариномъ.  Я  та- 
кой же  мужикъ,  какъ  и  ты,  говоритъ  молодой  человѣкъ 
въ  фантастической  поддевкѣ. 

—  Нѣтъ,  баринъ,  зачѣмъ  же?  Мы  тоже  народъ  по- 
лированный, знаемъ  какъ  съ  кѣмъ  обойтись. 

—  Нѣтъ,  пожалуйста  не  называй...  Ты  видишь,  я  въ 
такой  же  русской  одеждѣ,  какъ  и  ты...  Пора  вамъ  за- 
быть слово  баринъ. 

—  Нешто  это  русская  на  васъ  одежа? 

—  Конечно,  русская,  только  франтоватая.  Ну  что, 
на  побывку  въ  деревню  ѣдешь? 

—  Жену  учить  ѣдемъ,  такъ  какъ  намъ  отписано,  что 
она,  шкура,  барабанная,  съ  солдатомъ  связавшись. 

—  И  не  стыдно  тебѣ  это?  Не  жаль  ее? 

—  А  зачѣмъ  она  Бога  забыла? 

—  Ты  какой  губерніи? 

—  Мы,  ваше  благородіе,  ярославскіе.  Дозвольте,  ваше 
благородіе,  папироску. 

—  Изволь,  изволь... 
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Рваный  козырекъ  закуриваетъ  папиросу  и  продол- 
жаетъ: 

—  Въ  нашей  губерніи,  ваше  благородіе,  народъ  са- 
-мый  политичный,  потому  что,  почитай,  совсѣмъ  дома  не 
живетъ,  а  все  либо  въ  Петербурге,  либо  въ  Москвѣ. 
Кто  въ  буфетчикахъ,  кто  въ  артелыцикахъ,  кто  по  лав- 
камъ  въ  прикащикахъ.  Теперича  всѣ  самые  что  ни  на 
есть  именитые  купцы — всѣ  ярославцы.  И  вездѣ  наши... 
Нѣтъ  такого  города,  значитъ,  чтобы  ярославцевъ  не  бы- 
ло. Одинъ  нашъ  ярославецъ  даже  въ  арапской  землѣ 
Бразиліи  былъ. 

—  Врешь?  какъ-же  онъ  туда  попалъ? 

—  Хмѣльной  попалъ.  Былъ  онъ,  значитъ,  въ  Петер- 
бург на  биржѣ  при  нагрузкѣ,  зашелъ  на  корабль  этотъ 
самый,  да  и  засну лъ  въ  уголкѣ,  потому  сонъ  сморилъ, — 
хвативши  былъ  крѣпко,  шнапсъ  тринкенъ,  значитъ. 
Только  просыпается — глядь,  анъ  ужъ  окіанъ  море  и  бе- 
реговъ  не  видать.  Заревѣлъ  онъ  и  ну  проситься  у  капи- 
тана обратно,  а  капитанъ  ему:  нѣтъ,  говоритъ,  другъ 
любезный,  коли,  говоритъ,  ты  на  корабль  попалъ,  такъ  и 
поѣзжай  съ  нами,  такъ  какъ  мы  теперь  въ  Бразилію 
ѣдеМъ  и  семь  тысячъ  верстъ  отъѣхали.  Ну  и  привезли 
въ  Бразилію.  Хотѣлъ  онъ  ѣхать  обратно — тыщу  рублевъ 
требуютъ,  потому  тридцать  три  тысячи  верстъ.  Гдѣ  му- 
жику такія  деньги  взять?  Туда-сюда,  и  остался  тамъ  на 
лрожитіи,  Христа  ради  побираясь.     Женатый    былъ;    въ- 
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деревнѣ  жена  и  двое  ребятъ  остались.  Ну,  извѣстно,  че- 
ловѣкъ  къ  бабѣ  привычный;  крѣпко  загрустилъ  безъ  ба- 
бы. А  тамъ  въ  Бразиліи  этой  бабы  хоть  и  есть,  только 
черныя  такія  и  серьгу  въ  ноздрѣ  носятъ.  Думалъ,  ду- 
малъ  онъ  да  и  рѣшилъ:  что  жь,  хоть  и  черная  баба,  а 
все  Божій  даръ.  Взялъ  да  и  женился,  потому  такое  по- 
ложеніе  есть,  кто  тридцать  тысячъ  верстъ  отъѣдетъ  отъ 
своего  мѣста,  то  закону  препона  полагается  и  при  жи- 
вой женѣ  жениться  можно;  женился  на  черной  бабѣ,  и 
пошли  у  нихъ  дѣти  полубѣлыя.  Только  съ  бабой  онъу 
значить,  живетъ,  а  самъ  все  помышляетъ,  какъ-бы  въ 
Россею...  Кажиный  день  выходитъ  на  берегъ  моря  и 
какъ  завидитъ  корабликъ, — сейчасъ  кричитъ:  братцы  мои, 
нѣтъ  ли  межъ  васъ  земляковъ  ярославцевъ,  повезите  въ 
Россею  за  дарма.  Кричал ъ,  кричалъ,  и  что  жь  ты  ду- 
маешь, ваше  благородіе,  нашлись  ярославцы  —  довезли. 
Хотѣлъ  въ  тѣ-поры  и  жену  свою  черную  съ  ребятиш- 
ками взять  и  на  корабль  ихъ  привезъ,  да  тѣ,  какъ  уви- 
дали на  кораблѣ  икону,  такъ  и  шарахнулись  отъ  страха 
въ  море  и  перетонули.  И  какъ  только  онъ,  ваше  благо- 
родье, пріѣхалъ  въ  Питеръ, — сейчасъ  его  за  своевольную 
отлучку  въ  Сибирь. 

—  Да  ты  не  сочинилъ  эту  исторію? 

—  Зачѣмъ  сочинять,  ваше  благородіе;  отъ  сродствен- 
никовъ  этого  мужика  слышалъ. 

—  Еще  разъ.тебя  прошу:  не  называй  меня  ни  бари- 
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номъ,  ни  благородіемъ,  и  въ  доказательство  тебѣ,  что  я 
не  баринъ,  а  мужпкъ,  мы  съ  тобой  на  стащіи  вьшьемъ 
по  стакану  водкн. 

—  Станція  Колшшо!  возглашаетъ  черезъ  нѣсколько 
времени  кондукторъ. 

Поѣздъ  остановился. 

—  Такъ  выходи  на  платформу,  тамъ  выпьемъ  водки! 
Пригласи,  кстати,  и  твоего  товарища,  что  на  гармоніи 
пгралъ,  говорить  молодой  человѣкъ  въ  фантастической 
поддевкѣ  и  выходить  изъ  вагона. 

—  Эй,  гармонія!  кричитъ  надорваный  козырекъ.  Пой- 
демъ  со  мной!  Тиролецъ  этотъ,  что  со  мной  сидѣлъ, 
водку  пить  зоветъ! 


ВЪ   ВАГОНѢ. 


Въ  началѣ  апрѣля  я  возвращался  по  Николаевской 
желѣзной  дорогѣ,  въ  вагонѣ  3-го  класса,  изъ  Тосны  въ 
Петербургъ.  Публика  въ  вагонѣ  была  самая  разнообраз- 
ная, но  всего  больше  было  рабочаго  народа:  плотниковъ, 
штукатуровъ,  каменыциковъ.  Все  это  ѣхало  въ  Петер- 
бургъ, на  лѣтніе  заработки.  Были  также  и  женщины, 
въ  тулупахъ  и  въ  салопахъ,  въ  байковыхъ  платкахъ  и 
въ  вязаныхъ  косыночкахъ,  съ  ребятами  на  рукахъ  и  безъ 
ребятъ.  Ѣхалъ  съ  нами  и  неизбѣжный  рыжебородый  мо- 
нахъ,  отъ  котораго,  вмѣсто  розоваго  масла  и  ладана, 
несло  сапожнымъ  товаромъ.  Монахъ  спдѣлъ  впереди  меня, 
спиной  ко  мнѣ.  Противъ  него  помещалась  молодая  баба, 
въ  нагольномъ  тулупѣ  и  съ  ребенкомъ  въ  рукахъ.  Ребе- 
нокъ  то  и  дѣло  плакалъ;  баба  то  и  дѣло  совала  его  въ 
пазуху  тулупа  и  кормила  грудью  или-же  устроивала  ему 
постель  изъ  подушки,  при  чемъ  совала  его  на  руки  мо- 
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наху.  Монахъ  морщился,    вздыхалъ,  но  молча  бралъ  ре- 
бенка. 

—  Трудно  съ  ребенкомъ-то?..  вымолвилъ  онъ,  наконецъ, 
чуть-ли  не  въ  пятый  разъ  принимая  его  на  руки. 

—  И  не  говори!.,  махнула  руками  баба.  —  Съ  самой 
Твери  маюсь.  Зубы  у  него,  что-ли?..  Хоть-бы  благосло- 
вилъ  ты  его,  дакъ  авось   лучше... 

—  Не  рукоположенъ...  отвѣчалъ  монахъ  и  вздохнулъ. 
Баба  не  поняла .  отвѣта  и  продолжала: 

—  Вотъ  ладонки  такія  иногда  у  васъ,  у  чернецовъ, 
бываютъ,  что  надѣнешь  ты  на  него, — онъ  и  спитъ  какъ 
убитый...  Отъ  мощей,  что-ли... 

Ребенокъ  проснулся,  заревѣлъ  и  протянулъ  ручки  къ 
бородѣ  монаха. 

—  Бери,  бери...  заговорилъ  монахъ,  подавая  бабѣ  ре- 
бенка. 

—  Ахъ,  ты,  Господи!  Опять  проснулся!  Ужъ  не  коль- 
нуль-ли  ты  его   тѣмъ?.. 

—  Чѣмъ-же  кольнуть-то  мнѣ?.. 

Ребенокъ  продолжалъ  плакать.  Баба  взяла  его  отъ 
монаха  и  принялась  укачивать,  жужжа  надъ  его  ухомъ, 
ло  ребенокъ  не  унимался. 

—  Нѣтъ-ли  четочекъ?  Дай  его  позабавить? 

—  Въ  мѣшкѣ  подъ  лавкой... 

—  Экой  ты  какой!  Монахъ  и  безъ  четокъ... 
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Баба  подняла  ребенка  дыбкомъ  и,  треся  его  псредъ 
тслобукомъ  монаха,  заговорила: 

—  А  вотъ  будешь  ревѣть,  такъ  попъ-отъ  тебя  и  возъ- 
метъ;  возьметъ  да  съѣстъ.  Вишь,  у  него  колпакъ-отъ 
какой!  Возьми  ручкой  да  и  потереби...  Вотъ,  молъ,  тебѣ, 
дядька,  вотъ,  молъ... 

Ребенокъ  на  минуту  умолкъ  и  протянулъ  руку  къ  кло- 
буку, но  тотчасъ-же  опять  заплакалъ,  такъ  какъ  монахъ 
отстранплъ  его  рукой. 

—  Надъ  ангельскпмъ  чпномъ  шутокъ  шутить  нельзя... 
Кощунство...  сказалъ  монахъ. 

—  Нѣтъ,  ужъ  впдно  опять  грудью  кормить  придется. 
Изсосалъ  всю...  проговорила  баба,  съ  сердцемъ  распах- 
нула на  груди  тулупъ  и  принялась  кормить  ребенка.  Тотъ 
умолкъ. 

—  Суета  суетъ  всякая!.,  вздохнулъ  монахъ  и,  увидя 
у  женщины  открытую  грудь,  прибавить:  —прикрой  наго- 
ту-то... 

Баба  улыбнулась,  выставила  рядъ  бѣлыхъ  зубовъ  и  по- 
правила на  груди  рубашку.  Черезъ  нѣсколько  времени 
монахъ  ткнулъ  пальцемъ  въ  ребенка  п  спросить: 

—  Мальчпкъ  или  дѣвочка?... 

—  О,  Господи!  Да  нешто  по  облику-то  не  впдпшь, 
что  мальчикъ?  Впрочемъ,  гдѣ-жъ  вамъ...  вы  монахи...  и 
Лаба  опять  улыбнулась. 

—  Даже  оставя  и  иночество,  у  грудныхъ  младенцовъ 


—  1  за- 
черти лица  разницы  не  составляютъ, — произнесъ  монахъ» 
и  прибавилъ: — мужъ-отъ  у  тебя  въ  деревнѣ,  или  въ  Пе- 
тербурга къ  нему  ѣдешь? 

Баба  покраснѣла,  потупилась  и  молчала.  Монахъ  пов- 
торилъ  вопросъ. 

Баба  наклонилась  еще  ниже  и  сказала:  «нѣтъ  у  меня; 
мужа». 

—  Давно  умеръ? — приставалъ  монахъ. 

Баба  опять  молчала,  но  потомъ  вскинула  на  него  глаза 
и  проговорила:  «я  не  замужемъ...»  Монахъ  слегка  ото- 
двинулся отъ  нея. 

—  А  ребенокъ-то,  значитъ,  въ  блудѣ?..  пробормоталъ 
онъ,  но  тотчасъ-же  спохватился  и  спросилъ: — въ  воспи- 
тательный везешь,  что-ли?.. 

Баба  подняла  голову.  Глаза  ея  сверкнули. 

—  Чтобъ  я  своего  ребенка  да  въ  воспитательный?.. 
Нѣтъ.  Вѣдь,  чай,  я  мать,  анезвѣрь...  Да  и  звѣрь  охра- 
няетъ...  Съ  голоду  подохну,  а  ребенка  не  кину. 

Монахъ  заморгалъ  глазами  и  отвернулся.  Баба  по- 
успокоилась и  продолжала: 

—  Ты  вотъ   въ   Питеръ-то    пріѣдешь,  такъ,  поди,  по 
купечеству   ходить   начнешь?..    Поспрошалъ-бы  мнѣ  кой-* 
гдѣ  мѣстечко.    Ты  не  смотри,    что  я   съ  ребенкомъ...  Я 
на  всякую  работу... 

Монахъ  молча лъ. 


137 


—  Ты  гдѣ  остановишься-то?  Я-бъ  понавѣдала  къ  тебѣ... 
приставала  баба. 

—  Гдѣ  остановишься!  Мы,  какъ  птицы  небесныя,  гдѣ 
Богъ  пошлетъ...  отвѣчалъ  монахъ,  всталъ  съ  лавки  и  пе- 
ресѣлъ  на  мѣсто  протпвъ  меня,  предварительно  спросивъ: 
«можно-лп  сѣсть». 

Подъ  лавкой,  противъ  меня,  давно  уже  храпѣлъ  какой- 
то  мужпкъ.  Садясь  на  мѣсто,  монахъ  толкнулъ  его  но- 
гами, вслѣдствіе  чего  мужпкъ  проснулся,  звонко  зѣвнулъ 
черезъ  нѣсколько  времени  вылѣзъ  изъ-подъ  лавки  и,  про- 
тирая глаза,  сѣлъ  рядомъ  съ  монахомъ.  Это  былъ  ма- 
леньких, но  коренастый  мужиченко,  въ  тулупѣ  и  въ  за- 
саленномъ  картузѣ  съ  надорваннымъ  козырькомъ,  изъ-подъ 
котораго  выглядывали  голубоватосѣрые  глаза  п  торчала 
рѣдкая  клиннстая  русая  борода.  Мужпкъ  былъ,  видимо 
съ  похмѣлья.  Отъ  него  такъ  и  било  струей  водочнаго 
запаха.  Протеревъ  глаза  и  увпдавъ  рядомъ  съ  собой  мо- 
наха, мужикъ  тотчасъ-же  снялъ  картузъ,  сложилъ  руки 
пригоршней  и,  наклоня  голову,  молча  сунулся  къ  монаху 
подъ  благословенье. 

Монахъ  слегка  отодвинулся. 

—  Не  рукоположенъ,  не  рукоположенъ...  заговорить 
онъ,  отстраняя  отъ  себя  рукой  голову  мужика. 

—  Благословите,  ваше  преподобіе!  Можетъ,  думаете, 
что  пьянъ  я,  такъ  совсѣмъ  напротпвъ...  прпставалъ  му- 
жикъ. 
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—  Не  рукоположенъ,  не  посвященъ.  Права  не  имѣю, 
зане  не  іерей...  и  монахъ  еще  болѣе  отодвинулся. 

Мужикъ  не  понялъ  его  словъ. 

—  А  коли  такъ,  такъ  какъ  хотите,  воля  ваша...  А 
только  мы  къ  вамъ  со  всѣмъ  почтеніемъ  и  чувствомъ... 
Мы  тоже  при  вѣрѣ...  пробормоталъ  онъ,  слег  да  обидив- 
шись,  и  началъ  зѣвать  и  крестить  ротъ. 

Я  невольно  засмѣялся  и,  чтобъ,  скрыть  смѣхъ,  тотчасъ 
вытащилъ  изъ  кармана  портъ-сигаръ,  положилъ  его  себѣ 
на  колѣни  и,  наклонясь  надъ  нимъ,  началъ  свертывать 
папиросу.  Мужикъ  внимательно  слѣдиЛъ  за  работой. 

—  Эдакая  у  васъ;  ваше  благородіе,  табачница  пре- 
красная, ей-Богу...  проговорилъ  онъ  наконецъ. —  А  та- 
бакъ,  надо  полагать,  еще  лучше  этой  табачницы.  Доз- 
вольте, ваше  благородіе,  папироску  скрутить?  Поиздер- 
жались насчетъ  махорки-то . . . 

—  Крути... 

Л  далъ  ему  бумажку  и  табаку.  Онъ  сталъ  дѣлать  па- 
пиросу, но  тоТчасъ-же  разорвалъ  бумагу. 

—  Ужь  тонка  больно.  Не  на  папироску  эту  бумагу, 
а  барышнямъ  на  платье... 

Я  далъ- было  ему  другой  листикъ,  но  онъ  отказался, 
поискалъ  что-то  на  полу,  нашелъ  кусочекъ  газетной  бу- 
маги, разгладилъ  его,  свернулъ  изъ  него  папироску  и, 
закуривъ  ее,  сказалъ: 

—  Хорошъ  табакъ,  но  слабъ  больно, — не  забираетъ. — 


—  139  — 

Вотъ,  когда  мы  въ  Питерѣ,  такъ  все  трехкоропный  за- 
бираемъ.  Пять  копѣекъ  картузъ.  Вотъ  табакъ,  такъ  та- 
бакъ!  Совсѣмъ  ядъ!  Что  больше  куришь,  то  больше  хо- 
чется. 

—  А  ты  питерской? 

—  По  лѣтамъ  въ  Питерѣ  живемъ,  а  по  згоіамъ  у 
бабъ,  въ  деревнѣ,  ''на  печи  валяемся.  Мы  костромскіе 
будемъ;  отъ  Нерехты  пятнадцать  версгъ. 

—  А  по  какой  части? 

—  Штукатуры.  Дозвольте,  ваше  благородіе,  окошечко 
отворить?  Сплюнуть  хочется. 

—  Плюй  на  полъ. 

—  Неловко,  ваше  благородіе,  неравно  васъ  оплюешь... 
Вѣдь  нашему  брату,  коли  ужь  курить,  такъ  и  плевать 
надо,  а  то  скусу  настоящаго  нѣтъ. 

Онъ  открылъ  окно,  съ  наслажденіемъ  затягивался  па- 
пиросой и  далеко-далеко  сплевывалъ. 

—  Теперь  пріѣдешь  въ  Питеръ,  такъ  сейчасъ  на  по- 
стоялый и  завтра  работу  искать?  спросплъ  я. 

—  Зачѣмъ  .на  постоялый?  Зачѣмъ  работу  искать?  У 
насъ  и  фатера  своя  есть,  и  работа  завсегда  есть.  Мы 
артелью  живемъ.  Теперь  ужь  наши,  поди,  мѣстахъ  въ 
трехъ  подрядились. 

—  А  велика  ваша  артель? 

—  Человѣкъ    тридцать,     а    ино    и    больше    бываетъ. 
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Матку    держимъ,    стряпуху,   значить.     Она  насъ  и  обо- 
шьетъ,  и  обмоетъ,  и  состряпаетъ  намъ. 
. —  Неужто  одна  на  всѣхъ  управится? 

—  Управится.  Чего  ей  не  управиться?  Баба  здоро- 
венная, молодая,  ѣстъ  въ  волю... 

—  И  красивая  баба? 

—  Ничего.  Съ  ѣды  гладкая,  грудастая. 

—  Поди,  за  ней  молодые-то  парни  въ  артели  ухажи- 
ваютъ. 

—  То  есть  какъ  это?    Мужикъ  вытаращилъ  глаза. 

—  Ну,  не  пріударяютъ  за  ней?  поправился  я. 

—  Зачѣмъ  ее  ударять;  мы  ее  любимъ  и  даже  ба- 
луемъ:  то  по  гривеннику  сложимся  и  платокъ  подаримъ, 
то  по  копѣйкѣ  на  орѣхи,  либо  на  подсолнухи  дадимъ,  а 
то  вдругъ  бить?...  Ты  посмотри  матка-то  какая!  Пава- 
павой!  Нигдѣ  не  заколупнешь. 

Мужикъ  даже  какъ  будто  обидѣлся.  Мнѣ  досадно 
стало,  что  онъ  не  понимаетъ  меня  и  я  старался  попра- 
виться. 

—  Ты  все  не  такъ  понимаешь  меня.  Ну,  не  трогаютъ 
ее  у  васъ? 

—  Я  тебѣ,  говорю,  коли  ее  кто  тронетъ,  такъ  мы 
сами  всякаго  тронемъ! 

Я  начиналъ  бѣситься. 

—  Опять  все  не  то...  Ну,  не  цалуютъ  ее  у  васъ?  — 
пояснилъ  я  ему. 
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Ахъ,  да...  ты  насчетъ  заигрыванья?  Нѣтъ,  у  насъ 
на  этотъ  счетъ  бѣда!  Ни  въ  жизнь!  Сейчасъ  штрафъ... 
Какъ  застанемъ  кого  —  сейчасъ  съ  того  четверть  водки 
штрафу  и  послѣ  шабаша  выпьемъ.  У  насъ  на  этотъ  счетъ 
строго...  и  ахъ,  какъ  строго! 

—  Но  вѣдь  все-таки  случается-же? 

—  Какъ  не  случаться,  случается.  То  сами  застанемъ, 
то  она  намъ  нажалуется.  И  ужь  тогда  хоть  ты  въ  кровь 
расчешишь,  а  коли  виноватъ,  такъ  ставъ  четверть! 

—  Ну,  вотъ  видишь:  объ  этомъ  я  и  спрашивалъ.  И 
часто  вамъ  это  угощеніе  достается? 

—  Часто.  А  то  какже?  Вѣдь  у  насъ  артель.  Мы 
водки-то,  почитай,  сами  и  не  покупаемъ, — все  штрафная. 

Нрислушивавшійся  къ  нашему  разговору  монахъ  улыб- 
нулся. 

—  Значитъ,  каждый  день  разрѣшеніе  вина  и  елея,  — 
проговорилъ  онъ,  но  тотчасъ-же  спохватился,  перекре- 
стился и  прибавилъ:  Господи,  прости  мое  согрѣшевіе! 

Поѣздъ  тихо  подъѣзжалъ  къ  станціи.  Его  тормозили. 
Мужикъ  поднялся  съ  мѣста,  нахлобучилъ  на  голову  кар- 
тузъ  и,  роясь  въ  карманѣ,  сказалъ: 

—  Пойдти  да  выпить  малость  на  пятачокъ,  а  то  со 
сна-то  какъ  будто  что-то  знобить  стало... 


ВЪ  ВАГОНѢ  КОННО-ЖМѢЗНОЙ  ДОРОГИ. 


На  Знаменской  площади,  у  Лиговки,  стоитъ  вагонъ 
конно-желѣзной  дороги.  Еондукторъ  и  кучеръ  переводятъ 
лошадей  съ  одного  конца  вагона  на  другой.  Къ  вагону 
спѣшитъ  публика,  стараясь  захватить  мѣста,  юркаетъ  въ 
нутро  и  лѣзетъ  на  крышу.  На  крышѣ  сидятъ  уже  чело- 
вѣкъ  шесть.  Тутъ  и  оставной  солдатъ,  съ  галунами  на 
рукавѣ;  мастеровой  мальчикъ  въ  короткомъ  пальто,  изъ 
подъ  котораго  выглядываетъ  тиковый  халатъ;  полотеръ 
въ  чуйкѣ  и  со  щеткой,  завернутой  въ  зеленое  сукно; 
мужикъ  въ  тулупѣ,  съ  жолтыми  еще  неотчищенными  са- 
погами подъ  мышкой  и  между  ними  купецъ  въ  длинно- 
поломъ  сюртукѣ,  въ  шляпѣ  и  съ  краснымъ  колинкоро- 
вымъ  зонтикомъ  въ  рукахъ.  Купецъ  только  что  взлѣзъ, 
упарился,  отираетъ  фуляровымъ  платкомъ  потъ  и  го- 
воритъ: 

—  То  есть,  Господи,  до  чего  человѣкъ  умудряется! 
Эдакая  махина,  слишкомъ    сорокъ   человѣкъ   въ  ней  си- 
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дитъ,  и  везутъ  ее  двѣ   лошади   такъ   легко,  словно   пав- 
линье перо! 

—  Въ  пностранныхъ  земляхъ,  говорятъ  еще  мудренѣе 
устроено,  отвѣчаетъ  полотеръ;  тамъ  на  собакахъ  ѣздятъ, 
а  то  такъ  на  слонѣ... 

—  Чего  тутъ  собаки!  Ужь  и  это-то  премудрость!  вос- 
клицаетъ  купецъ. 

Полотеръ  считаетъ  за  нужное  что-нибудь  отвѣчать  и 
продолжаетъ: 

—  А  то  мы  вотъ  тутъ  какъ-то  въ  книжкѣ  читали, 
такъ  въ  какой-то  землѣ  верблюда  поймали,  вдѣли  ему 
въ  ухо  серьгу  брилліантовую  въ  тыщу  рублей  и  опять 
пустили  въ  море.  Посланникъ  нашъ  наѣзжалъ,  закинули 
ему  сѣть,  думали  осетра  поймать  и  вдругъ  верблюдъ... 
Взглянулъ  онъ  ему  на  серьгу  и  говорить:  пустите  его 
шельмеца,— пусть  онъ  поЕыроститъ. 

—  Поживемъ  еще  годковъ  съ  десятокъ,  такъ,  можетъ, 
сидя  вотъ  тутъ  и  чаекъ  попивать  будемъ,  а  нѣтъ  игра- 
финчикъ...  сказалъ  купецъ. 

—  А  то  въ  Пассажѣ  годовъ  десять  тому  назадъ  такъ 
блохи  карету  возили,  отвѣчалъ  полотеръ  и  утеръ  полой 
чуйки  носъ. 

Въ  разговоръ  вмѣшался  солдатъ. 

—  Что  блохи!  сказалъ  онъ.  Во  время  коронованія  въ 
Москвѣ  я  цѣлыхъ  быковъ  жареныхъ  видѣлъ  и  фонталъ 
виномъ  билъ. 
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Купецъ  въ  недоумѣніи  посмотрѣлъ  на  полотера  и  сол- 
дата, но  тотчасъ-же  былъ  отвлеченъ  слѣдующимъ  зрѣли- 
щемъ.  На  крышу  вагона  только  что  взлѣзъ  мужикъ  въ 
армякѣ,  а  за  нимъ  по  лѣстницѣ  лѣзла  баба,  въ  кафтанѣ 
и  платкѣ  на  головѣ  съ  изображеніемъ  на  немъ  геогра- 
фической карты.  Бабу  дергалъ  снизу  за  подолъ  кондук- 
торъ  и  кричалъ: 

—  Тетка,  тетка,  слѣзай  внизъ  и  садись  въ  нутро! 
Дамамъ  на  верхъ  не  дозволяется. 

Баба  держалась  за  перила  и  визжала.  Слышилась  фра- 
зы: «Охъ  убьетъ,  убьетъ,  мерзавецъ!  Парамонычъ,  засту- 
пись!» Мужикъ  схватилъ  бабу  за  голову  и  началъ  ее 
тянуть  на  верхъ. 

—  Пусти! — крикнулъ  кондукторъ.  А  то  и  тебѣ  внизъ 
велю  сойдти...  Говорятъ  вамъ,  что  дамамъ  наверхъ 
нельзя... 

Мужикъ  оставилъ  бабу,  посмотрѣлъ  внизъ  на  кондук- 
тора и  сказалъ: 

: —  Да  она  нешто  дама? 

—  Все-таки  женскій  полъ...  отвѣчалъ  кондукторъ, 
снялъ  со  ступенекъ  бабу  и  пихнулъ  ее  во  внутрь  вагона. 

—  Прощай,  Акулина!  Ты  вотъ  женскій  полъ,  такъ  и 
плати  за  это  лишнихъ  двѣ  копѣйки!  кричалъ  мужикъ. 
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—  Съ  бабой-то-бы  поваднѣе  спдѣть  было...  іірогово- 
рилъ  купецъ,  улыбнулся  и  погладплъ  бороду. 

Полотеръ  скосилъ  на  него  глаза  и  отчекапплъ: 

—  Нельзя-съ...  Что  верхомъ  на  лошадь,  что  на  коло- 
кольню, что  сюда  на  вышку  бабамъ  не  полагается.  На 
то  законъ.  Еще  Петръ  Велпкій  запретнлъ. 


1С 


„НА  ЙЗВОЩЙКѢ. 


Въ  началѣ  масляной  недѣли  мнѣ  довелось  ночью  ѣхать 
нзъ  клуба  «на  извощикѣ».  Извощикъ  былъ  сѣдой  приземи- 
стый старикъ,  съ  кроткимъ  и  благообразнымъ  лицомъ, 
обрамленнымъ  жиденькой  бородкой.  Одѣтъ  онъ  былъ  въ 
рваный  армячишко,  деревенскаго  сукна  и  дырявую  шапку, 
нзъ  которой  мѣстами  выглядывала  вата.  Путь  нашъ  лежалъ 
по  Невскому.  Дорога  была  прескверная.  Уже  нѣсколько 
дней  стояла  оттепель.  Ледъ  кой-гдѣ  былъ  сколотъ,  кой- 
гдѣ,  грязною  полурастаянною  массою,  лежалъ  на  торцо- 
вой мостовой.  Худая  мохнатая  кляченка  еле  тащила  раз- 
валюги-сани, не  смотря  на  взмахиваніе  кнутомъ,  на  по- 
дергиваніе  возжами  и  одобрительные  и  ласковые  возгласы 
извощика,  въродѣ:  «Ну,  ну,  Господь  съ  тобой,  милая!», 
«Понатужься,  жиденькая!».  «Съ.Богомъ,  съ  Богомъ,  кор- 
милица!» и  т.  п.  Извощикъ  хотя  и  взмахивалъ  кнутомъ, 
но  лошадь  не  билъ  имъ,  а  какъ-то  медленно  опускалъ 
его  на  спину  и  гладилъ  имъ  ее.  Видно  было,  что  ѣздилъ 
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онъ  не  «на  хозяйской,»  а  «на  своей»  и  берегъ  ее.  Въ 
половннѣ  дороги  онъ  обернулся  ко  мнѣ  въ  полъоборота 
и  заговорилъ: 

—  Эка  дорога-то!  Мать  Пресвятая!  Страсти  Вожіп! 
^Какъ  теперь  этой  скотинѣ  трудно,  такъ  и  не  приведи 
Богъ! 

—  Въ  дрожки  пора  запрягать,  а  сани  подънавѣсъ... — 
сказа лъ  я. 

—  Въ  каки  дрожки^ — мы  зимніе, — отвѣчалъ  онъ.  Мы 
только  по  зимамъ...  Нѣтъ,  ужь  видно,  въ  деревню  пора, 
а  то  и  сѣдоки  стали  на  ѣзду  обижаться.  А  какъ  тыпо- 
ѣдешь  лучше  по  этой  дорогѣ?  Тутъ  ужъ  стегай,  не  сте- 
гай, а  лучше  не  поѣдешь! 

—  Зачѣмъ-же  стегать^  Стеганьемъ  ничего  теперь  не 
возьмешь,  а  только  животное  измучишь! 

—  Да  мы  и  не  стегаемъ,  мы  къ  жпвотнымъ  ласковы. 
Мы  только  шалимъ  кнутомъ,  а  не  трогаемъ.  У  насъ  это- 
го и  въ  заводѣ  нѣтъ,  чтобы  бить.  Всю  деревню  изойди — 
всякій  скотину  бережетъ,  потому  она  безотвѣтная,  и  че- 
ловѣка  кормитъ.  Коли  ежели  противъ  силы,  такъ  чего-жь 
тутъ?!.. 

Извощикъ  умолкъ,  но  черезъ  нѣсколько  времени  снова 
обратился  ко  мнѣ. 

—  Ты  писаніе-то  читаешь- ли? 

—  Читаю. 

—  Такъ  вотъ  долженъ  знать,  что  тамъ  про  скотину- 

і  о  • 
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то  сказано.  Блаженъ  рабъ,    еже  и  скота    милуетъ,    ска- 
зано. А  то  бить!  Въ  деревню  надо  ѣхать,  а  не  бить: 

—  Тебѣ-бы  лучше  переждать  денька  два  на  квартирѣ? 
а  тамъ,  можетъ,  и  опять  санный  путь  установится;— 
сказалъ  я  ему  въ  утѣшенье.  Вѣдь  у  насъ  только  февраль 
мѣсяцъ. 

—  Гдѣ  намъ  ждать!  Намъ  ждать  не  сподручно,  потому- 
задарма  проѣдаться  будешь, — отвѣчалъ  извощикъ.  Нт>тъг 
да  оно  и  ладнѣй  теперь  въ  деревню-то...  По-крайности,  за- 
говѣешься  съ  семьей,  простишься,  какъ  слѣдуетъ.  Ежели 
теперь  послѣ  завтра  выѣхать,  такъ  я  какъ  разъ  къ  про- 
щеному воскресенью  поспѣю.  А  хорошо  у  насъ  въ  этотъ 
день!  Прощаются,  женъ  быотъ. 

—  Еакъ  женъ  быотъ?  За  что? — невольно  спросилъ  я. 

— -  За  то,  чтобъ  чувствовали.  Чтобъ  напредки :  не  ба- 
ловались. Въ  великую-то  седьмицу  съ  ними  драться  не 
станешь,  не  тѣ  дни,  такъ  вотъ  въ  прощеное-то  воскре- 
сенье ихъ  и  быотъ.   Страхъ,  какъ  бьютъ! 

—  За  что-же? — снова  спросилъ  я. 

—  Я  говорю  за  то,  чтобъ .  чувствовали,  чтобъ  въ  семьѣ 
кого  не  изобидѣли.  Вѣдь  у  насъ  семьи  болыпія,  живутъ 
всѣ  вмѣстѣ.  У  кого  сестра,  у  кого — мать.  Не  бейКо  же- 
ну-то, такъ  она,  пожалуй,  обижать  ихъ  будетъ.  Нешто 
это  можно  въ  домѣ  терпѣть'?  Вдругъ  она  сестру  мужни- 
ну, либо  мать. . .  Вѣдь  сестра-то  или  мать  одна  полагает- 
ся. Она  ближе  человѣку, .  Она  родная,  кровная;   умретъу 


149 


такъ  другую  не  возьмешь.  Л  женъ-то  и  самимъ  Богомъ 
показано  по  три  брать:  умретъ  одна. — бери  другую,  ум- 
ретъ  другая  — бери  третью.  Да  и  вакъ  ее  не  бить?  ІТрп- 
дётъ  не  вѣсть  какая,  изъ  чужаго  дому,  и  ну,  куражиться. 
Вотъ  я,  нонѣ  поосени  сына  женилъ,  такъ  тотъ  на  про- 
щенный-то день  молодуху  свою  въ  первый  разъ  теребить 
будетъ. 

—  II  ты  позволишь? 

—  Экой  ты  чудной,  барпнъ  право!  Кавъ-же  не  поз- 
волить, коли  такое  обнаковеніе  у  насъ!  На  все  свой  по- 
рядокъ.  Ежели  вотъ  приведетъ  Богъ,  потрафлю  къ  про- 
щенному дню  въ  деревню,  такъ  еще  самъ  ему  помогу, 
потому  сдается  мнѣ,  что  ему  съ  ней  не  справиться:  мо- 
лодь онъ  у  насъ,  а  она  баба  здоровенная.  А  первый-то 
разъ  надо-бы  поздоровѣй  побить.  Ну,  да  и  то  сказать, 
коли  не  я,  такъ  домашніе  подсобятъ,  —  добавить  онъ. 

Все  это  было  сказано  извощикомъ  безъ  малѣйшей  злобы, 
безъ  малѣишеи  досады,  ровнымъ  и  спокойнымъ  голосомъ. 
Когда  онъ  оборачивался  ко  мнѣ,  я  видѣлъ  его  кроткое, 
благообразное  и  доброе  лицо. 

—  Неужели-же  у  васъ  въ  этотъ  день  всѣ  бьютъ  сво- 
ихъ  женъ? — допрашивалъ  я. 

—  Всѣ;  вся  деревня.  Развѣ  слабые  старики...  даитѣ 
свопхъ  старухъ  поколотятъ  малость:  либо  лаптемъ,  либо 
сапогомъ,  глядя,  у  кого  какой  достатокъ. 

—  II  не  жалко? 
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—  Чего-же  жалѣть?  Ежели-бы  жены-то  единоутроб- 
ныя  были,  такъ  такъ,  а  вѣдь  то  онѣ  чужія;  иныя  изъ 
чужихъ  деревень  взяты. 

—  Да  вѣдь  это  грѣхъ? 

—  Нѣтъ.  Зачѣмъ  грѣхъ?  Спасенье.  Ты  баринъ  холо- 
стой? 

—  Холостой. 

—  Ну,  все-таки  при  вѣнчаньи  въ  церкви  бывалъ? 

—  Бывалъ. 

—  А  коли  бывалъ,  такъ  должонъ  знать,  что  тамъ  чи- 
тается. А  жена  да  боится  своего  мужа,  читается.  Коли 
ежели  не  бить,  такъ  нешто  она  будетъ  своего  мужа  бо- 
яться? Ужь  это  самимъ  Богомъ  постановлено... 

Мнѣ  захотѣлось  узнать,  какой  онъ  губерніи.  Я  спро- 
силъ. 

—  Мы  новгородскіе.  Кривое  Колѣно  на  Волховѣ  зна- 
ешь? Такъ  вотъ  сейчасъ  за  Кривымъ  Колѣномъ,  —  отвѣ 
тилъ  онъ. 

Дальше  я  не  сталъ  разспрашивать. 


"ПЕРЧАТКА. 


Надняхъ  мнѣ  понадобилось  купить  себѣ  нѣсколько  ар- 
шинъ  мебельнаго  ситцу,  и  я  отправился  за  нимъ  во  внутрь 
Александровскаго  рынка,  въ  знакомую  лавку.  Въ  лавкѣ 
я  встрѣтилъ  самого  хозяина.  Хозяинъ  самъ  продавалъ 
мнѣ,  нарылъ  на  прилавкѣ  груду  товару,  и  когда  я  вы- 
бралъ  ситецъ,  то  онъ  ловко  отмѣрилъ  отъ  куска,  «при- 
нустилъ»  сверхъ  требу емаго  количества  пальца  на  четыре 
и,  съ  шумомъ  отрывая  его,  проговорилъ:  «два  вершечка 
въ  уваженіе». 

Разговоръ  зашелъ  о  вновь  начинающихся  морозахъ. 

—  Холодно, — сказалъ  я.  —  Вѣтеръ  такъ  и  пронпзы- 
ваетъ. 

—  Чайку  не  прикажете-ли?  Тогда  маненько  и  поразо- 
грѣстесь. 

—  Пожалуй. 

•  Хозяинъ  молча  кпвнулъ  молодцамъ,  и  тѣ  бросились 
исполнять  требуемое.  Одинъ  пзъ  нихъ  схватплъ  табуретъ7 
спахнулъ  съ  него  рукавомъ  шубы  пыль  и,  подставляя  его 
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къ  прилавку,  сказалъ:  «пожалуйте  присѣсть»;  другой  по- 
далъ  мнѣ  стаканъ  чаю  и  поставилъ  на  прилавокъ  же- 
стяную коробку,  изъ-подъ  сардинокъ,  съ  сахаромъ.  Я 
началъ  пить.  Хозяинъ,  заложа  руки  въ  рукава  шубы, 
стоялъ  около  меня  и  вздыхалъ: 

— ■  Торговлишкой  сегодня  порасклеились.  Ей-ей, — про- 
изнесъ  онъ,  съ  самаго  угра  хоть  шаромъ  покати! 

Въ  лавкѣ  дѣйствительно,  кромѣ  меня,  покупателей  не 
было.  Лавка  была  открытая,  безъ  дверей.  На  порогѣ 
стоялъ  молодецъ  и  зазывалъ  покупателей,  громко  выкри- 
кивая названіе  товаровъ.  Мимо  лавки  шныряли  барыни, 
бабы  въ  тулупахъ,  солдаты  съ  сапожнымъ  товаромъ  подъ 
мышкой,  и  вдругъ  показался  толстый  приземистый  купецъ, 
въ  енотовой  шубѣ  и  котиковой  фуражкѣ.  Увидавъ  купца, 
хозяинъ,  ни  къ  |кому  особенно  не  обращаясь,  вдругъ 
крикнулъ:  «перчатка!»  Купецъ  вздрогнулъ,  остановился, 
оборотилъ  къ  лавкѣ  свое  побагровѣвшее  лицо  и  принялся 
ругаться: 

— ■  Банкрутиіпка!  Мерзавецъ!  Тещу  уморилъ  и  на  кри- 
вой объѣхалъ!  Сиротъ  на  лѣвую  ногу  обдѣлалъ!  Въ  ка- 
торгѣ  тебѣ  мѣсто! 

Молодцы  фыркали.  Хозяинъ,  не  перемѣняя  положенія, 
самымъ  невозмутнмымъ  образомъ  смотрѣлъ  на  купца.  Я 
не  друмѣваяъ.  Выругавшись  въ  волю,  купецъ  пошелъ 
далѣе.  Хозяинъ  снова  крикнулъ  ему  вслѣдъ:  «перчатка-а-а!» 


-  153  - 

—  Что  это  онъ?  Съ  чего  опт.  ругается? — невольно 
«просилъ  я. 

—  А  слова  этого  не  любігтъ.  Страхъ,  кавъ  не  любить! 
Готовъ  на  ножи  лѣзть, — ну,  вотъ  его  и  дразнятъ, — отвѣ- 
чалъ  хозяиНъ. — Перчатка  для  него  все  равно,  что  кале- 
ное желѣзо — такъ  п  обожжетъ! 

—  Отчего-же  онъ  не  любптъ  этого  слова?  Отчего  его 
перчаткой  дразнятъ,  а  нечѣыъ  нибудь  другимъ? — доппты- 
вался  я. 

—  А  извольте  вндѣть,  тутъ  цѣлая  прокламация!  Раз- 
сказывать-то  долго.  Чайку  еще  не  прикажете- ли?..  Мо- 
жетъ,  съ  медкомъ  будетъ  вальготнѣе,  такъ  у  насъ  и  медь 
есть. 

—  Ну,  хорошо,  я  выпью  еще  ставанъ,  а  вы  раскажите. 

Это  должно  быть  интересно? 

—  Хорошо,  извольте,  только  извѣстно  интересъ  напгь, 
купеческіи.  Изобрази  и  мнѣ  стакашекъ! — крукнулъ  онъ 
молодцу. 

Молодецъ  подалъ  намъ  два  стакана.  Хозяинъ  спря- 
тавъ  дно  стакана  въ  рукавъ  шубы,  сталъ  прихлебывать 
чай  п  началъ: 

—  Этотъ  самый  купецъ.  что  сейчасъ  на  меня  руга- 
тельства загпбалъ,  Буркинымъ  прозывается.  Торгует.',  онъ 
у  насъ  тутъ,  но  блпзосш,  ленточпымъ  товаромъ,  а  су- 
протнвъ    его  другой  торгуетъ,    по    фамиліи    Слаботѣловъ 
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и  тѣмъ-же  товаромъ.  Да,  ей  Богу,  незанимательно,  плюньте 
вы  на  него!..  Что  вамъ... 
Хозяинъ  умолкъ. 

—  Полноте...  Говорите,  говорите,  —  сталъ  я  упра- 
шивать. 

Хозяинъ  продолжалъ: 

—  Только  торгуютъ  это  они  насупротивъ  другъ  друга, 
и  завсегда  у  нихъ  промежъ  себя  то  пря,  то  брань,  а  то 
и  драка,  потому  другъ  у  друга  покупателей  отбиваютъ 
и  товаръ  хулятъ.  Разъ  даже  послѣ  запору  молодцы  стѣн- 
ка  на  стѣнку  пошли.  Въ  кровь  разодрались.  Теперича, 
къ  примѣру,  мы  промежъ  себя  сосѣди,  такъ,  мы  живемъ 
въ  мирѣ  и  завсегда  другъ  у  дружки  заимствуемся:  това- 
ромъ-.іи,  коли  у  самыхъ  нехватка,  стаканомъ-ли,  коли 
свои  побиты,  ну,  и  тамъ  разное...  А  у  нихъ  этого  и  въ 
заводѣ  нѣтъ.  Забѣги-ко  буркинскій  молод ецъ  къ  Слабо- 
тѣлову  въ  лавку  на  заварку  чаю  попроситъ — въ  желѣз- 
ные  аршины  примутъ.  Ей  Богу!  Былъ  случай, — одному 
переносье  перешибли.  Только  надо  вамъ  сказать,  что  Бур- 
кинъ  этотъ  занимался  поставками  въ  казенныя  мѣста,  по 
подряду,  значитъ,  а  Слаботѣловъ  по  аукціонамъ  ходилъ 
и  товаръ  скупалъ.  Ходили  они  прежде  и  оба  по  аукціо- 
намъ,  и  оба  подряды  брали  да  бросили,  и  каждый  взялся 
за  свое  дѣло,  потому  только  убытокъ  одинъ  былъ:  при- 
дутъ,  бывало  оба  на  аукціонъ  или  на  торги  и  давай  на 
зло  другъ  дружкѣ    цѣны  набивать.     Ну,    набьютъ  несо- 
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образное,  а  послѣ  н  кряхтятъ.  Враги  были.  По  суббо- 
тамъ  даже  въ  одну  баню  не  ходили.  Разъ  въ  церкви  къ 
одному  образу  свѣчки  подошли  ставить,  такъ  и  тутъ  чуть 
ве  разодрались. 

—  Кажпнный    день    у  нихъ — словно  на  кіатрѣ  пред-* 
ставлепіе, — вставплъ  до  сихъ  поръ  молчаливый  молодецъ. 

—  Ну,  ты  молчи!  Знай  свое  мѣсто...  кивну лъ  па  него 
хозяпнъ  и  продолжалъ:  —  Только  изволите  видѣть,  тутъ 
какъ-то  въ  прошломъ  году,  по  зпмѣ,    Буркинъ  и  возьми 

подрядъ  постав во  дворецъ  пятьдесятъ  дюжинъ  бѣлыхъ 

оффнціантскпхъ  перчатокъ.  А  у  самаго  товару  всего  дю- 
жинъ съ  десятокъ,  значптъ  скупать  нужно.  Подходить 
срокъ  ставить,  —  сунулся  туда-сюда,  и  надо  же,  чтобъ 
такой  грѣхъ  случился — оффиціантскихъ  перчатокъ  нигдѣ 
нѣтъ.  Весь  Пптеръ  оббѣгалъ  и  нѣтъ.  А  надо  вамъ  ска- 
зать, что  сосѣдъ  Слаботѣловъ  и  врагъ  евонный,  за  не- 
дѣ.ш  передъ  этимъ  этихъ  самыхъ  перчатокъ  сто  дюжинъ 
на  аукціонѣ  купилъ.  И  близокъ  локоть  да  не  укусишь! 
Еакъ  къ  врагу  нд; .-■■.?..  Да  п  сдеретъ...  Думалъ,  думалъ 
Бурковъ,  хотѣлъ  уже  платить  большую  неустойку,  но, 
наконецъ,  смирился  и  пошелъ  къ  Слаботѣлову.  Тотъ  его 
принялъ  звѣремъ.  Есть-го,  есть  ,,  меня,  говоритъ,  эти 
перчатки,  только  тебѣ  по  і едятся,  —  потому  съ  изъяномъ. 
Ничего,  говоритъ,  продай,  какъ-нибудь,  и  съ  изъяномъ 
спулимъ.  Тотъ  началъ  ломаться:  приходи,  говоритъ,  завтра, 
а  я  подумаю.  Дѣлать  нечего,  показа  лъ  ему  Буркинъ' въ 
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каржанѣ  вулакъ,  припіеднги  домой,  чтобъ  сердце  сорвать, 
поколотилъ  жену,  переругалъ  домашнихъ,  а  на  утро,  все- 
таки  отправился  къ  Слаботѣлову. .  Тотъ  встрѣчаетъ  его  съ 
улыбкой,  бороду  поглаживаетъ  и  говоритъ:  ладно,  коли 
уже  тебѣ  и  съ  изъяномъ  ничего,  такъ  бери.  А  Буркинъ 
ему  въ  отвѣтъ:  знаемъ  мы  этотъ  изъянъ-то!  Толкуй  тутъ!.. 
Не  вѣритъ,  значитъ,  думаетъ,  что  тотъ  на  зло  не  хочетъ 
ему  товару  дать.  Ну,  а  какъ  цѣна?  Слаботѣловъ  сказалъ, 
и  такую  цѣну  несообразную  заломилъ,  что  у  Буркина 
даже  поджилки  затряслись.  Начали,  однако,  торговаться 
и  покончили.  Присылай,  говоритъ,  завтра  молодцевъ  за 
товаромъ  и  деньги  на  бочку.  Башъ  на  башъ  смѣняемся; 
ты  товаръ  въ  полу,  а  я  деньги,  потому  нѣтъ  тебѣ  отъ 
меня  довѣрія.  Сказано,  сдѣлано.  Буркинъ  получилъ  то- 
варъ и  сейчасъ  его  въ  казенное  мѣсто  на  пріемъ.  Стали 
при  пріемѣ  разсматривать,  глядь  —  сорокъ  дюжинъ  пер- 
чатокъ  и  всѣ  съ  лѣвой  руки.  Забраковали.  А  это  зна- 
читъ, что  Слаботѣловъ-то  сорокъ  дюжинъ  съ  правой  у 
себя  оставилъ,  а  съ  лѣвой  Буркину  отдалъ.  На  зло,  зна- 
читъ. Буркинъ,  какъ  тогда  разъярившись,  прибѣгаетъкъ 
нему  въ  лавку  и  ну,  ругаться.  Рз^гается,  что  ни-на-есть 
хуже,  а  Слаботѣловъ  улыбается,  бороду  поглаживаетъ  и 
говоритъ:  дубина!  вѣдь  самъ  покупалъ.  Ну,  не  говорилъ- 
ли  я  тебѣ,  что  товаръ  съ  изъяномъ?  Тотъ  все  ругается. 
А  Слаботѣловъ  ему:  удержи  языкъ  твой  отъ  зла  и' со- 
твори благо.    Дѣло    поправимое.    У  меня  такое-же  коли- 
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чество  перчатокъ  и  съ  правой  руки  найдется,  только 
цѣна  будетъ  двойная,  потомку,  самъ  учти,  правая  рука 
въ  двое  важнѣе  лѣвой!  Правой  рукой  ты  и  крестъ  тво- 
ришь, и  щп  хлѣбаешь,  и  деньгу  берешь.  Чуть  Кондра- 
ты Ивапычъ  не  хватилъ  Буркина  отъ  этихъ  слоігь,  од- 
нако, стерпѣлъ  онъ,  пересталъ  ругаться  и  пачалъ  тор- 
говаться. Слаботѣловъ,  какъ  былъ,  какъ  уперся  на  своей 
цѣнѣ,  такъ  н  стоитъ,  ни  копѣйки  не  спускаетъ.  Что-жъ 
вы  думаете,  вѣдь  далъ-же  Буркпнъ  что  съ  него  требо- 
вали! Ей  Богу!  Потому  ничего  не  подѣлаешь — подрядъ. 
А  вы  сами  знаете,  что  казенный  подрядъ  значить.  Вотъ 
съ  тѣхъ-то  норъ  его  и  дразнятъ  перчаткой,  а  онъ  какъ 
звѣрь  лютый  бросается.  Вѣдь  нашимъ  рыночннкамъ  толь- 
ко попадись  на  зубокъ,  такъ  бѣда!  Проходу  не  дадутъ. 
Еще  чайку  стакашекъ  не  пріікажете-лп  ? 

Л    отказался,    поблагодарилъ    хозяина    за   разсказъ   и 
ушелъ  домой,  думая:   «Азія,  совсѣмъ  Азія!..» 


НА   ТОНЯХЪ. 

(жанръ)! 


Маискій  вечеръ.  Солнце  садится  и  огромной  золоти- 
сто-красной полосой  отражается  въ  Невѣ.  На  тоняхъ, 
близъ  Крестовскаго  острова,  оборванные  и  босые  рыбаки 
въ  пестрядинныхъ  рубахахъ  вытягиваютъ  тоню.  По  по- 
мосту расхаживаетъ  молодой  купецъ  съ  подстриженной 
бородой.  Волосы  его  завиты  въ  букли  въ  видѣ  сосисекъ, 
борода  надушена,  на  указательномъ  пальцѣ  блеститъ 
брилліантовый  перстень.  Одѣтъ  онъ  въмѣшковатое  паль- 
то, въ  темныя  «брюки  съ  искрой»,  въ  цвѣтной  галстухъ 
и  въ  такую  глянцевую  циммермановскую  шляпу,  что  въ 
нее  можно  смотрѣться  какъ  въ  зеркало.  На  груди  ру- 
башки виднѣется  алмазная  задвижка  отъ  часовой  ^поч- 
ки. Сзади  его  слѣдуетъ  хозяинъ  тоней  въ  картузѣ  съ 
заломомъ  и  въ  суконной  чуйкѣ,  полы  которой  ради  удоб- 
ства и  шику  онъ  перекинулъ  на  правую  руку.  Къ  по- 
мосту тоней  подъѣзжаетъ  ялботъ  съ  двумя  гребцами.  На 
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.ялботѣ,  на  первомъ  планѣ  виднѣется  пожилой  купецъ 
въ  высокомъ  картузѣ  съ  толстымъ  дномъ;  далѣе  замѣтна 
его  дородная  супруга,  съ  ушами,  завязанными  бѣлымъ 
носовымъ  платкомъ  поверхъ  двуличной  косынки;  пе- 
стрѣетъ  яркій  платокъ  свахи  и,  наконецъ,  видна  румя- 
ненькая дѣвушка,  въ  бархатномъ  казакѣ  и  розовой 
шляпкѣ.  На  кормѣ  сидитъ  лавочный  мальчишка  въ  рва- 
ной котиковой  фуражкѣ  съ  хозяйской  головы  и  держитъ 
въ  рукахъ  ведерный  мѣдный  самоваръ. 

Гребцы  подвели  ялботъ  къ  самому  помосту,  сложили 
весла  и  зацѣпились  багромъ.  Къ  ялботу  подбѣжалъ  хо- 
зяинъ  тоней. 

—  Почемъ  воду  то  цѣдить  намъ  дуракамъ  отдаете? 
раздается  изъ  ялбота  голосъ  купца. 

—  Зачѣмъ  воду  цѣдить,  обижается  хозяинъ  тоней.  За 
часъ  только  передъ  вами  въ  одну  заказную  одиннадцать 
штукъ  сиговъ  выловили.  Военный  офицеръ  вытащилъ. 
Корюха  ловится.  Утромъ  по  зарѣ  лососочекъ  попался. 

—  Почемъ,  говорю,  цѣдите-то? 

—  Съ  кого  пять,  съ  васъ  три,  такъ  какъ  вонъ  ужъ 
этотъ  господинъ  купецъ  за  три  сторговался. 

—  А  по  парѣ  цѣлковыхъ  не  возьмешь? 
Купеческое  семейство  начинаетъ  выходить  изъ  ялбота. 

—  Вонъ  опъ  женишокъ-то  стоить,  шепчетъ  дѣвушкѣ 
въ  розовой  шляпкѣ  сваха.    Каковъ  молодецъ  то? 

—  Мнѣ  стыдно...  отвѣчаетъ  та. 
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'Мать  обдергиваетъ  на  дочери  платье. 
; —  Выходите,  что  топчитесь,    словно  слѣпые  въ  банѣі 
замѣчаетъ  отецъ  и  первый  подаетъ  примѣръ. 

—  Маркелъ  Иванычъ,  самоваръ-то  ставить,  что-ли? 
спрашиваетъ  мальчишка. 

—  Ставь,  да  смотри  не  разбѣй  тамъ  бутылку  коньяку... 
Молодой  куиецъ    раскланивается    съ  новоприбывшими. 

—  Ловлей  рыбки  балуетесь?  спрашиваетъ  его  пожи- 
лой купецъ. 

—  Больше  насчетъ  прокламаціи-съ,  отвѣчаетъ  тотъ. 

—  Отъ  бездѣлья  и  то  дѣло... 

—  Маменька,  мнѣ  стыдно...    снова  шепчетъ  дочка. 

—  Дура,  вѣдь  онъ  не  съѣстъ.  Смотри,  какой  учти- 
вый... Смотрѣть  жениха  пріѣхали,  а  ей  стыдно! 

—  Учтивый,  учтивый,  поддакиваетъ  сваха.  И  харак- 
теромъ  ангелъ.  Вѣдь  онъ  не  изъ  простыхъ:  отецъ  цѣлый 
годъ  училъ  его  въ  коммерческомъ  училищѣ  и  только  по- 
томъ  взялъ  въ  лавку.  Онъ  и  польки  и  кадрили  всякія 
танцу етъ.    Нѣсколько  словъ  даже  по-французски  знаетъ. 

Тоню  начинаютъ  вытаскивать. 

—  Посеребрите  на  счастье,  ваше  степенство!  просятъ 
рабочіе. 

—  Старайтесь,  рубль  цѣлковый  за  мною!  отчеканиваетъ 
молодой  купецъ. 

Тоню  ВБгёаскиваютъ.  Попадается  маленькій  сижокъ  и 
десятка  три  корюхтг. 
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—  II  на  рубль  товару  не  будетъ.  Хозяинъ,  велите-ко 
изъ  этой  самой  рыбки  ушку  сварить  да  добавьте  стер- 
лядочку  четверти  въ  двѣ.  Милости  просимъ  съ  нами 
хлѣба  соли  откушать.  Извините  только  на  малости. 

—  Благо даримъ  покорно...  отвѣчаетъ  пожилой  купецъ. 
А  съ  нами  чайкомъ  передъ  ушицей-то  неугодно-ли  по- 
баловаться? Оно  хорошо...  Ну-ко,  хозяинъ,  закидывай 
теперь  для  меня  парочку. 

—  Съ  нашимъ  удовольствіемъ.  Будьте  счастливы, 
кромѣ  осетра  и  стерлядп!... 

—  Пополамъ  три  тони  закинуть  не  желаете-ли?  Богъ 
троицу  любптъ,  предлагаетъ  молодой  купецъ. 

—  Компанейское  дѣло — дѣло  хорошее.  Хорошо,  из- 
вольте, отвѣчаетъ  пожилой  купецъ. 

Черезъ  полчаса  купцы  сидятъ  на  скамейкѣ  и  пьютъ 
чай  изъ  стакановъ,  держа  ихъ  въ  рукавахъ  пальто.  Пе- 
редъ каждымъ  изъ  нпхъ  стоитъ  по  корзинѣ,  въ  которой 
трепещетъ  рыба.  На  другой  скамьѣ  сидятъ  женщины  и 
шушукаются  между  собою.  Изъ  устъ  дѣвушкп  то  и  дѣло 
нылетаетъ  громкій  шепотъ:  «мнѣ  стыдно». 

—  Вы  по  какой  части?  спрапшваетъ  пожилой  купецъ. 

—  Больше  по  мучной,  но  не  брезгаемъ  и  двумя  ме- 
лочными лавочками,  отвѣчаетъ  молодой.  Подрядпшкп  кой 
какіе  есть...    Бани  держимъ. 

—  А  мы  такъ  желѣзомъ  торгуемъ.     Тоже  и  насчетъ 
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мусорнаго  очищенія.  Вишь  она  рыба-то  какъ  трепещетъ..- 
Коньячку  въ  чаекъ-то  не  прикажете-ли? 

—  Не  потребляю...  Благо  даримъ  покорно.  Намъ  до- 
женитьбы  къ  этому  зелью  привыкать  не  слѣдуетъ.  Тамъ 
послѣ,  коли  ежели  съ  женой  обдержишься,  такъ  можно 
и  попробовать,  а  теперь  не  слѣдуетъ. 

—  Это  точно...  замѣчаетъ  пожилой  купецъ,  накло- 
няется къ  своей  корзинѣ  и  вынимаотъ  изъ  нея  плотву. 
Плотичка — женская  рыбка,  нѣжная...  Эта  рыба  въ  рѣкѣ 
все  равно,  что  дама  промежъ  кавалеровъ,  говорить  онъ. 
А  я  бы  съ  удовольствіемъ  выдалъ  вамъ  эту  самую  пло- 
тичку за  вашего  леща.  На  три  тысячи  рублей  тряпокъ 
бы  ей  далъ,  на  двѣ  брилліантовъ,  да  пятерку  тысячъ  чи- 
стаганомъ. 

—  Мой  лещъ  икрянъ  больно  и  ему  меньше  какъ- 
красненькую  чистаганомъ  взять  нельзя,  отвѣчаетъ  моло- 
дой купецъ,  тотчасъ  же  понявъ,  къ  чему  клонится  дѣло. 
У  моего  леща  два  лабаза  въ  Никольскомъ  рынкѣ  да  двѣ 
мелочныя  лавки  въ  Коломнѣ.  Еромѣ  того,  и  сертукъ 
надъ  сердцемъ  поот дувшись... 

—  За  моей  плотичкой  деньги  вѣрныя,  а  то  вѣдь  иные 
посулятъ  и  журавля  въ  небѣ,  а  въ  руки-то  и  синицы  не 
дадутъ. 

—  Зачѣмъ  журавля  въ  небѣ,  мой  лещъ  передъ  свадь- 
бой чистаганомъ  потребуетъ,  а  нѣтъ,  такъ  и  оглобли 
назадъ  поворотить.  Питеръ-то  не  клиномъ  сошелся. 
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—  Другіе  и  красненькую  чистаганомъ  отвалятъ,  да 
въ  придачу-то  дадутъ  либо  пряничную  форму,  либо  ча- 
хоточную, что  твоя  лихорадка,  а  у  насъ  плотичка  пол- 
ненькая, свѣженькая,  не  перестароіъ. 

—  На  то  у  леща  глаза  во  лбу. 

—  Пожалуй  салопикъ  съ  чернобурымъ  воротникомъ 
за  плотичку  прибавлю. 

—  Ниже  красненькой  мой  лещъ  и  трехъ  зеленыхъ 
не  возьметъ.  Ему  объ  этомъ  и  тятенька  покойникъ  за- 
вѣщалъ,  отчеканиваетъ  молодой  купецъ. 

—  Ушка  готова  ваше  степенство,  пожалуйте  въ  нашу 
избу,  перебиваетъ  ихъ  разговоръ  хозяинъ. 

Всѣ  встаютъ. 

—  Маменька,  я  не  буду  ѣсть.  Мнѣ  стыдно,  шепчетъ 
дочь. 

Къ  ней  подходить  молодой  купецъ. 

—  Ушки  не  побрезгуйте  откушать,  предлагаетъ  онъ. 
Вы  любите  уху? 

—  Я  лучше  люблю  мороженое,  отвѣчаетъ  дѣвушка  и 
краснѣетъ  какъ  маковъ  цвѣтъ. 

—  Какъ  учтивому  кавалеру,  мнѣ  бы  слѣдовало  до- 
стать мороженнаго  хоть  со  дна  моря,  но  здѣсь  такой 
афронтъ,  что  окромя  воды  и  рыбы  ничего  нѣтъ. 

—  Насмѣшники!  едва  слышно  шепчетъ  дѣвушка  и 
прячется  за  сваху. 
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—  Ты,  братъ,  селезень,  больно  боекъ.  Совсѣмъ  у  меня 
забилъ  дѣвку!  вскрикиваетъ  сваха.  Иди  ко  мнѣ,  павушка, 
а  я  съ  нимъ  расправлюсь!    проталкиваетъ  она  дѣвушку. 

Молодой  купецъ  пропускаетъ  впередъ  семейство  по- 
жилаго  купца  и  остается  со  свахой. 

—  Ну  что?  спрашиваетъ  она. 

—  Невѣста  въ  акуратѣ,  а  только  насчетъ  денегъ 
статья  не  подходящая. 

—  А  ты  поналягъ  на  самаго-то  хорошенько.  Онъ  че- 
ловѣкъ  хлѣбный,   только  алченъ  маленько. 

—  Пять  и  десять  разница  огромная,  а  ты  сама  зна- 
ешь, что  я  ужъ  въ  тридцати  двухъ  мѣстахъ  невѣстъ  смо- 
трѣлъ  и  потому  только  дѣло  расходилось,  что  десяти  ты- 
сячъ  не  давали. 

—  Дастъ,  умѣй  только  въ  душу  къ  нему  влѣзть. 

—  Врешь?!  Что  онъ  любитъ? 

—  Соловьевъ  ученыхъ  да  налимьи  печонки.  Совлеки 
его  въ  трактиръ,  угости  печонками  да  подари  соловья — 
и  десятка  тысячъ  у  тебя  въ  карманѣ. 

—  Коли  такъ,  выпьемъ!  Хвачу  и  я  за  угломъ. 
Молодой  купецъ    наливаетъ  два  полустакана  коньяку, 

чокается  со  свахой  и  уходитъ  также  въ  избу. 

Черезъ  часъ  пожилой  купецъ  и  его  семейство  сидятъ 
въ  ялботѣ.  Гребцы  отчаливаютъ  отъ  берега.  Молодой  ку- 
пецъ стоитъ  на  плоту  и  раскланивается. 
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—  Такъ,  такъ  мой  лещъ,  значитъ,  холостымъ  и  бу~ 
детъ  бѣгать?  кричитъ  онъ  съ  плоту. 

—  Дѣло  торговое  и  требуетъ  соображеній,  отвѣчаетъ 
пожилой  купецъ.  Пожалуйте  завтра  къ  двумъ  часамъ  въ 
Толмазовъ  переулокъ,  въ  Коммерческую  гостинницу. 

—  Съ  превеликимъ  удовольствіемъ  всѣхъ  семи  чувствъ! 
заключаетъ  молодой  купецъ  и  машетъ  отъѣзжающимъ 
шляпой. 

—  Маменька  мнѣ  стыдно...  шепчетъ  въ  ялботѣ  дѣ- 
вушка. 


ВЪ  ЛАВКѢ. 


На  дняхъ  мнѣ  понадобилось  прикупить  по  образчику 
яѣсколько  аршинъ  матеріи  и  я  отправился  въ  Алексан- 
дровски рьшокъ.  Долго  я  бродилъ  по  линіямъ  рынка  и 
показывалъ  торговцамъ  образчикъ,  но  нигдѣ  нужной  мнѣ 
матеріи  не  находилось;  въ  одной  изъ  лавокъ  внутри  рынка 
хозяинъ  мнѣ  сказалъ: 

—  Теперича  этой  самой  матеріи  мы  не  держимъ,  по- 
тому она  яманъ-сортъ,  но  ежели  вамъ  требуется, — по- 
трудитесь присѣсть  и  подождать  съ  четверть  часа  мѣста, 
а  мы  тѣмъ  временемъ  парнишку  въ  кладовую  дошлемъ. 
Живымъ  манеромъ  спорхаетъ  и  принесетъ. 

Я  согласился,  сѣлъ  дожидаться  и  отъ  нечего  дѣлать 
началъ  наблюдать  приказчиковъ  и  находящихся  въ  лавкѣ 
покупателей.  Покупателей  было  очень  немного.  Имъ  про- 
давали только  двое  приказчиковъ;  остальные  трое  стояли  за 
прилавками  и  отъ  нечего  дѣлать  самымъ  не  возмутимымъ 
образомъ  то  ковыряли  у  себя  въ  носу,  то  зѣвами  въ  руку 
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Вдругъ  изъ-за  угла  лавки  показалась  компанія,  состоящая 
изъ  пятерыхъ  мужиковъ,  одѣтыхъ  въ  рваныя  шапки,  рва- 
шые  тулупы  и  въ  невообразимо  грязные  разбухшіе  сапоги. 
Подойдя  къ  лавкѣ,  они  нерѣшительно  остановились  на 
порогѣ  и  начали  почесывать. 

—  Что  требуется,  хозяева? — крикнулъ  имъ  одинъ  изъ 
молодцовъ. — Войдите,  коли  что  нужно.  Не  бойсь,  не  оби- 
димъ.  Входите,  земляки! 

Мужики  переглянулись  другъ  сь  другомъ,  одинъ  за 
другимъ  вошли  въ  лавку  и,  снявъ  шапки,  начали  искать 
глазами  въ  углу  образъ,  чтобы  перекреститься. 

—  Псковскіе,    что-лп? — спросплъ  ихъ  хозяинъ  лавки. 

—  Пскопскіе, — отвѣчалъ  одинъ  изъ  нихъ. 

—  А  вы  почему  угадали? — обратился  я  съ  вопросомъ 
къ  хозяину. 

—  Скоро  двадцать  лѣтъ  торгу емъ,  такъ  ужь  можно 
привыкнуть,  —  важно  проговорилъ  онъ  и  погладилъ  бо- 
роду. 

—  Что  требуется,  земляки?  Говорите,  не  робѣйте! — 
снова  обратился  къ  мужикамъ  молодецъ. 

Тѣ  молчали,  подталкивали  другъ  друга,  переминались 
съ  ноги  на  ногу  и  почесывались.  Наконецъ,  одинъ  изъ 
нихъ  произнесъ: 

—  Въ  деревню  вишь  ты,  мы  ѣдемъ,  такъ  вотъ-бы  сит- 
чику на  рубахи  надоть. 

—  Ситчику?  Есть.    Надѣвай   шапки  да  вали  къ  при- 
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лавку,  что  ни-на-есть  лучшаго  покажемъ, — сказалъ  моло- 
децъ  и  началъ  стаскивать  съ  полки  куски  ситцу  и  рас- 
кидывать ихъ  по  прилавку? 

Мужики  щупали  ситецъ  и  глядѣли  его  на  свѣтъ. 

—  Ты  намъ  покажи  какой  по  запятнѣе...  Намъ  бы 
такой  манеръ,  чтобы  травками?.. 

—  Вотъ  и  травками.  Манеръ  приглядный.  Еще  вчера 
одна  генеральша  тремъ  сыновьямъ  на  рубахи  взяла. 

—  Все  не  то...  Намъ-бы  травками,  да  чтобъ  потравкѣ 
букашка...  али  вавилонъ... 

—  Вотъ  и  съ  букашкой.  Ужь  этотъ,  братъ  ситецъ  не 
каждому  и  показываемъ.  Смотрико-сь  цвѣтъ-отъ  какой — 
быкъ  забодаетъ! 

—  Хорошъ-отъ  хорошъ  да  что  въ  немъ?  Вонъ,  у  насъ 
бабы  лѣтось  брали,  такъ  дорожкой,  а  по  дорожкѣ  чер- 
вячокъ...  а  потомъ  какъ-бы  копытцо... 

—  Да,  да,  червячокъ  и  копытцо, — заговорили  мужи- 
ки.— Ты  не  обижай! 

—  Зачѣмъ  обижать,  только  копытцомъ  ныньче  не  въ 
ходу.  Не  одинъ  купецъ  не  возметъ,  а  вы  вотъ  что  воз- 
мете...  Вотъ  манеръ,  такъ  манеръ!  Любая  баба  въ  кровь 
расцарапается!  Пистолетикомъ...  Плюнь  въ  глаза,  коли  не 
хорошъ.  Прпказчикъ  развернулъ  кусокъ  и  поднялъ  его 
къ  верху. 

—  Да  вѣдь  слиняетъ  пЬди?.. 

—  Въ  трехъ  щелокахъ  стирай,  такъ  и  то  краски  не  сдаетъ^ 
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—  Ой!?  А  ну-ко,  отрѣжь  кусочекъ. 

Приказчикъ  отрѣзалъ  маленькій  образчикъ  и  подалъ 
мужику.  Тотъ  взялъ  его,  запихалъ  въ  ротъ  п  принялся 
жевать. 

—  Это,  купецъ,  напрасно, — проговорилъ  приказчикъ. — 
Тутъ  жеваньемъ  ничего  не  возьмешь,  не  слиняетъ.  Этотъ 
ситецъ  вотъ  какой:  чѣмъ  ты  его  больше  стираешь  и  на 
плоту  валькомъ  бьешь,  тѣмъ  онъ  больше  въ  цвѣтъ  входитъ. 

Мужикъ  ничего  не  отвѣчалъ,  а  вынулъ  изо-рта  образчикъ 
и  сказалъ  товарищу: 

—  Харитонъ,  у  тебя  зубы-то  поздоровѣй,  пожуй  ты 
теперь, — авось  сдастъ. 

Харитонъ  принялся  жевать. 

—  Такъ,  что-жь,  берете? — спросилъ  приказчикъ. 

—  Ну,  а  почемъ? 

—  Съ  кого  двадцать,  а  съ  васъ  девятнадцать... 

—  Девятнадцать!..  Ишь  ты  девятнадцать!.,  протянули  на 
разные  тоны  мужики  и  начали  смотрѣть  другъ  на  друга. 

—  Такъ  берете,  что-ль?  Весь  рынокъ  изойдете,  а 
лучше  и  дешевлѣ  не  сыщите... ' 

—  Да  намъ  бы  калачикомъ...  А  двѣнадцать  не  возь- 
мешь? 

Приказчикъ  молча  махнулъ  рукой.  Мужики  тихонько 
и  нерѣшительно  начали  ретироваться  къ  выходу. 

Я  взглянулъ  на  хозяина.  Тотъ  отъ  нетерпѣнія  кусалъ 
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губы.  Видя,  что  мужики  уходятъ  изъ  лавки,  онъ  не  вы- 
терпѣлъ  и  скороговоркой  заговорилъ: 

—  Эхъ,  ужь  ныньче  и  приказчики-же!  Золото!  Только 
жалованье  получать  да  зобы  набивать  и  умѣютъ!  Пошолъ 
прочь! 

Хозяинъ  забѣжалъ  за  прилавокъ,  оттолкнулъ  приказ- 
чика и  строго  крикнулъ  уже  стоящимъ  на  порогѣ  му- 
жикамъ; 

—  Земляки!  Нешто  такъ  дѣлаютъ?  Нарыли  вороха  да 
и  вонъ.  Иди  сюда!  Сойдемся... 

Мужики  подошли  къ  прилавку. 

—  Вамъ  калачикомъ?  Вотъ  калачикомъ...  Бери!  За 
восемнадцать  копѣекъ  уступаю. 

—  Намъ  бы  травкой...  а  за  этотъ  двѣнадцать... 

—  Двѣнадцать,  двѣнадцать...  передразнилъ  ихъ  хозя- 
инъ. —  Съ  собой-ли  деньги-то?  Только  зря  шляетесь  да 
товаръ  роете.  Давайте,  собачьи  дѣти,  настоящую  цѣну! 

Хозяинъ  стукнулъ  кускомъ  о  прилавокъ.  Мужики  оро- 
бѣли  и  начали  передвигать  шапки  со  лба  на  затылокъ. 

—  Да  что-жь  ты  лаяшься-то?  Ну,  мы  двѣ  копѣйки 
прибавимъ, — заговорилъ  одинъ. 

—  Да  какже  васъ  не  лаять-то,  [коли  вы  цѣну  несо- 
образную даете.  Ужь  подлинно,  что  мякинники!  Топчетесь 
топчетесь,  а  толку  ни  на  грошъ.  За  хожалымъ  послать, 
такъ  узнаете,  гдѣ  раки-то  зимуютъ!  Вотъ  какъ  хвачу 
кускомъ!..  Прибавляйте  еще  три  копѣйки! 
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—  Да  ну,  ну,  рѣжь  за  шестнадцать!  Экой  ретивый 
жакой! 

—  Давно-бы  такъ... 

Хозяинъ  спросилъ,  сколько  нужно  аршинъ  и  началъ 
мѣрить  ситецъ.  Мужики  распоясались  и  полѣзли  за  день- 
гами. 

По  уходѣ  ихъ  изъ  лавки,  хозяинъ  оборотился  ко  мнѣ 
я  сказалъ:   , 

—  Ныньче,  сударь,  хорошій  приказчикъ,  что  брил- 
ліантъ  рѣдокъ.  Вѣдь  вотъ  покупателя-то  чуть  не  опустили? 
Только  и  знаетъ  какъ  брюхо  набить,  а  того  не  знаетъ, 
что  съ  однимъ  покупателемъ  лаской  слѣдуетъ,  а  другаго 
обругать  надо!  Эхъ,  вы  анафемы!  А  еще  прибавки  жа- 
лованья просите! 

Послѣднія  слова  относились  къ  приказчикамъ. 


ВЪ  ТРАКТИРѢ. 


Я  опоздалъ  нѣсколько  минутъ  на  царскосельскій  по- 
ѣздъ  желѣзной  дороги.  Нужно  было  ждать  слѣдующаго- 
поѣзда,  который  отправлялся  черезъ  два  съ  половиною 
часа.  Досадуя  на  себя,  я  началъ  придумывать,  какъ-бы 
мнѣ  убить  время  до  поѣзда.  Дожидаться  въ  вокзалѣ  было 
скучно,  навѣстить  знакомыхъ...  но  таковыхъ,  живущихъ 
близь  вокзала,  не  оказалось,  а  потому  я  рѣшился  отпра- 
виться въ  близь-лежащій  трактиръ  и  провести  время  за 
чаепитіемъ  или  играя  съ  маркеромъ  на  бильярдѣ.  Трак- 
тиръ оказался  недалеко  отъ  вокзала  и  я  зашолъ  въ  него. 
Это  былъ  третьестепенный  трактиръ,  съ  запахомъ  жаре- 
наго,  въ  перемежку  съ  табачной  копотью,  съ  органомъ 
въ  главной  комнатѣ,  напоминающимъ  своими  звуками  шар- 
манку, съ  пестрыми  обоями,  изображающими  охотниковъ? 
стрѣляющихъ  оленей,  съ  неизбѣжными,  присущими  этимъ 
трактирамъ,  пунцовыми  шерстяными  занавѣсками  на  ок- 
нахъ  и  съ  бильярдомъ,  у  котораго    сукно    было    въ  нѣ- 


—  173  - 

сколькихъ  мѣстахъ  заштопано.  Бпльярдъ  былъ  запять. 
На  немъ  играли:  бѣлокурый  молодой  человѣкъ,  въ  пиджакѣ, 
въ  высокихъ  охотничьихъ  сапогахъ  и  съ  ухарьскими  за- 
датками и  пожилой  бородачъ,  въ  сибиркѣ,  замаранной 
въ  мукѣ,  какъ  надо  полагать,  лабазникъ. 

—  Послѣднюю  партію  играете? — обратилея  я  къ  ла- 
базнику. 

г** —  Какое  послѣ днюю!  Только  еще  сами  дорвались... — 
отвѣчалъ  тотъ. 

—  Вы  и  не  ждите,  потому  больше  часа  мѣста  про- 
играемъ, — добавить  ухорскій  молодой  человѣкъ; —  а  еже- 
ли хотите,  такъ  вонъ  держите  за  толстопузаго  мясника 
рубль  мазу...  Я  поотвѣчаю. 

—  Не  держите,  ваше  благородіе,  а  то  бокъ  нашпа- 
рить. Ядъ  до  бильярда...  Даже  спить  на  немъ.  Изъ-за 
него,  мерзавца,  одинъ  маркеръ  на  веревку  себя  вздер- 
нулъ. 

—  Ахъ  ты,  кикимора  кіевская!  Много-ли  отъ  тебя 
самаго-то  маркеры  пользовались? — дружески  ругнулъ  мо- 
лодей человѣкъ  лабазника  и  съ  трескомъ  сдѣлалъ  шара 
ъъ  уголъ. 

Я  ушолъ  изъ  бильярдной,  оставивъ  переругиваться 
между  собой  добрыхъ  знакомыхъ,  отправился  въ  главную 
комнату,  гдѣ  стоялъ  органъ  и,  сѣвъ  за  столь,  спросить 
себѣ  чаю. 

Въ  главной  комнатѣ,  кромѣ  меня,  посѣтителей  не  было. 
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Въ  углу  стоялъ  трактирный  мальчишка,  дремалъ  и  по- 
временамъ  ковырялъ  у  себя  въ  носу.  Было  тихо.  Слыш- 
но было,  какъ  жужжали  мухи,  летая  по  комнатѣ,  какъ 
чирикала  какая-то  птица  въ  клѣткѣ,  висѣвшей  съ  по- 
толка, да  въ  сосѣдней  комнатѣ  кто-то  читалъ  по  скла- 
дамъ  газету.  Меня  мучила  жажда  и  я  допивалъ  третій 
стаканъ  чая,  какъ  вдругъ  въ  комнату  ввалился  среднихъ 
лѣтъ  толстый  мужчина,  съ  подстриженной  бородой,  съ 
большой  лысиной  и  съ  медалью  на  шеѣ.  Одѣтъ  онъ  былъ 
въ  сѣрое  широкое  пальто.  Онъ  пыхтѣлъ,  отдувался  и 
отиралъ  съ  лица  фуляровымъ  платкомъ  потъ.  Сзади  его, 
съ  ужимками  и  съ  поклонами,  слѣдовалъ  черномазый  слу- 
житель, съ  салфеткою  подъ  мышкой. 

—  Михаилу  Родивонычу!  Сколько  лѣтъ,  сколько  зимъ 
не  заглядывали!  Гдѣ  это  пропадать  изволили? — говорилъ 
служитель,  стаскивая  съ  «гостя»  пальто. 

—  Какъ  пропадать?  Вчера  вѣдь  былъ...  Почитай,  часа 
четыре  у  васъ  промаялся... 

—  Такъ  что-жъ  что  вчера!  А  вы  вспомните,  Михайло 
Родивонычъ,  сколько  за  эю  время  воды-то  въ  Фонтанкѣ 
утекло? 

—  Вотъ  дуракъ!  Нашолъ  съ  чѣмъ  сравнивать!  Вѣдь 
у  насъ,  чай,  тоже  дѣла  есть, — отвѣчалъ  гость  и  тяжело 
плюхнулся  вь  кресло.  Чѣмъ  угощаешь?  Похлѣбать-бы  че- 
го... Изобрази-ко  ботвиньки  сь  лососинкой... 

—  Въ  моментъ-съ...   А  васъ   давеча   Дашка-папирос- 
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ница  спрашивала.  У  насъ  на  кухнѣ  кофій  варила.  Къ 
вамъ  въ  горничныя  служить  собирается...  —  проговорить 
служитель. 

—  Ну,  ее  къ  монаху!  Ботвинью!  ботвинью  живо! 
Служитель  стоялъ  на  мѣстѣ,  переминался  съ  ноги  на 

ногу  и  ухмылялся. 

—  Чесночку  положить  прикажите?  —  спросить  онъ  и 
закрылъ  лицо  салфеткой. 

Гость  погрозилъ  кулакомъ. 

—  Виноватъ-съ!  думалъ,  что  за  ночь  полюбить  его 
изволили — продолжалъ  служитель.  Можетъ,  укропцу  тре- 
буется ? 

—  А  графиномъ  по  халуйской  харѣ  хочешь? — -строго 
спросилъ  гость  и  весь  покраснѣлъ.  Какое  ты  пмѣешь 
право  гостей  дразнить?  Знаешь,  что  я  не  люблю  этихъ 
словъ!  Вонь! 

—  Сейчасъ,  сейчась,  Михайло  Родивонычъ! 

Служитель  отправился  заказать  ботвинью  и  черезъ  не- 
сколько времени  возвратился  съ  графиномъ  водки  и  при- 
боромъ,  которые  и  поставилъ  передъ  гостемъ.  Гость  молча 
выпилъ  двѣ  болыпія  рюмки  водки  и  барабанилъ  по  столу 
пальцами,  стараясь  казаться  сердитымъ.  Служитель  стоялъ 
въ  отдаленіи  и  глупо  ухмылялся,  а  по-временамъ  фыр- 
калъ  и  закрывался  салфеткой.  Черезъ  нѣсколько  времени 
онъ  отретировался  къ  органу,  перемѣнилъ  валъ  и  началъ 
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заводить   органъ.     Гость,    нахмуря   брови,    смотрѣлъ   н& 
него... 

—  Коли  ежели  ты,  черкесская  твоя  харя,  да  «Пер- 
сидскій  маршъ»  завелъ,  такъятебѣ  покажу  анафемѣ!  — 
сказа лъ  онъ. 

Служителе  отвернулся  и  пустилъ  органъ.  Раздались 
звуки  «Персидскаго  марша».  Гость  побагровѣлъ  и  при- 
нялся ругаться.  Слышались  слова:  «чортовъ  сынъ,  мер- 
завецъ,  подлецъ,  блюдолизъ,  хамское  отродье,  чортова 
перечница»,  и  т.  п.  Служитель  молчалъ  и  стоялъ  въ 
отдаленіи,  закрывши  лицо  салфеткой.  Перебравъ  весь 
словарь  ругательныхъ  словъ,  гость  крикнулъ. 

—  Ардальонъ!  ежели  ты,  свиное  твое  рыло,  не  оста- 
новишь органъ,  то  я  поѣду  сейчасъ  къ  хозяину  и  скажу 
ему,  чтобъ  онъ  тебя  сейчасъ  въ  три  шеи  прогналъ!  Ка- 
кое ты  имѣешь  право  надо  мной  издѣваться? 

—  Нешто  я  самъ-съ?  Гости,  изъ  той  комнаты,  тре- 
буютъ  «Персидскій  маршъ»,  а  мнѣ  что? — говорилъ  слу- 
житель, еле  удерживаясь  отъ  смѣха. 

—  А  коли  гости  требуютъ,  такъ  жри-же  твою  бот- 
винью самъ! 

Гость  вскочилъ  съ  мѣста,  сорвалъ  съ  гвоздя  свое  паль- 
то, схватилъ  фуражку  и  бросился  вонъ  изъ  комнаты. 

—  Михайло  Родивонычъ,  Михайло  Родивонычъ,  вер- 
нитесь! кончилось!  вернитесь!  Я  вамъ  сына  Шамиля 
изображу!  кричалъ  служитель  ему  вслѣдъ. 
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Органъ  пересталъ  играть  и  гость  снова  показался  въ 
дверяхъ  комнаты.  Онъ  пыхтѣлъ,  ругался,  совалъ  кулакн 
къ  самому  носу  служителя  и,  наконецъ,  сѣлъ. 

—  Да  развѣ  я  самъ-съ?...  Вѣдь  гости  требовали,  а  то 
нетто  я-бы  смѣлъ? — оправдывался  тотъ  и  отправился  за 
ботвиньей. 

Черезъ  [нѣсколько  времени  онъ  "'•  снова  появился  въ 
комнатѣ,  съ  миской  ботвиньи  въ  рукахъ  и  въ  самомъ 
странномъ  фантастическомъ  костюмѣ.  На  немъ  была  на- 
дѣта  красная  суконная  лезгинка,  съ  фальшивыми  патро- 
нами на  груди  и  съ  широкими  рукавами.  Поставивъ  пе- 
редъ  гостемъ  ботвинью,  онъ  вытянулся  передъ  нимъ  по- 
солдатски  во  фрунтъ.  Гость  подбоченился,  глядѣлъ  на 
него  и  хохота лъ. 

—  Совсѣмъ  сынъ  Шамиля!  Совсѣмъ  черкесъ!  —  кри- 
чалъ  онъ,  захлебываясь  отъ  смѣха. — А  ну-ко,  пройдись? 

—  Сейчасъ-съ! 

Служитель  бросился  къ  органу,  перемѣнилъ  валъ,  пу- 
стилъ  органъ  въ  ходъ  и  подъ  звуки  «по  улицѣ  мосто- 
вой» принялся  отплясывать  «русскую». 

—  Ахъ,  сабака!  Ахъ,  мерзавецъ!  —  кричалъ  гость  ж 
отъ  удовольствія  хохоталъ  уже  безъ  звука.  Только  и  было 
видно,  какъ  колыхался  его  объемистый  животъ. 

Сдѣлавъ  нѣсколько  круговъ  по  комнатѣ,  служитель 
кончилъ  плясать,  топнулъ  о  полъ  ногой  и  остановился 
передъ  гостемъ. 
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—  Кто  ты  такой?  —  спросилъ  его  тотъ,  еле  удержи- 
ваясь отъ  смѣха. 

—  Сынъ  Шамиля! 

—  Какой  вѣры? 

—  Мухоѣданской. 

—  Свинину  ѣшь?  Водку  пьешь? 

—  Потребляема 

—  Коли  такъ,  то  считай  за  мной  полтину! 

Черезъ  десять  минутъ  гость  съѣлъ  свою  порцію  ина- 
чалъ  уходить.  Служитель  подалъ  ему  пальто  и,  проводивъ 
до  двери,  сказалъ: 

—  Михайло  Родивонычъ,  а  вѣдь  въ  ботвиньи-то,  и 
чеснокъ  и  укропъ  былъ... 

Гость  схватилъ  его  за  ухо  и  такъ  рванулъ,  что  тотъ 
вскрикнулъ. 

Происходившая  сцены  заинтересовали  меня  и  я,  подо- 
звавъ  къ  себѣ  служителя,  сталъ  его  распрашивать  объ 
ушедшемъ  гостѣ. 

—  Это  портной-съ,  —  отвѣчалъ  служитель.  Богатый 
тсупецъ  и  тутъ  недалече  отъ  насъ  свой  домъ  каменный 
имѣютъ.  Они  больше  по  подрядамъ.  Влажны  только 
очень;  не  любятъ,  кто  ихъ  чеснокомъ   и  укропомъ  драз- 
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тать.  На  ножи  готовы  лѣзть.  Также  «Персидскаго  мар- 
ша» не  терпятъ.  Забавные  они,  но  ежели  имъ  потра- 
фить, такъ  и  нашего  брата  не  забываютъ.  Каждый  день 
ходятъ  и  ужь  рубль  отъ  нихъ  въ  недѣлю  считай  въ  кар- 
манѣ,  перепадетъ... 

—  Зачѣмъ-же  ты  его  дразнишь,    коли  онъ  такой  хо- 
роши! посѣтитель? — снросилъ  я. 


—  Нужно-съ...  А  то  они,  кож  одни,  такъ  скучаютъ. 
Сначала  подразнишь  ихъ,  а  потомъ  одѣнешься  черке- 
сомъ,  подмаслишь  ихъ,  —  они  и  развеселятся.  Они  это 
только  видъ  показываютъ,  что  не  любятъ,  а  сами  лю- 
бятъ. 

—  Откуда-же  у  тебя  взялась  эта  черкесская  одежда? 

—  Они-же  и  сшили.  Вѣдь  они  портные.  Дразнили 
•они  меня  все  сыномъ  Шамиля,  потому,  будто,  я  на  него 
ло  облику  похожъ,  а  я  и  говорю  имъ,  какой-же  я,  го- 
ворю, сынъ  Шамиля,  коли  я  въ  спинжакѣ  хожу,  а  вы 
сшейте  мнѣ  шамильскій  нарядъ,  тогда  я  и  буду  сыномъ 
Шамиля.  «Ладно,  говоритъ,  а  носить  будешь?»  Буду, 
говорю.  Глядь,  а  они  черезъ  двое  сутокъ  и  приносятъ 
мнѣ  нарядъ.  Купцы  добрые  и  обходительные;  также  и 
выпить  не  любятъ.  Раскутятся,  такъ  бѣда!  Разъ  наняли 
у  насъ    на   дворѣ   музыкантовъ,     вотъ   что    по   дворамъ 
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шляются,  да  съ  ними  посреди  улицы  и  тронулись  ъъ 
Екатерингофъ.  Велѣли  «Персидскіймаршъ»  играть.  Му- 
зыка гремитъ,  а  они  сзади  идутъ.  Ну,  ихъ  полиція  и 
задержала,  протоколъ  составила,  а  потомъ,  извѣстное 
дѣло,  къ  мировому.  Вотъ  съ  тѣхъ  поръ  они  этого  са- 
маго  «Персидскаго  марша»  и  не  терпятъ. 

Выслушавъ  разсказъ,  я  заплатщъ  за  чай  и  отправился: 
на  желѣзную  дорогу. 


ВЪ    ЛѢТНЕМЪ    САДУ. 


Гулянье  въ  Лѣтнемъ  саду.  Музыка  такъ  п  гремитъ  во 
бсѢхъ  кощахъ.  Попури  изъ  русскихъ  пѣсенъ  сливается 
съ  аріей  изъ  «Прекрасной  Елены».  Пестрыя  толпы  на- 
рода всѣхъ  классовъ  подобно  текущей  массѣ  движутся 
по  аллеямъ.  Пестрѣютъ  зонтики,  глянцевые  циммерманы, 
усы,  бороды,  цвѣтные  околышки  фуражекъ,  яркіе  голов- 
ные платки;  пахнетъ  пачули,  дегтемъ,  гвоздичной  пома- 
дой, деревяннымъ  масломъ  и  новымъ  сапожнымъ  това- 
ромъ.  У  кіосковъ  съ  аллегри  тѣснота  и  давка:  ыущины, 
женщины  и  дѣти  такъ  и  протискиваются  къ  прилавкамъ, 
стараясь  запастись  билетами.  Идетъ  говоръ:  слышны  толки, 
пересуды. 

—  Двѣнадцать  билетовъ  набралъ,  и  проигралъ,  воскли- 
цаетъ  чиновникъ  въ  фуражкѣ  съ  кокардой,  такъ  стой- 
же, — до  чертовой  дюжины  добью:  авось  тринадцатое  чи- 
сло поможетъ! 


—  182  — 

—  Въ  прошломъ  году  я  на  пять  билетовъ  подвязки: 
резиновые  выигралъ...  разсказываетъ  кто-то. 

—  Дрожки-то  разыграли,  что-ли?  спрашиваетъ  пожилая 
женщина. 

—  Надо  полагать,  что  нѣтъ,  потому  и  до  сихъ  поръ 
около  будки  стоятъ,  отвѣчаетъ  чуйка. — Эхъ,  братцы,  мнѣ- 
хоть  -бы  колесо  за  двугривенный  выиграть,  такъ  я-бы  и  то 
былъ  доволенъ! 

—  А  бронзовые  часы? 

—  Часы  давеча  портной  выигралъ.  Поди-же  ты,  како& 
счастье!  Ура  ему  кричали.  Въ  кабакъ  повели. 

—  Портной? 

—  Да,  простой  портной-штучникъ.  И  изъ  себя-то  ле- 
дащій  этакой.  Подошолъ,  брякнулъ  на  выручку  двугри- 
венный— трахъ — часы!  Изъ  рукъ  въ  руки  ему  какой-то 
генералъ  сто  рублей  за  нихъ  давалъ,— не  взялъ.  Нѣтъ, 
говоритъ,  ваше  превосходительство,  хоть  мы  и  на  нарахъ 
спимъ,  а  ихъ  въ  головахъ  поставимъ:  пусть  до  некрут- 
чины  красуются!  Въ  некруты  притянутъ, .  ну  тогда  по 
боку! 

—  Подижь-ты,  портной,  и  вдругъ  бронзовые  часы!  ди- 
вятся въ  толпѣ. 

Къ  кіоску  протискиваются  двѣ  женщины  въ  платкахъ. 
— -  Не    бери,    Дарья  Михайловна,    ну  что  за  радость 
проигрывать...  говоритъ  одна  изъ  нихъ. 

—  Ахъ,  дѣвушка,  нельзя-же, — кажинную  лотерею  беру* 
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лочемъ  знать,  можетъ  вотъ  въ  эту-то  и  выиграю.  У  меня, 
признаться,  и  денегъ  не  было,  да  я  нарочно  для  этого 
серебряную  ложку  въ  табачной  заложила. 

—  Позвольте,  почтенные!  восклицаетъ  купецъ  въ  кар- 
тузѣ,  расталкиваетъ  народъ  и  подходитъ  къ  прилавку; 
намъ-бы  билеіиковъ...  обращается  онъ  къ  стоящимъ  у  колеса. 

—  Сколько  прикажете? 

—  А  вотъ  сейчасъ  поминанье  вытащимъ,  отвѣчаетъ  онъ 
и  вытаскиваетъ  изъ  кармана  записку.  Первый  на  счастье 
рабы  божьей  Аграфены...  Пустой?  Ну,  значитъ  плохо  Богу 
молилась.  Второй — младенцу  Аннѣ...  потомъ  отроковицѣ 
Аннѣ...  и  рабѣ  Аннѣ... 

—  Вы  скажите  лучше  сразу  сколько  билетовъ  вамъ 
нужно,  мы  и  дадимъ...  а  то  такъ  нельзя...  вы  видите 
публика  ждетъ...  поясняютъ  ему  у  колеса. 

—  Сразу  нельзя,  потому  у  насъ  дѣло  семейное...  А 
что  насчетъ  денегъ,  такъ  не  сумнѣвайтесь...  Во  онѣ... 
Теперича  рабу  Афанасію  пару...  Діакону  прохору  четы- 
ре... Пустые?  Вотъ  подижь-ты, — кажись  и  духовное  лицо, 
а  проигралъ!  Ну-съ,  теперь  двѣ  штуки  рабу  Никанору... 
Выигрышъ?  Чудесно!  Позвольте  узнать,  что-же  это  за 
выигрышъ? 

—  Это  въ  другомъ  павильонѣ  узнаете. 

—  Нѣтъ,  я  къ  тому  спрашиваю:  коли  ежели  мунд- 
штукъ  для  цигарки,  то  ему  этотъ  выигрышъ  не  годится, 
потому  онъ  по-  старой  вѣрѣ... 
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Въ  толпѣ  смѣхъ. 

—  На  гутаперчевый  хлыстъ  промѣнять  можно...  замѣ- 
чаетъ  кто-то. 

—  Ну  что,  Нетръ  Ивановичъ,  выигралъ? 

—  Ни  синя  пороха!  Говорятъ,  что  хорошо  съ  собой 
для  счастья  шерсть  собачью  брать;  взялъ  и  шерсти,  а 
всетаки  ничего  не  выигралъ. 

По  аллеѣ  идутъ  два  франта,  невидимому  прикащики 
съ  Апраксина  двора.  Одинъ  изъ  нихъ  несетъ  выигранную 
фарфоровую  вазу  для  цвѣтовъ.  Оба  порядкомъ  выпивши. 

—  Весь  полкъ  переморишь,  а  добился-таки,  что  за 
<5олѣзнь;  выигралъ!  говоритъ  счастливецъ.  Вотъ  что,  Вася, 
идемъ  сейчасъ  въ  этотъ  самый  ресторанъ  и  потребуемъ 
чтобъ  намъ  въ  эту  самую  вазу  хересу  нацѣдили.  Хочу 
изъ  выигрыша  пить! 

—  Не  нацѣдитъ,  отвѣчаетъ  товарищъ. 

—  За  свои-то  деньги?  Шалишь!  Захочу  такъ  мнѣ  и 
въ  сапогъ  нальютъ! 


НАЕМЪ  ДАЧИ. 

(сцены). 


Посреди  одной  изъ  улнцъ  пресловутой  Черной  Рѣчкп 
останавливается  четверомѣстная  карета.  Изъ  окна  кареты 
высовывается  мужская  голова  и  начинаетъ  читать  приби- 
тое на  воротахъ  объявленіе,  гласящее:  «отдаюца  дачи 
внаемъ».  Къ  каретѣ  подбѣгаютъ  дежурящіе  у  воротъ 
дворники  и  дворничихи  и,  подобно  апраксинскпмъ  при- 
кащикамъ,  начинаютъ  зазывать  проѣзжихъ: 

—  Дачи  разныхъ  цѣнъ!  Дешевыя  дачи!  У  насъ  съ 
удобствомъ,  съ  коровой...  Двѣ  коровы  на  дворѣ...  Пожа- 
луйте! выкрикиваетъ  баба  въ  кацавейкѣ,  надѣтой  на  го- 
ловѣ. 

—  Къ  намъ  пожалуйте,  сударыня!  На-ту  сторону!  рас- 
пинается другая  баба.  У  насъ  и  кабакъ  рядомъ,  и  ме- 
лочная лавочка,  И  даже  городовой  на  углу!  Прошлый  годъ 
у  насъ  чиновникъ  жилъ,  такъ  какъ  бывало  пьянъ,  всегда 
городоваго  вязать  приглашали. 
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—  Брысь  вы,  долгогривое  племя!  расталкиваетъ  бабъ 
дворникъ,  повидимому  отставной  солдатъ.  Вамъ  дачу-съ? 
Пожалуйте!  повелительно  приглашаетъ  онъ  выходить  си- 
дящихъ  въ  каретѣ  и  сразу  отворяетъ  дверцы. 

—  Сколько  комнатъ?  Въ  какую  цѣну?  доносятся  изъ 
кареты  мужскіе  и  женскіе  голоса. 

—  Здѣсь  и  разговаривать  не  станемъ,  а  вы  пожа- 
луйте! 

—  Намъ  чтобы  съ  садомъ!  Садъ  при  дачѣ  есть? 

—  Пожалуйте! 

—  Главное,  чтобы  тѣнь  была... 

—  У  Бога  вездѣ  тѣнь,  —  пожалуйте! 

Изъ  кареты  вылѣзаютъ  мужчины  и  женщины. 

—  Куда  идти-то? 

—  А  вотъ  тутъ  по  переулку,  въ  другой  конецъ...  По- 
жалуйте, по  дощечкѣ.  Здѣсь  маленько  грязно,  говорить 
дворникъ  и  ведетъ   наемщиковъ  по  вонючему    переулку. 

Жидкая  черная  грязь  разлилась  по  всей  дорогѣ.  То 
тамъ,  то  сямъ  виднѣется  въ  ней  старый  башмакъ,  обручъ 
отъ  бочки,  кирпичъ  или  дохлая  кошка.  Наемщики  балан- 
сируютъ  по  дощечкѣ  и,  зажимая  носы,  плетутся  за  двор- 
никомъ. 

—  Фу,  вонь  и  грязь  какая!  фыркаютъ  они. 

—  Безъ  грязи,  сударыня,  ужь  нельзя:  грязь  отъ  Бога, 
утѣшаетъ  дворникъ.  Къ  тому-же  здѣсь  мѣсто  тѣнистое... 
Ужо,  къ  Іюлю  мѣсяцу,  подсохнетъ. 
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—  Да  вѣдь  здѣсь  до  Іюля  утонешь. 

—  За  то  для  уточекъ  хорошо.  У  насъ  здѣсь  прошлый 
годъ  гимназисты  завсегда  червей  для  рыболовства  искали 
и  завсегда  довольны  оставались. 

—  Далеко  еще? 

—  Семь  шаговъ...  Пожалуйте! 

—  Ухъ!  Марья  Ивановна,  я  калошу  потеряла!  раз- 
дается женскій  голосъ. 

—  Ничего-съ,  на  обратномъ  пути  найдется...  Пожа- 
луйте! 

Къ  рѣшетчатому  забору  бросается  собака  и  остерве- 
ните льно  лаетъ.  Барыни  взвизгиваютъ  и  мгновенно  соска- 
киваютъ  съ  дощечки  въ  грязь. 

—  Это  ничего-съ.  Это  сосѣдская,  утѣшаетъ  дворникъ. 
Никому  проходу!  Иногда  и  черезъ  заборъ  прыгаетъ... 
Прошлый  годъ,  шельма,  человѣкъ  пятнадцать  перекусала. 
Одному  господину  во  какой  клокъ  изъ  ноги  выхватила! 
Вотъ  наша  дача...  Пожалуйте! 

—  Ахъ  какая  развалюга!  восклипаютъ  наемщики.  Что 
это,  и  помойная  яма  подъ  окнами? 

—  Да-съ...  А  то  что-же?  Это  для  удобства.  По  край- 
ности близко,  и  ходить  не  надо,  а  коли  ежели  что  вы- 
лить надо,  такъ  плеснулъ  изъ  окошка,  да  и  дѣлу  конецъ. 

—  Все-таки  неудобно:  вонь  и  все  эдакое. 

—  Прошлый  годъ  жильцы  жили — не  обижались,  а  еще 
благодарили.  Завсегда  бывало  мнѣ  на  чаекъ.  Вотъ  и  са- 
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дикъ.  Тутъ  маку  посѣять  можно.    Правда,  у  насъ  куры 
выклюютъ,  а  посѣять  все-таки  можно. 

—  Какой-же  это  садъ!  На  двухъ  саженяхъ  и  всего 
одно  дерево! 

—  Да  вѣдь  въ  лѣтнее  время  только-бы  дышать.  Оно 
конечно,  саднкъ  не  великъ,  но  высокъ  достаточно. 

—  А  за  сколько  дача-то  ходитъ? 

—  Мы,  изволите  видѣть,  только  верхъ  отдаемъ,  по- 
тому внизу  хозяева  жить  будутъ.  Вверху  четыре  комнаты 
и  кухня— сто  двадцать  пять,  а  коли  вамъ  шесть  надо, 
то  мы  изъ  нихъ  и  шесть  сдѣлать  можемъ,  только  тогда 
ужь  полторасто  рублевъ. 

—  Нѣтъ,  это  дорого... 

—  Вы  пожалуйте... 

Дворникъ  ведетъ  наемщиковъ  наверхъ. 

—  Осторожнѣе-съ,  тутъ  ступеньки  шатаются.  Прошлый 
тодъ  жильцы  сахаръ  кололи,  такъ  разшатали. 

—  Что  это  у  васъ  круги  на  потолкѣ  ?  Вѣрно  проте- 
каетъ  ? 

—  Это  точно,  что  протекаетъ,  только  мы  клееночкой 
заколотимъ.  Вѣдь  въ  лѣтнее  время,  сударыня,  только-бы 
отъ  солнца  укрыться. 

—  И  обои  оборваны.  Смотри,  вся  стѣна  голая..,  Доски 
видно... 

—  А  это  по  осени  мои  ребятъшки  баловались.  На  змѣй 
имъ  бумага  понадобилась,  вотъ  они  обой  и  надрали.  Ни- 
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чего-съ,    можно    шкапомъ    заставить     и    незамѣтпо    бу- 
детъ. 

Наемщики  начинаюъъ  планировать  комнаты.  Дворникъ 
чешетъ  затылокъ  и  говоритъ: 

—  Прежде  чѣмъ  торговаться,  господа,  позвольте  во- 
просъ  сдѣлать:  есть  у  васъ  въ  семействѣ  молодые  му- 
щины  или  нѣтъ?  Коли  ежели  есть,  такъ  мы  и  отдавать 
не  можемъ,  хозяйка  запретила,  потому  у  нихъ  дочери 
взрослыя,  такъ  чтобы  чего  не  вышло. 

—  У  нась  дѣти,  мальчики... 

—  А  позвольте  узнать,  какихъ  лѣтъ  мальчики?  Ино- 
гда и  взрослые  младенцы,  коли  ежели  лѣтъ  пятнадцати 
то  безъ  опаски  нельзя...  Кромѣ  того,  чтобъ  съ  верхняго 
балкона  внизъ  не  плевать  и  канареекъ  не  держать,  по- 
тому у  насъ  баринъ,  какъ  канареечное  пѣніе  услышитъ,— 
сейчасъ  барыню  ругать. 

—  Да  это  стѣсненіе!  возмущаются  наемщики. 

—  Уговоръ-съ...  Это  не  мы,  а  господа...  Опять  тоже 
чтобъ  не  пѣть  и  фортепіанъ  не  держать,  потому  у  хо- 
зяевъ  собаки  и,  какъ  музыку  или  пѣніе  услышатъ,  сей- 
часъ выть  начнутъ,  ну,  а  хозяева  этого  боятся. 

—  Дуракъ,  зачѣмъ-же  ты  раньше  объ  этомъ  не  ска- 
залъ,  а  протащилъ  насъ  сюда  цѣлыя  нолъ-версты?! 

—  Помилуйте,  да  развѣ  можно  не  посмотрѣмши? 
Наемщики   съ   неудовольствіемъ    начинаютъ    уходить. 

Дворникъ  слѣдуетъ  за  ними. 
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—  Опять  тоже  у  насъ  такое  положеніе  отъ  хозяевъ, 
чтобъ  жильцы  въ  одиннадцать  часовъ  уже  спали,  а  то 
ежели  по  верхнему  этажу  ходить,  то  топанье  это  самое 
внизу  все  слышно,  ну,  они  пужаются.  Тоже,  чтобъ  ко- 
шекъ  не  держать. 

—  Да  замолчи  ты!  не  надо  намъ  твоей  дачи. 

—  Все  лучше,  какъ  скажешь...  Опять  тоже  горнич- 
ной молоденькой  не  держать  потому  у  насъ  баринъ,  хошъ 
ж  старый,  а  до  женскаго  полу... 

—  Молчи!  прерываютъ  его  наемщики. 

Они  выходятъ  изъ  переулка  и  садятся  въ  карету.  Къ 
иаретѣ  подходитъ  дворникъ,  чешетъ  затылокъ  и  говорить* 

—  На  чаекъ-бы  съ  вашей  милости... 


МАТЬ  И  СЫНЪ. 
(съ  натуры). 


Теплый  вечеръ.  Солнце  садится.  На  набережной  Чер- 
ной Рѣчки,  на  скамейкѣ,  прислоненной  къ  периламъ, 
сидитъ  мать — пожилая  женщина  съ  апатичнымъ,  но  до- 
брымъ  лпцомъ  и  сынъ — пестро  одѣтый  молодой  человѣкъ 
лѣтъ  двадцати-пяти,  то,  что  на  языкѣ  рыночниковъ  на- 
-зывается  «фертикъ».  Сынъ  замѣтно  выпивпш. 

—  Господи,  тоска  какая! — говорить  онъ,  потягиваясь. 

—  Ну,  вотъ  опять!  Какъ  дома,  такъ  и  тоска...  От- 
чего это?  спрашиваетъ  мать. 

—  Отъ  скуки!  Нешто  отъ  васъ  можетъ  быть  веселье? 
Вы  только  сопите  да  вздыхаете. 

—  Оболтался  ты — вотъ  отчего.  Прпшпилить-бы  тебѣ 
хвостъ-то,  такъ  тоски-бы  не  было. 

Нѣсколько  секундъ  молчанія.  Сынъ  вертитъ  часовую 
цѣпочку,  чешетъ  въ  затылкѣ  и,  видимо,  что-то  приду- 
мываетъ. 
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—  Въ  вѣдомостяхъ  пишутъ,  что  нынче  люди  съ 
тоски-то  то  и  дѣло  что  рѣжутся  да  вѣшаются,  —  начи- 
наетъ  онъ  снова.  Одинъ,  купеческій  сынъ  отъ  тоски  въ 
Неву  съ  моста  бросился,  а  другой  взялъ  въ  руки  но- 
жикъ — чикъ  себя  по  горлу,  да  и  шабашъ!    Третій... 

—  Миша,  Миша,  голубчикъ,  не  говори  ты  этого,  не 
терзай  ты  меня!  —  перебиваетъ  мать.  Поди  лучше  къ 
Петру  Захарычу,  сыграй  съ  нимъ  въ  шашки. 

—  Очень  мнѣ  нужно  деревянное  масло  нюхать.  У  него 
вонъ  весь  домъ  лампадками  пропахъ. 

—  Ну,  поди  въ  Строгановъ  садъ...  Погуляй  съ  ба- 
рышнями. Смотри,  какія  хорошенькія  ходятъ. 

—  А  позвольте  вамъ  допросъ  сдѣлать:  какой  нашему 
брату  отъ  этихъ  барышень  толкъ  можетъ  быть?  Нешто 
отъ  нихъ  чего  нибудь  добьешься? 

—  Чего-же  отъ  нихъ  тебѣ  добиваться-то? 

—  Свинячьяго  визгу,  собачьяго  лаю!  Вотъ  чего! — от- 
чеканиваетъ  сынъ.  Ужь  молчали-бы  лучше,  коли  ничего 
путнаго  не  понимаете. 

—  Экой  ругатель!  Такъ  куда-же  ты  хечешь? 

—  Извѣстно  на  Минеральныя  хочу,  а  нешто  туда 
можно  съ  двумя  рублями?  Два  рубля  тамъ  —  тьфу!  и 
больше  ничего. 

' —  На  Минеральныхъ-то  только  выпьешь  лишнее,  ра- 
стеряешься, да,  Богъ  вѣсть,  когда  домой  сыщешься.  Вѣдь 
ьжу  пилъ  сегодня,  довольно  пилъ.   Вишь  глаза-то!.. 
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—  Еще  въ  глаза  тычете!  А  спрашивается,  нешто  вы 
сами  сегодня  за  обѣдомъ  штучки  три  не  хлобыстнули? 
Такъ  вѣдь  вы  женщина,  а  я  мужчина.  Да  и  много-ли  я 
выпилъ?  Три-четыре  рюмки  водки  да  два  стакана  лимо- 
наду съ  коньякомъ.  Ну,  пивца  выпилъ.  Такъ  теперь 
нешто  можно  не  пить?   Теперь  холера. 

—  Былъ-бы  отецъ  не  въ  отъѣздѣ,  тлкъ  онъ-бы  тебѣ 
задалъ  холеру! 

—  Не  безпокойтесь,  папенька  теперь  въ  Москвѣ  и 
сами  въ  самомъ  лучшемъ  видѣ  лущатъ.  Видали  мы  ихъ 
хмѣльныхъ-то.  У  нпхъ  натура-то  наша:  попала  въ  го- 
лову рюмка — и  шабашъ!  Поддавай  на  каменку! 

—  Такъ  онъ  отецъ. 

—  А  я  сынъ.  Яблоко  недалеко  отъ  яблони  падаетъ. 
Лучше  ужь  молчите,  коли  Богъ  умомъ  обидѣлъ. 

Сынъ  умолкаетъ  и  глядитъ  куда-то  въ  сторону. 
• —  И  хорошо  утопиться,  чудесно!  —  говоритъ  онъ  че- 
резъ  нѣсколько  времени  и  какъ-бы  про  себя.  Взялъ  вотъ 
здѣсь  на  рѣчкѣ  лодку,  выѣхалъ  на  середину  Невы  и  бул- 
тыхъ  въ  воду,  а  тамъ  ужь  по  топорному.  А  то  такъ 
снялъ  съ  сахарной  головы  веревку  —  и  въ  Строгановъ 
садъ.  Сучковъ-то  не  искать  стать.  А  тамъ  въ  вѣдомо- 
стяхъ:  найдено  мертвое  тѣло  купеческаго  званія... 
— ■  Ты  про  кого  это?  Про  кого?  спрашиваетъ  мать. 

—  Про  всѣхъ,  у  кого  на  душѣ  тоска  да  скука,  а 
также  у  кого  родители  безчувственные,  —  уклончиво  от- 
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вѣчаетъ  сынъ  и  вдругъ  брякаетъ: — маменька,  дайте  мнѣ 
двадцать-пять  рублей. 

—  Откуда  у  меня  такія  деньги?  Опомнись!  Что  ты!' 
Отецъ-то  что  скажетъ? 

—  Коли  такъ,  прощайте!— и  сынъ  встаетъ  съ  мѣста. 

—  Михайло,  опомнись!  Куда  это  ты?  Куда?  —  трево1- 
жится  мать. 

—  Въ  Строгановъ  садъ,  а  нѣтъ,  возьму  лыжи  и  на 
середину  Невы... — говорить  сынъ,  не  глядя  на  мать,  щ 
шатаясь,  идетъ  по  мосткамъ  къ  плоту,  гдѣ  отдаются  на 
прокатъ  лодки  и  лыжи. 

—  Михайло!  Миша!  Мишенька!  Вернись!  —  кричитъ 
ему  вслѣдъ  мать.  Пойдемъ  лучше  домой.  Тамъ  чайку  съ 
коньячкомъ  напьешься. 

—  Нѣтъ,  ужь  зачѣмъ-же?  Лопайте  сами.  Съ  какой 
стати  вамъ  своего  единороднаго  сына  къ  пьянству  пріу- 
чать? 

—  Миша!  Миша!  Водочки  выпьешь.  У  меня  лососинка 
маринованная  на  закуску  есть. 

Но  сынъ  молчитъ  и  сходить  на  плотъ.  Мать  слѣдуетъ 
за  нимъ.  Онъ  требу етъ  лыжи  и  садится  на  нихъ. 

: —  Плотовщикъ!  Не  давай  ему  лыжъ!  Останови  его! 
Нешто  не  видишь,  что  человѣкъ  выпивши? — говорить  она 
лодочнику. 

—  Маменька,  не  забудьте,  что  насчетъ  безобразій  го- 
родовой имѣется,  —  замѣчаетъ  сынъ.   Вонъ    онъ  на  углу 
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стоитъ.  Прощайте!  На  столѣ  въ  моей  комнатѣ  найдете 
письмо  съ  изліяніемъ  моихъ  чувствъ,  а  я  на  середину 
Невы... 

Лыжи  трогаются  и  плыву тъ  по  направленно  къ  Невѣ. 
По  мосткамъ,  слѣдя  за  ними  глазами,  бѣлштъ  мать  и  то 
лаской  увѣщеваетъ  сойдти  сына  на  берегъ,  то  грозится 
созвать  дворниковъ,  но  сынъ  неумолимъ  и  ѣдетъ   далѣе. 

—  Господи!  Что-же  это  такое?  Вѣдь  утопится!  Ей- 
Богу,  спьяна  утопится! — Она,  со  слезами  на  глазахъ,  пе- 
ревѣшивается  черезъ  перила  и  спрашиваетъ:  Чего-же  ты 
разсердплся1?    Чего  хочешь? 

—  Тридцать  рублей!  —  брякаетъ  сынъ  и  гребетъ 
дальше. 

—  Нѣтъ  у  меня  такихъ  денегъ?  Ей-богу,  нѣтъ.  На, 
вотъ,  десяточку,  возьми  красненькую! 

Она  вынимаетъ  изъ  портмоне  десятирублевую  бумажку 
и  машетъ  ею  въ  воздухѣ. 

—  Ни  копѣйки  меньше!  Доѣду,  вонъ,  до  этого  дерева , 
такъ  цѣна  будетъ  сорокъ  рублей,  а  у  моста  такъ  и  пяти- 
десяти не  возьму! 

Мать  хватаетъ  за  голову. 

—  Господа,  заступитесь!  Удержите  его!  Пьяный  чело- 
вѣкъ,  и  въ  Неву  топиться  ѣдетъ! — упрашпваетъ  она  ка- 
кихъ-то  двухъ  кучеровъ,  идущихъ  на  плотъ  за  водой. 

—  Ничего,  сударыня!  Небось,  не  утопится!  Нонѣ  вода 
холодна! — отвѣчаетъ  одинъ  изъ  нихъ. 
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—  Не  доѣзжая  Невы,  сверзится,  а  здѣсь  курица  вбродъ 
иерейдетъ, — добавляетъ  другой  и  хохочетъ. 

—  Голубчики,  вѣдь  сбшъ  онъ  мнѣ!  Миша!  Мишенька! 
Ну,  гдѣ-же  мнѣ  такихъ  денегъ  взять,  коли  ихъ  у  меня 
нѣтъ? — со  стономъ  кричитъ  она. 

—  Пе  заговаривайте  зубы-то!  Самъ  видалъ,  какъ  вамъ 
вчера  приказчики  сто  рублей  принесли! — доносится  съ 
лыжъ. 

—  Да,  вѣдь,  это  за  дачу  платить.  Ну,  сойди  на  берегъ, 
двадцать  рублей  дамъ! 

—  Тридцать  рублей  и  ни  копѣйки  меньше! 

—  Пожалѣй  мать  родную! 

—  Что  мнѣ  васъ  жалѣть,  коли  вы  сами  меня  не  жа- 
кете. 

—  Ахъ  ты,  Господи! — всплескиваетъ  руками  мать. — 
Ну,  сходи  на  берегъ  и  пойдемъ  домой.  Дамъ  тридцать 
рублей,  дамъ! 

—  Шалишь!  Не  надуете.  Идите  домой  и  несите  сюда, 
а  я  вотъ  здѣсь  у  бережка  постою. 

—  Ну,  вотъ,  ей-богу,  отдамъ!  Умереть  на  этомъ  мѣстѣ — 
отдамъ! 

—  Не  вѣрю!  Потому  что  ужь  сколько  разъ  надували. 
Пуганая  ворона  и  куста  боится.  Несите  деньго,  и  тогда 
шабашъ! 


—  197  — 

—  Ахъ  ты,  Ѳома  невѣрный!  Ахъ  ты,  езуитъ  поганый! 
Причаливай  къ  берегу,  сей  часъ  вынесу! — восклнцаетъ 
мать  п  отправляется  на  дачу  за  деньгами.  Черезъ  нѣ- 
сколько  времени  она  приносить  ихъ  на  берегъ. 

—  Выходи  и  бери! 

—  Стара  пѣсня!  Несите  на  плоть,  —  отвѣчаетъ 
сынъ. 

—  Ахъ  ты,  безобразнпкъ,  безобразникъ!  —  бранится 
она,  однако  сходптъ  на  плоть  и  отдаетъ  сыну  деньгп. 
Тотъ,  не  сходя  съ  лыжъ,  пересчитываетъ  и  кладетъ  въ 
карманъ  и  говорить: 

—  Вѣдъ,  вотъ,  есть-же  деньги!  Ахъ  вы,  алчная!  Го- 
ворите, что  любите  сына,  а  пзъ-за  тридцати  рублей  чуть 
жизни  его  не  лишили. 

Черезъ  пять  минуть  онъ  отводитъ  лыжи  на  то  мѣсто, 
гдѣ  взялъ  ихъ,  и  подымается  на  берегъ,  гдѣ  его  ожи- 
даетъ  мать. 

—  Срамникъ!  Непотребникъ! — встрѣчаетъ  она  его. — 
Попдемъ  домой  чай  пить!  Измучилъ  ты  меня  всю!       » 

Сынъ  подбоченивается,  надѣваетъ  шляпу  на  бекрень  п 
вообще  прпнпмаетъ  ухорскій  видъ. 

—  Такъ  сеичасъ  я  и  пойду  домой  съ  тридцатью  руб- 
лями въ  карманѣ.  Нѣтъ  ужь,  дудки!  Съ  этими  деньгами 
я  почище  васъ  компанію  найду! — отвѣчаетъ  онъ,  вскакп- 
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ваетъ  на  стоящаго  у  мостковъ  извощика  и  кричитъ: — 
Дуй  бѣлку  въ  хвостъ  и  гриву!  На  Минеральныя!  Пали! 
Цѣлковый! 

Настеганная  лошадь  трогается  и  увозитъ  Мишу  на 
Минеральныя,  а  обманутая  мать  вздыхаетъ,  горько  смо- 
тритъ  ему  вслѣдъ  и,  съ  болью  въ  сердцѣ,  слышитъ  воз- 
гласы сына  въ  родѣ:  «пали!  дери!  накаливай!»  и  т.  п. 


ВРЕМЯ-ДЕНЬГИ- 
(съ  натуры). 


Пятый  часъ.  Время  къ  вечеру.  Смеркается.  Кой-гдѣ 
зажпгаютъ  фонари.  По  Литейной,  по  троттуару  бѣжптъ 
молоденькая  дѣвушка,  съ  кордонкой  въ  рукахъ.  Она  въ 
•синемъ  суконномъ  казакѣ  и  въ  вязанномъ  шерстяномъ 
платкѣ  на  головѣ,  за  ней  гонится  черноусый  мужчина 
въ  шинели  и  въ  цилиндрѣ.  Онъ  то  отстаетъ,  то  рав- 
няется съ  ней,  умильно  скапгиваетъ  глаза  и  говорптъ: 

—  Послушайте,  милая  птичка,  гдѣ-же  вы  живете? 

—  Не  доходя  прошедшаго,  наканунѣ  Казанскаго  мо- 
-ста,  во  вчерашнемъ  домѣ, — лукаво  отвѣчаетъ  дѣвушка  и 
продолжаетъ  бѣжать. 

—  Могу  я  наконецъ   вамъ   предложить  чашку  шеко- 


—  Л,  кромѣ  огуречнаго  разсолу,  ничего  не  пью. 
Дѣвушка    добѣгаетъ    до    воротъ    болыпаго    каменнаго 
дома  и  говорптъ:  «прощайте». 
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—  Скоро  бы  выйдете?  Могу  я  васъ  дождаться?  — 
спрашиваетъ  кавалеръ. 

—  Ждите. 

—  Нѣтъ,"въ  самомъ  дѣлѣ?... 

—  А  вы  вотъ  смотрите  во  второй  этажъ.  Коли  я 
махну  изъ  окна  платкомъ,  значить  ждите.    Прощайте! 

Усатый  кавалеръ  посылаетъ  дѣвушкѣ  летучій  поцѣ- 
луй.  Она  скрывается  подъ  ворота. 

—  Не  видать  что-то...  Должно  быть,  надула,  шельма! — 
бормочетъ  про  себя  усатый  кавалеръ,  стоя  на  противо- 
положномъ  троттуарѣ  и  пристально  смотритъ  въ  окна 
втораго  этажа. 

Около  него  останавливаются  новый  тулупъ  и  гвардей- 
скій  солдатъ  съ  узелкомъ  подъ  мышкой  и  тоже  смотрятъ. 

—  Послушайте,  господинъ,  вы  чего  это  изволите  гля- 
дѣть? — робко  спрашиваетъ  тулупъ. 

—  Ахъ,  ты,  Господи,  вотъ  наказаніе-то?  —  вскрики- 
ваетъ  усачъ.  Чорта  смотрю.  Свинячье  рыло  вонъ  въ  окнѣ 
показывается, — съ  сердцемъ  отвѣчаетъ  онъ. 

—  Бываетъ... — многозначительно  произноситъ  солдатъ 
и  еще  пристальнѣе  смотритъ  въ  окна.  У  насъ,  въ  де- 
ревнѣ,  на  колокольнѣ  три  дня  козелъ  показывался,  а  вой- 
ду тъ,  и  никого  нѣтъ. 

—  Чего  это  смотрятъ,  землячокъ?  —  спрашиваетъ  у 
тулупа  проходящая  женщина  съ  судками  въ  рукахъ,  изъ 
которыхъ  валитъ  тгаръ. 
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—  Да  вонъ  въ  окнѣ  мелькаетъ  что-то..,  нехотя  гово 
ритъ  тулупъ. 

—  Мелькаетъ...  Такъ  чего-жъ  вы  стоите?  Добѣжать- 
бы  да  въ  колокольчикъ  позвониться.  Долго-ли  до  грѣха? 
Можетъ,  пообѣдали  да  спать  легли,  такъ  и  не  знаютъ. 
Съ  огнемъ  плохая  шутка.  И  не  выбѣжишь.  Я  бы  и 
сама...  да  у  меня  господа  обѣда  ждутъ...    трещитъ  она. 

Толпа,  между  тѣмъ,  увеличивается.  Тутъ:  и  купецъ  въ 
лисьей  шубѣ,  мальчишка  изъ  лавки  съ  корзинкой  на  го- 
ловѣ,  надѣтоп  на  подобіе  кпбиткп,  мастеровой  парнишка 
въ  тиковомъ  халатѣ  и  съ  утюгомъ  въ  рукѣ,  извозчпкъ  и 
какая-то  баба  съ  корзинкой  за  плечами.  Все  это  смо- 
тритъ  въ  окно. 

—  Оно  спервоначалу  завсегда  такъ:  тихо,  тихо,  апо- 
томъ  огненнымъ  языкомъ  и  выкинетъ, — разсуждаетъ  ку- 
пецъ. 

—  То-же  вотъ  когда  кирка  горѣла...  слышится  г дѣ-то. 

—  Кирка  что?  А  ты  Апраксинскій  пожаръ  помнишь? 
Тогда  въ  одпнъ  мигъ  и  вдругъ  занялось! 

—  Опять  мелькнуло! — вскрикиваетъ  мальчишка. 

—  Кавалеръ,  чѣмъ  такъ-то  стоять,  добѣжалъ-бы  до 
городоваго,  да  сказалъ  ему...  наставите льнымъ  тономъ 
пропзноситъ  купецъ.  Ныньче  вѣдь  новое#положеніе.  Кто 
первый  о  пожарѣ  увѣдомитъ,  —  сейчасъ  ему  три  рубля 
въ  зубы. 
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Между  тѣмъ,  со  всѣхъ  сторонъ  слышатся  слѣдующія 
восклицанія: 

—  Занимается.  Вонъ  кто-то  ужь  платкомъ  махнулъ. 
Ахъ-ты,  Господи!  Въ  стекла  камнемъ  пустить,  что  ли? 
Поищи,  паренекъ,  камешка-то!... 

Къ  толпѣ  съ  другой  стороны  улицы  переходитъ  горо- 
довой. 

—  Это  чортъ  знаетъ  что!  Тутъ  въ  бѣду  попадешь! — - 
говорить  усатый  господинъ  и  поспѣщно  отходить  отъ 
толпы. 

Подошедшій  городовой  начинаетъ  разбирать  дѣло. 


ОРЕСТЪ   И  ЛЮДМИЛА. 

(КРАТКШ    РОМАНЪ    ПЗЪ    ДАЧНОЙ    ЖИЗНИ). 


ГЛАВА  I. 

Изъ  дневника  штабъ-офицерекой  дочери  Людмилы  Труби- 
щевой. 

Вотъ  п  еще  мѣсяцъ  прошелъ,  а  я  по-прежнему  въ 
дѣвпцахъ.  Говорятъ,  что  весною  мужщпны  нѣжнѣе  и 
влюбчивѣе,  но  тридцатую  весну  живу,  а  что-то  этого  не 
замѣчаю.  Нынче  послѣдній  годъ  маменька  наняла  дачу. 
«Ужь  ежели,  говоритъ,  ты  и  нынѣшнимъ  лѣтомъ  не  су- 
мѣешь  себѣ  поддѣпить  мужа,  то  переѣдемъ  куда-нибудь 
на  Пески  или  на  Петербургскую  сторону  и  будемъ  тамъ 
жить  безвыѣздно.  По  крайности  тамъ  хоть  какой  нибудь 
чиновникъ  наклюнется,  который  возьметъ  тебя  изъ-за  пары 
платья  да  изъ-за  шинели  съ  енотовымъ  воротнпкомъ». 
Я  много  плакала.  Какъ  хотите,  за  чиновника  да  еще  въ! 
придачу   къ  енотовому    воротнику    выходить    не   хочется 
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Ахъ,  ежели  бы  мы  были  богаты,  а  то  на  маменькину 
ленсію  немного  разгуляешься!  А  вѣдь  выходятъ  же  замужъ 
и  бѣдныя  за  богатыхъ.  И  не  лучше  меня  да  выходятъ. 
Чѣмъ  я  хуже  другихъ?  Сердце  у  меня  нѣжное,  шиньонъ 
всегда  роскошный,  талія  въ  корсетѣ  стройна,  а  въ  лицѣ 
даже  и  въ  сильный  жар'ъ  матовая  блѣдность.  Кромѣ  того 
я  столбовая  дворянка,  и  настолько  древняго  рода,  что 
одного  нашего  предка  еще  при  Іоаннѣ  Грозномъ  били 
ботагами  нещадно  и  отрѣзали  носъ  и  уши. 

Вотъ  уже  болѣе  недѣли  какъ  мы  живемъ  на  дачѣ  на 
Черной  рѣчкѣ,  а  я  еще  ни  разу  не  разговаривала  ни  съ 
однимъ  мужчиной,  хоть  сколько-нибудь  похожимъ  на  же- 
ниха. Каждый  день  хожу  въ  Строгоновъ  садъ  съ  книжкой 
и  сидя  на  скамейкѣ  читаю  въ  уединеніи,  но  мимо  про- 
ходятъ  или  гимназисты  съ  собаками  или  семейные  муж- 
чины съ  женами.  Замѣчательно,  что  ни  офицеровъ,  ни 
молодыхъ  людей  совсѣмъ  не  видно.  А  все  трактирная 
жизнь  и  нигилизмъ  виноваты!  Ни  кого  не  тянетъ  къ  се- 
мейному очагу,  а  всѣ  наровятъ  больше  или  на  «Минеральныя 
воды»,  или  въ  Демидовъ  садъ.  Нужно  бы  было  по  вече- 
рамъ  ходить  въ  Благородное  собраніе,  тамъ  холостыхъ 
очень  много,  но  у  маменьки  пансіонная  книжка  въ  залогѣ. 
и  деньги  всѣ  прожиты.  Дома  всего  четыре  рубля,  а 
дворникъ  ходить  къ  намъ  по  два  раза  въ  день  и  про- 
сить денегъ  за  дачу. 

Сегодня  сидѣла  въ.  Строгоновомъ  саду,  слушала  щебе- 
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таніе  птичекъ,  мечтала,  и  вдругъ  вспомнила  о  нежь,  <> 
моемъ  миломъ  Владимірѣ.  Это  былъ  молодой  улансвіЙ 
кориетъ  съ  удивительно  любящимъ  сердцемъ.  Онъ  былъ 
влюбленъ  въ  меня  до  безумія  и  хотѣлъ  просить  у  ма- 
меньки моей  руки;  въ  случаѣ  отказа  хотѣлъ  застрѣлиться, 
но  злые  языки  начали  говорить,  что  онъ  выдалъ  фаль- 
шивые векселя  и  принужденъ  былъ  бѣжать.  Но  я  не  вѣрю 
въ  это!  Нѣжныя  сердца  на  это  неспособны.  Мечтая  о  немъ, 
и  сама  не  знаю  какъ  нацарапала  на  скамейкѣ  булавкой 
слѣ дующее:  «нѣжиый  другъ,  гдѣ  ты?  Явись!  Тебя  ждетъ 
по  прежнему  любящая  тебя  Людмила». 

ГЛАВА  И. 

Иэъ  дневника  отставнаго  юнкѳра  Ореста  Подтяжкнна. 

Вотъ  ужъ  мѣсяцъ  какъ  живу  на  дачѣ  въ  Новой  де- 
ревнѣ.  Нанимаю  за  пятнадцать  рублей  въ  лѣто  коморку 
у  парикмахера.  Слава  Богу,  что  теперь  начались  теплые 
дни,  а  то,  въ  началѣ  весны,  особенно  по  ночамъ,  было 
такъ  холодно,  что  зубъ  на  зубъ  попасть  не  могъ.  Укрылся 
бы  да  и  укрыться  не  чѣмъ:  халатъ  и  теплое  одѣяло  въ 
залогѣ  за  три  рубля,  а  деньги  пошли  на  задатокъ  за 
дачу.  Въ  карманѣ  всего  полтинникъ  и  въ  перспективѣ 
нуль.  Вся  надежда  на  пріобрѣтеніе  мѣста  или  на  вы- 
годную женитьбу.  Ежели  бы  какая-нибудь  сваха  взялась 
меня  женить  на  десяти  тысячахъ,  три  тысячи  бы  ей  пзъ 
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нихъ  отвалилъ.  Когда  у  меня  деньги — я  щедръ.  Цѣлый 
день  бѣгаю  по  Новой  деревнѣ  и  по  Черной  рѣчкѣ  и 
ищу  знакомству  но  дачники  какъ-то  туго  знакомятся. 
А  пріятно  имѣть  знакомства.  Во-первыхъ,  можно  всегда 
пообѣдать,  а  во-вторыхъ,  дочки  и  племянницы...  Ежели 
съ  хорошимъ  приданымъ,  то  можно  и  увезти,  обвѣнчаться, 
а  потомъ  старикамъ  въ  ноги,  и  дѣлу  конецъ.  Вѣіь  дѣ- 
вушки  глупы. 

На  дняхъ  познакомился  съ  одной  много  семейной  дамой. 
Сегодня  гулялъ  съ  ней  по  Черной  рѣчкѣ,  переносилъ 
ея  ребятйшекъ  черезъ  лужи,  дѣлалъ  имъ  свистульки 
изъ  травы,  пѣлъ  пѣтухомъ  и  все  думалъ,  что  пригласить 
обѣдать — не  тутъ-то  было!  Разсказала,  что  у  ней  сего- 
дня ботвинья  и  жареный  поросенокъ  съ  кашей,  и  распро- 
щалась. Да  еще  спрашиваетъ:  «гдѣ  вы,  обыкновенно, 
обѣ даете,  мосье?»  «У  Доротта»,  говорю,  а  въ  душѣ  по- 
слалъ  ее  ко  всѣмъ  чертямъ.  Дѣлать  негего,  купилъ  въ  ла* 
вочкѣ  полъ-фунта  колбасы  и  булку  и  отправился  обѣдать 
въ  темную  аллею  Строгонова  сада.  Лишь  только  съѣлъ 
свою  порцію,  какъ  вдругъ  на  скамейкѣ  замѣтилъ  наца- 
рапанное булавкой  чье-то  душевное  изліяніе.  Какая-то 
Людмила  взываетъ  къ  другу  и  просить  его  явиться.  Вынулъ 
каран дашъ  и  написалъ:  «я  былъ  здѣсь  и  мечталъ  о  тебѣ 
неземная  Людмила.  Орестъ».  Почемъ  знать  можетъ  быть 
завяжется  романъ,  а  съ  нимъ  вмѣстѣ  придетъ  и  мое 
счастіе.  Влюбиться  въ  меня  не  мудрено:    я  молодъ,    не- 
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дуренъ  собой   п  только    мѣсяцъ  назадъ  ухитрился  сшить 
въ  долгъ  новую  пару  платья. 

ГЛАВА   III. 

Изъ  дневника  штабъ-офицорской   дочери  Людмилы  Труби- 


*  *  *.  Нѣтъ,  на  свѣтѣ  среди  черствыхъ  натуръ,  есть  и 
незагрубѣлыя!  Вчера  на  мой  вопль  къ  нѣжному  другу, 
который  я  нацарапала  на  скамейкѣ,  откликнулся  какой-то 
Орестъ.  Я  вѣрю  въ  предопредѣленіе  и  въ  симпатію  душъ. 
Почемъ  знать,  можетъ  быть  провпдѣніе  назначило  его 
быть  спутникомъ  моей  жизни  и  слиться  со  мной  въ  одно 
цѣлое.  Вотъ  что  я  написала  подъ  его  подписью:  «Кто-бы 
ты  ни  былъ,  мечтатель,  но  я  сочувствую  тебѣ  какъ  вѣ 
радости,  такъ  и  въ  горѣ».  Всю  ночь  видѣла  его  во  снѣ. 
Онъ  представлялся  мнѣ  брюнетомъ.  О  какъ  жгучи  были 
его  поцѣлуи!] 

***.  Съ  замираніемъ  сердца  приблизилась  я  сегодня 
опять  къ  завѣтной  скамейкѣ  и,  о  радость!  на  ней  новая 
надпись:  «Людмила,  назначь  Оресту,  когда  онъ  можетъ 
видѣться  съ  тобой  и  наслаждаться  природой».  Подъ  этими 
строками  какой-то  мерзавецъ  наппсалъ  скверныя  слова, 
но  я  ихъ  стерла.  Продолжать  переписку  или  бросить? 
Вѣдь  съ  сердцемъ  играть  опасно.  [Почти  всю  ночь  про- 
сидѣла  я  у  открытаго  окна  и  думала:  назначить  ему  сви- 
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даніе  или  нѣтъ?  Воображеніе  рисовало  его  мнѣ,  то  вихремъ, 
мчащимся  на  конѣ,  то  медленно  плывущимъ  въ  гопдолѣ, 
но  вдругъ  кто-то  неприлично  выругался,  и  я  принуждена 
была  закрыть  окно. 

***.  Рѣшено.  Маменька  отправилась  въ  городъ  за- 
кладывать четыре  чайныя  ложки,  а  я  бросилась  въ  Стро- 
гоновъ  садъи  написала  на  скамеікѣ:  «завтра  въ  десять 
часовъ  вечера».  Но,  нѣтъ,  я  не  доживу  до  завтра! 

ГЛАВА  IV. 
Изъ  дневника  отставнаго  юнкера  Ореста  Подтяжкина. 

%*.  Романъ  завязывается.  Завтра  мнѣ  назначено  сви- 
цаніе.  Бьюсь  объ  закладъ,  что  это  какая-нибудь  блажная 
вдова,  а  вдовы  всегда  любятъ  хорошо  поѣсть!  Сегодня 
заложилъ  кой-какое  бѣлье  и  купилъ  себѣ  перчатки.  Не- 
ловко-же  идти  на  свиданіе  безъ  перчатокъ.  У  моихъ  квар- 
тирныхъ  хозяевъ  къ  обѣду  былъ  жареный  гусь. 

%*.  Денегъ  ни  гроша.  Цѣлый  день  шлялся  по  улицамъ 
и  хотя  встрѣтилъ  до  десятка  знакомыхъ,  но  ни  одна 
шельма  не  пригласила  обѣдать.  Только  и  успѣлъ  выпить 
чашку  кофею,  но  безъ  хлѣба.  Возвращаясь  домой  голод- 
ный, увидѣлъ,  что  хозяйская  кухарка  и  ученики  ѣдятъ 
щи.  Тутъ  мнѣ  мелькнула  счастливая  мысль.  «Бѣгите, 
говорю,  на  поле,  воздушный  шаръ  опускается».  Они  по- 
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бѣжали,  а  я  съѣлъ  щи  и  съ  остатками  опрокину лъ  чашку. 
Пусть  думаютъ  на  кошку. 

*  *  *.  Былъ  на  свиданіи.  Нѣтъ,  это  не  вдова,  а  дѣвица 
и  дѣвица  крѣпко  поношенная.  Ну,  да  все  равно!  Господи 
кабы  за  ней  было  хоть  пять  тысячъ  приданаго,  я  и  тѣмъ 
былъ-бы  доволенъ.  Вотъ  какъ  было  дѣло.  Подхожу  къ 
скамейкѣ  и  вижу  сидитъ  съ  книжкой  въ  рукахъ  дѣвица, 
а  сама  все  по  сторонамъ  смотритъ.  Я  расклянялся.  «По- 
звольте, говорю,  узнать:  вы  Людмила»?  «Да».  «А  я 
Орестъ.  *  Честь  имѣю  явиться».  Она  потупилась.  «Не  со- 
чтите, говорить,  мою  переписку  за  серьезное.  Это  просто 
дѣтская  шалость.  Я,  разумѣется,  сѣлъ  съ  ней  рядомъ  и 
заговорплъ  о  любви,  потомъ  проводилъ  ее  до  дому  и, 
прощаясь,  выпросить  у  ней  на  память  нашего  перваго 
свпданія  носовой  платокъ.  Порѣшили  сходиться  каждый 
день.  Платокъ  батистовый,  вышитый.  Его  тотчасъ-же  за- 
ложить въ  табачной  лавкѣ  за  цѣлковый,  и  ужиналъ  въ 
трактирѣ  солянкой. 

ГЛАВА  У. 

Изъ  дневника  штабъ-офицерской  дочери  Людмилы  Труби- 
щевой. 

%*.  Видѣлась  съ  нимъ.  Сердце  меня  не  обмануло: 
онъ  брюнетъ.  Ахъ,  какъ  мнѣ  было  стыдно  моей  навяз- 
чивости, но  онъ  оказался  прекраснымъ  человѣкомъ,  вѣрю- 

и 
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щимъ  въ  симпатію  душъ.  Изъ  словъ  его  я  узнала,  что 
онъ  богатый  помѣщикъ,  долго  странствовалъ  за  границей 
и  пріѣхалъ  въ  Россію  искать  права  на  затерянное  граф- 
ское достоинство.  Сегодня  мамаша  разсердилась  и  сказала: 
«нѣтъ,  ужь  видно  пора  тебя  на  живодерню»,  а  я  ей 
въ  отвѣтъ:  «погодите,  къ  осени  будемъ  ѣздить  въ  каре- 
тахъ  и  блистать  въ  обществѣ»;и  при  этомъ  разсказала, 
что  познакомилась  съ  богачемъ,  который  за  мной  уха- 
живаетъ.  Сейчасъ  начала  ему  вязать  въ  подарокъ  бисер- 
ный кошелекъ. 

%*.  Все  непріятности.  Сейчасъ  былъ  дачный  хозяинъ 
и  требовалъ  денегъ  за  дачу.  «Ежели,  говоритъ,  къ  Воскре 
сенью  не  отдадите,  то  съѣзжайте  вонъ.  Пусть  лучше  пу- 
стая стоить».  Господи,  что-жъ  это  такое,  только  нача- 
лось дѣло  и  вдругъ  съѣзжать!  Ахъ,  кабы  онъ  скорѣе 
сдѣлалъ  мнѣ  предложеніе  и  подарилъ  браслетъ,  тогда 
жожно-бы  было  его  заложить  и  извернуться  насчетъ  дачи. 

ГЛАВА  VI. 

Изъ  дневника  отставнаго  юнкера  Ореѳта  Подтяжкина. 

%*.  Вотъ  уже  съ  недѣлю  коровожусь  съ  ней,  позна- 
комился даже  и  съ  ея  матерью,  а  до-сихъ-поръ  не  ви- 
далъ  еще  отъ  нихъ  и  стакана  чаю.  А  должно  быть  онѣ 
очень  богаты.  Мать  всюду  носитъ  съ  собой  на  рукѣ  ри- 
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дикюль  п  все  жалуется  иа  непрочность  замковъ  на  дачѣ. 
Непремѣпно  въ  этомъ  рнднкюлѣ  банковые  билеты. 

*  *  *.  Былъ  у  ннхъ  въ  домѣ.  Живутъ  не  важно,  но  вѣдь 
па  дачѣ  рѣдко  кто  жиізетъ  съ  комфортомъ.  Старуха  должно 
быть  очень  жадна,  потому  что  то  и  дѣло  толку етъ  о  до- 
роговизнѣ  ■  и  о  томъ,  что  нынче  очень  трудно  вѣрить  дю- 
дямъ.  Угощали  кофеемъ,  но  безъ  булокъ. 

*  *  *.  Когда  онѣ  обѣдаютъ?  Вотъ  вопросъ.  Людмила  го- 
ворптъ,  что  въ  три  часа,  но  сегодня  я  сидѣлъ  у  нпхъ 
съ  одиннадцати  часовъ  до  шести  вечера,  а  у  нихъ  и  на 
столъ  не  накрывали.  Денегъ  у  меня  не  копѣйки.  Един- 
ственное лицо,  которое  мнѣ  вѣрптъ  на  дачѣ,  это  пря- 
ничнпкъ,  а  потому  вотъ  уже  четвертый  день  питаюсь 
медовыми  коврижками. 

ГЛАВА  УП. 

Изъ  дневника  штабъ-офицерской  дочери  Людмилы 
Трубищевой. 

%*.  Ятакъ  привыкла  къ  Оресту,  какъ-будто  десять 
лѣіъ  была  съ  нимъ  вмѣстѣ.  Лишь  только  по  утру  про- 
сыпаюсь, какъ  уже  первая  мысль  объ  немъ.  Удивляюсь, 
чего  онъ  медлитъ  предложеніемъ;  я,  кажется,  то  и  дѣло 
дѣлаю  ему  намеки  о  своей  любви. 

*  *  *.  О,  счастливый,  о,  торжественный  мигъ !  Сегодня 
онъ  признался  въ  любви  и  просилъ   моей   руки.    Я  тот- 

14* 
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часъ  повела  его  къ  маменькѣ  и  она  насъ  благословила. 
Свадьбою  торопить  какъ  можно  скорѣе,  такъ  какъ  на 
другой  же  день  хочетъ  везти  насъ  въ  Италію.  Это  и  лучше, 
такъ  какъ  мы  его  можемъ  увѣрить,  что  приданое  сдѣ- 
лаемъ  заграницей.  Впрочемъ,  при  его  благородствѣ  души, 
я  не  думаю,  чтобы  онъ  разсчитывалъ  на  деньги.  Къ  тому- 
же  онъ  самъ  богатъ.  Завтра  мы  его  пригласимъ  къ  себѣ 
обѣдать,  а  потому  маменька  ѣздила  сегодня  въ  городъ 
закладывать  свою  шаль  и  шелковое  платье.  Какъ-то  мы 
его  угостимъ?  Впрочемъ,  онъ,  кажется,  не  изъ  гурмановъг 
такъ  какъ  сегодня  выпилъ  у  насъ  три  стакана  кофею  съ 
булками  и,  не  желая  разстаться  со  мной,  не  ходилъ  даже 
обѣдать.  Цѣлый  вечеръ  говорилъ  мнѣ  о  любви  и,  уходя 
въ  глухую  полночь,  взялъ  у  меня  на  два  дня  мой  золо- 
той браслетъ.  Я  догадываюсь  за  чѣмъ.  Онъ  взялъ  его  на 
мѣрку,  чтобы  заказать  мнѣ  брилліантовый. 

ГЛАВА  УПТ. 
Изъ  дневника  отставнаго  юнкера  Ореста  Подтяжкина. 

*  *  *.  Ура!  Довольно  голодать!  Черезъ  недѣлю  я  женюсь 
на  богачихѣ!  Сегодня  обѣдалъ  у  нихъ.  Ѣдятъ  прелестно. 
Обѣдъ  домашній,  но  изъ  пяти  блюдъ.  Къ  обѣду  былъ  ла- 
фитъ,  хересъ  и  даже  шампанское.  Одно  скучно,  что  она 
все  сентиментальничаетъ.  Просила  послѣ  обѣда  написать 
ей  въ  альбомъ  стихи,  но  я  отказался,    такъ   какъ,    кро- 
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мѣ  гусарскихъ  стпховъ,  ничего  не  знаю.  Влюблена  въ 
меня  до  безумія!  Теперь  нужно  наговорить  старухѣ  чорта 
въ  стулѣ  насчетъ  неприсылки  мнѣ  управляющимъ  дохода 
€ъ  имѣнья  н  занять  у  ней  денегъ.  Скорѣй,  скорѣй  вѣн- 
чаться,  а  тамъ  пускай  узнаютъ,  что  я  за  птица!  Лишь- 
бы  кормили. 

%*.  Непріятная  исторія!  На  Черной  рѣчкѣ  живетъ 
портной  Шульцъ,  а  я  этому  портному  долягенъ  сто  руб- 
лей. Онъ  уже  имѣетъ  исполнительный  листъ  на  мое  лич- 
ное задержаніе.  Вчера  гулялъ  съ  Людмилой  по  саду  и 
вдругъ  увидалъ  его  идущаго  мнѣ  на  встрѣчу.  Къ  счастью, 
что  успѣлъ  его  во-время  замѣтить  и  шмыгнулъ  въ  кусты, 
а  Людмилѣ  сказалъ,  что  у  меня  внезапно  пошла  кровь 
изъ  носа.  Сегодня  опять  обѣдалъ  у  нихъ  и  на  деньги, 
вырученныя  отъ  продажи  Людмилина  браелета,  купилъ 
имъ  корзинку  земляники. 

ГЛАВА  IX. 

_Изъ  дневника   штабъ  «офицерской   дочери  Людмилы   Труби- 
щевой. 


Все  пропало  и  я  проклинаю  свою  легковѣр- 
ность!  Онъ  оказался  хитрымъ  обманщикомъ  и  вмѣсто  бо- 
гатаго  помѣщика-праздношатающимся.  Всѣ  его  разсказы 
о  богатствѣ  были  ложью!  Прощай,  мой  батистовый  пла- 
токъ,  прощай,   мой  браслетъ!  Сегодня  мы,  по  обыкнове- 
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нію,  гуляли  съ  нимъ  въ  Строгоновомъ  саду.  Онъ  под- 
велъ  меня  и  маменьку  къ  лотку  разнощика  и  сталъ  намъ 
покупать  апельсины,  какъ  вдругъ  сзади  насъ  послышался 
голосъ  нашего  сосѣда  по  дачѣ — Шульца.  «А,  господинъ 
Подтяжкинъ,  говорятъ  онъ,  наконецъ-то  я  васъ  нашелъ. 
Ч/вмъ  лакомиться  апельсинами,  лучше-бы  уплатили  мнѣ 
сто  рублей.  Нѣтъ,  я  васъ  не  отпущу,  кормовыя  деньги 
уже  внесены.  Ѣдемте  въ  долговое!»  Услыша  это,  Орестъ 
со  всѣхъ  ногъ  бросился  бѣжать  и  скрылся  изъ  виду,  а. 
мы  съ  маменькой  остались  какъ  оплеванныя.  Маменька 
просто  бѣсится;  какъ  увидитъ  меня,  такъ  и  закричитъ:. 
«на  живодерню  тебя!  на  живодерню!» 

ГЛАВА  X. 
Изъ  дневника   ототавнаго  юнкера   Ореста  Подтяжкина. 

*  *  *.  Ахъ,  какъ  близко  было  мое  счастіе  и  вдругъ, 
все  пошло  прахомъ!  Проклятый  нѣмецъ!  Дернуло-же  его 
подвернуться.  По  его  милости,  вотъ  уже  три  дня  какъ 
я  опять  голодаю.  Даже  и  пряничникъ  не  вѣритъ  въ 
долгъ.  Сегодня  до  восьми  часовъ  вечера  крошки  во  рту 
не  было,  но  я  укралъ  изъ  парикмахерской  бритву,  про- 
далъ  ее  ходячему  точильщику  за  двугривенный  и  на  эти. 
деньги  съѣлъ  четыре  булки  съ  молокомъ.  Ежели  и  завтра 
буду  голодать,  то  пойду  самъ  къ  портному.  Пусть  са- 
жаетъ    въ   долговое  отдѣленіе;  по  крайней  мѣрѣ  сытъ  буду. 


ДНЕВНИКЪ  КУПЕЧЕСКОЙ  ДОЧКИ. 


*    * 


*  '.  Очень  скучно,  а  потому  купила  за  пятиалтын- 
ный книжку  и  буду  писать  свой  дневникъ.  Буду  записы- 
вать въ  нее  все,  что  со  мной  случится  замѣчательнаго. 
Когда  я  училась  у  мадамы  въ  пансіонѣ,  то  у  насъ  одна 
дѣвочка  вела  дневникъ  и  очень  забавно  выходило.  Пре- 
жде всего  опишу,  какъ  я  живу.  Встаю  въ  десятомъ 
часу,  пью  чашки  три  кофею  и  ѣмъ  московскую  сайку, 
а  иногда  и  двѣ;  потомъ  завтракъ,  потомъ  обѣдъ;  между 
обѣдомъ  и  завтракомъ  ньемъ  чай,  а  послѣ  обѣда  кофей; 
въ  восемь  часовъ  вечера  опять  чай,  а  тааіъ,  какъ  па- 
пенька придетъ  изъ  лавки,  ужинъ  и  ко  сну...  Передъ 
обѣдомъ  и  передъ  ужпномъ  ѣдимъ  съ  маменькой  клюк- 
ву, кедровые  орѣхи,  подсолнычныя  зерна,  мятные  пря- 
ники, моченые  яблоки  или  что-нибудь  въ  этомъ  родѣ.  Я 
такъ  привыкла  что-нибудь  жевать,  что  когда  бываю  въ 
церкви  и  жевать  нельзя,  то,  даже,  слюна  бьетъ;  а  все 
оттого,  что  скучно.     Впрочемъ,  и  въ  церкви    ѣмъ    про- 
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свирку.  Маменька  и  то  говоритъ:  «жуй,  жуй,  дура,  пока 
еще  замужъ  не  вышла,  а  тамъ  Богъ  знаетъ  какой  еще 
мужъ  попадется;  можетъ  и  запретить  цѣлый  день  же- 
вать-то». Мнѣ  девятнадцатый  годъ,  а  меня  уже  смотрѣли 
больше  чѣмъ  двадцать  жениховъ,  но  все  расходилось 
дѣло  изъ-за  папенькиной  скаредности,  или  женихи  были 
для  меня  слишкомъ  низки.  Сначала  было  стыдно  пока- 
зываться женихамъ,  а  потомъ  ничего.  Что-жъ,  за  кого- 
нибудь  вѣдь  надо-же  выдти  замужъ.  Записала-бы  фамиліи 
моихъ  жениховъ,  да  забыла  ихъ,  а  иныхъ  не  знала  какъ 
и  зовутъ.  Кому-то  я  достанусь?  Гадала  и  на  «Царѣ  Со- 
ломоне» и  на  водѣ — -все  выход итъ  Василій,  только  вѣдь 
Васильевъ  много. 

*  *  *.  Сегодня  по  Лиговкѣ  мимо  нашихъ  оконъ  про- 
везли четырнадцать  покойниковъ.  За  одними  купеческими 
похоронами  ѣхало  тридцать  три  кареты.  Еъ  завтраку 
пришла  сваха  Антиповна  и  сватала  мнѣ  жениха  изъ 
актеровъ,  но  маменька  сказала,  что  ужь  тогда  лучше 
выдать  за  становаго.  Цѣлый  день  скучала,  потому  что  не 
могу  много  ѣсть,  такъ  какъ  нечаянно  прикусила  себѣ 
языкъ  и  онъ  очень  болитъ.  Въ  молодцовской  комнатѣ 
нашла  книжку,  но  безъ  начала  и  какъ  ее  названіе  — 
не  знаю.  Пробовала  читать,  но  скучно.  Какъ  начну  чи- 
тать, такъ  ко  сну  и  заклонитъ.  А  вѣдь  прежде  любила 
читать,  но  папенька  съ  маменькой  все  ругались  за  это, 
а-  я  и  отвыкла.     Вечеромъ  была  съ  кухаркой  у  всенощ- 
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ной.  Въ  церкви  стояло  много  солдатъ.  Одинь  И8Ъ  ннхъ 
бы.ть  очень  хорошенькій  и  совсѣмъ  съ  офицерскими  ли- 
цемъ,  а  вѣдь  солдаты  изъ  простыхъ  мужиковъ. 

*  *  *.  Сегодня  цѣлый  день  спала,  а  вечеромъ  была  въ 
банѣ  и  слышала  отъ  бабки,  что  наша  сосѣдка  вдова  Са- 
мострѣлова  связалась  съ  своимъ  кучеромъ.  Вечеромъ  па- 
пенька прпшелъ  изъ  лавки  пьяный  и  ругалъ  мамепьку 
разными  скверными  словами,  а  меня  назвалъ  кобылой. 
За  ужиномъ  до  того  наѣлась,  что  еле  вышла  пзъ-за 
стола. 

*  #  *.  Ко  мнѣ  сватается  мусорщикъ  и  будетъ  смотрѣть 
меня  въ  Воскресенье  въ  Прикащнчьемъ  клубѣ,  для  чего 
мнѣ  шьютъ  новое  платье.  Папенька  говоритъ,  что  мусор- 
щикъ ототъ  очень  богатый  купецъ,  такъ  какъ  недавно 
выгодно  обанкрутился,  но  кривъ  на  правый  глазъ.  Ма- 
менька сказала,  что  намъ  съ  лица  не  воду  пить.  Се- 
годня нашъ  прикащикъ  Николай  подарилъ  мпѣ  шеколад- 
наго  Наполеона  и  я  его  съѣла  послѣ  ужина.  Вечеромъ 
онъ  встрѣтилъ  меня  въ  корридорѣ  и  вздохнулъ.  «Очемъ, 
говорю,  ты  вздыхаешь?»  «Объ  васъ»,  говоритъ.  А  онъ 
очень  не  дуренъ  собой,  но  жаль,  что  прикащикъ. 

*  *  *.  Сегодня,  поутру,  мимо  насъ  везли  на  кладбище 
генерала  съ  музыкой,  но  я  проспала.  Такая  досада!  Ни- 
чего хорошаго  не  видишь.  ХоДила  съ  маменькой  за  ком- 
панию въ  баню.  Это  второй  разъ  на  этой  недѣлѣ,  а 
придя  домой  съѣла  фунтъ  кедровыхъ  орѣховъ  и  на  грп- 
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венникъ  клюквенной  пастилы.  Николай  подарилъ  мнѣ  са- 
харнаго  лебедя.  Дуракъ!  А  впрочемъ  и  за  прикащиковъ- 
замужъ  выходятъ.  Папенька  тоже  былъ  прикащикъ,  да 
вѣдъ  вышелъ-же  въ  купцы. 

*  *  *.  Примѣряла  новое  платье  и  при  этомъ  замѣтила,. 
что  съ  Рождества  потолстѣла  въ  таліи  ровно  на  два 
вершка.  Вечеромъ  была  у  всенощной  и  любовалась  на 
одного  пѣвчаго.  Заглядѣнье!  Ежели-бы  этотъ  пѣвчій  былъ 
богатый  купецъ,  то  съ  радостью-бы  вышла  за  него  за- 
мужъ. Николай  подарилъ  мнѣ  жестянку  леденцовъ.  Дол- 
жно быть  влюбленъ  въ  меня.  А  что  не  написать  ли  ему 
любовную  записку? 

*  *  *.  Вчера  меня  смотрѣлъ  въ  Прикащичьемъ  клубѣ 
мусорщикъ.  Это  очень  старый  купецъ  съ  шишкой  на  носу 
и  я  очень  рада,  что  онъ  напился  съ  папенькой  и  обру- 
галъ  его  сволочью.  Весь  вечеръ  танцовала  съ  очень 
пріятнымъ  кавалеромъ.  Онъ  блондинъ  съ  брюнетнымъ 
отливомъ  и  два  раза  назвалъ  меня  бутономъ,  а  маменьку 
величалъ  мадамой.  Разсказывалъ,  что  служить  кассиромъ 
въ  банкѣ  и  получаетъ  восемь  тысячъ,  а  также  просилъ, 
чтобъ  я  приходила  въ  Воскресенье  въ  Лѣтній  садъ,  послѣ 
чего  повелъ  меня  на  хоры  и  украдкой  поцѣловалъ  руку.. 
Ахъ  ежели-бы  ему  придать  глаза  нашего  прикащика 
Николая  и  усы  пѣвчаго,  то  онъ  былъ-бы  совсѣмъ  кар- 
тинка! 

*  *  *.  Сегодня  Николай  подарилъ  мнѣ  коробку  винныхъ 
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ягодъ  и  назвалъ  меня  купидономъ.  Послѣ  обѣда  спала 
и  впдѣла  во  снѣ  кассира.  Будто  я  лечу  на  воздухѣ  и 
падаю  въ  его  объятія,  а  онъ  стоитъ  на  травѣ  въ  ку- 
стахъ  и  держитъ  въ  рукахъ  ружье,  но  вдругъ  сдѣлался 
шумъ  и  я  проснулась.  Оказалось,  что  папенька  прпшслъ 
изъ  лавки  домой  пьяный  и  хочетъ  бить  маменьку  полѣ- 
номъ.  Такая  досада!  Даже  и  сна-то  путнаго  не  дадутъ 
до  конца  увпдѣть. 

*  *  *.  Мимо  насъ  провезли  одиннадцать  покойниковъ. 
Послѣ  обѣда  спала  четыре  часа,  ѣла  клюквенную  па- 
стилу и  написала  Николаю  цѣдулку.  Вотъ  она:  «Ахъ 
скажи  мнѣ,  мой  брюнетъ,  ты  влюбленъ  въ  меня  иль 
нѣтъ?» 

*  *  *.  Покойниковъ  было  девять.  Цѣлый  день  грызла 
подсолныхи.  Вечеромъ  пришелъ  Николай  и  принесъ  мнѣ 
медовую  коврижку.  Я  ему  отдала  цѣдулку.  Вмѣсто  от- 
вѣта  онъ  обнялъ  меня  и  поцѣловалъ.  Это  было  въ  кор- 
ридорѣ. 

*  *  *.  Ѣла  макъ.  Была  въ  банѣ.  Николай  принесъ 
мнѣ  пятокъ  апельсиновъ,  но  лишь  только  хотѣлъ  поцѣ- 
ловать,  какъ  откуда  не  возьмись  маменька  и  дала  мнѣ 
по  затылку.  Папенька  и  маменька  ругали  меня  цѣлый 
вечеръ  и  сбирались  оттаскать  за  косы,  но  я  спряталась 
подъ  кровать.  Николая  выгнали.  Прощай,  моя  любовь! 
Ну,  да,  ничего,  остался  кассиръ. 

%*.  Сегодня  была  съ  подругой  въ  Лѣтнемъ  саду.  Кае- 
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сиръ  былъ  тоже  тамъ.  Звалъ  насъ  пить  шеколадъ,  но 
мы  не  пошли.  Говорить,  что  не  можетъ  жить  безъ  меня 
и  все  жалъ  мнѣ  руку.  Ахъ,  какъ  онъ  мнѣ  нравится! 
Нѣтъ,  онъ  не  въ  примѣръ  красивѣе  Николая. 

%*.  Сегодня  ходила  въ  Гостиный  покупать  сапоги 
и  видѣла  кассира.  Повелъ  меня  въ  проходъ  и  угощалъ 
у  пирожника  сладкими  пирогами.  Разсказывалъ,  что  хо- 
четъ  поступить  въ  гусары  и  взялъ  у  меня  на  память 
бирюзовое  кольцо  змѣйкой. 

*  *  *.  Была  у  Владимірской,  у  всеношной,  видѣлась  съ 
кассиромъ.  Звалъ  меня  къ  себѣ  на  квартиру,  но  я  по- 
боялась. Вслѣдствіе  отказа  хотѣлъ  принять  яду,  а  потомъ 
застрѣлиться,  но  я  просила  обождать  до  Субботы.  Обѣ- 
щалъ. 

%*.  Цѣлый  день  ѣла  клюкву  и  думала:  идти-ли  мнѣ 
къ  нему  на  квартиру  или  нѣтъ?  Рѣшила  идти  съ  по- 
другой. 

%*.  Только  и  дѣла  —  думаю  объ  немъ.  Даже  и  по- 
койники не  интересуютъ.  Была  въ  банѣ,  но  безъ  вся- 
каго  аппетиту. 

%*.  Ахъ,  какъ  мужчины  коварны!  Ахъ,  какъ  они 
врутъ  и  какіе  измѣнщики!  Окно  моей  комнаты  выходитъ 
на  крышу  сосѣдняго  дома  и  передъ  самыми  стеклами 
дымовая  труба.  Сегодня  только  что  встала  поутру  и  по- 
дошла въ  дезабилье  къ  окошку,  какъ  вдругъ  на  трубѣ 
замѣтила  трубочиста,  хоть  и  трубочистъ,  а  все-же  муж- 
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чіша.  Я  отскочила  отъ  окошка  и  начала  на  пего  смо- 
трѣть  изъ-за  угла;  но  какой-же  былъ  скандалъ  п  какъу 
меня  оборвалось  сердце,  когда  я  въ  этомъ  трубочистѣ 
узнала  касснра.  На  его  мизинцѣ  блестѣло  мое  бирюзовое 
кольцо.  Л  хотѣла  упасть  въ  обморокъ,  но  не  могла.  Ко- 
варный мерзавецъ!  Трубочистъ,  а  смѣетъ  разсказывать, 
что  онъ  кассиръ  въ  банкѣ  п  получаетъ  восемь  тысячъ! 
Пропала  и  вторая  моя  любовь!  Цѣлый  день  плакала  и 
не  могла  съѣсть  даже  и  фунта  орѣховъ.  Господи,  хоть 
ужь-бы  за  кого  ни-на-есть  выдтизамужъ,  а  то  чувствую, 
что  пропаду  ни  за  копѣйку! 

%*.  Цѣлый  мѣсяцъ  не  писала  своего  дневника.  Во- 
первыхъ  лѣнь,  а  во-вторыхъ  о  чемъ  писать?  Цѣлые  дни 
сплю  и  ѣмъ  и  жду,  кому-то  я  достанусь.  Глаза  опухли 
отъ  сна  да  и  челюсти  болятъ.  Маменька  говоритъ,  что 
это  отъ  ѣды.  Вчера  у  насъ  на  дворѣ  случилась исторія... 
Впрочемъ,  это  я,  кажется,  видѣла  во  снѣ.  Все  перепуты- 
ваю, что  вижу  во  снѣ  и  что  на  яву.  Вчера  по  просьбѣ  ма- 
меньки сѣла  писать  заздравное  поминанье  и  вдругъ  за- 
была какъ  зовутъ  папеньку.  Насилу  вспомнила.  Да,  псто- 
рія.  Вижу  я,  что  вдругъ  спускается  съ  неба  огромная 
корзина  съ  яблоками...  Нѣтъ,  лучше  въ  другой  разъ. 
Страшная  лѣнь  да  и  клонитъ... 

На  этомъ  мѣстѣ  дневникъ  кончается.  Въ  книжкѣвид- 
нѣются  крошки  отъ  булки  и  раздавлена  муха. 


ПАРИЛЬЩИКЪ. 


Не  только  что  одна  Закуваевка,  но  даже  и  окрестные 
села  и  деревни  знали  Веденѣя  за  мужиченка  «вниманія 
не  етоющаго*,  не  говоря  уже  объ  его  собственной  семьѣ, 
состоящей  изъ  старухи  матери  и  женатаго  брата,  кото- 
рая, видимо,  тяготилась  имъ.  И  не-то  чтобы  Веденѣй 
-былъ  пьяница  или  воръ,  нѣтъ,  онъ  былъ  честнѣйшій  му- 
жикъ  и  пилъ  только  при  случаѣ,  но  просто  какой-то 
нерадивый  и  неумѣлый.  Способности  у  него,  правда,  были, 
но  отнюдь  не  къ  деревенскимъ  работамъ.  Такъ,  никто, 
бывало,  не  сдѣлаетъ  лучще  его  дудку  изъ  бересты  и 
никто  лучше  его  не  сыграетъ  на  этой  дудкѣ.  Пѣсни-ли 
пѣть  —  Веденѣй  первый  запѣвало.  На  свадьбахъ,  на  по- 
сидѣлкахъ  Веденѣй  первый  острякъ  и  смѣшило.  Бывало, 
онъ  только  ротъ  разѣваетъ,  чтобы  что  нибудь  сказать,  а 
ужъ  люди  хватаются  за  бока,  чтобы  смѣяться.  Охота  во 
всѣхъ  ея  видахъ,  начиная  съ  перепелиной  «на  дудочку», 
до  охоты  съ  ружьемъ — его  дѣло;  одно  только  худо,  что  у 
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него  не  было  ружья  и  онъ  всякш  разъ  заиималъ  его  у 
дьячковскаго  сына,  за  что  и  отдавалъ  ему,  по  условію 
треть  или  половину  добычи.  Пріобрѣтеніе  ружья  и  еще 
гармоники,  было  для  него  давнишнимъ  и  напболыппмъ 
желаніемъ,  но,  по  бѣдности,  онъ  никакъ  не  могъ  на 
этотъ  предметъ  раздобыться  деньгами.  Гармонику  онъ, 
правда,  впослѣдствіи  вымѣнялъ  у  прохожаго  офени  — 
коробейника  на  поросенка  и  двухъ  гусей,  но  гармоника 
эта  была  не  велика  и  далеко  не  удовлетворяла  его.  Ему 
хотѣлось  большую,  какую-то  «о  четырнадцати  перебо- 
рахъ,  четырехъ  ладахъ  и  съ  сильнымъ  духомъ»,  такую, 
какую  ему  привелось  разъ  видѣть  у  знакомаго  фабрпч- 
наго  парня,  прпшедшаго  въ  деревню  на  побывку.  Еже- 
ли-бы  Веденѣя  учить  музыкѣ,  можетъ  быть  изъ  него 
вышелъ  бы  хорошій  музыкантъ,  но  какъ  земледѣлецъ, 
онъ  былъ  никуда  не  годящійся.  За  что  не  возьмется  — 
ничто  не  спорится.  Начнутъ,  бывало,  въ  сѣнокосъ  смѣяться 
надъ  нимъ  товарищи. 

—  Эй,  Веденѣй!  Смотри,  бабы  по  три  полосы  скоси- 
ли, а  ты  все  еще  на  первой  мнешься!  Стыдись!  Курицы 
на  смѣхъ  подымутъ. 

—  Мнешься!  Не  мнусь  я,  а  одно  дѣло  обдумываю. 
Семъ-ко  я  косу  отточу,  такъ  покажу  я  вамъ,  какъ  я 
мнусь!  Обгоню  живымъ  манеромъ  и  на  двѣ  полосы  за 
собой  оставлю.  Дай  только  срокъ,  отвѣчаетъ  Веденѣй, 
оттачиваетъ  косу,  плюетъ  на  руки  и  съ  крикомъ  на  бабъ 


—  224  — 

«эй,  вы  толстопятыя!»,  принимается  косить  съ  какимъ-то 
остервенѣніемъ,  но  минуть  черезъ  десять  смотришь  — 
ужъ  онъ  сидитъ  усталый,  измученный  и  разсматриваетъ 
лѣзвіе  косы. 

—  Что-жъ  ты?  спрашиваютъ  его. 

—  Да  что,  коса  кака-то  не  подходящая!  Зазубрилась. 
Надо  статься,  на  пѣнь  наскочилъ.  Эва!  кака  выемина 
сдѣлалась. 

—  Ахъ  ты  косило-мученикъ!  Ужъ  лучше  бы  въ  дуду 
игралъ! 

При  уборкѣ  хлѣба  было  тоже  самое.  Люди  дѣло  дѣ- 
лаютъ,  а  Веденѣй  кривляется,  прибаутки  говорить,  или 
съ  кѣмъ-нибудь  лясы  точитъ.  Семья  начнетъ  его  ругать, 
а  ему  все  равно,  какъ  говорится,  какъ  къ  стѣнѣ  го- 
рохъ...  И  такъ  во  всѣхъ  работахъ. 

За  то  соберутся,  бывало,  крестьяне  послѣ  работъ  по- 
сидеть на  завалинкѣ — Веденѣй  ужъ  тутъ:  строитъ  дудку 
или  наигриваетъ  на  гармоникѣ,  напѣвая  пѣсню  и  отче- 
канивая слова  въ  родѣ: 

„Носъ  крючкомъ, 
Голова  сучкомъ 
Сама  ящичкомъ". 

—  А  ну-ко,  Веденѣй,  представь,  какъ  волостной  въ 
церковь  ходитъ,  просятъ  его  присутствующіе. 

Веденѣй  сейчасъ  выпрямляется,   выпяливаетъ    впередъ 
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брюхо  и,  заложа  руки    за  спину,    семеннтъ   маленькими 
шажками. 

—  Ну,  а  становаго  представь. 

—  Нѣтъ,  нельзя.  За  это  стегаютъ.  Пусть  дѣвкп  по- 
цѣлуютъ — покажу.  Ну,,  красныя,  подходи  по  очереди,  а 
нѣтъ,  самъ  начну,  говорить  онъ. 

—  А  вотъ  только  подойди,  такъ  я  тебя  и  тресну... 
отвѣчаетъ  какая  нибудъ  пзъ  бойкпхъ. 

—  Это  намъ,  ангелка,  не  почемъ.  Ты  тресни,  а  по- 
цѣловать  поцѣлуй! 

И  бывало,  что  Веденѣю  доставались  отъ  дѣвушекъ  не 
только  затрещины,  но  и  плевки  въ  бороду,  но  онъ  не 
обижался. 

Любимымъ  занятіемъ  Веденѣя  въ  праздничные  дни 
было:  прислуживать  въ  алтарѣ,  выносить  налой,  подавать 
кадило,  звонить  на  колокольнѣ.  Чуть  на  погостѣ  покои- 
нпкъ — Веденѣй  ужъ  тамъ:  раздаетъ  за  панихидой  свѣчп, 
помогаетъ  нести  гробъ,  опускать  его  въ  могплу  и  по 
окончаніи  похоронъ  вмѣстѣ  съ  прпчтомъ  приглашается 
на  поминки.  Также  и  въ  Рождество,  въ  Пасху,  въ  пре- 
стольный день  онъ  хаживалъ  вмѣстѣ  съ  причтомъ  по 
прпхожанамъ  и  непремѣнно  несъ  какой  нпбудь  образъ. 
Короба  онъ  не  имѣлъ,  подаяніе  провпзіей  не  сбиралъ, 
но  за  то  изъ  каждаго  дома  выносить  брюхомъ. 

Веденѣй  былъ  бездѣтный  вдовецъ,  лѣтъ  тридцати  слшп- 
комъ.     Нѣсколько  разъ    прицѣлпвался    онъ  жениться  во 
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второй  разъ,  но  ни  одна  невѣста  изъ  окрестныхъ  дере- 
вень не  шла  за  него,  такъ  какъ  всѣ  его  знали  за  не- 
радиваго  мужика  да  къ  тому-же  и  собой  онъ  былъ  очень 
не  хорошъ:  худой,  длинный,  рябой,  курносый.  Заплатан- 
ная одеженка  и  замасленный  картузъ  сидѣли  на  немъ 
лакъ  на  колѣ. 

Разъ  міръ  на  деревенской  сходкѣ  рѣшилъ  сдѣлать  его 
насту хомъ.  Веденѣй  принялъ  эту  должность  съ  благо дар- 
ностію,  но  и  къ  ней  оказался  неспособнымъ.  Ввѣренное 
ему  стадо  то  и  дѣло  дѣлало  потравы,  а  черезъ  мѣсяцъ 
онъ  проспалъ  корову.  За  послѣдній  поступокъ  его  ли- 
шили должности  и  онъ  снова  сдѣлался  бременемъ  своей 
семьи.  Домашніе  называли  его:  лишнимъ  ртомъ,  разгиль- 
дяемъ,  полоротымъ  и  требовали,  чтобы  онъ  шелъ  въ  Пи- 
теръ  на  заработки.  Долго  онъ  отнѣкивался,  долго  не  со- 
глашался, но  наконецъ  брань  и  попреки  надоѣли  ему; 
онъ  плюнулъ  и  сказалъ: 

—  Э,  прахъ  васъ  возьми!  Снаряжайте! 

Веденѣя  снарядили,  дали  на  дорогу  хлѣба,  пять  руб- 
.лей  денегъ  и  отправили  въ  Питеръ. 


ТЗъ  Питерѣ  у  Веденѣя  было  много  земляковъ.  Они 
большей  частью  были  разнощики:  торговали  спичками, 
яблоками,    сельдями,    пряниками    и  жили    на    артельной 
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квартирѣ.    Тотчасъ  по  пріѣздѣ  въ  Пптсръ,   Веденѣй  ра 
зыскалъ  ихъ  и  явился  на  артельную  квартиру. 

Такъ  какъ  дѣло  было  вечеромъ,  то  земляки  были  всѣ 
въ  сборѣ  и  спдѣлп  за  ужиномъ. 

—  Батюшки,  Веденѣй!  Какпмъ  лѣшимъ  тебя  сюда 
-занесло?  заговорили  они. 

—  Объ  васъ  сгрустнулся,  братцы.  Дай,  думаю,  на  за- 
работки пойду.  Пусть  посмотрятъ,  что  я  за  человѣкъ 
есть.  Авось  медаль  прицѣпятъ,  съ  ужимками  отвѣчалъ 
онъ  и  началъ  цѣловаться  съ  земляками,  одѣляя  пхъ  пись- 
мами и  посылками  отъ  деревенскпхъ. 

.  Земляки  пригласили  его  ужинать.  Онъ  сѣлъ.  Они  на- 
чали засыпать  его  вопросами. 

—  Что-жъ  ты  въ  разноску  пойдешь?  Торговать  бу- 
дешь? 

—  Нѣтъ ,  братцы ,  колп  мѣстечко  выищется ,  такъ 
лучше... 

—  А  дудки  при  себѣ? 

—  При  себѣ.  Безъ  дудокъ  —  я,  что  солдатъ  безъ 
ружья. 

—  А  гармоника? 

—  Тутъ.  Эво  горбъ-то  ея  изъ  мѣшка  торчитъ.  Давно, 
братцы,  не  игралъ.  На  чугункѣ  ладплъ  было  наигрывать, 
да  по  шеямъ  согнать  су  лились. 

Отъужпнавъ,  разнощикп  начали  просить  Веденѣя  что- 
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нибудь  сыграть.    Онъ  досталъ   гармонику,  замигалъ  гла~ 
вами,  задергалъ  плечами  и  началъ  играть  напѣвая: 

Какъ  у  нашего  Мартына 
За  душой  нѣтъ  ни  алтнпа. 
Охъ  калина?  Охъ  малина? 

Хотя  въ  пѣснѣ  и  ничего  не  было  особенно  смѣшнаго, 
но  разнощики  такъ  и  покатились  со  смѣху.  «Вотъ  со- 
бака-то! Вотъ  дьяволъ-то?  Ахъ  ты,  анафема,  чортовъ 
сынъ!»  слышалось  у  нихъ.  Ободренный  успѣхомъ,  Ве- 
денѣй  вскочилъ  съ  лавки  и  началъ  приплясывать.  Хо- 
хотъ  и  ласковая  ругань  усилились  и  Веденѣй  долго-бы 
еще  плясалъ,  ежели-бы  артельная  стряпуха  не  остано- 
вила его. 

—  Антихристъ,  чего  ты  пляшешь  то?  Вспомни  завтра 
день-то  какой!  Вѣдь  завтра  Воскресенье.  Люди  Богу  мо- 
литься, а  ты  бѣса  тѣшить,  сказала  она. 

Веденѣй  остановился. 

—  А  и  то  правда!  Шабашъ,  ребята!  Ужъ  и  то  за- 
грѣхи  наши  не  одну  каленую  сковороду  на  томъ  свѣтѣ 
вылизать  придется,  проговорилъ  онъ  и,  тяжело  дыша, 
опустился  на  лавку. 

—  Въ  шуты  тебѣ  на  балаганы  идти,  камедь  ломать, 
рѣшили  про  Веденѣя  разнощики,  однако  на  утро  повели: 
его  въ  трактиръ  и  стали  спрашивать  у  знакомаго  бу- 
фетчика нѣтъ-ли  у  него  для  земляка  мѣстечка. 
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Мѣстечко  нашлось  и  именно  въ  томъ-же  трактирѣ. 
Буфетчику  нуженъ  былъ  кухонный  мужикъ,  для  черпой 
работы. 

—  Ну  вотъ  и  рядись,  Венедѣй.  Въ  трактирѣ,  что  у 
купцовъ,  ѣды  много.  Ѣшь  не  хочу,  заговорили  разно- 
щикп. 

—  На  счетъ  ѣды  ужъ  и  говорить  нечего!  Эво  какъ 
у  насъ  всѣ  зобы-то  отъѣли!  Жри  до  отвалу!  сказалъ  бу- 
фетчикъ. 

—  Ну,  а  какъ  положеніе? 

—  Пять  рублей  въ  мѣсяцъ  и  горячее  три  раза  въ 
день. 

Веденѣй  поковырялъ  въ  носу,  пощурился,  почесалъ 
въ  затылкѣ  и  согласился. 

Первое  время,  съ  горяча,  какъ  и  всегда,  Веденѣй  на- 
кинулся на  работу  и  работалъ  какъ  волъ,  но  впослѣд- 
ствіи  мало-по-малу  охладѣлъ.  Обязанность  его  заключа- 
лась въ  томъ,  что  онъ  долженъ  былъ  наколоть  дровъ, 
принести  ихъ  въ  кухню,  а  также  и  воды,  мыть  посуду, 
чистить  котлы  и  кострюли  и  пр.  Начнетъ,  напримѣръ, 
чистить  посуду,  а  въ  кухню  войдетъ  какая-нибудь  жен- 
щина или  заварить  кофей,  или  нагрѣть  утюгъ,  Веденѣй 
тотчасъ-же  оставляетъ  дѣло,  бросается  къ  ней  и  начи- 
наетъ  «точить  лясы  и  прибаутки».  Пойдетъ  въ  сарай 
колоть  дрова  —  смотришь  —  ужъ  сидитъ  гдѣ-нибудъ  на 
дворѣ  и  играетъ  на  дудкѣ,  а  около   него    стоятъ  маете- 
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ровые,  кухарки,  мальчишки  со  всего  двора  и  покаты- 
ваются со  смѣху;  пошлетъ  его  поваръ  въ  рынокъ  за. 
какой-нибудь  нехватающей  провизіей  —  проходить  чуть 
не  полъ-дня.  Шарманка-ли  какая  заиграетъ  на  дворѣ, 
дворникъ-^и  разговариваетъ  съ  какою  нибудь  незнако- 
мою личностію,  происходитъ-ли  сцена  въ  родѣ  Переѣзда 
кухарки  на  другое  мѣсто,  ругается  ли  на  дворѣ  кто  съ 
кѣмъ;  дерутся-ли  собаки' —  все  отвлекало  Веденѣя  отъ 
работы  и  онъ  тотчасъ-же  выбѣгаетъ  на  дворъ  и  долго 
стоитъ  тамъ,  забывъ  объ  дѣлѣ.  Разъ  за  какими-то  акро- 
батами съ  учеными  собаками,  шляясь  со  двора  на  дворъ, 
Веденѣй  ушелъ  безъ  шапки  и  безъ  армяка  версты  за 
двѣ  и  только  тогда  спохватился,  когда  уже  ему  стало 
нестерпимо  холодно;  другой  разъ  въ  чистый  котелъ,  стоя- 
щій  на  плитѣ,  онъ  вмѣсто  воды  вылилъ  какія-то  помои. 
Посуды  при  мытьѣ  онъ  билъ  множество  и  ежели,  напри- 
мѣръ,  ронялъ  на  полъ  крышку  отъ  миски,  то  до  того- 
терялся,  что  бросалъ  на  полъ  и  самую  миску.  Долго 
бились  съ  нимъ  буфетчикъ  и  поваръ  и  наконецъ  про- 
гнали его. 

Веденѣй  снова  пришелъ    къ   разнощикамъ  въ  артель- 
ную квартиру. 

—  Ну  что?  спросили  его. 

—  Да    что,    братцы,    не    потрафилъ.    Работы    больно 
много.  Лучше  ужь  я  вашимъ   ремесломъ    займусь.    Тор- 
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говать  буду.  У  меня  семь  рублей  на  жестянку  и  па  то- 
варъ  есть,  отвѣчалъ  онъ. 

—  Ну  какой  ты  торговецъ,  да  у  тебя  съ  перваго-жс 
раза  пзъ-подъ  носу  все  растаскаютъ. 

—  Не  растаскаютъ.  А  глаза-то  на  что  во  лбу? 

—  А  чортъ  те  знаетъ,  на  что  они  у  тебя.  Надо  стать- 
ся, такъ,  зря... 

—  Ужъ  вы  научите,  чѣмъ  торговать,   братцы. 

—  Да  чѣмъ  торговать?  Вотъ  теперь  вербы  подходятъ. 
Торгуй  воздушными  шарами  красными  да  тѣшь  народъ 
прибаутками,  можетъ  что  и  путное  выйдетъ.  Съѣдобнымъ 
товаромъ  тебѣ  торговать  нельзя — самъ  все  сожрешь. 

—  Ну  такъ  справте  меня.  Научите  трехъ  матокъ  со- 
сать теленочка,  съ  коломенку  версту  несмышленочка,  за- 
баляснпчалъ  онъ  прибаутками. 

Товарищи  выправили  ему  жестянку  на  право  торговли, 
купили  красныхъ  наполненныхъ  газомъ  шаровъ  и  Веде- 
нѣй  началъ  торговать  ими,  но  такъ  неудачно,  что  на 
второй  же  день  попалъ  въ  часть  за  какую-то  неприлич- 
ную прибаутку,  сказанную  какой-то  покупательницѣ. 
Просидѣвъ  въ  части  цѣлыя  сутки  онъ  началъ  разочаро- 
вываться и  въ  торговлѣ  и  скоро  покончилъ  и  съ  нею, 
но  не  по  своему  однако  желанію,  а  по  обстоятельствами 
Съ  нимъ  случилось  несчастіе.  Однажды  онъ  продалъ  по- 
купателю шаръ.  Покупатель  взялъ  отъ  него  шаръ,  по- 
да лъ  ему  рублевую  бумажку  и  потребовалъ  сдачи.  Веде- 
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нѣй  полѣзъ  въ  карманъ  за  деньгами,  а  ниточки,  на  ко- 
торыхъ  летали  шары,  закусилъ  зубами.  Во  время  сдава- 
нія  сдачи,  случилось  такъ,  что  какая-то  проходящая  жен- 
щина поскользнулась  и  упала.  Веденѣй  захохоталъ,  и 
никакъ  не  могъ  обойтится  безъ  того,  чтобы  не  вставить 
какого  нибудь  слова  и,  забывъ,  что  ниточка  отъ  воздуш- 
ныхъ  шаровъ  у  него  во  рту,  во  все  горло  крикнулъ:  «а 
ну-ко,  на  другой  бокъ!»  вслѣдствіе  чего  шары  оказались 
свободными  и  плавно  полетѣли  къ  верху,  а  съ  ними 
вмѣстѣ  улетѣлъ  и  капиталъ  Веденѣя. 

—  Скачи  выше,  хватай!  Полѣзай  на  крышу,  авось 
достанешь!  трунили  надъ  нимъ  близь  стоящіе  извощики. 

—  Ахъ  ты  ворона,  ворона!  сказалъ  городовой. 

Веденѣй  только  развелъ  руками,  постоялъ  въ  собрав- 
шейся толпѣ,  посмотрѣлъ  на  свой  улетавшій  капиталъ, 
плюнулъ  и  отправился  домой.  Вечеромъ,  пришедшіе  на 
квартиру  разнощики  начали  надъ  нимъ  трунить,  а  онъ  хлеб- 
нулъ  съ  горя  косушку  водки  и  весь  вечеръ  проигралъ, 
то  на  дудкѣ,  то  гармоникѣ. 

—  Что  не  будешь  больше  торговать?  спросили  его  на 
утро  товарищи. 

—  Нѣтъ,  шабашъ  малина,  эта  самая  торговля!  Ну  ее 
къ  ляду!  Только  и  путнаго,  что  въ  части  насидѣлся,  от- 
зѣчалъ  Веденѣй.  Лучше  буду  опять  мѣста  искать. 

Веденѣй  жилъ  въ  артельной  квартирѣ  и  искалъ  мѣ- 
■сто,    но    мѣсто  не  находилось.    Денегъ  у  него  не  было. 
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Товарищи  хоть  и  любили  его  за  его  прибаутки,  но  смо- 
трѣли  на  него,  какъ  на  дармоѣда  и,  видимо,  косились. 

—  Да  ты-бы,  Веденѣй,  хоть  помогалъ  кому,  что-ли, 
коли  мѣста  не  можешь  найти,  начали  они  ему  говорить. 
Калйстрата  знаешь,  что  въ  парпльщикахъ  въ  Семенов- 
скихъ  баняхъ? 

—  Нѣтъ,  не  знаю. 

—  Семь  верстъ  отъ  вашей  деревни.  Сходи  къ  нему, 
скажи,  что  мы  прислали.  Теперь  время  передпразднич- 
ное  настаетъ,  народъ  въ  бани  валомъ  валптъ.  Сходи,  мо- 
лкетъ  и  возьму тъ  помогать. 

Веденѣй  отправился.  День  былъ  не  банный — Пятница. 
Калйстрата  онъ  засталъ  въ  сторожкѣ  за  чаемъ.  Это  былъ 
дородный,  съ  окладистой  бородой  мужикъ  и  держалъ  себя 
важно.  За  его  важность  парильщики  Семеновскихъ  бань 
выбрали  его  старостой,  вслѣдствіе  чего  онъ  уже  не  мылъ 
болѣе  гостей,  а  только  сторожилъ  бѣлье  и  одежду  мою- 
щихся и  получалъ  билеты  и  деньги  за  мытье  и  за  «сто- 
рожку». 

—  Помогать,  помогать...  заговорилъ  Калистратъ,  осма- 
тривая съ  ногъ  до  головы  Веденѣя.  Оно  точно  лишній 
человѣкъ  намъ  теперь  нуженъ,  потому  Страстная  недѣля 
на  носу  — гость  повалитъ  всякій,  даже  и  такой,  который 
и  разъ  въ  годъ  въ  баню  ходитъ;  только  припасай  руки. 
Да  ты  мылъ-ли  когда?  спросилъ  онъ. 
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—  Не  мылъ,  да  вымоемъ.  Охулки  на  руку  не  поло- 
жимъ.  Нешто  тутъ  мудрость  какая  нужна?.. 

—  А  ты  думалъ  какъ?  Извѣстно  мудрость...  Снаровку 
надо  знать.  Начнешь  мыть  зря,  такъ  и  гостя  отвадишь. 
Другой  разъ  и  калачемъ  не  заманишь,  а  у  насъ  гость 
идетъ  хорошій,  привычный:  и  купецъ,  и  чиновникъ,  и  офи- 
церъ,  и  попъ.  Съ  каждымъ  нужно  особое  обхожденіе  по- 
нимать. Бываетъ  и  генералъ  заходитъ.  Теперича,  купца 
къ  примѣру,  нельзя  такъ  мыть  какъ  чиновника.  Купецъ- 
любитъ  кипятокъ,  и  чтобъ  спину  ему  злѣе  терли,  а  чинов- 
нихъ  особь  статья...  Попъ  до  пару  лихъ,  но  къ  жесткой 
мочалкѣ  не  ласковъ.  Ну  и  величать  надо  знать  какъ.  Это 
хлѣбъ  нашъ.  У  насъ  есть  купцы,  которые  рублей,  мо~ 
жетъ,  болѣе  чѣмъ  по  сту  въ  годъ  оставляютъ,  потому 
иной  разъ  -задастся,  раза  по  три  на  недѣлѣ  къ  намъ. 
жалуютъ.  Того  гостя  надо  съ  особеннымъ  почтеніемъ... 

—  Это  что,  это  все  можно!  Попривыкнемъ...  сказалъ 
Веденѣй. 

—  Ну,  ладно,  помогай...  Въ  артель  не  возьмемъ,  а, 
помогать  помогай,  тамъ  выдѣлимъ,  глядя  потому,  чего- 
стоить  будешь.  Ужо  я  тебѣ  покажу,  какъ  мыть  нужно. 
Чай  пьешь? 

—  Балуюсь. 

Еалистратъ  посадилъ  съ  собой  Веденѣя  пить  чай  и 
началъ  распространяться  о  томъ,  какъ  нужно  мыть  купца, 
какъ   чиновника  и  какъ  генерала.  Напившись  чаю,    онъ- 


—  235  — 

велѣдъ  Ведедѣю  раздѣться,  раздѣлся  самъ  и  повелъ  его 
въ  баню,  для  того,  чтобы  надъ  иимъ  самимъ  показать, 
какъ  нужно  мыть. 

—  Первое  дѣло,  коли  человѣкъ  входить  въ  баню  и 
требуетъ  помыть  себя,  нужно  его  окатить  изъ  двухъ  та- 
зовъ,  началъ  Калистратъ.  Тутъ  ужъ  снаровка  нужна. 
Одинъ  любить,  чтобы  его  кипяткомъ  шпарили,  другой  еь 
прохладцемъ.  На  первый  разъ  лучше  спросить.  Послѣ 
окатки  иной  въ  жаркую  баню  прѣть  идетъ,  а  иной  и 
такъ...  Сейчасъ  ты  окатишь  чистой  водой  скамейку,  по- 
садишь гостя  и  принимайся  за  голову.  Для  головы  нужно 
приготовить  двѣ  шайки  съ  водою:  одну  для  мытья,  другую 
для  окачиванія.  Ну,  садись  на  лавку,  я  тебѣ  вымою 
голову... 

Веденѣй  повиновался.  Калистратъ  началъ  ему  намы- 
ливать голову  и  продолжалъ: 

—  Тутъ  ужь  скоблпть  надо,  глядя  по  головѣ.  Коли 
голова  косматая — въ  трехъ  водахъ  мой,  коли  гладкая — 
въ  двухъ  и  мой  до  тѣхъ  поръ,  пока  волосъ  скрипѣть 
начнетъ.  Ну,  понялъ  ? 

—  Еще  бы  не  понять,  отвѣчалъ  Веденѣй. 

Голова  была  вымыта.  Волосы  скрипѣли  отъ  руки,  какъ 
полозья  саней  по  снѣгу  въ  сильные  морозы. 

—  Ну,  теперь  самое  главное  —  спину  тереть,  потому 
иной  гость  изъ-за  этого  только  и  въ  баню  ходптъ,  снова 
началъ    Калистратъ  и  велѣлъ    Веденѣю    лечь   на   лавку. 
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Первое  дѣло  мыло  надо  взбить,  чтобы  вспѣнилось.  Мыло 
у  насъ  хорошее,  ежели  кипяткомъ  обдашь,  такъ  съ  гору 
пѣны  можно  намылить. 

Калистратъ  началъ  тереть  Веденѣя  мочалкой  и  при- 
говаривать : 

—  Начинай  со  спины  по  легоньку,  потомъ  все  уси- 
ливай, усиливай  и  наконецъ  дери  во  всю  и  прохваты- 
вай главное  на   поясахъ. 

Веденѣй  крякнулъ,  такъ  какъ  Калистратъ  налегъ  на 
него  изо  всей  силы. 

—  Ага,  кряхтишь.  Вотъ  тутъ  тоже  замѣчать  надо, 
отчего  гость  кряхтитъ:  отъ  боли  или  отъ  радости.  Коли 
отъ  боли,  такъ  остановись,  а  отъ  радости,  такъ  пона- 
лягъ  еще. 

Далѣе  слѣдовало  мытье  живота,  который  было  прика- 
зано завсегда  нереть  тише,  «а  то  кишки  выдавишь»  и 
наконецъ,  какъ  окѳнчаніе,  мытье  рукъ,  ногъ,  шеи.  За 
всѣмъ  этимъ  слѣдовало  окачиваніе. 

—  Окачивать  можешь  сколько  хочешь,  глядя  по  гостю. 
Купецъ  Харламовъ  къ  намъ  ходить,  такъ  на  того  мы 
въ  трое  рукъ  тазовъ  по  пятидесяти  выливаемъ.  Смерть 
любить!  закончилъ  Калистратъ,  вымывъ  Веденѣя,  легъ  на 
лавку  самъ  и  приказалъ  ему,  въ  видѣ  опыта,  мыть  себя. 

Испытаніе  кончилось.    Веденѣй    оказался    годнымъ  и, 
съ  согласія  другихъ  парилыциковъ,  былъ  принять. 
Веденѣй  поступилъ  въ  парильщики  Семеновскихъ  бань. 
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Поступнлъ  онъ  въ  самое  жаркое  время.  Начиналась 
Страстная  недѣля.  Передъ  праздникомъ,  какъ  извѣстнот 
всякій  идетъ  въ  баню.  Первое  время  ему  давали  мыть 
только  гостей  «съ  воли»,  но  въ  концѣ  недѣли  наплывъ  но- 
сителей, желавшихъ  обмыть  свою  грѣшную  плоть,  до 
того  усилился,  что  Веденѣю  пришлось  мыть  и  завсегда- 
таевъ. 

—  Ну,  какъ  нашъ  новый  парильщикъ  вамъ  угодилъг 
Иванъ  Иванычъ?  Изволили-ли  отъ  него  натѣшпться?  спра- 
шпвалъ  завсегдатая  староста  Калистратъ. 

—  Да  ничего,  только  онъ  все,  какъ-то  неровномѣрно: 
то  словно  скребницей  скоблитъ,  а  то  будто  '  съ  ребен- 
комъ...  Одно  слово,  чувства  этого  нѣтъ,  отвѣчаетъ  завсе- 
гдатай. 

—  Вновѣ  еще-съ...  Попрпвыкнетъ.  Вы  вотъ,  къ  при- 
мѣру,  не  паритесь,  а  мы  его  собственно  для  пару  дер- 
жпмъ.  Какой  хошь  паръ  выдержитъ — что  твой  татарину 
говорить  Калистратъ  и  улыбается  той  улыбкой,  какой, 
обыкновенно,  улыбается  мелкая  чиновная  пѣшка,  ежели 
съ  нимъ  пошутить  дпректоръ  департамента. 

—  Поднеси  ему  стаканчикъ,  что  съ  нимъ  дѣлать!  за- 
ключаетъ  завсегдатай. 

Веденѣй  кланялся,  пиль  и  думалъ:  «а  вѣдь  жпсть-то, 
и  въ  самомъ  дѣлѣ,  здѣсь  хорошая.  Что  это  меня  сперво- 
началу въ  парильщики  не  угораздило?»  Въ  концѣ  недѣ- 
ли  ему  пришлось  и  видѣть  многоуважаемаго  завсегдатая 
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Бупца  Харламова,  того  самаго,  на  котораго  по  разсказу 
Калистрата,  «въ  трое  рукъ  по  пятидесяти  тазовъ  води 
выливаютъ».  Харламовъ  былъ  высокій,  крѣпкій  мужчина 
съ  черной  бородой  и  держалъ  себя  важно.  Когда  онъ  во- 
шелъ,  всѣ  парильщики  поклонились  въ  поясъ  и  броси- 
лись съ  него  стаскивать  шубу.  Освободившись  отъ  шубы, 
Харламовъ  три  разъ  перекрестился  на  образъ  и  спро- 
^силъ,  свободенъ-ли  его  любимый  парилыцикъ  Кузьма? 

—  Моетъ-съ,  вы  подождите,  Харитонъ  Иванычъ,  онъ 
сейчасъ  освободится,  сказалъ  Калистратъ  и  прибавилъ: — 
И  то  ужъ  онъ  объ  васъ  стосковался:  что  это,  говорить 
Харитона  Иваныча  давно  не  видать!  На  фатеру  къ  вамъ 
хотѣлъ  бѣжать  —  справиться,  что  ужъ  здоровы- ли  вы? 
Давненько  не  изволили  быть... 

—  Какъ  давно?  Прошлую  Субботу  былъ. 

—  А  нониче  у  насъ  опять  Суббота.  Много  воды-то 
-съ  тѣхъ  поръ  утекло.   Вы  учтите... 

Харламовъ  улыбнулся  и  началъ  раздѣваться. 

—  Да  некогда  все...  лавку  къ  празднику  считаемъ,  ска- 
залъ онъ.  Во  вторникъ  хотѣлъ  вечеркомъ  забѣжать  да 
ломѣшали. 

—  Ужъ  вы  не  забывайте  насъ,  поклонился  Калистратъ, 
отворилъ  въ  мыльную  дверь  и  крикнулъ: — Эй;  припасайте 
тазы  Харитона  Иваныча  окачивать. 

Харламовъ    пробылъ   въ   банѣ   часа    четыре,    лежалъ, 
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разговарпвалъ  съ  знакомыми,  выігалъ  двѣ  бутыліш  кис- 
лыхъ  щей  и  бутылку  пива  и,  уходя  сказа лъ  Кали- 
страту: 

—  Коли  христосоваться  завтра  придете,  такъ  я  до 
обѣда  буду  дома. 

—  Все  непремѣнно,  Харитонъ  Иванычъ...  Какъ-же 
возможно  безъ  этого?     Почтимъ...    отвѣчалъ  Калистратъ. 

Въ  первый  день  Пасхи  парильщики  ходили  поздрав- 
лять съ  праздникомъ  на  домъ  къ  гостямъ-завсегдатаямъ. 
Ихъ  угощали  водкой  и  давали  имъ  денегъ,  а  купецъ 
Харламовъ,  кромѣ  водки  и  денегъ,  одарилъ  всѣхъ  плат- 
ками. 


Парильщики  Семеновскихъ  бань,  какъ  и  вообще  во 
всѣхъ  баняхъ,  составляли  артель.  Отъ  хозяина  бань  они 
не  получали  никакого  жалованья  и  существовали  только 
отъ  доброхотныхъ  дателей:  кто  что  дастъ  за  мытье,  кто 
за  «сторожку».  За  позволеніе  же  быть  при  банѣ,  они 
обязывались  мыть  и  чистить  баню,  сохранить  одежду  по- 
сѣтптелей,  а  также  и  банныя  принадлежности,  какъ-то: 
тазы,  ведра,  шайки  и  мебель.  Кто-бы  изъ  нихъ  сколько 
же  заработалъ, — всѣ  деньги  шли  старостѣ,  который  рас- 
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ходовалъ  ихъ  на  пищу,  а  остатокъ  называемый  «дува- 
номъ»,  въ  концѣ  мѣсяца  дѣлился  по  ровну.  Квартиры 
парильщики  не  нанимали,  а  жили  въ  раздѣвальной  или 
въ  сторожкѣ. 

Жить  стоило  имъ  дешево,  а  потому  и  дуванъ  былъ 
хорошій.  Въ  лѣтніе  мѣсяцы  они  дѣлили  рублей  по  де- 
сяти на  брата,  а  въ  зимніе,  особливо  въ  такіе,  гдѣ  при- 
ходились болыпіе  праздники,  дуванъ  доходилъ  до  пят- 
надцати и  даже  восемнадцати  рублей. 

Прошла  святая  недѣля,  наступилъ  Май  мѣсяцъ.  Лю- 
бимый парильщикъ  купца  Харламова  Кузьма  началъ  сби- 
раться на  лѣто  въ  деревню  и  вскорѣ  уѣхалъ.  Въ  артели 
открылась  ваканція.  Веденѣй  началъ  проситься,  чтобы 
его  приняли.  До  сихъ  поръ  онъ  хотя  и  былъ  принять 
въ  число  парилыциковъ,  но  работалъ  «изъ  харчей  и  изъ 
двугривеннаго  въ  банный  день»,  въ  артель-же  принятъ 
не  былъ.  Калистратъ  посовѣтывался  съ  товарищами  по 
ремеслу  и  Веденѣй  былъ  принятъ,  вслѣдствіе  чего  на  его 
счетъ  была  распита  четверть  водки. 

Купецъ  Харламовъ  по  прежнему  ходилъ  въ  баню  по 
два  раза  въ  недѣлю,  но,  по  выраженію  Калистрата,  все 
скучалъ  о  Кузьмѣ,  такъ  какъ  не  одинъ  парильщикъ  не 
могъ  замѣнить  ему  этого  банпаго  мастера.  Веденѣя,  какъ 
новичка,  до  Харламова  еще  не  допускали,  но  Веденѣю 
очень  хотѣлось  мыть  Харламова.  Онъ  уже  приглядѣлся 
къ  тому,  что  любитъ    Харламовъ,    зналъ    его  любовь  къ 
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крѣпкому  натиранію  спины  и  вдругъ  выдумалъ  одну 
штуку. 

«А  семъ-ЕО  я  ему  песочку  мелкаго  къ  мылу  под- 
бавлю. Авось,  его  проберетъ!»  мелькнуло  у  него  въ  го- 
ловѣ. 

О  выдумкѣ  своей  онъ  пикому  не  сказалъи  рѣшился  пред- 
ложить Харламову  свои  услуги.  Купецъ  не  заставилъ  себя 
ждать  и  явился  въ  баню.  Веденѣй  подошелъ  къ  нему, 
поклонился  и  сказа лъ: 

—  У  всѣхъ  вы,  ваше  степенство,  Харптонъ  Иванычъ, 
мыться  перепробывали,  а  меня  обошли.  А  ужъ  я  потра- 
филъ-бы  вамъ,  потому  всѣ  ваши  привычки  и  все  что  вы 
любите  знаю.  Мнѣ  Кузьма  сказывалъ.  Дозвольте  тазы 
приготовить... 

Купецъ  согласился  не  вдругъ. 

—  Новый?  спросплъ  онъ  у  Калнстрата. 

—  Новып-съ.  Тоже  нашъ  тверской. 

—  А,  значптъ:  рака  съ  колокольнымъ  звономъ  встрѣ- 
чали! 

—  Онъ  новоторжскоп,  ихъ  иначе  дразднятъ,  поправилъ 
Калистратъ. — Просто:  новоторы  —воры. 

Купецъ  улыбнулся. 

—  Ну,  новоторъ — воръ  попробуй  меня  мыть— авось 
потрафишь,  сказалъ  онъ. 

Веденѣй  тотчасъ-же  побѣжалъ  въ  банѣ  и,  ни  слова 
ле  говоря,    обвалялъ    мочалку    въ  приготовленномъ    уже 
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мелкомъ  пескѣ.  Началось  мытье.  Началъ  Веденѣй  тереть 
спину  Харламова — Харламовъ  закряхтѣлъ. 

—  Что,  хорошо,  ваше  степенство? 

—  Ладно,  ладно,  продолжай.  Прохватывай  главное 
въ  поясахъ-то,  говорилъ  Харламовъ  и  отъ  радости  даже 
издалъ  звукъ  подобный  лошадиному  ржанію. 

Веденѣй  поналегъ  еще. 

—  Ноги  любите  покрѣпче? 

—  Валяй  во  всю! 

•Мытье  кончилось,  началось  окачиваніе. 

—  Ну,  какъ,  Харитонъ  Иванычъ,?  угодилъ-ли  спросилъ 
Веденѣй. 

—  Спасибо!  Разодолжилъ!  Не  забуду! 

—  Рады  стараться!  и  Веденѣй  началъ  его  окачивать,, 
приговаривая,  по  мѣрѣ  выливанія  не  него  тазовъ:  Богъ 
Троицу  любитъ,  безъ  четырехъ  угловъ  домъ  не  строится, 
пятая  крыша,  первая  тычинка  чистокола,  и  т.  д. 

—  Довольно,  довольно!  сказалъ  наконецъ  купецъ  ж 
направился  въ  раздѣвальную,  но  Веденѣй  нагналъ  его  и 
вылилъ  еще  тазъ,  называя  его  купеческимъ. 

—  Вѣничекъ!  крикнулъ  онъ  въ  двери  раздѣвальной 
и  вошелъ  туда  самъ  вслѣдъ  за  свощгъ  паціентомъ. 

Харламовъ  вошелъ  въ  раздѣвальную  весь  сіяющій  и 
улыбающійся.  Тѣло  его  было  красно  и  мѣстами  виднѣлись 
даже  рубцы. 
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—  Ну  что,  Харитонъ  Иванычъ,  угодилъ-ли  вамъ  нашъ 
новоторъ?  спроси лъ  Калистратъ. 

—  На  славу  братецъ  ты  мой!  То  есть  такъ,  что  лучше 
Кузьмы,  отвѣчалъ  Харламовъ. — Выдай  ему  на  мой  счетъ 
полтину  серебра  на  руки,  да  поднеси  стаканчикъ,  ска- 
залъ  онъ. 

—  Потрафилъ!  Дивное  дѣло!  А  вѣдь  кто  могъ  поду- 
мать! всплескивали  руками  парильщики. 

Съ  этого  дня  Веденѣй  сдѣлался  любимцемъ  купца 
Харламова.  Занятъ  онъ  —  такъ  подяшдаетъ,  нѣтъ  его  — 
такъ  и  мыться  не  станетъ.  Все-бы  шло  хорошо  да  Ве- 
денѣй  самъ  испортилъ  дѣло.  Сначала  объ  исторіи  съ  пе- 
скомъ  онъ  разсказалъ  парпльщикамъ,  а  потомъ  и  гостямъ 
завсегдатаямъ.  Между  завсегдатаями  были  и  купцы,  со- 
сѣди  Харламова  по  лавкѣ.  Узнав ъ  объ  этомъ,  они  долго 
смѣялись. 

Разъ,  въ  Субботу,  Харламовъ  пришелъ  въ  баню,  по- 
здоровался съ  знакомыми  и  началъ  раздѣваться,  прика- 
завъ  Веденѣю  приготовлять  тазы.  Къ  нему  подошелъ  его 
знакомый  купецъ,  сосѣдъ  по  лавкѣ,  улыбнулся,  похло- 
палъ  по  плечу  и  сказалъ: 

—  А  правда,  Харитонъ  Иванычъ,  говорятъ,  что  тебя 
здѣсь  съ  пескомъ  моютъ?  Мы  ужъ  и  въ  рынкѣ  смѣя- 
лись.  Экъ  у  тебя  шкура-то  лошадиная! 

Харламовъ  встрепенулся.  Его  ударило  въ  жаръ. 

—  Какъ  съ  пескомъ?  спросилъ  онъ. 
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—  Да  такъ.  Твой  любимый  Веденѣй  самъ  сказывалъ. 

—  Врешь! 

Харламовъ  вопросительно  взглянулъ  на  Калистрата. 

—  Не  знаю-съ,  Харитонъ  Иванычъ.  Нешто  онъ  смѣетъ 
такъ  дерзничать?  Вѣдь  вы  не  доска,  отвѣчалъ  Кали- 
стратъ. 

Явился  Веденѣй. 

—  Слышишь,  ты  меня  мылъ  съ  пескомъ? 
Веденѣй  замялся. 

—  Отвѣчай,  шельминъ  сынъ,  коли  я  спрашиваю!  крик- 
нулъ  Харламовъ. 

—  Виноватъ-съ...  прошепталъ  Веденѣй. 
Присутствующіе    захохотали.     Даже  самые    серьезные 

и  тѣ  фыркнули.  Харламовъ,  какъ  ужаленый,  привскочилъ 
на  мѣстѣ  и  принялся  ругаться. 

—  А  коли  такъ,  такъ  ладно-же:  не  видать  вамъ  боль- 
ше меня!  Я  къ  вамъ  всей  душой,  я  вамъ  подарки...  а 
вы  накось:  насмѣшки  надо  мной  творить  вздумали!  Да 
что  я  кусокъ  дерева,  что  ли,  что  меня] пескомъ?..  Нѣтъ, 
я  это  такъ  не  оставлю,  я  еще  вашему  банному  хозяину 
на  васъ,  собачьихъ  дѣтей,  нажалуюсь.  Пескомъ  гостей 
мыть!  Да  гдѣ  это  видано?  закончилъ  онъ  и  началъ  оде- 
ваться. 

Калистратъ  началъ  его  упрашивать  остаться,  обѣщалъ 
согнать   Веденѣя,   штрафъ    на  него  поставить,    но  Хар- 
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лаыовъ   былъ    непреклонеыъ    и  ушелъ   ивъ  бани,  неішв- 
шись. 

—  Потрись  песочкомъ-то!  Что  жъ  ты?  крикнулъ  ему 
вслѣдъ  знакомый  купецъ. 

Харламовъ  обернулся  въ  дверяхъ,  показалъ  кулакъ  и 
хлопнулъ  дверью. 

На  утро  къ  купцу  Харламову  отправилась  отъ  па- 
рнльщнковъ  депутація  съ  извпненіемъ  и  съ  просьбою 
снова  посѣщать  бани.  Онъ  былъ  первымъ  гостемъ  и  отъ 
него  парильщики  пользовались  въ  годъ,  кромѣ  подар- 
ковъ,  болѣе  чѣмъ  сотнею  рублей.  Кромѣ  его  самого,  въ 
баню  ходили  и  его  прикащики.  Харламовъ  долго  ломал- 
ся, ругалъ  ихъ,  увѣрялъ  «что  ему  теперь  отъ  стыда  и 
глазъ  въ  баню  показать  нельзя»,  но  наконецъ  смягчился 
и  обѣщалъ  придти,  но  съ  тѣмъ  однако  условіемъ,  чтобъ 
Веденѣй  былъ  выгнанъ  и  на  мѣсто  его  выппсанъ  изъ 
деревни  Кузьма.  Парильщики  обѣщали. 

—  Ужъ  только  потому  къ  вамъ  шельмецамъ  приду, 
что  привыкъ  я  къ  этимъ  банямъ.  Двадцать  лѣтъкъряду 
въ  нпхъ  хожу!  А  вы,  подлецы,  не  стоите  этого!  закон- 
чилъ  онъ. 

Веденѣя  исключили  изъ  артели  и  онъ  поѣхалъ  въ  де- 
ревню. 

—  Пріѣдешь  опять  въ  Пптеръ-то,  что-ли?  спрашивали 
его  на  прощаньп  парильщики. 

—  Нѣтъ,  братцы,  не  клеится  мнѣ  что-то  въ  Питерѣ. 
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Л  въ  монахи...  Тутъ  у  насъ  десять  верстъ  отъ  деревни 
монастырекъ  есть.  Что-жъ,  пойду  въ  послушаніе.  Я  это 
люблю... 

—  Какой  ты  монахъ!  А  дудки-то  какъ?  А  гармо- 
ника?... 

: —  Что-жъ  ихъ  можно  и  по  боку!  Не  приросли  ко 
мпѣ...  отвѣчалъ  Веденѣй. 


НА    НЕВСКОМ?   ПАРОХОДѢ. 


Сумерки  майской  ночп  переходятъ  въ  утро.  Второй 
часъ.  У  пристани  Мпнеральныхъ  Водъ  шипитъ  пароходъ, 
наполненный  возвращающимися  домой  посѣтителямп  Рус- 
скаго  Трактира.  ]\Іпнеральныхъ  Водъ  и  Прпказчпчьяго 
клуба.  Публика  самая  разнообразная  и  въ  самыхъ  разно- 
образныхъ  иозахъ:  тутъ  и  стоящій  у  борта  молодой  пра- 
порщпкъ.  украдкой  скашивающій  глаза  на  личико  смаз- 
лпвенькой  дамочки,  до  половины  прикрытое  тюлевой  вуа- 
леткой; тутъ  и  солидный  господинъ  только-что  помѣстпв- 
шійся  на  скамейкѣ  п  уже  сладко  дремлящіп,  оперппісь 
подбородкомъ  на  два  своихъ  жирныхъ  кулака,  держащпхъ 
упертую  въ  полъ  палку;  тутъ  и  старая  дѣва,  съ  брат- 
цемъ-гпмназпстомъ,  въ  засосъ  наслаждающаяся  природой 
и  то  и  дѣло  восклпчающаяся:  «Грегуаръ,  Грегуаръ,  по- 
смотри, что  за  прелесть  эти  берега!»;  тутъ  и  усатые 
гостпнодворскіе  приказчики  въ  начищенныхъ  «циммер- 
манахъ»,  и  гладко  бритые  чиновники,  въ  пестрыхъ  гал- 
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стукахъ;  тутъ  и  бодрствующіе,  и  дремлющіе,  и  трезвые, 
и  пьяные.  Пассажиры  то  и  дѣло  прибываютъ.  Вотъ  во- 
шелъ  жирный  купецъ,  съ  жирной  сожительницей,  въ  тол- 
ковой двуличневой  косынкѣ  на  головѣ,  смахнулъ  фуля- 
ромъ  со  скамейки  пыль  и  плюхнулся  рядомъ  съ  солид- 
нымъ  господиномъ,  занявъ  подъ  себя  и  подъ  сожитель- 
ницу ровно  два  аршина  мѣста. 

—  Григорій  Иванычъ!  я  пужаюсь...  — робко  шепчетъ 
купцу  сожительница  и  дергаетъ  его  за  рукавъ. 

—  Такъ  что-жь  что  пужаешься?  Потерпи  съ  полчаса, 
и  пройдетъ... — громко  и  не  глядя  на  супругу,  отвѣчаетъ 
купецъ. 

—  Говорятъ,  что  коли  ежели  на  суднѣ  смертный  грѣш- 
никъ  или  убивецъ  есть,  такъ  судно   завсегда  ко  дну... 

—  Всѣ  подъ  Богомъ  ходимъ... 

—  Тоже  вотъ  въ  воду  плевать  не  слѣдуетъ,  а  то  без- 
премѣнно  потонешь!.. 

—  А  ты  не  плюй... 

—  Волчій  зубъ,  въ  ладонкѣ,  говорятъ,  отъ  потопленія- 
то  хорошо  носить... 

—  Дура  и  больше  ничего! 

Дремлющій  солидный  господинъ  открываетъ  глаза  и 
строго  говоритъ: 

—  Послушай,  любезный,  ежели  ты  будешь  ругаться, 
то  тебя  высадятъ  на  берегъ. 
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—  Не  извольте  безпокоиться,  ваше  высокородна,  мы 
промежъ  себя, — отвѣчаетъ  купецъ. 

—  Все-таки  ссадятъ... 

—  Мы  п  сами  у  Лѣтняго  сада  вылѣземъ. 

—  Дуракъ! 

Солидный  господішъ   отворачивается. 

У  борта,  задомъ  къ  солидному  господину,  стоитъ  юный 
мичманъ.  Подъ  правую  руку  онъ  держитъ  молоденькую 
дѣвушку,  въ  бархатномъ  казакѣ,  подъ  лѣвую — пожилую 
•даму  въ  шали. 

—  Полина,  ты  не  боишься,  мой  другъ?— спрашиваетъ 
дама  дѣвушку. 

—  Нѣтъ,  мамаша,  мы  вѣдь  прошлый  годъ  привыкли 
на  Черной  Рѣчкѣ.  Я  даже  сама  гребла. 

—  Помилуйте,  чего-же  бояться?  Нева  гладка,  какъ 
стекло!— увѣряетъ  мичманъ. 

—  Пожалуйста...  вамъ  хорошо  говорить,  коли  вы  та- 
кой безстрашный  и  къ  тому-же  морякъ!  —  перебиваетъ 
его  дама.  Вы,  пожалуй,  и  въ  море  въ  лодкѣ  пуститесь!.. 

—  А  страшно  въ  морѣ? — задаетъ  вопросъ  дѣвушка. 

—  Ужасъ,  но  мы  уже  привыкли,  —  отвѣчаетъ  мичманъ. 
Даже  скучно,  когда  бури  нѣтъ.  Толи- ли  дѣло:  вѣтеръ 
свпщетъ,  волны  черезъ  палубу,  а  за  фрегатомъ  гонятся 
акулы. 

—  Ахъ,  страсти  какія!  Не  говорите!  Не  говорите! — 
восклпцаютъ  мать  я  дочь. 
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—  За  фрегатомъ  гонятся  акулы  и  зубами  щелкаютъ... 

—  Отчего-же  вы  въ  нихъ  изъ  пушекъ  не  палите? 

—  Зачѣмъ-же?  Намъ  съ  ними  веселѣе.  Мы  имъ  ки- 
даемъ  полѣнья  дровъ,  бомбы  и  онѣ  ихъ  въ  минуту  про- 
глатываютъ. 

—  Неужели  и  бомбы  проглатываютъ  ? 

—  Какъ  мы  пилюли... 
Пароходъ  началъ  отваливать. 

—  Стой!  стой!  отваливать-то  еще  успѣешь !  —  послы- 
шался на  пристани  голосъ  и  на  пароходъ  вошли  двое 
мужчинъ.  Одинъ  изъ  нихъ  былъ  лѣтъ  тридцати,  въ  шляпѣ 
на  бекрень,  въ  свѣтломъ  пальто  и  съ  тросточкой;  дру- 
гой— лѣтъ  сорока,  въ  чорномъ  сюртукѣ,  въ  фуражкѣ  съ 
заломомъ  и  съ  зонтикомъ.  Все  въ  нихъ  такъ  и  задыша- 
ло гостинодворскимъ  пошибомъ.  Расталкивая  публику,  хо- 
дили они  по  пароходу  и  отыскивали  мѣста,  гдѣ-бы  при- 
сѣсть,  но  мѣста  всѣ  заняты.  Молодой  былъ  пьянъ,  ма- 
халъ  руками  и  ругался.  Слышались  слова:  «я  ей  покажу, 
мерзавкѣ!  Я  ей  покажу!..  Что  мочальный-то  шиньонъ  при- 
шпилила, такъ  думаетъ,  что  она  и  барыня?  Стара  пѣсня! » . 
Пожилой  останавливалъ  его  и  говорилъ: 

—  Сеня!  что  за  безобразіе!  Оставь!  Ну,  что  за  радость 
при  народѣ  мораль  на  себя  пускать!  Брось!.. 

Пароходъ,  между  тѣмъ,  тронулся.  Не  найдя  мѣста, 
чтобы  присѣсть,  оба  гостинодворца  остановились  противъ 
солиднаго  господина. 
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—  Я  ей  покажу,  какъ  отъ  меня  рыло  воротить! — 
крнчалъ  молодой  гостинодворецъ.  Что  она  такое,  спра- 
шивается? Солдатская  дочь  и  больше  ничего!  Важное 
кушанье!  А  мы,  по  крайности,  купеческіе  сыновья!  Что 
въ  приказчикахъ-то  состопмъ?  Такъ  это  потому,  что  у 
насъ  тятенька  къ  вину  слабы.  Ахъ,  ты  подлая  !  Пусть 
только  она  у  насъ  по  Гостиному,  по  задней  линіи,  прой- 
детъ, — сейчасъ  на  нее  собакъ  патравліо ! 

—  Ну,  и  натрави,  а  теперь  молчи!  —  сказалъ  това- 
рищу. 

—  А  думаешь,  не  натравлю?  Натравлю?  Къ  мировому, 
такъ  къ  мировому!  штрафъ  заплачу? — плевать!  Коли  меня 
за  сердце  тронутъ,  —  я  въ  тѣ-поры  ничего  не  жалѣю- 
Видалъ  ты  это? 

Молодой  гостпнодворъ  вытащилъ  изъ  кармана  малино- 
вый фуляръ  и  кинулъ  его  въ  Неву. 

—  Дуракъ,  такъ  дуракъ  и  есть!  Вѣдь  тебѣ-же  убы- 
токъ-то... 

—  Плевать!  Она  думаетъ,  что  мы  прогорѣлп,  что  мы 
оголоштанили?...  Шалишь!  Куплю  ее,  перекуплю  и  вы- 
куплю! Видалъ  пажу?  Во! 

Онъ  переломилъ  на  колѣнкѣ  трость  и  кинулъ  ее  за 
бортъ. 

Вокругъ  ихъ  начала  собираться  толпа.  Многіе  встали 
съ  мѣстъ  и  спрашивали:  «въ  чемъ  дѣло?»  Въ  толпѣ  вид- 
нѣлась  и  старая    дѣва.     Пересталъ    дремать  п  солидный 
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господинъ,  морщился  и  шевелилъ  губами,  сбираясь  что-то 
сказать.  Гостинодворъ  постарше,  былъ  какъ  на  иголкахъ 
и  шепталъ: 

—  Сеня!  помолчи  хоть  до  Лѣтняго  сада?...  Ну,  кому 
какое  дѣло? 

—  Не  хочу  молчать!  Пусть  всѣ  знаютъ!  —  кричалъ 
Сеня.  —  Ваше  превосходительство,  обратился  онъ  къ  со- 
лидному господину, — разсудите  наше  дѣло:  правъ  я  или 
не  правъ,  такъ-какъ  вы  это  при  вашемъ  степенствѣ  и 
солидарности  можете...  Извините,  но  я  желаю... 

Солидный  господинъ  пріосанился,  погладилъ  подборо- 
докъ  и  важно  сказалъ: 

—  Говори,  говори,  любезный... 

—  Были  мы  это,  значитъ,  на  Миниральныхъ  и  встрѣ- 
тили  одну  дѣвиду.  А  я  эту  дѣвицу  шесть  лѣтъ  знаю. 
Махонькой  дѣвчонкой  по  Гостиному  изъ  магазина  бѣгала, 
да  подолъ  трепала  и  не  было  ей  иной  клички,  какъ 
Машка,  да  Машка.  Завсегда  кланялись:  я  ей  апельсины 
покупалъ,  медовымъ  квасомъ  поилъ,  потому  гдѣ-же  дѣв- 
чонкѣ  взять,  которая  ежели  въ  ученьи?  И  вдругъ  встрѣ- 
чаемся  съ  ней  на  Миниральныхъ...  Идетъ  она  съ  офи- 
церомъ  и  рыло  отъ  меня  воротитъ.  Нешто  это  порядокъ, 
коли  я  ей,  можетъ  статься,  на  двадцать  пять  рублей 
однихъ  апельсиновъ  стравилъ?  Завсегда  въ  знакомствѣ 
быть,  въ  клубъ  со  мной  ѣздить,  ужины  жрать  и  вдругъ 
каверзы  строить!    Само  собой,    я  ей  слово  завинтилъ,    а, 
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она    мнѣ:    «коли    вы    ругаться    будете,    васъ    выведутъ». 
Нетто  это  порядокъ?  А? 

Гостпнодворъ  подбочшшлся  и  разставилъ  ноги. 

—  Подайте  на  нее  къ  мировому! — проіиамкалъ  солид- 
ный господнпъ. 

—  Къ  мировому?  Нѣтъ-съ,  лучше  я  ей  шпньонъ  помну! 
Ахъ,  она  шельма!  Сквозь  толпу  протискалась  старая 
дѣва. 

—  Послушайте,  вы  читали  «Подводный  Камень»,  Ав- 
деева? —  обратилась  она  къ  гостпнодвору. 

—  Чего-съ? 
Гостпнодворъ  скосплъ  глаза. 

—  Читали  «Подводный  Камень»?  Коли  не  чптали, 
такъ  прочтпте.  Тамъ  подробно  описано,  что  женщпна 
не  вольна  въ  свопхъ  чувствахъ. 

Гостпнодворъ,  должно  быть,  не  понялъ,  въ  чемъ  дѣло, 
потому  что  дерзко  нроизнесъ:  «опшбаетась,  почтенная, 
мы  по  торговой  части!»  и,  ударивъ  себя  въ  грудь,  воск лик - 
нулъ:  То-есть,  ежели,  я  эту  Машку  теперь  встрѣчу, — 
шпньонъ  долой  и  въ  сторону! 

Онъ  выхватилъ  изъ  рукъ  товарища  зонтпкъ  и  бросплъ 
за  бортъ  парохода. 

—  Что  за  свинство!  Вѣдь  это  мой  зонтикъ! 

—  Плачу! 

—  Ты  совсѣмъ  взбѣсился...  Зонтпкъ  девять  рублей. 

—  Не  вѣришь?  Бери  пальто  въ  залогъ! 
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Гостинодворъ  снялъ  съ  себя  пальто  и  кинулъ  его  то- 
варищу въ  лицо. 

—  Куда-жъ  мнѣ  съ  пальтомъ-то?...' — произнесъ  тотъ. 

—  Мало?  бери  сюртукъ! 

Онъ  снялъ  сюртукъ  и  бросилъ  его  на  полъ.  Между 
пассажирами  послышался  ропотъ. 

—  Нужно  его  высадить!  На  общественномъ  пароходѣ, 
и  вдругъ  раздѣваться!  Это  чортъ  знаетъ  что  такое! — слы- 
шалось всюду. 

—  Высадить,  высадить!  Высадить  на  Аптекарскій!— 
волновался  солидный  господинъ  и  направился  къ  шки- 
перу. 

—  Грегуаръ,  Грегуаръ,  посмотри,  какая  страстная 
кипучая  натура!— говорила  старая  дѣва  своему  спутнику- 
гимназисту,  и  закатывала  глаза  подъ  лобъ,  указывая  на 
пьянаго. 

Гостинодворъ  стоялъ  въ  одномъ  жилетѣ,  вынималъ  изъ 
кармана  брюкъ  серебряныя  монеты,  кидалъ  ихъ  въ  Неву 
и  кричалъ: 

—  Мы  прогорѣли?  Нѣтъ,  шалишь!  Мы  оголоштанили? 
Нѣтъ,  шалишь!  Намъ  только  въ  задоръ  войдти,  такъ  мы 
съ  любымъ  офицеромъ  поспоримъ!  Ахъ,  ты,  подлая! 

Пароходъ  присталъ  къ  пристани  Аптекарскаго  острова. 
Къ  гостинодвору  подошли  шкиперъ  и  помощникъ  начали 
его  выводить  съ  парохода.  Онъ  не  упирался,  шолъ  на 
пристань   и  кричалъ: 
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—  Думаете,  что  до  города  не  съ  чѣмъ  доѣхать?  Доѣду! 
Не  токма  что  на  яличника,  а  и  на  лихача  хватить! 
Шалишь! 

За  нимъ  слѣдовалъ  товарищъ  и  несъ  въ  рукахъ  его 
пальто  и  сюртукъ. 

Пароходъ  снова  отвалплъ  отъ  берега  и  началъ  уда- 
ляться. На  пристани  стоялъ  гостинодворъ,  махалъ  рука- 
ми и  что-то  крича  лъ,  потомъ  снялъ  'съ  себя  жилетку, 
желая  повпдимому,  кинуть  ее  въ  воду...  Передъ  нимъ  въ 
умоляющей  позѣ  стоялъ  товарищъ. 

—  Ахъ,  какая  страстная  и  кипучая  натура! — шептала 
старая  дѣва  и  закатывала  глаза  подъ  лобъ. 


изъ  записной  книжки  отставнаго  при- 
казчика КАСЬЯНА  ЯМАНОВА. 


1  марта. 

Вчера,  29  февраля,  былъ  имянинникъ.  Три  года  не 
случалось  со  мной  этого.  Одни  расходы  только!  Пять 
рублей  стоило.  Имянины  справлялъ  у  себя,  на  кварти- 
рѣ, — хозяинъ  дозволилъ:  «только,  говоритъ,  чтобы  дебошу 
не  было».  Въ  гостяхъ  были  свои  молодцы  да  сосѣдскіе. 
Бее  шло  хорошо,  но  въ  концѣ  вечера  Иванъ  Свистковъ 
напился  пьянъ,  началъ  падать,  уронилъ  платяной  шкапъ, 
оторвалъ  отъ  печки  дверцы,  и  ушелъ  домой,  надѣвъ  по 
ошибкѣ,  вмѣсто  своей  шубы,  хозяйкинъ  лисій  салопъ. 
Сегодня  поутру  хватились  салопа.  Хозяинъ  долго  ругался 
ж  отказалъ  мнѣ  отъ  мѣста.  Вотъ  тебѣ  и  имянины! 

2  марта. 
Сегодня  искалъ  себѣ  комнатку.  Всю  Ямскую  обошелъ 
и  не  могъ  найдти:  такія  цѣны  неприступныя!    «За  что, 
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говорю,  такъ  дорого?»    «Помилуйте,  говорятъ,  ныпче  всѣ 
набавляютъ». 

5  марта, 

Бывшій  хозяинъ  не  держитъ  меня  у  себя  на  кварти- 
рѣ.  «Ты,  говорить,  у  меня  теперь  не  служишь,  такъ  у 
тебя  и  опаски  никакой  нѣтъ.  Кто  тебя  зиаетъ,  можетъ, 
еще  стянешь  что-нибудь!»   Ночую  у  пріятелей. 

6  марта. 

Квартиру  нашелъ  на  Лиговкѣ,  у  Іоанна  Предтечи;  за 
8  р.  въ  мѣсяцъ,  нанялъ  комнату  у  старушки  съ  усло- 
віемъ,  чтобы  не  пѣть,  на  гитарѣ  не  играть,  дамъ  къ 
себѣ  не  принимать,  водку,  собакъ  и  птпцъ  не  держать, 
не  кашлять  п  не  болѣть.  «Чего  добраго,  говоритъ,  еще 
заболѣешь  да  умрешь,  такъ  и  хлопотъ  не  оберешься!» 

7  мирта. 

Сегодня  переѣхалъ.  Приходила  хозяйка  и  осматривала 
мое  имущество.  «Нѣтъ-ли,  говоритъ,  у  тебя  пистолета, 
пороху,  либо  кинжала?  Коли  есть,  такъ  выбрось.  Ныньче 
вонъ  все  мода  пошла  стрѣляться  да  рѣзаться,  такъ  чтобъ 
не  пришлось  послѣ  отвѣзать  за  тебя!» 

10  марта. 
Толкаюсь  по  рынкамъ  и  справляюсь    о  мѣстѣ.    Нѣтъ, 
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какъ  нѣтъ!  Сегодня  былъ  въ  Гостиномъ  дворѣ,  у  брать- 
евъ  Браслетовыхъ.  «Точно,  говорятъ,  намъ  нуженъ  при- 
казчикъ,  но  ты  не  годишься;  во-первыхъ,  потому,  что 
у  тебя  носъ  красный,  а  во-вторыхъ,  намъ  нужно  такого 
приказчика,  чтобы  былъ  съ  бакенбардами,  не  ѣлъ  луку, 
потому  что  пахнетъ,  а  также  чтобъ  одѣвался  по  модѣ  и 
душился  духами».  Плюнулъ  и  ушелъ.  Нужно  какъ-ни- 
будь  сходить  въ  Елубъ  Русскаго  Купеческаго  Общества 
для  Взаимнаго  Вспоможенія.  Тамъ  бываютъ  наши  ры- 
ночные хозяева.  Попрошусь,  такъ,  можетъ,  и  примутъ 
на  мѣсто. 

12  марта. 

Былъ  въ  Елубѣ  для  Взаимнаго  Вспоможенія.  Встрѣ- 
тилъ  купца  Клестерова.  Я  поклонился — онъ  отвернулся. 
Думалъ,  что,  можетъ,  не  замѣтилъ,  подошелъ  къ  нему  и 
говорю:  «нѣтъ-ли  у  васъ  мѣстечка,  Ѳедоръ  Иванычъ,  или 
не  услышите-ли  у  кого?...»  Поглядѣлъ  онъ  на  меня  звѣ- 
ремъ  да  и  говоритъ:  «Какую-же  ты  имѣешь  такую  праву 
мѣстечка  просить,  коли  ты  по  клубамъ  болты  бьешь?» 
Подошелъ  къ  другому  купцу;  тотъ  покосился  и  брякнулъ: 
«ты  бы  еще  больше  водки  по  буфетамъ  глоталъ!»  Вотъ 
тебѣ  и  Общество  для  Взаимнаго  Вспоможенія!  Хорошо 
помогли!  Съ  горя  подошелъ  къ  буфету  и  огорчился,  ца- 
рапнулъ  четыре  рюмашечки. 
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Забрало  меня  съ  четырехъ  рюмокъ  и  отправился  в  въ 
карточную.  Сидятъ  дамочки  и  въ  мушку  играютъ.  На- 
курено страсть  какъ,  а  ничего — спдятъ.  Ипая  дама  отъ 
одной  папироски  въ  обморокъ  упадетъ,  а  тутъ  на  воз- 
духѣ  топоръ  можно,  повѣспть,  а  она  сндтітъ.  Вотъ  что 
значптъ  корысть-то!  Одна  въ  азартѣ,  вмѣсто  мѣлу,  схва- 
тила окурокъ  папиросы  и  ну,  имъ  писать  на  столѣ  ре- 
мпзъ;  другая  до  того  зарапортовалась,  что,  вмѣсто  своей 
колѣнкп,  принялась  чесать  колѣнку  своего  сосѣда.  Тотъ 
очнулся:  «что  это,  говорптъ,  вы,  сударыня,  мою  колѣнку 
скоблите?»  «Виновата,  говорить,  я  думала,  что  это  моя!» 
Встрѣтплъ  тамъ  Петра  Бубырева,  что  въ  Гостпномъ  слу- 
жить. Весь  проигрался.  «Впдѣлъ.  говорптъ,  во  снѣ  стар- 
ца, подошелъ  будто  онъ  ко  мнѣ  п  говорптъ:  Петръ,  воз- 
стань,  надѣнь  клѣтчатые  брюки  и  иди  пграть  въ  мушку 
въ  Приказчпчіп  Клубъ  —  выиграешь.  Я  повѣрплъ,  сѣлъ 
по  полтпнѣ  п  до  копѣечкп...»  Далъ  ему  двугривенный 
на  пзвозчпка  и  угостплъ  водкой.  Повеселѣлъ  онъ  п  го- 
ворптъ: «еще  есть  средство  отыграться;  говорятъ,  хорошо 
пмѣть  прп  еебѣ  въ  карманѣ  куриную  ногу:  навѣрное 
выиграешь.  Завтра-же  заложу  часы». 

Домой  пришелъ  выпивши,  долго  не  могъ  попасть  въ 
свою  квартиру  и  звонплся  у  трехъ  дверей. 

15  марта. 
А  что,  не  дать-лп  мнѣ  концерта?  Вѣдь  можно  деньгп 
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собрать?  Хоть  я  и  пѣть  не  умѣю  и  ни  на  чемъ  не 
играю,  да  это  наплевать!  Можно  самому  и  ничего  не 
дѣлать.  Вѣдь  даютъ-же  на  театрахъ  концерты  помощники 
режиссеровъ,  библіотекари,  декораторы?  Я  даже  слышалъ, 
что  сбирается  дать  концертъ  какой-то  театральный  плот- 
никъ.  Подумаемъ.  Попытка  не  пытка,  спросъ  не  бѣда, 
а  исполнители  найдутся:  ихъ  теперь  какъ  грибовъ  въ 
дождливое  лѣто! 

12-го  апрѣля. 
Давно  не  писалъ  моего  дневника.  Все  еще  шляюсь 
безъ  дѣла,  такъ  какъ  никакъ  не  могу  найти  себѣ  мѣста. 
Нигдѣ  не  берутъ.  Старый  хозяинъ  мой  распустилъ  про 
меня  по  рынку  слухъ,  что  я  его  на  лѣвую  ногу  обдѣ- 
лалъ,  на  руку  не  чистъ  и  штуку  полотна  стянулъ.  Безъ 
дѣла  скучно.  Хожу  по  церквамъ,  по  мировымъ  судьямъ, 
по  знакомымъ.  Въ  концѣ  Вербной  недѣли  гулялъ  у 
Гостинаго  двора  по  вербамъ.  Встрѣтилъ  бывшаго  своего 
сослуживца  Акакія  Шилоногова.  Прежде  онъ  жилъ  въ 
приказчикахъ,  а  теперь  сдѣлался  адвокатомъ — ходитъ  по 
мировымъ  судьямъ.  Говорить,  что  выгодно.  Ужь  не  сдѣ- 
латься-ли  и  мнѣ  адвокатомъ?  Что-жь,  я  грамотный. 

13-ъо  апрѣля. 
Моя  квартирная   хозяйка  все  за  мной   подглядываетъ. 
«Голубчикъ,  говоритъ,  не  удавись,    пожалуйста!    Нынче, 
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вонъ,  пшпутъ,  что  люди,  то  и  дѣло,  стрѣляются,  рѣжут- 
ся  н  вѣшаются.  Ужь  коли,  говорить,  такая  тебѣ  охота 
придетъ,  такъ  ты  уйди  изъ  квартиры  и  гдѣ-нибудь  въ 
укромномъ  мѣстѣ»...  «Помилуйте,  говорю,  сударыня,  да 
я  къ  этому  самому  малодушеству  и  желанія  не  пмѣю». 
Сегодня  вечеромъ  пришла  ко  мнѣ  въ  комнату  и  подарила 
мнѣ  подтяжки  ,^  на  Станиславской  лентѣ.  Удивился.  «Это, 
говорю,  сударыня,  за  что-же?».  А  она  мнѣ:  «Бери,  бери 
и  носи  на  здоровье,  а  то  я  замѣтпла,  что  ты  брюки 
ремнемъ  опоясываешь.  Сними,  говоритъ,  ремень-то*и  от- 
дай мнѣ,  все-таки  тебѣ  меньше  соблазна  будетъ».  Это 
она  все  на  счетъ  удавленія.  Снялъ  ремень  и  отдалъ  ей. 
«Ну,  говоритъ,  теперь  я  буду  поспокойнѣе.  Ты  удавишь- 
ся, тебѣ-то,  говоритъ,  ничего,  а  каково  мнѣ-то  послѣ  бу- 
детъ? хлопотъ  не  оберешься». 

14-го  агірѣля. 

Былъ  на  Тропцкомъ  подворьи  у  всенсщнаго  бдѣнія. 
Служили  монахи.  Велпколѣпіе!  Какой  домъ  новый  вы- 
строили— велпколѣпіе!  Гртпшый  челоьѣкъ  каюсь,  соблаз- 
нился и  подумалъ:  «не  идтп-лп  мнѣ  еъ  мснахп?  Слава 
Богу,  я  грамотный,  да  и  Голссъ  есть».  За  Есенсщной 
встрѣтплся  опять  съ  Акакіемъ  Шилоногоеымъ.  «Пойдемъ, 
говорить,  въ  трактиръ  Европу,  спрскинемъ,  чавкомъ  по- 
балуемся». «Зачѣмъ,  говорю,  въ  Европу,  коли  трактиры 
ближе   есть?»   А  тамъ,  говсриіъ,  актеры  навсегда  епдятъ», 
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такъ  на  нихъ  посмотримъ».  «Какіе,  говорю,  актеры?». 
«Всякіе,  говорить,  и  болыпіе,  и  маленькіе».  Пришли  въ 
Европу  и  точно,  сидятъ  всякіе,  и  большіе,  и  маленькіе. 
Посмотрѣли  на  нихъ,  долбанули  у  буфета  по  рюмкѣ  за- 
балуя  бѣлаго  и  сѣли  за  столъ  чайкомъ  побаловаться.  Си- 
димъ  да  на  актеровъ  поглядываемъ.  Веселые  такіе  сидятъ. 
Грѣшный  человѣкъ — опять  соблазнился  и  подумалъ:  «не 
идти-ли  мнѣ  въ  актеры?  Житье  легкое.  Отчего-же  мнѣ 
ве  идти,  коли  я  читать  и  писать  умѣю1?» 

16-го  апрѣля. 
Свѣтлый  праздникъ.  Вчера  купилъ  десятокъ  яицъ,  ку- 
личъ  и  пасху.  У  заутрени  былъ  у  Владимірской.  Купе- 
чества было  видимо  не  видимо!  Христосовался  семьдесятъ 
два  раза,  не  считая  младенцевъ.  Нарочно  считалъ.  Послѣ 
заутрени  пилъ  чай  дома  и  разговлялся.  Послѣ  чая  легъ 
соснуть.  Засыпая,  думалъ:  какіе  счастливые  люди  попы 
и  сколько  денегъ  собрали  они  во  время  Веіикаго  поста 
и  сколько  соберутъ  ихъ  еще  на  Святой!  Вотъ  ужь  въ  попы 
хоть  грамотный,  а  ни  зачто  не  попадешь! 

17-го  апрѣля. 
Вчера  ходилъ  по  знакомымъ  поздравлять  съ  праздни- 
жомъ  и  христосоваться.  Былъ  у  купца  Иванова.  Прихожу, — 
на  столѣ  стоитъ  водка  и  ветчина.  Похристосовались,  вы- 
пили и  закусили.  Говорили  о  томъ,  кто  гдѣ  былъ  у  за- 
утрени. Хозяйка  сидѣла  въ  углу  и  вздыхала.  Былъ  у  купца 
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Семгипа.  На  столѣ  ветчина  и  водка.  Христосовались, 
лплп,  закусывали,  говорили  о  томъ,  кто  гдѣ  былъ  у  за- 
утрени. Семгипа  молча  слушала  и  вздыхала.  Былъ  у  Ка- 
пустина, выпили  по  рюмкѣ,  закусили  ветчиной  и  гово- 
рили о  заутренп.  Сама  вздыхала.  Былъ  у  Петра  Семе- 
нова. Ветчина,  водка,  заутреня.  Сама  зѣвала  и  вздыха- 
ла. Одинъ  вздохъ  былъ  такъ  глубокъ,  что  лежащая  на 
столѣ  газета  взвилась  со  стола  и  упала  на  полъ.  Былъ... 
Однако,  довольно.  Былъ  въ  одинадцати  мѣстахъ:  вездѣ 
водка,  ветчина,  заутреня  и  христосованье.  Всѣ  губы  об- 
трепалъ  цѣловавшпсь  и  на  ночь  смазывалъ  саломъ,  опять 
таки  отъ  ветчины. 

Сегодня  былъ  у  квартирной  хозяйки.  Угощала  водкой 
п  ветчиной.  На  счетъ  самоубийства  разговору  не  было. 
Выпили  по  пяти  рюмокъ.  Вечеромъ  гулялъ  у  балагановъ. 
Христосовался  съ  четырнадцатью  человѣками,  не  считая 
женъ  и  дѣтей.  Встрѣтился  съ  бывшимъ  своимъ  хозяи- 
номъ.  Подошелъ  къ  нему  и  говорю  «Христосъ  воскресе, 
Парамонъ  Иванычъ!»  А  онъ  мнѣ:  «поінелъ  прочъ,  мерза- 
вецъ! » . 

19-го  апрѣля: 
Вчера    былъ   пьянъ  и  рѣшптельно   ничего    не  помню, 
что  было.  Помню  одно,  что  ѣлъ  ветчину.  Сегодня  голова 
трещитъ.  Съ  похмѣлья  сидѣлъ    дома    и    читалъ    книжку: 
«о  томъ,  како  мнѣ  жить  свято?» 
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21-ю  апрѣля. 

Былъ  въ  гостяхъ  у  дьячка  Ижеесишенскаго.  Пили: 
водку,  закусывали  ветчиной  и  толковали  о  томъ,  что  зна- 
читъ:  «мани,  факелъ,  фаресъ».  Время  провели  весело. 

Вечеромъ  хозяйка,  увидя  меня  не  въ  своемъ  видѣ, 
отняла  у  меня  складной  ножъ:  «Ты,  говор итъ,  съ  пас- 
хальнаго-то  пьянства,  пожалуй,    зарѣзаться    задумаешь». 

22-го  аѣрѣля. 
Сегодня  весь  день  боленъ.    На   ветчину  и  глядѣть  не 
могу— претитъ,  но  водка  пьется. 

23-го  апрѣАЯ. 
Фомино  воскресенье.  Сегодня  въ  рынкахъ  «Страшный 
судъ»,  то  есть  разсчетъ  хозяевъ  съ  приказчиками:  кого 
по  шапкѣ,  кому  къ  жалованью  прибавка.  Купцы  кончили 
счетъ  лавокъ.  Теперь  надо  потолкаться  по  хозяевамъ — 
мѣста  будутъ. 

24-го  апрѣля. 
Вчера  вечеромъ  былъ  въ  Приказчичьемъ  Клубѣ.  Акакій 
Шилоноговъ  угощалъ  билетомъ  и  водкой.  «Съ  барыша, 
говоритъ,  потому  теперь  нашему  брату  адвокату  лафа 
будетъ:  на  праздникахъ  столько  дракъ  было,  что  бѣда!!! 
То  и  дѣло  будутъ  звать  защитить  у  мироваго».  Въ  клубѣ 
изображали  собою  желѣзную  дорогу  и  ѣздилп  отъ  станціи 
до  станціи.  Станціями  были  три  клубскіе  буфета.   Оста- 
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навливалпсь  больше  въ  Бологоѣ,  то  есть  въ  среднемъ 
буфетѣ.  Тутъ  у  насъ  главная  стоянка  была!  Пили  боль- 
ше хрустальную,  а  перегородки  ставили  пивомъ,  ѣздили 
въ  Химки,  въ  пивной  буфетъ. 

Хоть  и  изрядно  нахлебался,  хоть  и  о  дверной  косякъ 
лобъ  ушпбъ,  но  за  то  узналъ,  что  купцу  Самокатову 
двухъ  приказчиковъ  требуется.  Сегодня  опохмѣлялся,  а 
завтра  пойду  нан.іматься. 

25-ю  аирѣля. 

Былъ  у  Самолетова,  для  счастья  даже  взялъ  съ  собою 
въ  карманъ  волчій  зубъ,  которымъ  меня  ссудила  хозяйка, 
но  на  мѣсто  не  попалъ.  Принялъ  онъ  меня  грозно,  но 
обстоятельно  разспросилъ.  какой  я  вѣры,  хожу- ли  въ  ба- 
ню и  не  ѣмъ-ли  по  постамъ  скоромнаго.  Также  спро- 
си лъ  не  пописываю-лп  въ  вѣдомостяхъ.  «Ныньче,  гово- 
рптъ,  всякая  дрянь  пишетъ;  и  глазомъ  не  сморгнешь, 
какъ  на  тебя  мораль  напустятъ».  «Помилуйте,  говорю, 
гдѣ  намъ!»  Потомъ  поставилъ  свои  условія:  каждый  день 
быть  въ  лавкѣ  съ  9-ти  часовъ  утра  и  до  9-ти  вечера, 
харчп  и  квартира  хозяйскіе,  жалованья  20  р.  въ  мѣсяцъ, 
но  денегъ  при  себѣ  не  держать,  дабы  баловства  не  было, 
спать  на  себя,  баня  хозяйская,  кухарку  не  трогать,  кипгъ 
не  читать,  на  гитарѣ  не  играть,  водки  не  пить,  пѣсенъ 
не  пѣть,  въ  карты  не  играть  и  гостей  къ  себѣ  не  при- 
нимать.   <Это,    говорю,    мы   все    можемъ».   «Ну,  а  какъ, 
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говорить,  твоя  фамилія?>  «Ямановъ».  «Коли  такъ,  гово- 
рить, такъ  вонъ,  мерзавец?.!»  «За  что-же,  говорю,  поми- 
луйте!» «Вонъ,  вонъ,  вонъ!»  Такъ  и  выгналъ.  Вѣрно,  ста- 
рый хозяинъ  и  ему  на  меня  наклеветалъ. 

26-ю  апрѣля. 
А  что,  не  сдѣлаться-ли  мнѣ  писателемъ  и  не  начать- 
ли  напускать  мораль  на  купечество?  Да  нѣтъ,  гдѣ  намъ, 
съ  суконнымъ  рыломъ,  въ  калашный  рядъ!  Чтобъ  быть 
писателемъ  и  мораль  пускать,  нужно  мудреныя  слова 
знать,  а  я  только  одно  мудреное  слово  и  знаю:  цивили- 
зація. 

29-го  апрѣля    Утро. 

Вчера  вечеромъ  былъ  въ  трактирѣ,  пилъ  чай  и  читалъ 
«Полицейскія  Вѣдомости».  Въ  вѣдомостяхъ  прочелъ  два 
объявленія:  въ  одномъ  мѣстѣ  требуется  секретарь  къ  по- 
жилой дамѣ;  въ  другомъ  —  молодой  человѣкъ,  умѣющій 
громко  и  внятно  читать  по-русски.  Тотчасъ-же  записалъ 
адресы.  Придя  домой,  раздѣлся,  легъ  на  кровать  и  раз- 
мышлялъ  сицевое:  «видно,  -;ужь  мнѣ  въ  приказчики  не 
попасть, — нужно  чѣхмъ-нибудь  ^инымъ  заняться;  такъ,  не 
идти-ли  мнѣ  наниматься  въ  секретари  и  въ  моюдвіе  че- 
ловѣки?  Писать  и  читать  умѣю,  голосомъ  обладаю  зыч- 
нымъ,  даже  могу  назваться  молодымъ  человѣкомъ,  такъ 
какъ  на  Благовѣщеньевъ  день  чмнѣ  минуло  всего  трид- 
цать два  года».  Рѣшилъ  утвердительно  исъ  сею  мыслью 
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заснулъ.  Во  снѣ  видѣлъ  дьячка  Ижеесишенсваго,  бѣлую 
лошадь  и  своего  прежняго  хозяина.  Сидимъ,  будто,  въ 
Палкнномъ  трактирѣ  подъ  органомъ  и  ѣднмъ  сморчки  въ 
сметанѣ.  Вѣдь  пригрезптся-же  эдакая  дрянь!  Проснув- 
шись сегодня  по  утру,  разсказывалъ  свой  сонъ  хозяйкѣ. 
«Голубчикъ,  говорить,  остерегись!  Сонъ  худой.  Не  уда- 
вись, смотри.  Ньгаьче  вотъ,  то  и  дѣло,  люди  вѣишотся 
да  стрѣляются!»  Вѣдь  эдакая  глупая  баба!  Только  и  на 
умѣ  у  ней,  что  удавленіе.  Плюнулъ  и  ушелъ  къ  себѣ 
въ  каморку.  Сеичасъ  иду  наниматься  въ  молодые  чело- 
вѣкп. 

29-го  апрѣля.  Вечеръ. 
Ходплъ  наниматься,  но  безъуспѣшно.  Прихожу,  гдѣ 
требуется  секретарь.  Выходитъ  старушка,  узнала  въ  чемъ 
дѣло  п  замахала  руками:  «нѣтъ,  нѣтъ,  говоритъ,  мнѣ 
такого  не  надо!  Мнѣ  нужно  старичка,  потому  у  меня 
двѣ  молодыя  горничныя,  а  я  въ  сзоемъ  домѣ  шуры-муры 
не  потерплю».  Плюнулъ  п  ушелъ.  Прихожу,  гдѣ  тре- 
буется молодой  человѣкъ;  вышла  опять  таілі  старушка, 
узнала  въ  чемъ  дѣло,  подвела  меня  къ  окну  и  приня- 
лась меня  разсматрпвать  въ  лорнетку.  «Нѣтъ,  говоритъ, 
ты  мнѣ  не  годишься».  «Помилуйте,  говорю,  сударыня, 
отчего-же  не  гожусь?  Вы  прежде  попробуйте.  Голосъ 
нмѣю,  что  твоя  труба,  нѣсколько  разъ  въ  церкви  Апо- 
стола читалъ  и  отъ  церковнаго  старосты  одобреніе  по- 
лучилъ,  а  что  касается  до  молодости,    то  всего  тридцать 
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два  года  и  всѣ  зубы  цѣлы».  Замахала  руками  и  убѣ- 
жала.  Вышелъ  лакей:  «пожалуйте,  говорить,  купецъ,  а 
то  въ  участокъ  отиравимъ».  Плюнулъ  и  ушелъ.  Это 
истинное  несчастіе!  Куда  не  кинь  —  все  клинъ!  Только 
даромъ  сапоги  трепалъ.  Пришелъ  домой  усталый,  какъ 
собака,  хотѣлъ  снять  сертукъ  и  повѣсилъ  на  гвоздь, 
хвать  —  ни  одного  гвоздя  въ  комнатѣ,  а  было  шесть 
штукъ.  Я  къ  хозяйкѣ.  «Это,  говорить,  я  повытаскала. 
Неушто,  говорить,  послѣ  такого  сна,  что  ты  вчера  ви- 
дѣлъ,  я  у  тебя  въ  комнатѣ  гвозди  оставлю?  Сонъ  твой 
прямо  къ  удавленію  и  ведетъ.  Лучше,  говорить,  я  тебѣ- 
два  рубля  за  комнату  спущу  и  сундукъ  для  платья  по- 
дарю». Плюнулъ  и  пересталъ  разговаривать. 

30-го  апрѣля. 

Дѣло — табакъ!  Изъ  рукъ  вонъ  плохо!  Завтра  платить 
за  квартиру  шесть  рублей,  а  денегъ  всего  имѣется  три 
двугривенныхъ  и  одинъ  трехкопѣечникъ.  Какъ  ни  вер- 
тись, а  придется  тащить  шубу  въ  мытье.  Впрочемъ, 
что-жь  за  важность!  Теперь  весна  и  шуба  только  лиш- 
нее бремя.  Даже  и  генералы  закладываютъ.  Весь  день 
сидѣлъ  дома  и  размышлялъ:  какимъ-бы  путемъ  мнѣ  себѣ 
пропитаніе  добывать?  Въ  монахи  идти  еще  успѣю,  по- 
тому что,  можетъ  быть,  какое-нибудь  и  получше  дѣло 
наклюнется;  въ  актеры  —  и  хорошо-бы,  да  не  знаю,  къ 
кому  обратиться.  Пойду-ка  я  лучше  въ  писатели  и  начну 
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напускать  мораль  на  купечество.  Чтожъ,  въ  самомъ  дѣ- 
лѣ,  вѣдь  не  боги-же  горшки-то  обжигаютъ!  Ежели  я 
мудреныхъ  словъ  не  знаю,  такъ  это  плевое  дѣло:  взялъ, 
да  и  выписалъ  изъ  старыхъ  газетъ.  Рѣшено!  Иду  въ 
писатели!  Что  будетъ,  то  будетъ. 

1-го  мая. 
Май  мѣсяцъ.  Кто  въ  этомъ  мѣсяцѣ  женится,  тотъ 
всю  свою  жизнь  съ  женой  маяться  будетъ.  Сообщилъ 
мнѣ  объ  этомъ  вчера  вечеромъ  дьячокъ  Ижееспшенскій, 
въ  бытность  нашу  въ  погребѣ  у  купца  Набилкова,  гдѣ 
мы  усидѣли  бутылку  водки;  а  также  сообщилъ  онъ,  что 
у  попа  Макарія  украли  изъ  ризнпчей  резпнковыя  кало- 
ши. Спрашивалъ  я  у  него  мудреныхъ  словъ  для  писа- 
тельства! Сообщилъ  мнѣ,  и  даже  самъ  собственноручно 
наппсалъ  на  бумажкѣ.  Совершенно  согласенъ  со  мной, 
что  ппсателемъ,  не  знавши  мудреныхъ  словъ,  сдѣлаться 
нельзя.  Вотъ  эти  мудреныя  слова:  «жупелъ,  прокламація, 
геена,  иниціатива,  алекторъ,  нигилпстъ,  рипида,  вампиръ, 
соціализмъ,  альфа  и  омега,  конституція,  остролябія,  ана- 
томія,  коммуна,  инсургентъ?...  Дальше  понять  невозмож- 
но, такъ  какъ  дьячокъ  хотя  и  писалъ,  но  былъ  въ  то 
время  уже  совсѣмъ  пьянъ  и,  вмѣсто  буквъ,  вышли  ка- 
ше-то куриные  слѣды. 

2-го  мая.   ѣечеръ. 
Вчера  послѣ  обѣда    ходилъ    гулять  въ  Екатерингофъ; 
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въ  Екатерингофѣ  валялся  на  травкѣ  и  встрѣтилъ  гибель 
знакомыхъ.  Всѣ  пріѣхали  съ  водкой  и  закуской.  Я  под- 
ходилъ  ко  всѣмъ  и  у  всѣхъ  угощался.  Самому  мнѣ  ни- 
чего не  стоило,  а  даже  отчего-то  явился  въ  карманѣ 
барышъ.  Вышелъ  изъ  дома  съ  сорока  копѣйкамн,  а  при- 
несъ  домой  шестьдесятъ  восемь.  Откуда  онѣ  взялись,  — 
рѣшительно  не  понимаю,  такъ  какъ  въ  Екатерингофѣ 
напился  пьянъ,  и  даже  не  знаю,  какъ  попалъ  домой. 
Сегодня  проснулся  по  утру  и  несказанно  удивился,  увидя 
себя  лежащимъ  на  кровати  въ  одномъ  сапогѣ  и  въ 
шляпѣ  на.  головѣ.  Также  ниизвѣстно,  какъ  могли  попасть 
ко  мнѣ  въ  боковой  карманъ  сертука  женская  туфля  съ 
каблукомъ  и  кусокъ  кружевной  вуали! 

Сейчасъ  была  у  меня  квартирная  хозяйка  и  опять 
повела  разговоръ  о  самоубійствѣ.  Меня  такъ  и  взорвало. 
Выругалъ  я  ее  и  говорю:  «коли  вы,  сударыня,  еще  хоть 
одинъ  разъ  помянете  мнѣ  объ  этой  мерзости,  такъ  я 
себя  не  пожалѣю  и  на  зло  вамъ  удавлюсь,  да  не  у  себя 
въ  комнатѣ,  а  у  васъ  въ  спальнѣ,  надъ  вашею  кроватью 
и  на  вашемъ-же  полотенцѣ».  Взвизгнула,  схватилась  за 
голову  и  чуть  въ  ноги  мнѣ  не  упала.  «Голубчикъ,  го- 
ворить, что  хочешь  возьми,  только  не  дѣлай  этого». 
«Давай,  говорю,  пять  рублей».  Дала.  Вотъ  дура-то!  А 
что,  вѣдь  ее  можно  эдакимъ  манеромъ  и  почаще  попу- 
гивать?  Пять  рублей — деньги! 

Въ  радости  послалъ  за  водкой  и  за  колбасой. 
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3-го  мая. 

Вчера  былъ  у  Ижеесишенскаго  и  напился  пьянъ.  Весь 
вечеръ  пѣліі  «со  святыми  упокой»,  и  ежели-бы  не  вы- 
били у  него  въ  квартирѣ  пять  стеколъ,  то  могъ-бн  ска- 
вать,  что  время  провели  весело.  Возвращаясь  домой,  по д- 

бплъ  себѣ  глазъ. 

4.-ю  мня. 

Вчера  по  утру  прпкладывалъ  къ  глазу  моченую  бу- 
магу, слегка  опохмѣлялся  и  ппсалъ  статью,  гдѣ  напу- 
стплъ  мораль  на  купечество.  Вотъ  статья.  Это  про  моего 
бывшаго  хозяина. 

„Есть  у  насъ  въ  рынкѣ  одинъ  купецъ  Оболтусъ  Обол- 
тусовичъ  Ухорыловъ;  хвастается  онъ  свопмъ  богатствомъ, 
а  самъ  на  книжку  въ  баню  ходптъ.  Борода  у  него  чер- 
вивая и  на  половину  запрятана  за  галстукъ.  Жена  у 
него  вѣдъма,  то  есть  такая  астролябія,  что  бѣда!  На- 
пьются они  за  ужиномъ  этой  самой  коммуны  (рюмокъ  по 
десяти  выпьютъ)  п  начнется  у  нихъ  прокламация  —  въ 
кровь  раздерутся.  Сынпшко  тоже  инсургентъ  изрядный: 
подобралъ  къ  кассѣ  ключъ  и  каждый  день  запускаетъ 
туда  свою  констптуцію.  Франковъ  тысячи  двѣ  выудіілъ. 
Теща  у  него  скотина  и  такая,  можно  сказать,  инпціа- 
тпва,  что  чрезъ  нее  одинъ  приказчпкъ  съ  кругу  спелся. 
Есть  у  нихъ  дѣдъ — жупелъ  отмѣннып.  На  прошлой  не- 
дѣлѣ  онъ  былъ  въ  банѣ   и  у  солдата   мочалку   и   обмы- 
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локъ  стянулъ.  Дочки,  то  и  дѣло,  съ  офицерами,  соціа- 
лизмъ  разводятъ,  а  тѣ,  извѣстно,  рады  и  все  больше 
на  счетъ  анатоміи...  Братъ  хозяйскій — вампиръ  или  даже 
алекторъ  или  по  просту  подлецъ.  Ѣздилъ  смотрѣть  не- 
вѣсту  и  стянулъ  у  ней  съ  туалета  хронометръ.  Сестра 
у  него  замужемъ  за  нигилистомъ,  вотъ  что  по  ночамъ 
ѣздятъ,  и  откусила  мужу  полъ-уха". 

Кажется,  хорошо  и  мудреныхъ  словъ  довольно!  Се- 
годня вечеромъ  перепишу  на-бѣло  и  завтра  потащу  въ 
какую  ни  на  есть  газету.  Что  будетъ,  то  будетъ!  По- 
пытка не  пытка,  спросъ  не  бѣда!  Примутъ — ладно,  тогда 
сдѣлаюсь  писателемъ,  не  примутъ  —  пойду  въ  акро- 
баты. 

11-го  мая. 

Весь  день  тосковалъ  и  выбиралъ  изъ  старыхъ  газетъ 
мудреныя  слова  для  сочинительства. 

Мудреныя  слова: 

Компетентность,  судя  по  смыслу,  слово  это  должно 
обозначать  какой-нибудь  крѣпкій  напитокъ.  Антого- 
низмъ — адъ  кромѣшный  (слово  это  перевелъ  содержатель 
табачной  лавочки,  человѣкъ  ученый,  такъ  какъ  служилъ 
вахтеромъ  въ  кадетскомъ  корпусѣ).  Гарантія  —  руга- 
тельное слово.  Венера — богиня  любви  въ  поганой  идоль- 
ской вѣрѣ.  Слово  сіе  узналъ  изъ  пѣсни,  гдѣ  поется: 
*  Венера,  богиня  любви»... 
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12  мая. 

Сегодня  получилъ  отъ  Вавилова,  что  вмѣстѣ  въ  прп- 
казчикахъ  жили,  пять  рублей  долгу,  и  писалъ  стихи  «къ 
ней».  Даже  придумалъ  и  «ее».  «Она» — это  дочка  табач- 
ника, гдѣ  я  табакъ  покупаю.  Имя  ей  Вѣра.  Стихи  вышли 
очень  чувствительны. 

А  что,  не  посвататься- ли  мнѣ  къ  этой  Вѣрѣ?  Хоть 
она  и  ундерская  дочь,  но  всетаки  изъ  лица  аппетитна  и 
у  ейнаго  тятеньки  табачная  лавка  и  десять  билетовъ 
внутренняго  займа  въ  нагрудникѣ  зашиты.  Жениться  мнѣ 
давно  уже  пора,  потому  холостой  человѣкъ  завсегда  имѣетъ 
меньше  довѣрія  п  солидарности. 

13-го  мая.  Утро. 

Всю  ночь  не  спадъ  и  думалъ,  какъ-бы  мнѣ  половчѣе 
подъѣхать  къ  табачницѣ  Вѣрѣ  Евстигнѣвнѣ.  Въ  теченіи 
ночи  выпилъ  цѣлую  бутыль  квасу  и  рѣшилъ  передать 
ей  мое  стихотвореніе.  Почемъ  знать,  можетъ,  она  и  рас- 
таетъ. 

13-го  мая.  Бечеръ. 

Весь  день  спалъ  и  впдѣлъ  во  снѣ  табачницу.  Къ  ве- 
черу переписалъ  стихи,  надѣлъ  новый  сюртукъ,  начистилъ 
Циммермана  и  отправился  въ  татачную.  Также  передъ 
уходомъ  хватилъ  для  бодрости  двѣ  двухспальныя  рюмки 
самоплясу,    а    чтобы  не  несло  изъ  пасти,    заѣлъ  сухпмъ 

18 


.  -  274  — 

чаемъ.  Прихожу  —  стоить  за  выручкой.  «Здравствуйте, 
говорю,  Вѣра  Евстигнѣвна.  Позвольте  пачку  папиросъ 
Лаферма  въ  десять  копѣекъ,  только  получше?»  Подала. 
«Тятенька  съ  маменькой,  говорю,  здоровы-ли?»  «Слава 
Богу,  говоритъ,  ко  всенощной  ушли».  «Ну,  думаю,  въ 
самый  разъ  попалъ»,и  сѣлъ.  «Все,  говорю,  вы  хорошеете, 
Бѣра  Евстигнѣвна».  «Совсѣмъ  напротивъ,  говорить,  это 
вы  вѣрно  мнѣвъ  контру».  «Вовсе,  говорю,  не  въ  контру, 
а  комплиментъ  изъ  груди  и  отъ  сердца.»  «Это,  говоритъ, 
мужчины  завсегда  такъ  говорятъ,  а  Потомъ  коварство  и 
покажутъ.»  «Мы,  говорю,  отродясь  ни  одной  дѣвушкѣ 
нашего  коварства  не  показывали,  потому  что  это  очень 
низко,  а  что  на  счетъ  любовнаго  разговора,  такъ  отчего- 
же?..»  «Я,  говоритъ,  объ  этомъ  и  понимать  не  должна.» 
«Стишки,  говорю,  любите?»  «Люблю,  говоритъ,  только 
чувствительные.»  «Хотите  говорю,  я  вамъ  предоставлю? 
Вотъ-съ,  пожалуйте.  Это  я  самъ  про  васъ  написалъ?» 
Бросилъ  стихи  на  выручку,  сдѣлалъ  ей  ручкой  и  убѣ- 
жалъ.  Кашу  заварилъ,  будетъ-ли  только  успѣхъ? 

14-го  мая. 

Отъ  квартирной  хозяйки  просто  житья  нѣтъ!  Сегодня 
только  что  проснулся  и  сѣлъ  пить  чай,  какъ  вдругъ  она 
вваливается  въ  комнату.  «Ты,  говоритъ,  молодецъ,  и  съ 
квартиры  не  ѣдешь  и,  кромѣ  того,  вижу  я,  галстукъ  бу- 
лавкой закалываешь.  Отдай-ко,  говоритъ,  мнѣ  булавку-то, 
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а  то,  не  ровенъ  часъ,  воткнешь  ее  себѣ  въ  високъ  и 
шабашь!  Тебѣ  ужь  и  то  было  предзнаменован  іг  въ  смерти!» 
Тихіп  я  человѣкъ,  а  тутъ  разсвнрѣпѣлъ  и  выгналъ  ее 
вонъ.  Нѣтъ,  такъ  нельзя,  нужно  искать  компату  у  другой 
хозяйки!  Со  злобы  напнсалъ  ругательные  стихи  на  моего 
бывшаго  лавочнаго  хозяина. 

15-го  мая.   Утро. 

Вчера,  вечеромъ,  пошелъ  искать  себѣ  комнату  и  по 
дорогѣ  зашелъ  въ  табачную.  Табачница  стояла  за  при- 
лавкомъ,  а  ейный  тятенька  быть  въ  другой  комнатѣ  и 
пѣлъ:  «вдоль  я  пьянъ,  поперекъ  я  пьянъ?»  Вошелъ  я, 
а  она  такъ  и  зардѣлась.  «Извините,  говорить,  тятенька 
хмѣлемъ  зашпбшись  и  пѣсни  поютъ».  «Не  извольте,  го- 
ворю безпокопться, — это  и  съ  нами  по  нраздникамъ  бы- 
ваетъ.  Стихи  изволили  прочесть?»  «Прочла,  говорить, 
только  не  знаю,  какъ  я  объ  этомъ  понимать  должна?» 
«Очена  просто  говорю,  какъ  комплпментъ  моихъ  чувствъ 
къ  прекрасной  дѣвицѣ.»  «А  можетъ,  вы  пнтриганъ  и 
эти  стихи  къ  другой  дѣвицѣ  относятся?»  «Сейчасъ,  го- 
ворю, умереть,  —  къ  вамъ!  Это  вы  совсѣмъ  не  въ  ту 
центру  попали,  потому  я  въ  васъ  очень  влюбившись  и 
даже  можно  сказать,  ночей  не  сплю.»  «А  вы,  говорить, 
по  какой  части?»  «По  купеческой,»  говорю.  «Коли  такъ, 
говорить,  такъ  зайдите  къ  намъ  завтра.  Я  вамъ  напишу 
отвѣтъ  моихъ  чувствъ.  Только  намъ  здѣсь  будетъ  невоз- 
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можно  видѣться,  такъ  какъ  тятенька  сняли  на  Черной 
Рѣчкѣ  будку,  открываютъ  тамъ  табачную  лавку  и  меня 
съ  маменькой  туда  посыл аютъ,  а  сами  здѣсь  торговать 
будутъ.»  «Это,  говорю,  еще  прекраснѣе,  такъ  какъ  я 
ищу  себѣ  квартиру  и  стало  быть  найму  тоже  на  Черной 
Рѣчкѣ. »  Сказалъ  «адье»,  сдѣлавъ  ручкой  и  ушелъ. 

Сейчасъ-же  отправлюсь  на  Черную  Рѣчку  и  буду  искать 
себѣ  комнату. 

15-ю  мая.  Всчеръ. 

Былъ  на  Черной  Рѣчкѣ;  всѣ  улицы  обходилъ,  но  ком- 
наты отъ  жильцовъ  себѣ  не  нашелъ.  За  какую-нибудь 
конуру  просятъ  пятьдесятъ,  а  то  такъ  и  шестьдесятъ 
рублей  въ  лѣто!  Въ  глубокой  горести,  съ  прискорбіемъ 
души  и  тѣла,  шелъ  я  по  Мало-Никольской  улицѣ  и  хо- 
тѣлъ  уже  возвращаться  въ  городъ,  какъ  вдругъ  увидѣлъ 
на  воротахъ  надпись:  „отдается  небольшая  дача  за  20  р. 
въ  лѣто."  ,,Стой,  думаю,  намъ  такую  и  нужно!"  Вошелъ 
на  дворъ  и  закричалъ  дворника,  но,  вмѣсто  дворника, 
вышла  баба  и  сказала,  что  она  хозяйка.  ,,Намъ-бы  дачку, 
говорю,  тетенька?"  ,,А  собакъ  и  дѣвицъ  при  себѣ  не 
держишь"?  ,,Нѣтъ,  говорю,  тетенька,  мы  этимъ  балов- 
ствомъ  не  занимаемся."  ,,Коли  такъ,  говоритъ,  пой- 
демъ", — и  повела  меня  по  задворкамъ.  „Вотъ,  говоритъ, 
дача.  Двадцать  рублей  безъ  торгу."  Поглядѣлъ  я — совсѣмъ 
хлѣвъ.  „Да  вѣдь  это,    говорю,    коровникъ".    „Точно,  го- 
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ворптъ,  что  по  взапрошіый  годъ  это  быль  коровшікъ, 
но  вотъ  уже  второй  годъ  дача,  такъ  какъ  мы  по.іъ  но- 
вый настлали  и  окно  сдѣлали".  „Да  вѣдь  здѣсь,  говорю, 
протекаетъ  дождь  сквозь  крышу?  Вотъ  потоки."  „Про- 
текать-то, говорить,  протекаетъ,  такъ  за  то  и  цѣна  де- 
шовая.  Лѣтось  не  хуже  тебя  военный  офицеръ  жилъ, 
такъ  и  тотъ  не  жаловался.  Пойдетъ  дождь, — онъ  по  угламъ 
посуду  разставитъ,  а  самъ  клеенчатое  пальто  надѣнетъ, 
либо  зонтпкъ  распуститъ,  да  такъ  и  спдптъ".  По  дума  лъ, 
подумалъ  и  даль  задатку  три  рубля.  Что-жъ,  по  край- 
ности, буду  жить  недалеко  отъ  табачницы.  Вотъ  она, 
что  значитъ  любовь-то! 

16-го  мая. 

Былъ  у  табачницы  и  сообщилъ  ей,  что  нанялъ  себѣ 
дачу.  „Очень,  говоритъ,  пріятно,  потому  по  вечерамъ, 
послѣ  запору  лавочки,  мы  будемъ  гулять  съ  вами  въ 
Строгоновомъ  саду.  Только  не  знаю,  какъ  маменька,  по- 
тому она  все  ругается  и  хочетъ  пришпилить  мнѣ  хвостъ". 
„Чувства,  говорю,  свои  изволили  изобразить?"  „Изобра- 
зила, говоритъ,  только  мнѣ  очень  стыдно.  Возьмите,  го- 
воритъ, но  не  читайте,  а  спрячьте  у  себя  на  груди". 
Полѣзла  къ  себѣ  за  лифъ,  вытащила  оттуда  бумажку  и 
сунула  мнѣ  въ  руку.  Сказалъ  ей  „мерси",  подарилъ  на 
память  сахарное  сердце  въ  пятіалтынный  и  ушолъ  домой. 

Вотъ  ея  письмо. 
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Дражайшему  предмету  моему,  Касьяну  Иванычу,  по- 
сылаю мой  любовный  вздохъ  изъ  груди  моей.  О,  съ  ка- 
кими слезами  читала  я  стихи  ваши!  Хоть  и  стыдно  пи- 
сать, но  вы  моя  палительная  любовь.  Я.  сама  не  знаю, 
что  со  мной  сдѣлалось.  Внутри  загорѣлось  и  сердце 
оборвалось,  и  голова  пошла  кругомъ,  такъ  что  сдавала 
съ  рубля  сдачу  и  просчитала  гривенникъ,  а  тятенька 
обругалъ  меня  за  это  кобылой.  Но  изъ-за  васъ  я  снесу 
всякое  пакостное  слово.  Ежели  будете  за  мной  ухажи- 
вать, то  угощайте  маменьку  почаще  кіевской  наливкой, 
и  тогда  она  будетъ  смотрѣть  на  насъ  сквозь  пальцы. 
Она  сырая  женщина  и  ежели  выпьетъ,  сейчасъ  ко  сну,, 
а  я  отъ  политичнаго  кавалера  никогда  не  откажусь,  по- 
тому ныньче  все  больше  охальники.  А  ежели  будете  ко 
мнѣ  свататься,  то  сводите  тятеньку  въ  трактиръ  и  уго- 
стите померанцевой  водкой.  Пьяный  онъ  добрѣе,  а  трез- 
вый ругатель.  Вчера  видѣла  во  снѣ  козла.  Это  хорошій 
знакъ.  А  также  не  худо-бы  вамъ  подарить  ему  бархат- 
ную жилетку.  Вотъ  моя  любовь.  Лети  письмо  отъ  любви 
къ  любви  въ  руки.  Пишите  отвѣтъ:  любите  меня  или 
нѣтъ?  Написала-бы  вамъ  стихи,  да  тятенька  сжегъ  мою 
книжку.  Б. 

Дѣло  идетъ  на  ладъ  и  дѣвка  будетъ  наша,  а  съ  нею 
и  табачная  лавка!  Завтра  переѣзжаю  на  Черную  Рѣчку. 

26-го  мая. 

Живу  на  Черной  Рѣчкѣ  и  блаженствую  всласть.  Еаж- 


-  270  — 

дый  день  встаю  въ  восемь  часовъ  утра  и  пью  чай,  послѣ 
чего  отправляюсь  къ  кабаку,  гдѣ  останавливаются  тер- 
норѣченскіе  дплпжансы  и  слушаю,  какъ  ругаются  про- 
йежъ  себя  щашшскіе  кондукторы  и  ямщики.  День  про- 
вожу съ  хозяйкой  въ  пріятной  бесѣдѣ  объ  антихристѣ. 
Удивительно  любитъ  этотъ  разговоръ.  По  ея  соображе- 
піямъ,  аптпхрпстъ  долженъ  быть  не  одпнъ,  а  нѣсколько, 
и  между  ними  ея  собственный  племяннпкъ,  ухптрившінся 
прошлое  лѣто  украсть  у  нея  изъ-  подъ  трехъ  замковъ 
пятп-процентныи  билетъ,  а  нынѣшнее  лѣто  пропнвшіп 
въ  кабакѣ  ея  любима  го  кота.  Здѣсь  также  узнаю  я,  у 
кого  изъ  сосѣдей,  что  варится  и  жарится  къ  обѣду,  а 
также,  кто  изъ  супруговъ  подрался  между  собою,  кто 
сбирается  въ  баню,  или-же  въ  Прпказчичій  Клубъ.  Вече- 
ромъ  отправляюсь  къ  прекрасной  табачнтщѣ,  угощаю 
ейную  маменьку  вишневкой,  а  самъ  съ  табачницей  от- 
правляюсь гулять  въ  Строгоновъ  садъ.  Сегодня,  для  раз- 
нообразія,  ходили  на  Финляндскую  желѣзную  дорогу  в: 
смотрѣлп,  какъ  машина  свпстптъ,  а  также  порѣшплп, 
что  я  завтра  иду  къ  енному  тятпнькѣ  и  буду  за  нее 
свататься. 

27-го  мая. 

Былъ  у  ундера  и  сватался  къ  его  дочери,  но  полу- 
чплъ  отказъ.  Умасливалъ,  умасливалъ  его,  а  нпчего  не 
помогло.     „Вы,  говорю,  Евстпгнѣп  Прохорычъ,  при  ка- 
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детскомъ  корпусѣ  вахтеромъ  состояли,  стало  быть  чело- 
вѣкъ  ученый  и  можете  доподлинно  понимать,  что  дочери 
вашей  пора  замужъ,  а  онъ  мнѣ:  „покажи  твои  капита- 
лы". „Капиталовъ,  говорю,  у  насъ  нѣтъ,  но  мы  разсчи- 
тываемъ  на  дядиньку  и  тетиньку,  такъ  какъ  у  нихъ  въ 
своемъ  мѣстѣ  по  дому",  а  онъ  мнѣ:  „Представь  копію 
съ  духовнаго  завѣщанія".  „Я,  говорю,  въ  вашу  дочку 
влюбленъ,  какъ  какой-нибудь  рыцарь",  а  онъ  мнѣ:  „Коли, 
говоритъ,  влюбленъ,  такъ  бери  ее  какъ  есть,  и  живи  съ 
ней,  а  приданаго  я  не  дамъ".  „Мы,  говорю,  люди  тор- 
говые и  намъ  „какъ  есть"  брать  нельзя".  Цѣлый  часъ 
бился  и  все  попустому.  Вечеромъ  разсказалъ  ей  о  на- 
шемъ  разговорѣ.  Заревѣла  и  говоритъ:  „Коли  такъ,  такъ 
похитьте  меня  силою  и  будемте  жить  въ  хижинѣ,  на 
берегу  моря".  „Нѣтъ,  говорю,  ангелъ  мой,  лучше  по- 
терпимъ  до  осени.  Можетъ  быть,  онъ  и  смилуется". 

Какъ  ни  вертись,  а  приходится  поворачивать  оглобли 
пазадъ. 

2-го  іюня. 

Сегодня  п]&снулся  раньше  обыкновенная,  такъ  какъ 
идетъ  дождь  и  на  лицо  мое  брызнулъ  потокъ  воды,  про- 
текающей сквозь  крышу  и  потолокъ.  Разставилъ  по 
угламъ  для  стока  воды  всю  имѣющуюся  у  меня  посуду 
и  сижу  въ  своей  дачѣ  въ  калошахъ  и  подъ  зонтикомъ 
и  придумываю  хитрость,  чтобы  завладѣть  табачницей,  а 
съ  нею  вмѣстѣ  и  табачной  лавкой. 
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4-ю  поня. 

Троицьгаъ  день.  Дѣло  съ  табачницей  ни  взадъ,  ни 
впередъ.  Только  и  путнаго,  что  курю  даровыя  папиро- 
сы, да  читаю  на  даровщину  газеты,  такъ  какъ  опа  и 
газетами  торгуетъ.  Впрочемъ,  вчера  вечеромъ  подарила 
бисерный  кошелекъ  и  черешневый  мундштукъ  съ  сере- 
брянымъ  наконечникомъ.  У  тятеньки  въ  лавкѣ,  говорю, 
хапала1?"  „У  тятеньки,  говоритъ,  да  это  наплевать!  Для 
тебя  я  еще  и  не  то  схапаю!"  Похвалилъ  за  это,  и  по- 
цѣловалъ  въ  уста  сахарные.  Хоть  и  великъ  у  Бога 
празднпкъ  Троица,  но  цѣлый  день  былъ  трезвъ,  и  только 
передъ  обѣдомъ  одну  рюмочку  засабачплъ. 

Разговарпвалъ  съ  хозяйкой  объ  антихристѣ  и  обѣщался 
познакомпть  ее  съ  дьячкомъ  Ижеесишенскимъ.  Ужъ 
больно  онъ  лихъ  объ  антихристѣ-то  разговаривать! 

7-го  гюня. 

Скучно.  Табачница  да  табачница,  газеты,  да  газеты, 
хозяйкинъ  антихристъ  да  антихристъ  въ  перемежку  съ 
Строгоновскимъ  садомъ  и  Черной  Рѣчкой  удивительно 
надоѣли.  Кромѣ  того,  въ  башкѣ  то  и  дѣло  сидитъ  во- 
просъ:  ,,что  я  буду  дѣлать  безъ  мѣста,  когда  проѣмъ 
всѣ  мои  вещи?  Ужь  и  такъ  теперь  питаюсь  енотовой 
шубой,  что  заложилъ  жиду  Мовшѣ.  Спасибо  дровокату 
Свисткову,  —  пришелъ  и  далъ  даровой  билет ъ  для  входа 
въ  Русскій  Трактиръ,  что  на  Крестовскомъ  островѣ. 
Сейчасъ  отправляюсь  на  Крестовскій. 
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9-ю  іюня- 
Что  ни  говори,  а  табачницу  нужно  по  боку,  потому 
что  она  бёзъ  табачной  лавки  и  тятенькина  нагрудника, 
въ  которомъ  зашиты  пятипроцентные  билеты,  ровно  ни- 
чего не  составляетъ.  Что  съ  ней  зря  болты-то  бить  по 
Строгонову  саду?  Какъ  тамъ  ни  толкуй,  а  всякая  про- 
гулка стоитъ  косушки  вишневки,  которую  нужно  стра- 
вить ейной  маменькѣ.  Косушка  стоитъ  денегъ,  а  я  ужь 
и  такъ  проѣдаю  енотовую  шубу.  По  нѣскольку  разъ  въ 
день  помышляю,  что  будетъ  тогда,  ежели  я  проѣмъ  и 
сей  послѣдній  животъ,  мой.  Сегодня  послалъ  ей  съ  хо- 
зяйкой слѣдующее  разрывное  письмо: 

„Милостивая  государыня,  Вѣра  Евстигнѣевна!" 
„Съ  глубокимъ  прискорбіемъ  души  и  тѣла  увѣдомляю 
васъ,  что  намъ  такъ  жить  невозможно,  потому  что  нельзя, 
и  мы  должны  покинуть  другъ  друга.  Ежели  тятенька 
вашъ  не  согласенъ  на  законъ,  то  что-жъ  намъ  попусту-то 
мыкаться  и  растравлять  себя?  Плюньте  на  меня,  а  я  на 
васъ  и  разойдемтесь  по  чести.  Вы  еще  не  Богъ  вѣсть 
какой  старый  конь;  со  мной  не  сошлось,  такъ  съ  дру- 
гимъ  сойдется  и  женихъ  можетъ  наклюнуться  почище 
насъ.  Только  наврядъ  это  будетъ,  ежели  вашъ  тятенька 
будетъ  самъ  наровить  выудить,  а  онъ,  кажется,  охулки 
на  руку  не  ноложитъ.  Во  всякомъ  случаѣ  желаю  вамъ 
офицера  съ  саблей". 

„Еасьянъ  Ямановъ". 
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Хозяйка  вернулась.  „Отдали?"  говорю.  „Отдала." 
„Одна  она  въ  лавочвѣ?"  „Ннкакъ  нѣтъ,  говорить.  Пи- 
сарь военный  какой-то  сиднтъ  и  морду  корчить".  „Къ 
любовномъ,  говорю,  смыслѣ?"  „Въ  любовпомъ,  говорить, 
потому  что  она  ухмыляется."  „Молодой?"  „Молодой". 
„Красивъ?"  „Ничего,  такъ  себѣ,  съ  усиками;  только  на 
щекѣ  шишка,  на  піпіпкѣ  бородавка,  а  на  бородавкѣ  во- 
лосъ".  „Ну,  пущай  пхъ,  думаю."  Вѣдь  подшкь  ты:  пле- 
вая вещь  эта  табачница-,  а  какъ  гора  съ  плечъ  свали- 
лась! 

Вечеромъ  былъ  у  меня  дьячокъ  Ижеесншенскій.  Ма- 
ленькая непріятность  съ  нимъ  случилась:  въ  пьяномъ 
впдѣ  наткнулся  носомъ  на  гвоздь  и  разорвалъ  себѣ 
ноздрю.  Теперь,  впрочемъ,  подживаеть.  Познакомилъ  его 
съ  хозяйкой.  Та  отъ  него  въ  восторгѣ.  Цѣлый  вечеръ 
толковала  съ  нпмъ  объ  антнхристѣ.  Самъ  я  съ  ннмъ  го- 
ворнлъ  мало  и  онъ  успѣлъ  мнѣ  сообщить  только  слѣ- 
дующія  городскія  новости.  На  колокольнѣ  у  Іоанна  Пред- 
течи вотъ  уже  третій  день  сидптъ  непзвѣстно  откуда 
взявшаяся  сова;  водка  къ  кабакѣ  Фунтова  стала  припа- 
хивать фіалковымъ  корнемъ;  протоіерей  отецъ  Серафимъ 
Накамнѣсозижденскій,  бывъ  въ  гостяхъ  у  купца  Треухо- 
ва,  обмѣнилъ  свои  калоши;  котъ  дьякона  Деоклитіанова, 
счптавшійся  въ  теченіи  двухъ  лѣтъ  котомъ,  оказался 
кошкою,  и  окотился  на  дняхъ  восемью  котятами... 
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Записываю  также  интересные,  но  маловѣроятные  слу- 
хи, которые  ходятъ  у  насъ  по  Черной  Рѣчкѣ. 

Нѣкто,  бывъ  въ  лѣтнемъ  помѣщеніи  Приказчичьяго 
Клуба  и,  выпивъ  у  буфета  двѣнадцать  рюмокъ  водки, 
благоразумно  отказался,  когда  ему  предложили  тринад- 
цатую. На  Выборгской  сторонѣ  появился  солдатъ,  кото- 
рый безовсякой  боли  и  видимаго  ущерба  передѣлываетъ 
женскій  полъ  въ  мужской.  Такъ,  надняхъ,  онъ  превра- 
тилъ  одну  маіоршу  въ  маіора.  Послѣдній  слухъ  очень 
важенъ  для  женщинъ,  которыя  желаютъ  занять  мѣста 
конторщиковъ,  кассировъ  на  желѣзныхъ  дорогахъ,  почт- 
амтскихъ  пріемщиковъ  и  не  могутъ  получить  этихъ  мѣстъ 
потому  только,  что  онѣ  женщины,  а  не  мужчины. 

10-го  іюня. 
День  субботній.  Былъ  въ  банѣ;  послѣ  бани  разсуждалъ 
сицевое:  „ежели  я  проѣмъ  всѣ  мои  животы  и  не  найду 
себѣ  мѣста,  то  дѣло  можетъ  дойти  до  того,  что  мнѣ 
негдѣ  будетъ  приклонить  главу  мою,  такъ  не  идти-ли 
мнѣ  на  церковное  покаяніе?  Дѣло  сіе  очень  не  трудно 
сдѣлать:  стоитъ  только  свести  тонкую  интригу  съ  какой 
ни-на-есть  дѣвицей,  а  послѣ  подать  жалобу  прокурору, 
что  вотъ-де,  такая  и  такая  дѣвица,  соблазнивъ  меня, 
совратила  съ  пути  истиннаго  и  вовлекла  въ  противуза- 
конное  сожительство.  Ребенокъ  особь  статья.  До  ребенка 
можно  и  не  доводить  дѣло.  Тогда  судъ  приговоритъ  меня 


-  285  — 

къ  церковному  покаянію,  а  съ  этимъ  покаяпісмъ  мпѣ 
будетъ  даровая  монастырская  квартира  и  даровая  мона- 
шеская пища.  Рѣшено:  ежели  черезъ  мѣсяцъ  не  найду 
себѣ  занятій,  то  заведу  противозаконное  сожитіе,  а  пока 
буду  отыскивать  подходящую  дѣвицу,  для  чего  и  буду 
гулять  по  вечерамъ  въ  Строгоновомъ  саду. 

11  іюня. 
Вчера  легъ  спать  и  долго  не  могъ  заснуть;  все  думалъ: 

«а  что  ежели-бы  всѣхъ,  кто  находится  въ  противузакон- 
номъ  сожитіи,  судить  и  присуждать  къ  церковному  по- 
каянію?  Тогда,  пожалуй-бы,  и  монастырей  столько  не  на- 
шлось, гдѣ-бы  помѣстить  всѣхъ  кающихся.  Какое  мона- 
стырей! Цѣлые  города  нужно  было-бы  обратить  въ  мона- 
стыри и,  почитай,  половина-бы  народонаселенія  прекра- 
тила своп  занятія.  Половина  фабричныхъ  должны-бы  были 
прекратить  работу  и  начать  каяться,  студенты — оставить 
учиться  и  каяться,  войско  —  оставить  у^еніе  артикула  и 
каяться,  и  такъ  далѣе,  и  далѣе,  всѣ-бы  должны  были  си- 
дѣть  по  монастырямъ  и  каяться". 

12  іюня. 
Сегодня,  поутру,  у  насъ,  на  Черной  Рѣчкѣ  на  дворѣ 

дачи  купца  Самодралова,  кучеръ  поймалъ  въ  погребѣ 
хорька.  Столь,  повидимому,  обычное  происшествіе  при- 
влекло къ  дачѣ  огромную  толпу  народа.  Тутъ  были  и 
женщины,  и  мужчины,  чиновники  и  няньки  съ  ребятами 
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и  даже  виднѣлся  одинъ  генералъ.  Хорекъ  лежалъ  по- 
среди двора,  а  около  него  стоялъ  кучеръ,  и  разсказывалъ 
всѣмъ  и  каждому  о  своемъ  геройскомъ  подвигѣ.  Нѣко- 
торые  чиновники  вслѣдствіе  этого  опоздали  на  службу. 
Хорекъ  былъ  убранъ  въ  полдень,  но  многіе  любопытные 
деже  въ  три  часа  дня  заглядывали  еще  на  дворъ  и  осма- 
тривали то  мѣсто,  гдѣ  онъ  лежалъ. 

Вечеромъ  гулялъ  по  Строгонову  саду,  съ  цѣлью  оты- 
сканія  дѣвицы  для  тонкой  интриги,  и  со  мной  случилась 
довольно  забавная  :исторія.  Только-что  я  вошолъ  въ  темную 
аллею,  какъ  вдругъ  вижу,  что  передо-мной  идетъ  рослая 
и  полная  дама,  въ  голубомъ  платьѣ  и  соломенной  шляпкѣ 
съ  широкими  полями,  изъ  -  подъ  которой  виднѣются  ро- 
скошные темные  волосы,  распущенные  по  плечамъ.  «Ну, 
думаю,  коли  одна  вечеромъ  ивъ  темной  аллеѣ,  значить, 
ищетъ  приключеній»,  и  съ  сею  мыслью  бросился  за  ней. 
Вдругъ  дама  моя  обернулась,  и  каково-же  мое  было  удив- 
леніе  конфузь,  когда  она,  вмѣсто  дамы,  оказалась  ду- 
ховной особой,  въ  голубой  рясѣ  и  соломенной  шляпѣ. 
Я  не  потерялся,  и  тотчасъ-же  подошолъ  къ  особѣ  подъ 
благословеніе. 

15  іюпя. 

Скука  смертная!  Тоска  невообразимая!  Вчера  день  про- 
велъ  слѣдующимъ  образомъ.  Поутру,  вставъ  отъ  сна,  пилъ 
чай  и  думалъ  о  томъ,  что  было  тогда,  когда  ничего   не 
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было.  Потомъ  игралъ  самъ  съ  собою  въ  шашви  и  три 
раза  заперъ  себя  въ  трехъ  мѣстахъ;  послѣ  игры  счталъ 
мух-ь,  летающихъ  по  комнатѣ,  но  на  второй  сотнѣ  сбил- 
ся въ  счетѣ. 

Вечеромъ  поѣхалъ  въ  городъ  и  ночевалъ  у  дьячка,  а 
на  утро  отправился  въ  дилижаисѣ  къ  себѣ  домой  на  Чер- 
ную Рѣчку.  Въ  дплижансѣ  меня  значительно  укачало  и 
я  счелъ  за  нужное  выйти  изъ  него  у  Строгонова  сада  и 
соснуть  малость  на  травкѣ  и  легкомъ  воздухѣ,  что  и 
исполнплъ.  Долго-лп  я  спалъ,  не  знаю,  но  влдѣлъ 
страшный  сонъ:  видѣлъ  я,  что  какія-то  арапки, 
съ  черными  лицами  и  красными  ногами,  пляшутъ  на 
моемъ  животѣ  и  поютъ  арабскія  пѣсші,  а  вдали  стоптъ 
моя  дачная  хозяйка,  Анна  Ивановна  и  ехидно  улыбается. 
Долго  я  терпѣлъ  истязанія,  но  когда  уже  тернѣть  было 
не  въ  мочь,  то  вдругъ  заоралъ  во  все  горло:  «Анна  Ива- 
новна, заступись,  голубушка!  Серебряный  подстаканникъ 
лодарю!»  и  вдругъ  проснулся.  Открылъ  глаза  п  вижу, 
что  надо  мной  стоитъ  пожилая  дама,  въ  черномъ  платьѣ, 
и  черномазый,  молодой  фертикъ  съ  козлиной  бородкой. 
«Добрый  простолюдинъ!  сказала  дама,  отчего  я  должна 
васъ  спасти  и  почему  вы  узнали  мое  имя?»  «Извините, 
говорю,  сударыня.  Это  я  такъ  въ  забытьѣ...  Со  мной  это 
часто  случается.  А  вы  нешто  Анна  Ивановна?»  «Точно 
такъ,  говоритъ.  А  развѣ  вы  прежде  не  знали  моего 
имени?»    «Откуда-же,    говорю,    сударыня,    мнѣ  ваше  имя 
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знать,  коли  я  васъ  въ  первый  разъ  вижу?»  Дама  зака- 
тила подъ  лобъ  глаза  и  начала  тараторить  съ  фертикомъ 
по-французски.  Слышу,  поминаетъ  что-то:  „спиритуалистъ, 
спиритуалистъ".  Разъ  десять  проговорила  она  это  слово, 
потомъ  обратилась  ко  мнѣ  и  говоритъ:  „послушайте,  го- 
воритъ,  вы  спиритуалисте"  ,,Виноватъ-съ,  говорю.  Это 
точно,  что  мы  къ  спиртнымъ  напиткамъ  пристрастіе 
имѣемъ  и  сегодня  поутру  маленько  зашибли,  но  только 
безъ  запоя...  Побалуемъ,  да  и  за  щеку."  „Вы,  говоритъ, 
не  такъменя  понимаете.  Скажите,  вымедіумъ?"  „Какъ-съ?" 
„Вы  медіумъ?  медіумъ?"  заболтала  она  нѣсколько  разъ. 
„Никакъ  нѣтъ-съ,  говорю,  я  Касьянъ  Ямановъ."  „Я 
васъ  не  о  фамиліи  спрашиваю,  но  желаю  знать,  не  ме- 
діумъ-ли  вы...  не  ясновидящій-ли?"  „Скажите,  вы  не 
имѣете  сообщенія  съ  духами,  не  бесѣдуете  съ  отсут- 
ствующими, не  разговариваете  съ  людьми,  которые  уже 
давно  умерли?"  „Это,  говорю,  точно-съ,  случается...  Разъ 
мертвый  купецъ  меня  къ  себѣ  въ  приказчики  нанималъ 
а  вчера  я  ругался  съ  моимъ  бывшимъ  хозяиномъ,  кото- 
раго  вовсе  и  въ  горницѣ  не  было,  но  это,  говорю,  су- 
дарыня, всегда  въ  забытьѣ  и  больше  отъ  тоски,  такъ- 
какъ  мы  теперь  отставные  приказчики  и  болты  бьемъ, 
а  пить-ѣсть  надо!"  „Такъ  вы  медіумъ,  говоритъ,  медіумъ! 
Вы  и  сами  не  знаете,  что  обладаете  такимъ  дрогоцѣн- 
нымъ  даромъ."  „Чтожъ  намъ,  говорю,  въ  немъ,  коли  отъ 
него  не  откусишь?"    „Вы  просили  у  меня  руку  помощи 
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и  я  протягиваю  вамъ  ее.  Л  сама  сшіритуалистка,  а  по- 
тому должна  протянуть  вамъ  руку.  Л  васъ  устрою.  Идемте, 
собратъ  мой,  ко  мнѣ.  Л  живу  здѣсь,  поблизости".  Съ 
диву  дался  на  нее,  однако,  пошолъ.  Живетъ  великолепии. 
Дача — роскошь!  На  подъѣздѣ  встрѣтилъ  насъ  лакей  въ 
бѣломъ  галстукѣ.  Отсталъ  я  маленько  отъ  нея,  отвелъ 
въ  сторону  лакея  п  спрашиваю:  ,,кто  это  такая?"  А  онъ 
мнѣ:  „вдова,  генеральша  Кувырканьева".  Какъ  сказалъ 
онъ  мнѣ,  что  она  генеральша,  такъ  я  и  оробѣлъ.  ,,А 
что,  думаю,  вдругъ  драть  меня  прикажетъ?  Ужь  не  обру- 
талъ-лп  я  ее  давеча  во  снѣ-то?"  Однако,  вскорѣ  успокоился 
ж  вошолъ  въ  горннцу,  такъ  какъ  замѣтилъ,  что  около 
дачи  еиной  стоялъ  городовой.  ,,Въ  случаѣ  чего,  думаю, 
такъ  можно  крикнуть  караулъ".  Однако,  караулъ  кри- 
чать не  пришлось.  Генеральша  была  очень  любезна,  уго- 
щала завтракомъ  (первый  разъ  пришлось  ѣсть  съ  гене- 
ральшей), виномъ  и  разспрашивала  меня:  часто-лп  я  бе- 
сѣдую  съ  духами  умершихъ.  Меня  маленько  забрало. 
Что-бы  разжалобить  ее,  сказалъ,  что  часто.  „Ну,  а  мо- 
жете вы,  говоритъ,  силою  воли  уменьшить  вѣсъ  предмета?" 
„То  есть,  какъ  это?  говорю."  „А  такъ,  говоритъ,  къ  при- 
мѣру  вотъ  эта  бутылка  вѣситъ  пять  фунтовъ,  такъ  ежели 
вы  пожелаете,  то  можете  вы  сдѣлать,  что  она  будетъ 
вѣсить,  вмѣсто  пяти  фунтовъ,  два?"  „Могу,  говорю,  по- 
тому это  плевое  дѣло!"  Взялъ,  налилъ  изъ  нея  стаканъ 
выпилъ  залпомъ  и  говорю:  „потрудитесь  свѣсить;    теперь 
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не  болѣе  двухъ  фунтовъ  будетъ.  Можетъ,  въ  восьмушкѣ 
ошибся".  Улыбнулась  и  говорить:  „это  все  не  то!  А  вер- 
ченіемъ  столовъ  вы  не  занимались?"  „Трафилось,  говорю,, 
вертывали."  „Сѣли  за  столь  всѣ  трое;  она,  я  и  фертикъ  и 
сдѣлали  цѣнь  изъ  рукъ,  поставивши  ихъ  рогульками. 
Сидимъ  и  смотримъ  другъ  на  друга.  Такъ  и  разбираетъ 
меня  смѣхъ,  однако,  крѣплюсь.  „Напрягите,  говорить, 
всѣ  силы  вашей  воли  и  тогда  столь  двинется."  Ну,  я  и 
напрягь,  вслѣдствіе  чего  столь  и  двинулся,  потому  ле- 
гонькій,  прелегонькій.  Генеральша  пришла  въ  восторгъ. 
„Вы  медіумь,  медіумъ,  по  истиннѣ  медіумъ!  Ежели  вы 
безъ  мѣста,  то  живите  у  меня,  вамъ  будетъ  готовая  квар- 
тира, столь  и  двадцать  пять  рублей  жалованья.  Согласны 
вы?.."  Ну,  какъ  тутъ  не  согласиться?  „Такъ  переѣзжайте- 
же,  говорить,  завтра-же..."  Обѣщалъ  и  домой  воротился 
какъ  угорѣлый.  На  дворѣ  встрѣтила  хозяйка.  „Гдѣ  это 
говорить,  пропадалъ  цѣлые  сутки?"  „Молчать,  говорю 
а  то  сію  минуту  превращу  тебя  въ  перечницу  и  уксус- 
ницу! Я,  говорю,  теперь  ничто  иное,  какъ  медіумъ  ж 
спиритуалистъ,  завтракалъ  съ  генеральшей  и  буду  жить 
въ  генеральскомъ  домѣ!"  Хозяйка  обидѣлась.  Ну,  да-мнѣ 
теперь  наплевать! 

Неисповѣдимы  судьбы  Божія!  То  есть,  думалъ-ли  я 
когда-нибудь,  что  изъ  простого  апраксинскаго  приказчика 
превращусь  въ  медіумы?  Ну,  такъ  чтожъ  такое?  медіумъ 
такъ  медіумъ! 
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10   іюня. 


Итакъ,  я  состою  въ  должности  „медіума"  при  дворѣ 
генеральши  Кувырканьевой.  Вѣдь  подижь-ты,  какую  долж- 
ность придумала!  Ужь  подлинно,  что  богатые  люди  съ 
жиру  бѣсятся!  Надо  полагать,  что  эта  генеральша — или 
барынька  изъ  блажныхъ,  или  просто  дура.  Впрочемъ,  что 
за  важность?  Лишь-бы  деньги  брать.  Но  вотъ  вопросъ, 
что  это  за  должность  такая  медіумъ?  Дьячокъ  Ижееси- 
шенскій,  который  былъ  у  меня  сегодня  и  коему  я  въ 
радости  сообщилъ  о  пріисканіи  себѣ  мѣста,  съ  божбою 
увѣряетъ,  что  медіумъ  это  все  равно,  что  шутъ  у  ста- 
ринныхъ  царей  и  князей  или  юродивый.  Тѣхъ-же  щей 
да  пожиже  влей.  Теперь,  говоритъ,  съ  шутами  и  юро- 
дивыми никто  больше  не  вяжется,  такъ  пошли  медіумы 
въ  ходъ.  Надо  полагать,  что  онъ  вретъ,  потому  что  был* 
винивши.  Завтра-же  пойду  къ  генералыпѣ  и  разспрошу 
въ  чемъ  заключается  моя  должность.  Ежели  заставятъ 
кувыркаться,  колесомъ  ходить  или  пѣтухомъ  пѣть  то  на- 
врядъ  соглашусь. 

17  іюня. 

Сегодня  ходилъ  къ  генералыпѣ  и  спрашивалъ,  въ  чемъ 
будетъ  заключаться  моя  должность.  Также  упомянулъ  на- 
счетъ  кувырканья,  пѣтуха  и  колеса.  Улыбнулась  и  гово- 
ритъ: „Ничего  этого  не  надо,  у  меня  не  циркъ,  а  когда 
на  васъ  найдетъ  вдохновеніе,  туманъ  эдакой,  то  вы  бу- 
нт 
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дете  предсказывать  будущее  мнѣ  или  гостямъ  моимъ.  Вы 
человѣкъ  особенный,  вы  не  то,  что  другіе:  вы  разгова- 
риваете съ  отсутствующими,  съ  давно  умершими,  но  мы 
этого  не  можемъ,  поэтому  вы  будете  задавать  имъ  наши 
вопросы  и  передавать  намъ  ихъ  отвѣты.  Поняли?"  „То 
«сть,  понять-то,  говорю,  понялъ,  только  въ  разныхъ  смы- 
оахъ..."  „Ничего,  говорить,  постепенно  привыкнете". 
Условился  также  и  насчетъ  жалованья  и  всего  прочаго. 
Условія  мои  такія,  что  я  теперь  много  почище  рыноч- 
наго  приказчика,  а  пожалуй,  повыше  и  гостинодворска- 
го,  не  смотря  на  то,  что  гостинодворскіе  пенсну  на  но- 
сахъ  носятъивъ  Приказчичьемъ  Клубѣ  польку  танцуютъ. 
Жалованья  мнѣ  25  руб.  въ  мѣсяцъ  и  отдѣльная  комната, 
(а  тѣ  этого  не  имѣютъ,  и  спятъ  по  пяти  человѣкъ  въ 
одной  комнатѣ)  —  когда  нѣтъ  дѣла,  со  двора  иди,  куда 
угодно,  безъ  спросу,  (а  тѣ  только  разъ  въ  недѣлю  или 
въ  двѣ,  и  то  со  спросомъ  у  хозяина),  гостей  могу  при- 
нимать къ  себѣ  кого  хочу  (тѣмъ-же  гостей  принимать 
воспрещается),  къ  завтраку,  обѣду  и  ужину  полагается 
водка,  (а  тѣмъ  за  водку-то  нагоняй,  а  пожалуй,  и  выво- 
лочка). Только  что  я  вышелъ  отъ  нея  на  подъѣздъ,  фран- 
цузъ-фертикъ  (это  сбоку  припека-то)  сейчасъ  за  мной. 
„Что  вы,  говоритъ,  съ  ней  разговариваете!  Развѣ  не  ви- 
дите, что  у  ней  здѣсь  мало?"  и  показалъ  на  лобъ.  „Ви- 
димъ,  говорю,  что  въ  умаленіи  и  скудно,  только  все-же 
переговорить  слѣдуетъ".   „Пустяки!  просите  только  денегъ 


—  293  — 

больше,  да  врите,  что  въ  голову  придетъ,  какъ  будто  вы 
это  слышите  отъ  уыершихъ".  „Извините,  говорю,  почтен- 
нѣйшій,  вы  сами-то  по  какой  части  при  ней  состоите? * 
„Тоже,  какъ  и  вы:  медіумъ".  „Коли  такъ,  говорю,  — 
ручку!"  Для  перваго  знакомства  отправились  съ  нимъ 
сейчасъ  же  въ  Строгоновъ  садъ  на  горку  (ресторанчикъ 
тамъ  есть)  и  засабачилп  въ  себя  по  три  рюмки  христіан- 
ской,  да  саданули  по  бутылкѣ  пива.  Французъ,  а  водку 
пьетъ,  что  нашъ  братъ  русскій.  Обѣщался  меня  позна- 
комить съ  француженками. 

Теперь  я  понимаю,  въ  чемъ  состоитъ  моя  должность: 
нужно  прикидываться  передъ  генеральшей  колдуномъг 
гадалыцпкомъ,  предсказывать  будущее,  морочить  ее  и 
доить  ея  карманъ.  Сама  напросилась.  Попробуемъ.  По- 
трафимъ,  такь  ладно,  а  нѣтъ,  такъ  вѣдь  намъ  съ  ней 
не  дѣтей  крестить! 

18-го   іюня. 

Переѣхалъ  къ  генеральшѣ.  Комнатка  хотя  и  махонь- 
кая, но  отмѣнная.  Изъ  окна  видны  всѣ  жизненныя  удоб- 
ства, какъ-то:  кабакъ,  городовой  и  портерная.'  Прислуга- 
приняла  меня  не  совсѣмъ  ласково.  Лакей  при  встрѣчѣ 
со  мной  пробормоталъ:  „еще  одного  шалопая  несетъ!" 
Г'орничная  плюнула  мнѣ  вслѣдъ  и  сказала:  „баронъ,  что 
гоняетъ  воронъ".  Ну,  да  это  наплевать!  Стерпится,  слю- 
бится. 
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Съ  дачной  хозяйкой  моей  прощаніе  у  меня  было  самое 
трогательное.  Плакала  и  рыдала  она  такъ,  какъ  будто 
провожала  въ  могилу  и  просила  меня  навѣщать  ее,  а 
также  присылать  для  бесѣды  объ  антихристѣ  дьячка  Иже- 
есишенскаго.  За  квартиру  ей  отдалъ  я  не  20  р.  за  все 
лѣто,  какъ-бы  то  слѣдовало,  но  всего  5  р.,  за  то  пода- 
рить мельхіоровый  стаканчикъ  при  нижеслѣдующемъ 
письмѣ,  которое  она  обѣщалась  хранить  въ  божницѣ. 
Вотъ  сіе  письмо: 

„Милостивая  государыня,  Анна  Ивановна!" 

ж  Принимая  во  вниманіе  неусыпные  труды  ваши,  какъ 
квартирной  хозяйки,  при  доставленіи  меня  два  раза  въ 
пьяномъ  образѣ  изъ  трактира  купца  Житейскаго,  подъ 
названіемъ  „Черная  Рѣчка",  въ  лоно  дачи  моей  и  укладку 
на  ложе  мое,  именуемое  диваномъ,  со  снятіемъ  сапоговъ 
и  сюртука,  а  также  и  въ  опохмѣленіи  меня  на  утро 
малой  порціей,  изъявляемъ  вамъ  свою  благодарность,  а 
также  даримъ  принадлежащій  намъ  мельхіоровый  стакан- 
чпкъ.  каковой  просимъ  васъ  спрятать  въ  шкапъ  и,  вы- 
нимая оный  по  праздникамъ,  пить  изъ  него  по  „усмо- 
трѣнію". 

„Отставной  приказчикъ,  а  нынѣ  медіумъ  генеральши 
Кувырканьевой,  Касьянъ  Ямановъ*. 

20-ю  іюня. 

Сегодня  увидавъ,  что  генеральша  сидитъ  на  балконѣ, 
задумалъ  ее  поморочить    маленько,    для  чего    надѣлъ  на 
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себя  овчинный  тулупъ  шерстью  вверхъ  и  въ  таком*  видѣ 
сталъ  прохаживаться  мимо  балкона,  поминутно  закаты; л ;і 
глаза  подъ  лобъ.  Увидавъ  сіе,  она  тотчасъ-же  спросила: 
„Касьянъ  Иванычъ,  что  съ  вамп?"  Я-же,  не  прнвѣтство- 
вавъ  ее  ни  единымъ  словомъ,  отвѣтилъ:  „не  мѣшанте,  су- 
дарыня, я  съ  духами  бесѣдую",  и  съ  сими  словами  уда- 
лился къ  себѣ.  Надо  статься,  что  колѣномъ  симъ  я  ее 
отмѣнно  пробралъ,  потому-что,  черезъ  полчаса,  прпзвавъ 
меня  къ  себѣ,  подарила  мнѣ  фрачную  пару,  оставшуюся 
отъ  ея  покойника  мужа.  ..У  насъ,  говорить,  послѣ  завтра 
будутъ  гости,  будемъ  заниматься  столоверченіемъ  п  вы- 
зываніемъ  духовъ,  такъ  вы  во  фракѣ  будете  приличнѣе". 
Фрачная  пара  совсѣмъ  новая  и  какъ  разъ  пришлась  по 
мнѣ.  Прпмѣрялъ  ее,  смотрѣлся  въ  зеркало  и  думалъ: 
„Кто  можетъ  замѣтить,  что  нашъ  тятинька  мужпкъ 
былъ?;' 

Вечеромъ  зашолъ  ко  мнѣ  французъ,  долго  трещалъ, 
какъ  трещотка  и  сказалъ,  чтобы  я  къ  послѣзавтраму 
прпдумалъ  отвѣты  духовъ.  Обѣщалъ.  Веселый  такой.  Вы- 
лили мы  съ  нимъ  полбутылки  коньяку  съ  чаемъ,  и  я 
научился  отъ  него  тремъ  французскимъ  словамъ:  „о  де 
ви",  значптъ  водка,  „бельфамъ"  —  разухабистая  баба  и 
„ппкантъ"  —  „забористая".  Ложась  спать,  придумывалъ 
отвѣты  духовъ,  но  ничего  не  придумалъ. 

21-го  іюну. 

Ура!  Отвѣты  духовъ  нашолъ.  По  городу,  по  дачамъ  п 
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у  насъ,  на  Черной  Рѣчкѣ,  ходятъ  мальчишки  и  продаютъ 
фотографическія  карточки  „съ  предсказаніями",  то  есть, 
съ  прилепленными  къ  карточкамъ  билетиками,  на  кото- 
рыхъ  напечатаны  предсказанія  на  задуманные  вопросы. 
Сегодня  купилъ  у  мальчишки  пятокъ  карточекъ  за  че- 
твертакъ.  Билеты,  что  на  нихъ,  и  будутъ  служить  мнѣ 
отвѣтами  духовъ.  Вотъ  эти  предсказанія  изъ  слова  въ 
слово:  „что-же  хощеши,  человѣче,  того  и  получишь" \ 
„чего  ради  плаваешь  противъ  воды?  Не  сломи  кормило"; 
„берегись  и  ты,  человѣче,  добываешь  корысти  отъ  вся^ 
каго  злаго  нападенія";  ,. заткни  язву  души  твоея  и  бе- 
реги себя,  яко  сосудъ  скудельничій"  ;  „яростная  любовь 
млада,  зане  не  утолится  сребромъ,  но  кудрявымъ  пред- 
метомъ  въ  образѣ  живѣ".  Чего-же  еще  лучшаго  ждать 
отъ  духовъ?  И  туманно,  и  увлекательно,  и  занятно! 

23  іюня. 

Вчера  вечеромъ  былъ  у  насъ  сеансъ  столоверченія, 
спиритизма  и  бесѣды  съ  духами.  Гости  наѣхали  въ  пяти 
каретахъ.  Кучера,  высадивъ  господь  у  подъѣзда,  въѣхали 
къ  намъ  на  дворъ  и,  сойдя  съ  козелъ,  принялись  играть 
между  собою  въ  три  листа.  Игра  завязалась  самая  инте- 
ресная, [и  я  хотѣлъ  уже  пристать  къ  нимъ,  но  долгъ 
службы,  такъ-какъ  я  (?лужу  въ  медіумахъ,  повелѣлъ  мнѣ 
отправиться  на  сеансъ.  Напяливъ  на  себя  фракъ,  ума- 
сливъ  главу    мою    помадой  фабрики    Мусатова,    опроки- 
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нувъ,  для  бодрости,  двѣ  рюмки  коньяку  и  заѣвъ  оный 
сушенымъ  чаемъ,  дабы  изъ  пропасти  не  несло, я  отпра- 
вился въ  заіъ.  Французъ  былъ  уже  тамъ  и  во  все  горло 
кричалъ  что-то  по  французски  на  ухо  глухому  старику- 
генералу.  По  совѣту  француза,  для  напущенія  большей 
важности,  я  вошелъ  въ  зало,  глядя  въ  потолокъ  и  съ  под- 
нятыми кверху  руками.  Какъ  было  условлено,  французъ 
тотчасъ-же  обернулся  ко  мнѣ  и  привѣтствовалъ  меня  по 
французски  (а  чортъ  его  знаетъ,  можетъ  быть  и  обругалъ). 
Л-же,  нисколько  не  оробѣвъ,  раскрылъ  свои  объятія  и 
рявкнулъ  голосомъ  Леонидова  изъ  Александринскаго  те- 
атра сицевое:  «собратъ,  приди  ко  мнѣ  на  грудь!»  Сцена 
эта  подѣйствовала.  Гости  покачали  головами,  какая-то 
старуха  прослезилась,  а  генеральша,  наклонясь  къ  уху 
генерала,  крикнула  про  меня:  «Простолгодинъ  онъ,  ни 
слова  не  знаетъ  по-французски,  но  понялъ  мусью  Му- 
тона (это  прозвище  француза)  по  вдохновенію».  Генералъ 
крякнулъ  и  промычалъ,  а  мы,  (т.  е.  я  и  французъ)  бро- 
сились другъ  другу  въ  объятія.  «Господа,  рекомендую 
вамъ  новаго  медіума,  Касьяна  Иваныча  Лманова»,  ска- 
зала генеральша.  Я  поклонился  и,  разинувъ  слегка  ротъ, 
дикими  глазами  обвелъ  присутствующихъ.  Тутъ  былъ: 
отставной  генералъ,  тощій  какъ  моща,  два  лысые  ста- 
рика въ  очкахъ,  какъ  впослѣдствіи  я  узналъ,  одинъ  учи- 
тель латинскаго  языка,  а  другой — греческаго,  пять-шесть 
старухъ  съ^  утиными  носами,  юнкеръ — племянникъ  гене- 
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ралыпи,  отставной  частный  приставь  и*  еще  какой-то  со- 
трудникъ  «Московскихъ  Вѣдомостей»,  который,  объявивъ 
мнѣ  объ  этомъ,  тотчасъ-же  сѣлъ  на  диванъ,  задремалъ  и 
началъ  бредить,  произнося  слово  «нигилистъ».  Сеансъ 
прошолъ  благополучно.  Столъ  вертѣли  три  раза,  а  осталь- 
ное время  бесѣдовали  съ  духами,  вопрошали,  по  прось- 
бѣ  гостей,  разныхъ  Иродовъ,  Наполеоновъ,  Соломоновъ 
и  передавали  отъ  нихъ  отвѣты,  я  —  письменно,  а  фран- 
цузъ  Мутонъ  —  изустно.  Сеансъ  кончился  за  полночь  и 
только  потому,  что,  утомившись,  я  внутренне  ругнулъ 
всѣхъ  присутствующихъ  и,  самъ  не  знаю  какъ,  вмѣсто 
отвѣта  духовъ,  написалъ  на  бумагѣ  такое  пакостное  сло- 
во, которое  никто  не  рѣшился  прочесть  вслухъ.  Впро- 
чемъ,  все  обошлось  благополучно. 

\1  августа. 

Вотъ  уже  мѣсяцъ,  какъ  не  писалъ  я  своего  дневника. 
Да  и  о  чемъ  писать,  коли  вся  жизнь  заключается  въ 
четырехъ  словахъ:  пилъ,  ѣлъ,  спалъ  и  скучалъ.  Каюсь, 
что  пилъ  болѣе  нежели  ѣлъ  и  спалъ,  за  что  и  получилъ 
отъ  генеральши  два  оффиціальныя  предостереженія  (соб- 
ственныя  слова  ея  превосходительства)  съ  секретнымъ 
предупрежденіемъ,  что  въ  случаѣ  моей  неисправности, 
она  тотчасъ-же  дастъ  мнѣ .  третье  предостережете  со  сня- 
тіемъ  съ  меня  сапоговъ  и  съ  пріостановкою  выпуска 
меня   со    двора   въ   теченіи   двухъ    мѣсяцевъ.     Какъ   не 
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оправдывался  я,  какъ  ни  выставлялъ  па  видь,  что  вотъ 
уже  въ  течепіп  мѣсяца  несу  на  себѣ  наказаніе  запре- 
щенія  розничной  покупки  водки  черезъ  прислугу,  а  обя- 
занъ  довольствоваться  четвертой  бутылью  въ  педъмт,  да 
и  то  пополамъ  съ  французомъ,  вслѣдствіе  чего  'терплю 
явный  ущербъ  въ  исполненіи  мопхъ  обязанностей  въ  ка- 
чествѣ  медіума, — ничего  не  помогло,  и  она  обѣщала  при- 
вести свою  угрозу  въ  псполнепіе. 

3  августа. 

Съ  табачницей  у  меня  всѣ  счеты  покончены,  но  сего- 
дня она  прислала  мнѣ  съ  щаиинекпмъ  кондукторомъ  слез- 
ное письмо.  Вотъ  оно: 

«Милый  другъ  Еасьянъ  Иванычъ! 

Забудьте  все  прошлое  и  будьте  по  -  прежнему  мопмъ 
предметомъ.  Ахъ,  какая  я  была  дура,  что  промѣняла  васъ 
на  военнаго  писаря.  Я  его  считала  за  благороднаго  же- 
ниха, но  онъ  оказался  коварный  пнтриганъ  и  за  псттіемъ 
чая  стянулъ  у  маменьки  двѣ  серебряныя  ложки.  ВЬрьте, 
что  я  васъ  не  промѣняю  теперь  ни  на  чиновника,  ни  на 
офицера.  Плюньте  мнѣ  тогда  въ  глаза  и  ежели  будете 
согласны  на  это,  то  приходите  сегодня  вечеромъ  въ  Строго- 
новъ  садъ.  Лети  письмо  къ  тому,  кто  милъ  сердцу  мо- 
ему. Если-жъ  другу  непріятно,  то  лети  письмо  обратно. 
Пришлите  отвѣтъ,  согласны  плп  нѣтъ. 
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Письма  я  не  принялъ  и  на  оборотѣ  написалъ  сицевое: 
«намъ  подержаннаго  платья  не  требуется». 

15  августа: 

Генералыпина  горничная  Марья  Дементьева  въ  благо- 
родствѣ  оказывается  много  чище  табачницы.  Сегодня  она 
стирала  генералыпины  манишки  и  такъ  чувствительно 
пѣла  «Гусарь,  на  саблю  опираясь>,  что  я  заслушался. 
Такж,е  и  по  французски  говорить.  Сегодня  вечеромъ  звалъ 
ее  въ  молодцовскій  клубъ,  но  она  отказалась.  «Не -пойду — 
говорить — я  въ  молодцовскій — тамъ  хватаются,  а  я  при- 
выкла къ  благородству.  Ежели  —  говорить  —  хотите,  то 
пойдемте  въ  пятницу  въ  благородку».  Обѣщалъ,  и  вече- 
ромъ, когда  лакей  Иванъ  ставилъ  самоваръ,  удралъ  сь 
ней  въ  Строгоновъ  садъ.  Гуляли  по  первой  аллеѣ  и  раз- 
говаривали по  французски:  я  ей — «тре  бье,  лямуръ,»  а 
она  мнѣ — «жоли  мерси».  Проходящіе,  по  всей  вѣроят- 
ности,  думали,  что  мы  графы  или  князья.  Возвратились 
домой  въ  десять  часовъ.  Вслѣдствіе  ея  своевольной  от- 
лучки, гёнералышшъ  лакей  Иванъ  разсвирѣпѣлъ  и  обѣ- 
щался  пробить  ей  темя  полѣномъ.  Это  изъ  ревности. 

17-го  августа.  Вечсръ. 

Сейчасъ  генеральша  призывала  меня  къ  себѣ  и  объя- 
вила, что  ѣдетъ  на  недѣлю  въ  Москву,    а  также  беретъ 
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съ  собою  француза  Мутона.  „А  какъ-же,  говорю,  я-то?... 
Мнѣ-бы  тоже  хотѣлось  побывать  въ  Москвѣ,  къ  тому-же 
и  у  тамошнихъ  медіумовъ  поучился-бы,  а  то  чтожъ  мнѣ  съ 
вами  все  на  одинъ  манеръ?..."  „Пустяки,  говорить,  этому 
никто  ни  у  кого  не  учится;  это  по  вдохновенію" .  „Все-таки, 
говорю,  какому  нпбудь  новому  колѣну  обучился-бы". 
„Нѣтъ,  говоритъ,  нельзя.  Ты  останешься  въ  Петербургѣ  и  бу- 
дешь наблюдать  за  домомъ,  за  людьми  и  за  лошадьми, 
и  за  этотъ  трудъ  жалую  тебѣ  двадцать  пять  рублей  и 
старый  генеральскій  халатъ  на  красной  шелковой  под- 
кладкѣ  (халатъ  ея  покойника  мужа),  для  внушенія  страха 
прислугѣ".  Халатъ  и  четвертная  бумажка  тотчасъ-жѳ 
были  вручены  мнѣ.  Отъѣздъ  генеральши  назначенъ  послѣ- 
завтра. 

Какъ  тамъ  ни  говори,  а  безъ  Мутошки  будетъ  скучно. 
Хоть  онъ  и  французъ,  а  все-таки  человѣкъ:  по  херамъ 
съ  нимъ  поговоришь,  рюмочку-другую  сентифарису  толк- 
нешь, о  француженкахъ  потолкуешь  и  все  эдакое... 

18-го  августа.   Утро. 

Вчера  ложился  спать  полный  чувства  самодовольства. 
Что  ни  толкуй,  а  все-таки  я  буду  въ  нѣкоторомъ  родѣ 
начальникъ,  управляющій  домомъ  и,  такъ  сказать,  глава. 
Квартира  къ  моимъ  услугамъ  —  захочу,  такъ  созову  всю 
Александровскую  линію  и  задамъ  пиръ;  по  островамъ 
захотѣлось  прокатиться   или  такъ  куда  съѣздить  —  такъ 
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аакатилъ  кучеру  пару  пива,  и  поѣзжай  куда  хочешь  на 
генералыдиныхъ  лошадяхъ. 

А  что  въ  самомъ  дѣлѣ:  вѣдь  квартира  будетъ  свобод- 
на, такъ  не  созвать-ли  знакомыхъ  приказчиковъ,  да  не 
закатить-ли  пирушку  въ  складчинку?  Чудесно!  Поваръ 
есть.  Купимъ  провизіи,  такъ  что  угодно  состряпаетъ. 
Музыка  понадобится,  такъ  у  генеральши  и  рояль  естьу 
а  горничная  Марья  Дементьевна  отлично  играетъ  однимъ 
перстомъ  „по  всей  деревнѣ  Катенька"  и  „Чижикъ,  чи- 
жикъ".  Да  и  зачѣмъ  намъ  фортепіано,  коли  нѣкоторые 
молодцы  изъ  моихъ  бывшихъ  сосѣдей  по  лавкѣ  въ  луч- 
шую жарятъ  на  гитарѣ,  а  кучеръ  Герасимъ,  ежели  на 
гармоніи — такъ  просто  собаку  съѣлъ.  Сообщилъ  о  своемъ 
предположеніи  повару;  тот.ъ  съ  радостію  согласился. 

18-ъо  августа.  Вечеръ. 

Цѣлыи  день  сбирали  генеральшу  въ  Москву.  Вечеромъ 
она  собрала  всю  прислугу  и  объявила,  что  я  остаюсь 
старшимъ,  и  что  всѣ  должны  меня  слушаться.  Я  въ  это 
время  стоялъ  въ  отдал еніи,  потупя  взоръ.  Когда  гене- 
ральша ушла,  лакей  Иванъ  показалъ  мнѣ  кулакъ  и  ска- 
залъ:  „это  старшему".  На  что  я  ему  отвѣтилъ:  „погоди, 
голубчикъ,  дай  только  генералыпѣ  уѣхать,  такъ  я  тебя 
въ  бараній  рогъ  согну"  и  тутъ-же  объявилъ  ему,  что 
горничная  Маша  будетъ  состоять  при  мнѣ.  „Ну,  еще 
это  дудки!" — сказалъ  онъ.  А  Маша  ему:   ;;  Конечно,  денно 
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и  нощпо  при  Каеьявѣ  Ивановичѣ  состоять  иуду,  такъ 
какъ  онъ  отъ  самой  генеральши  поставленъ" .  ІІодъ  вече- 
она  забѣжала  ко  мнѣ  въ  комнату  и  просила,  чтобъ  я 
сжилъ  Ивана.   Обѣщалъ. 

19-го  август". 

Сегодня  провожалъ  генеральшу  въ  Москву.  Когда  по- 
ѣздъ  тронулся,  мнѣ  въ  голову  пришла  геніальная  мысль. 
Въ  газетахъ  то  и  дѣло  чптаемъ,  что  то  тамъ,  то  сямъ 
устропваются  съѣзды  и  конгрессы;  былъ  съѣздъ  археоло- 
говъ,  съѣздъ  естествоиспытателей,  были  ж елѣзно- дорож- 
ные съѣзды,  учптельскіе  съѣзды,  наконецъ,  недавно  былъ 
статпстпческій  конгрессъ, — такъ  чѣмъ  устроивать  въ  ге- 
нералыппной  квартпрѣ  просто  пирушку ,  не  лучше-ли 
мнѣ  устроить  „съѣздъ  петербургскпхъ  лавочныхъ  приказ- 
чиковъ?"  Въ  сущности,  это  будетъ  та-же  пирушка,  только 
по  новой  модѣ,  по-современному.  Въ  сильной  радости, 
что  въ  голову  мою  пришла  такая  счастливая  мысль,  прямо 
съ  желѣзной  дороги  побѣжалъ  къ  дьячку  Ижееспшенско- 
му  и  сообщилъ  ему  объ  этомъ.  Тотъ  въ  восторгѣ  чуть 
не  привскакнулъ  на  стулѣ.  „Не  теряй,  говорптъ,  золо- 
того времени,  бѣги  въ  рынки  и  созывай  прпказчпковъ!" 
„Но  какже,  говорю,  ты-то  будешь  на  этомъ  съѣздѣ,  коли 
это  будетъ  съѣздъ  приказчпковъ?  Какой-же  ты  приказ- 
чик ъ?"  Пустяки,  говоритъ,  я  буду  делегатомъ  отъ  про- 
свирни и  отъ  свѣчной  продажи".  Порѣшили  сзывать  изъ 
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каждаго  рынка  по  одному  и  по  два  приказчика  и  назна- 
чили съѣздъ  на  22-е  августа,  послѣ  чего  я  опрометью 
побѣжалъ  въ  рынки  и  Гостиный  Дворъ.  Первый  визитъ 
мой  былъ  въ  бывшій  Апраксинъ  дворъ,  къ  приказчику 
Николаю  Усталову.  Выслушавъ  меня,  онъ  не  сразу  по- 
нялъ  въ  чемъ  дѣло,  но  когда  я  растолковалъ  ему,  что 
мы  на  съѣздѣ  выпьемъ,  закусимъ,  поругаемъ  хозяевъ  и 
потолкуемъ — „какъ-бы  намъ  обороняться  отъ  нихъ,  дабы 
они  не  слишкомъ  на  насъ  ѣздили^,  то  обѣщалъ  быть. 
„Главная,  говоритъ,  штука,  что  у  хозяина  не  отпро- 
сишься со  двора!  Ну,  да  какъ-нибудь  урвемся!  Спрошусь 
въ  баню,  а  на  всякій  случай  если  запоздаю,  то  положу 
на  кровать  чучелу  въ  моемъ  халатѣ.  Ежели  хозяинъ  за- 
глянетъ  въ  молодцовскую,  такъ  будто-бы  это  я  самъ 
лежу.  Отъ  У  ста  лова  бросился  въ  Маріинскій  рынокъ,  изъ 
Маріинскаго  въ  Гостиный  Дворъ,  изъ  Гостинаго  въ  Ни- 
кольскій  рынокъ,  изъ  Никольскаго  на  Васильевскій 
островъ  въ  Андреевскій,  а  оттуда  домой  на  Черную  Рѣч- 
ку,  гдѣ,  но  силѣ  данной  мнѣ  власти,  обругалъ  лакея  и 
тточилъ  отъ  трудовъ  моихъ,  надѣвъ  генеральскій  халатъ. 

20  августа. 

Приготовляемся  къ  съѣзду  петербургскихъ  лавочныхъ 
приказчиковъ.  Одну  четверть  водки  настаиваемъ  черно- 
смородиннымъ  листомъ,  другую  рябиной.  Горничная  Марья 
Дементьевна  шьетъ   флаги   изъ   старой   юпки  и  красной 
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занавѣски  для  украшенія  зала  съѣзда.  Съ  поваромъ  со- 
ставили карточку  легкой  закуски,  которая  будетъ  пред- 
ложена съѣзду.  Вотъ  эта  карточка: 

1)  селедка   съ   картофелемъ    и   огурцами,    соусъ  а-ля 
Гостиный  Дворъ. 

2)  заливной  жирный  поросенокъ,  а-ля  бывшій  мой  ла- 
вочный хозяинъ  Парамонъ  Иванычъ. 

3)  рѣдька   и  хрѣнъ,    а-ля   жизнь   рыночнаго   приказ- 
чика. 

4)  котлеты  битые,  а-ля  лавочный  мальчикъ. 
Кромѣ  того,  икра,  сыръ,  масло,  сардины. 
Вечеромъ  былъ  у  меня  дьячекъ   Ижеесишенскій.    По- 

рѣшили  съ  нимъ,  что  на  съѣздъ  допустимъ  и  посторон- 
нюю публику,  но  только  въ  качествѣ  зрителей  и  по  би- 
летамъ. 

21  августа. 

Поваръ  и  лакей  Иванъ  разгласили  о  съѣздѣ  по  всей 
Черной  Рѣчкѣ.  Многіе  просятъ  билеты  для  входа,  но 
отказываю.  До  сихъ  поръ  выдалъ  билеты  только  содер- 
жателю лодокъ  на  Черной  Рѣчкѣ,  кабатчику,  гдѣ  заби- 
раемъ  водку,  бывшей  моей  дачной  хозяйкѣ  Аннѣ  Ива- 
новнѣ  и  генералыпиноп  прислугѣ.  Табачница,  узнавъ  о 
съѣздѣ,  прислала  съ  дворникомъ  письмо,  въ  которомъ 
также  проситъ  у  меня  билета.  Послалъ  ей  отвѣтъ  сице 
ваго  содержанія: 

20 
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„Съ  суконнымъ  рыломъ  въ  калашный  рядъ  соваться 
не  слѣдъ!" 

22  августа. 

Сегодня,  въ  девять  часовъ  вечера,  назначенъ  съѣздъ. 
Вчера  всю  ночь  обдумывалъ  рѣчь,  которую  буду  гово- 
рить на  съѣздѣ,  но  ничего  не  обдумалъ.  Горничная  Марья 
Дементьевна  совѣтуетъ  мнѣ  быть  во  фракѣ,  говоря  что- 
во  фракѣ  я  много  интереснѣе  и  смахиваю  на  благород- 
наго  кавалера.  Подарилъ  ей  за  это  шерстяную  вязаную 
косынку  на  голову. 

23  августа. 

Только-что  сейчасъ  очнулся  отъ  съѣзда.  Вотъ  такъ 
съѣздъ!  Хотѣлъ  занести  описаніе  его  въ  дневникъ,  но  не 
могу  и  откладываю  до  завтра.  Голова  трешитъ,  руки  дро- 
жатъ  и  въ  глазахъ  двоится.  Гдѣ-то  слегка  поправилъ 
себѣ  глазъ  и  теперь  прикладываю  къ  нему  мокрую  бу- 
магу. Марья  Дементьевна  приготовляетъ  горчичникъ  для 
пристаЕленія  мнѣ  на  затылокъ.  Делегатъ  отъ  просфирни, 
дьячокъ  Ижеесишенскій,  спитъ  въ  сараѣ  непробуднымъ 
сномъ.  Чтобы  привести  его  въ  чувство,  кучера  вылили  на 
него  два  ушата  воды,  но  ничего  не  помогло. 
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24  августа. 
Описаніе  сьѣзда  петербургскшъ  лавотыссъ  приказчииоѳъ. 

Во  вторникъ,  22  августа,  состоялся  первый  съѣздъ 
петербургскихъ  лавочныхъ  приказчиковъ.  Засѣдаиіе  про- 
исходило на  Черной  Рѣчкѣ,  на  дачѣ  генеральши  Кувыр- 
каньевой,  радушно  предложившей  свой  залъ  для  занятій 
съѣзда.  Въ  день  засѣданія,  у  воротъ  дома,  еще  съ  шести 
часовъ  вечера,  толпилась  пестрая  толпа  народа.  Тутъ 
были  п  простолюдпнъ  и  сановникъ,  рубище  сираго  ни- 
щаго  и  роскошный  нарядъ  изнѣженнаго  богача.  Все  это 
съ  нетерпѣніемъ  ожидало  пріѣзда  дорогихъ  гостей  и  пы- 
лало къ  нимъ  теплою  любовью.  Къ  восьми  часамъ  вече- 
ра, пароходы,  дилижансы  и  извозчики  начали  подвозить 
гостей.  Толпа  заколыхалась  и  замахала  шляпами  и  плат- 
ками. На  нѣкоторыхъ  глазахъ  дамъ  мы  замѣтили  слезы. 
Милостиво  благодаря  за  радушный  привѣтъ,  члены  вхо- 
дили въ  залу,  украшенну  юцвѣтами,  гирляндами,  флагами 
и  щитами  съ  изображеніемъ  торговыхъ  атрпбутовъ,  какъ- 
то:  аршина,  ножницъ,  четверика,  вѣсовъ  съ  гирями  и  кота. 
Вь  глубинѣ  помещался  [большой  щитъ  съ  слѣдующимъ 
стихомъ  поэта  Некрасова: 

«Не  обманешь — не  продашь». 

Посреди  залы  стоялъ  большой  столъ,  покрытый  зеле- 
нымъ  сукномъ,  вокругъ  котораго  помѣщалась  тринадцать 
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креселъ.  Въ  углу,  подъ  образами,  стоялъ  такой-же  столъ, 
съ  котораго  радушно  глядѣла  закуска  и  всѣми  цвѣтами 
радуги  блистали  обильно  наполненные  графины  и  бутыл- 
ки. По  стѣнамъ  стояли  стулья  для  публики.  Всѣхъ  чле- 
новъ  собралось  всего  восемь  человѣкъ.  Это  большей 
частью  молодые  люди  съ  здоровыми  кулаками,  съ  полною 
вѣрою  въ  будущность  и  съ  горячею  любовію  къ  своему 
дѣлу,  но  есть  между  ними  двое,  на  вискахъ  которыхъ 
давно  уже  показались  сѣдины,  а  именно  делегатъ  отъ 
просфирни,  дьячекъ  Ижеесишенскій  и  приказчикъ  изъ 
живорыбнаго  садка,  Трифонъ  Петровъ,  двадцать  пять 
лѣтъ,  не  отходя  отъ  мѣста,  живущій  у  своего  дяди  въ 
племянникахъ.  Засѣданіе  открылось  въ  половинѣ  девята- 
го  часа  выборомъ  председателя  и  секретаря  съѣзда,  гдѣ 
болыпинствомъ  голосовъ  и  при  громѣ  рукоплесканій  пуб- 
лики и  были  избраны  въ  предсѣдатели  съѣзда  уполно- 
моченный отъ  бывшаго  Апраксина  двора  отставной  при- 
казчикъ Еасьянъ  Ямановъ  и  въ  секретари  къ  нему  — 
дьячекъ  Ижеесишенскій,  послѣ  чего  новоизбраннымъ  се- 
вретаремъ  съѣзда  было  прочтено  письмо  члена  Василія 
Носовертова,  приказчика  изъ  лабаза  Никольскаго  рынка, 
по  непредвидѣннымъ  обстоятельствамъ  не  могшаго  при- 
сутствовать при  занятіяхъ  съѣзда.  Вотъ  оно: 

„Съ  глубокимъ  прискорбіемъ  души  и  тѣла  извѣщаю 
своихъ  товарищей,  что  на  съѣздъ  явиться  не  могу.  Развѣ 
съ  нашимъ  иродомъ-хозяиномъ  сообразишь?  Уперся,  ка- 
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налья,  какъ  быкъ  и  хоть  колъ  на  головѣ  тѣпш.  Просил- 
ся въ  баню  и  хотѣлъ  махнуть  къ  вамъ  —  по  пускаетъ: 
„ты,  говорить,  въ  субботу  былъ";  просился  ко  всенощ- 
ной: „завтра,  говорю,  тятенькина  память" — тоже  не  пу- 
стилъ.  Плюнулъ-бы  на  него,  да  за  нимъ  семьдесятъ  руб- 
лей моихъ  денегъ,  такъ  не  отдастъ.  Чтобъ  ему,  анафемѣ, 
ни  дна  ни  покрышки!  А  вамъ  посылаю  поклонъ  и  съ 
любовію  низко  кланяюсь". 

По  прочтеніи  письма,  члены  съѣзда  приступили  къ 
выпитію  первой  рюмки  водки  и  повторили,  „чтобы  не 
хромать",  послѣ  чего  начались  пренія.  Первымъ  гово- 
рплъ  уполномоченный  отъ  Гостинаго  Двора,  Василій  Вер- 
винъ,  приказчикъ  купца  Леднпкова.  Это  среднихъ  лѣтъ 
мужчина  во  фракѣ  съ  краснымъ  носомъ.  Вся  фигура  его 
какъ-бы  развинчена;  говоритъ  невнятно  и  то-и-дѣло  плюет- 
ся. Объяснивъ  въ  краткихъ  словахъ,  что  гостинодвор- 
скпмъ  приказчикамъ  живется  сравнительно  все-таки  лучше, 
чѣмъ  таковымъ  въ  другихъ  рынкахъ,  онъ  изъявилъ  же- 
ланіе,  дабы  въ  подвалахъ  подъ  лавками  были  устроены 
кровати  для  задаванія  высыпки  по  понедѣльникамъ,  послѣ 
вечеровъ,  проведенныхъ  въ  Приказчпчьемъ  Клубѣ.  Поло- 
жено ходатайствовать  объ  устройствѣ  въ  подвалахъ  нѣсколь- 
кихъ  кроватей.  Затѣмъ,  поднялся  уполномоченный  отъ 
приказчиковъ  голландскихъ  лавокъ,  Алексѣй  Женскій — 
элегантный  молодой  человѣкъ  съ  проборомъ  на  затылкѣ 
и  съ  закрученными  усами.   Въ  немъ  мы  видѣли  совсѣмъ 
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европейскаго  приказчика;  говорить  въ  носъ,  на  носу 
пенсне,  одѣтъ  по  послѣдней  модѣ,  за  щекой  держитъ  мят- 
ную лепешку,  дабы  не  пахло  водкой.  Кратко  объяснивъ 
свое  житье-бытье  и  сказавъ,  что  они  не  терпятъ  притѣс- 
неній  въ  гулянкахъ,  такъ  какъ  живутъ  на  своихъ  квар- 
тирахъ,  объяснилъ  съѣзду  тѣ  неудобства  ихъ  жизни,  что 
голландцы  торгуютъ  до  десяти  часовъ  вечера  и  отворя- 
ютъ  лавки  во  всѣ  праздники,  кромѣ  воскресенья  и  дня 
похоропъ  голландцевъ,  а.  также  не  дозволяютъ  приказчи- 
камъ  быть  женатыми,  увѣряя,  что  отъ  этого  страдаетъ 
торговый  интересъ.  Не  успѣлъ  г.  Женскій  кончить  своей 
рѣчи,  какъ  съ  кресла  вскочилъ  Николай  Усталовъ,  вто- 
рой уполномоченный  отъ  Александровскаго  рынка,  и  крик- 
нулъ:  „  это  что,  а  запрегъ-бы  я  васъ  къ  нашему  хозяину, 
да  заставилъ-бы  торговать  каждый  день,  не  исключая  и 
воскресеньевъ,  такъ  посмотрѣлъ-бы  я  тогда,  какъ  у  васъ 
рожи-то  вытянулись!"  Предсѣдатель  звонкомъ  призвалъ 
его  къ  порядку,  но  онъ  не  унимался  и  кричалъ:  „а  со 
двора  ходить  два  раза  въ  годъ,  да  не  смѣть  имѣть  при 
себѣ  денегъ,  и  не  знать,  за  какое  жалованье  служишь!" 
Члены  совѣта  схватили  его  за  фалды  сюртука  и,  поса- 
дивъ  въ  кресло,  водворили  порядокъ.  Предсѣдатель 
съѣзда  предложилъ  выпить  по  третьей  рюмкѣ  водки,  такъ 
какъ  ,.Богъ  троицу  любитъ",  что  ибыло  принято  едино- 
душно, затѣмъ  секретарь  Ижеесишенскій  доказалъ  „что 
безъ  четырехъ     угловъ    домъ   не    строится",     съ     чѣмъ 


—  311  — 

съѣздъ  согласился  вполнѣ,  и  выпплъ  по  четвертой,  иослѣ 
чего  ораторомъ  выступилъ  Кузьма  Захаровъ  Задшбаловъ. 

Это  человѣкъ  еще  молодой,  самаго  здороваго  гѣло- 
сложенія.  Увѣряютъ,  что  онъ  можетъ  креститься  двухъ- 

пудовою  гирею.  На  лбу  у  него  шрамъ  отъ  рапы,  полу- 
ченной на  Масляной  недѣлѣ,  при  осадѣ  въ  ночную  пору 
Парижа,  что  на  Гороховой  улпцѣ.  Говорплъ  онъ  дѣльно, 
рѣчь  свою  началъ,  ругая  хозяина,  требовалъ  отмѣны  за- 
прещенія  держать  въ  молодцовскпхъ  водку,  и  въ  концѣ 
рѣчп  сталъ  употреблять  такія  слова,  что  предсѣдателъ 
вынужденъ  былъ  остановить  его,  такъ  какъ  въ  публикѣ 
было  нѣсколько  лпцъ  женскаго  пола.  Рѣчь  свою  онъ  кон- 
чилъ  восклицаніемъ:  „ахъ  вы  свиньи!  свиньи!"  За  нпмъ 
говорплъ  прііказчііЕъ  пзъ  мелочной  лавки,  Ирохоръ  Да- 
нпловъ  —  коренастый  бородачъ  въ  сѣроп  спбпркѣ,  и  съ 
волосами  по-русски,  на  которые  было  вылито  цѣлая  чет- 
верть фунта  деревяннаго  масла.  Гѣчь  его  заключалась 
въ  слѣдующемъ:  „вотъ  наше  житье — такъ  собачье  житье 
Съ  шестп  часовъ  утра  до  одинадцати  часовъ  вечера,  за 
прплавкомъ.  Только  п  загуляешь,  какъ  въ  деревню  на 
побывку  поѣдешь".  Далѣе  слѣдовала  рѣчь  секретаря 
съѣзда,  дьячка  ІЬкееспшенскаго,  но  рѣчп  его  никто  не  по- 
нялъ,  такъ  какъ  онъ,  еще  до  начала  съѣзда,  утомился, 
откупоривая  бутылки  и  наливая  въ  графины  водку,  послѣ 
чего  предсѣдатель,  Касьянъ  Лмановъ,  началъ  говорить 
заключительную  рѣчь,  но  такъ  какъ  члены  стали  погля- 
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дывать  на  закуску,  то  онъ,  при  громкихъ  рукоплескаш- 
яхъ  всѣхъ  присутствующихъ,  объявилъ  засѣданіе  съѣзда 
закрытымъ. 

Послѣ  закрытія  съѣзда,  слѣдовала  легкая  закуска,  за 
которой  присутствовали  и  лица  изъ  публики.  За  закуской 
провозглашались  тосты  и  говорились  рѣчи,  въ  которыхъ 
ругались  хозяева  и  исчислялись  подвиги  членовъ  съѣзда 
въ  разныхъ  увеселительныхъ  заведеніяхъ,  причемъ  секре- 
таремъ  съѣзда,  дьячкомъ  Ижеесишенскимъ,  предложена 
была  подписка  на  устройство  въ  слѣдующее  воскресенье 
приличной  закуски.  Предложеніе  было  принято  съ  ра- 
достно. Члены  съѣзда  ликовали  и  къ  одинадцати  часамъ 
двухъ  четвертей  водки  какъ-бы  не  бывало,  вслѣдствіе 
чего,  находящшся  въ  числѣ  приглашенныхъ  къ  закускѣ 
кабатчикъ  Заманиловъ  радушно  предложить  отъ  себя 
третью  четверть,  а  содержатель  лодокъ  на  Черной  Рѣчкѣ 
предоставилъ  къ  услугамъ  членовъ  свои  лодки,  для  про- 
гулки по  рѣчкѣ.  Три  лодки,  украшенныя  флагами  и  фо- 
наремъ  на  носу,  тронулись  по  тихимъ  водамъ  рѣки. 
Погода  стояла  прелестная,  и  казалось,  что  сама  природа 
ликовала,  при  видѣ  столь  дорогихъ  гостей.  Когда  фло- 
тилія  приблизилась  къ  знаменитой  горкѣ,  что  въ  Строго- 
новомъ  саду,  изъ  ресторана  вышелъ  буфетчикъ  и  радуш- 
но предложилъ  членамъ  съѣзда,  каждому  за  свои  деньги, 
яства  и  питія.  Здѣсь  было  выпито  двѣ  дюжины  пива,  при- 
чемъ члены  качали  предсѣдателя  и,  наконецъ,   распѣвая 
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„Феню",  отправились  обратно  къ  плоту,  гдѣ  ихъ  ожида- 
ла генералыпнна  коляска,  съ  кучеромъ  Герасимомъ  на 
козлахъ.  Съ  болыпимъ  трудомъ  умѣстившись  въ  вей  в 
положивъ  предсѣдателя  къ  себѣ  на  колѣни,  члены  съѣзда 
отправились  въ  Новую  Деревню,  въ  заведеніе  „Элниумъ". 
При  входѣ  ихъ,  оркестръ,  состоящій  изъ  семи  человѣкъ 
музыкантовъ,  заигралъ  французскую  кадриль  изъ  русскихъ 
пѣсенъ,  а  буфетъ  предоставилъ  спиртные  напитки,  изъ 
которыхъ  члены  выбрали  „пупшъ  монашескій".  Въ  ,.Эли- 
зіумѣ"  было  нѣсколько  дамъ  изъ  Новой  Деревни.  Они 
просили  у  членовъ  съѣзда  рубль  на  память,  а  также  ра- 
душно предлагали  осмотрѣть  ихъ  квартиры.  Членъ  вете- 
ранъ-рыбакъ,  Трпфонъ  Петровъ,  милостиво  разговаривалъ 
съ  одной  изъ  дѣвицъ,  спросилъ  ея  городской  адресъ  и 
ласково  ущипну лъ  за  щеку.  Послѣ  чего... 

Далѣе  ничего  не  помню.  Помню,  что  пилъ  водку,  ѣлъ 
раковъ...  Кажется,  куда-то  тащилъ  меня  городовой...  Былъ 
въ  какомъ-то  трактирѣ...  Кажется,  упалъ  въ  воду.  Марья 
Дементьевна  увѣряетъ,  что  пришелъ  я  съ  дьячкомъ  до- 
мой на  другой  день  поутру,  въ  одинадцать  часовъ,  и  по- 
валился спать. 

А  важно  я  насъѣздился!  Глазъ  такъ  и  ломитъ!  До- 
садно, что  ничего  не  знаю  о  судьбѣ  членовъ  съѣзда.  Ужь 
не  попали-ли,  грѣхомъ,  послѣ  съѣзда,  на  съѣзжую  ? 
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25  августа. 

Положительно  не  помню,  кто  мнѣ  это  съѣздилъ  въ 
глазъ  на  этомъ  самомъ  съѣздѣ.  Теперь  онъ  пока  синяго 
цвѣта,  но  Марья  Дементьевна  увѣряетъ,  что  онъ  долженъ 
пройти  почти  всѣ  цвѣта  радуги:  изъ  синяго  превратится 
въ  лиловый,  изъ  лиловаго  въ  коричневый,  а  послѣ  въ 
желтый,  который  уже,  постепенно,  и  перейдетъ  въ  на- 
туральный тѣльный.  Оно-бы  ничего,  кабы  зажилъ  до 
пріѣзда  генеральши,  но  вотъ  бѣда — ее  мы  ждемъ  завтра 
или  послѣ  завтра.  Пріѣдетъ,  сейчасъ  пойметъ,  что  я  въ 
ея  отсутствіе  вмѣсто  наблюденія  за  домомъ,  пьянствовалъ, 
и  тогда  не  миновать  мнѣ  отъ  нея  третьяго  предостере- 
женія.  Кромѣ  матеріальнаго  ущерба  моему  собственному 
тѣлу  и  карману  (пятьдесятъ  рублей  прокутилъ),  съѣздъ 
этотъ  принесъ  ущербъ  и  генералыпѣ.  Въ  вечеръ  съѣзда 
члены  перебили  у  насъ  посуду,  сломали  диванъ,  три 
кресла  и  крыло  отъ  коляски.  Во  всемъ  этомъ  надо  ей 
дать  отвѣтъ,  а  какой  отвѣтъ?  Сначала  думалъ  сказать, 
что,  въ  ея  отутствіе,  на  сосѣдской  дачѣ  былъ  пожаръ, 
во  время  котораго  я,  не  щадя  живота  своего,  до  послѣд- 
ней  капли  крови,  спасалъ  ея  имущество,  въ  попыхахъ 
много  переломалъ,  перебилъ,  и  даже  расшибъ  себѣ  глазъ; 
но  какъ  скажешь  ей  объ  этомъ,  коли  мы  съ  служите- 
лемъ  Иваномъ  въ  контрахъ  изъ-за  горничной.  Тотъ  ей  сей- 
часъ: «невѣрьте,  ваше  превосходительство,  онъ  вретъ»,  ну, 
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и  разскажетъ  въ  чемъ  дѣ.то.  Съ  Ивапомъ  нужно  яиггь  въ 
мирѣ  п  согласіи,  а  горипчпая  Марья  Демептьевпа  то-и-дѣло 
прітстаетъ  ко  мнѣ,  чтобы  я  сжплъ  его  съ  мѣста.  ТСакъ 
его  сживешь?  Вѣдь  онъ  не  кошка,  въ  кулекъ  не  поса- 
дишь да  на  чужой  дворъ  не  занесешь. 

26  августа. 

Вчера  вечеромъ  читалъ  книгу  доктора  Лаупмана,  подъ 
названіемъ  „Карболевая  кислота  съ  точки  зрѣнія  хими- 
ческой, гигіенической,  медицинской"  и  пр.  и  пр.  Оказы- 
вается, что  самая  кислота  отъ  всего  предохраняетъ  и 
унпчтожаетъ  всякую  нечисть.  Ложась  спать,  разсуждалъ 
спцевое:  ..а  что,  не  попробовать-ли  мнѣ  обсыпаться  этой 
самой  кар  болевой  кислотой,  такъ  можетъ  быть  она  пре- 
дохранитъ  меня  отъ  гнѣва  генеральши,  а  также  не  об- 
сыпать-ли  ею  и  Ивана,  тогда,  можетъ  быть,  онъ  п  самъ 
собой  сживется  съ  мѣста?» 

Завтра  отправлюсь  въ  городъ  и  куплю  коробку  кар- 
болевки. 

30  августа. 

Сегодня  пріѣхала  генеральша  пзъ  Москвы  и  задала 
мнѣ  такую  гонку  за  съѣздъ,  что  просто  бѣда.  „Ежели, 
говоритъ,  ты  и  въ  городѣ  такъ  себя  вести  будешь,  то  я 
тебя  выгоню  вонь!"  Ужь  я-ли  ей  не  потрафлялъ,  а  она  мнѣ 
ни  въ  чемъ  уважать  не  хочетъ.    Ежели  еще   разъ  меня 
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обругаетъ,  то  плюну  на  нее,  брошу  это  самое  медіумство 
и  открою  собачій  дворъ. 

Завтра  съѣзжаемъ  съ  Черной  Рѣчки. 

31  августа.  Вечеръ. 

Сегодня  переѣхали  въ  городъ,  на  Фонтанку,  близъ 
Семеновскаго  моста,  въ  громаднѣйшій  домъ.  Въ  домѣ 
имѣются  всѣ  удобства:  кабакъ,  портерная,  мелочная  лавка, 
гробовой  мастеръ,  городовой,  докторъ,  а  также  а  жен- 
скаго  полу  достаточно:  горничныя  и  кухарки,  отмѣнной 
красоты,  такъ  и  порхаютъ  по  двору  и  чернымъ  лѣст- 
ницамъ. 

Для  перевозки  насъ  съ  дачи,  генеральша  наняла  подь 
насъ  цѣлый  щапинскій  дилижансъ;  сама  же  отправилась 
въ  коляскѣ.  Въ  дилижансѣ  сидѣли  среди  коробокъ  и 
разныхъ  хрупкихъ  вещей:  я,  горничная  Маша,  четверт- 
ная бутыль  съ  водкой,  прачка,  три  генералыпины  собаки, 
попугай  въ  клѣткѣ,  французъ,  двѣ  канарейки,  поваръ, 
кошка  съ  котятами  и  судомойка  съ  кофейной  мельницей. 
По  '  дорогѣ  я  сравнивалъ  нашъ  дилижансъ  съ  Ноевымъ 
Ковчегомъ.  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  въ  немъ  также,  какъ  и 
въ  Ноевомъ  Ковчегѣ,  было  помѣщено  чистыхъ  по  парѣ, 
и  нечистыхъ  по  семи  паръ.  Чистыя  —  я  и  горничная 
Маша,  а  всѣ  остальные  —  нечистые. 


—  317 


1  сентября. 


Съ  сегодняшняго  дня  я  рекомендую  карболевую  кис- 
лоту отъ  всякихъ  золъ  всѣмъ  и  каждому,  а  именно: 
мужьямъ,  желающимъ  отвязаться  отъ  женъ,  женамъ  отъ  му- 
жей, приказчикамъ  отъ  хозяевъ,  должникамъ  отъ  кредито- 
ровъ,  купеческимъ  сынкамъ  отъ  строгаго  присмотра  тятенекъ 
и  пр.  пр.  Стоитъ  только  посыпать  ею  ненавистнаго  че- 
ловѣка.  Дѣлаю  это  по  опыту.  Какъ  тамъ  ни  говори,  а 
третьяго  дня  я  только  чуть-чуть  посыпалъ  постель  Ивана 
карболевой  кислотой,  и  она  уже  успѣла  сжить  его  съ 
мѣста.  Вчера  онъ  отправился  вмѣстѣ  съ  возами  мебели 
въ  городъ,  по  дорогѣ  запьянствовалъ  и  прпшелъ  домой 
только  сегодня,  вслѣдствіе  чего  генеральша  отказала  ему 
отъ  мѣста. 

Ура!  Наше  взяло,  и  Марья  Дементьевна  моя!  Въ  ра- 
дости поцѣловалъ  ее  въ  уста  сахарные  трижды.  Она-же 
просила  меня  подарить  ей  шубку  съ  бѣличьимъ  воротни- 
комъ.  Обѣщалъ. 

2  сентября. 

Осматриваюсь  и  мало-по-малу  знакомлюсь  съ  домомъ. 
Самое  замѣчательное  лицо  въ  нашемъ  домѣ  —  это  пор- 
терщикъ.  Человѣкъ  умный  и  ученый,  хоть  и  изъ  отстав- 
ныхъ  солдатъ.  Читаетъ  „Сынъ  Отечетва",  „Общепонят- 
ный Лечебникъ",    и    поминутно    говоритъ    о    медиппнѣ. 
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То-и-дѣло  слышишь  „возьми  толченаго  стекла,  кирпичу, 
золы,  онымъ  натирайся  и  пей".  Въ  портерной  у  него 
виситъ  клѣтка,  а  въ  клѣткѣ  этой  сушеная  рыба.  Спра- 
шивалъ  у  него,  что  это  за  штука  такая? — „Это  —  гово- 
рить, —  лекарство  отъ  запою".  Второе  замѣчательное 
лицо  —  Аграфена,  кухарка  купца  Семистволова.  Баба 
красавица  —  кровь  съ  молокомъ.  Голосъ  что  твой  клар- 
нетъ.  Прежде  торговала  по  дворамъ  селедками.  Двор- 
ники, мастеровые  и  кучера  безъ  ума  отъ  нея,  и  то-и-дѣло 
караулятъ  ее  подъ  воротами. 

Марья     Дементьевна     напоминала     насчетъ     шубки. 

Обѣщалъ. 

А  сентября. 

Еакъ  такъ  ни  говори,  а  шубку  купить  ей  надо,  по- 
тому дѣвица-то  ужь  очень  прекрасная.  Но  гдѣ  взять  де- 
негъ!  Съ  этимъ  съѣздомъ  я  крѣпко  поиздержался.  Развѣ 
дружественную  лотерею  и  разыграть  кой-какія  старыя 
вещи?  Билеты  разберутся  скоро,  потому-что  домъ,  гдѣ 
живемъ  огромный  и  прислуги  всякой  гибель.  Рѣшено, 
сдѣлаю  новоселье  съ  лотерею,  тѣмъ/болѣе,  что  на  эту 
удочку  деньга  преотмѣнно  хорошо  ловится. 

Сегодня  генеральша  объявила  мнѣ,  что  послѣ  завтра 
она  ѣдетъ  къ  сестрѣ  въ  Царское  село,  гдѣ  и  пробудетъ 
сутки  двое.  Чудесно. 
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5  сентября. 

Сегодня  составить  ерестикъ  выигрышей.  Вотъ  онъ: 

1)  Енотовая  шуба,  крытая  чернымъ  сукномъ.  (Ее 
выиграетъ  для  виду  дьячекъ  Ижеесшпенскій  и  потомъ 
передастъ  мнѣ  обратно). 

2)  Бинокль  жженой  кости. 

3)  Книжка  „Како  мнѣ  жить  свято". 

Остальные  выигрыши  состоять  изъ  фаянса,  хрусталя, 
бронзы  и  пр. 

Цѣна  билету  20  к. 

6  сентября. 

Сегодня  поутру  былъ  въ  прачечной  и  въ  мелочной 
лавкѣ  и  прочиталъ  тамъ  во  всеуслышаніе  программу  но- 
воселья. Обѣщался  быть  и  самъ  хозяияъ  лавочки  и  взять 
на  пять  рублей  билетовъ:  „Отчего  говоритъ  своихъ  по- 
купателевъ  не  побаловать?  Домъ  у  васъ  большой  п  на- 
шего товару  достаточно  требуется.  Только  не  всякое 
лыко  въ  строку  ставьте,  коли  ежели  мы  что  насчетъ 
вѣсу  или  заборной  книжки"...  „Будьте,  говорю,  покойны. 
Рука  руку  моетъ".  На  новоселье  обѣщались  придти 
многіе.  Нѣкоторыя  кухарки,  неимѣющія  на  лотерею  де- 
негъ,  тащатъ  въ  залогъ  платки  и  юпки. 

8  сентября. 

Вчера    состоялось    новоселье.     Выручки    отъ    лотереи 
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слишкомъ  сто  рублей.  Тутъ  не  только  Марьѣ  Дементьевнѣ 
на  шубку,  но  и  мнѣ  на  штаны  хватитъ.  Въ  часъ  ночи 
выгнали  всю  публику  и  ужинали  въ  компаніи,  состоящей 
изъ  меня,  дьячка,  француза,  Маши  и  кухарки  Аграфены. 
Вѣдь  подижь  ты!  Совсѣмъ  русская  баба  эта  Аграфена, 
въ  сарафанѣ,  а  французу  понравилась.  Это,  говоритъ, 
бель-фамъ. 

Что  ни  говори,  а  въ  Петербургѣ  деньги  наживать 
можно,  нужно  только  умѣть  взяться  за  дѣло,  да  имѣть 
поменьше  совѣсти. 

24.  сентября. 

Какъ  тамъ  ни  говори,  однако,  а  какимъ-нибудь  дѣ- 
ломъ  заняться  слѣдуетъ.  Вѣдь  есть  же  и  такія  дѣла, 
которыя  можно  начать  и  безъ  капитала.  Хоть  я  и  по- 
лучаю отъ  генеральши  двадцать  пять  рублей  въ  мѣсяцъ 
жалованья  за  свое  медіумство,  но  этого  мнѣ  мало,  такъ 
какъ  Марья  Дементьевна  съ  каждымъ  днемъ  становится 
все  болѣе  и  болѣе  похожею  на  бездонную  бочку — и  того 
подай,  и  другого,  и  третьяго.  Давно-ли  я  ей  купилъ 
шубку  съ  бѣличьимъ  воротникомъ,  а  ужь  теперь  она 
проситъ  черное  шелковое  платье.  „Ныньче,  говоритъ,  всѣ 
дамы  носятъ".  Пробовалъ  ей  доказывать,  что  она  не 
дама,  но  ничего  не  принимаетъ  въ  резонъ.  Скверно! 

Лишь  только  я  написалъ  эти  строки,  какъ  намъ  при- 
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несли   газету  „Голосъ".    Сталъ   ее  читать   и   въ   отдѣлѣ 
„Новости  заграничный"  прочелъ  слѣ дующее: 

„Парижская  полиція  напала  недавно  на  слѣдъ  совер- 
шенно новой  промышленности.  Она  арестовала  человѣка, 
который  торговалъ  веревками  повѣсившихся  и  продавалъ 
ихъ  по  5  франковъ  за  метръ.  Человѣкъ  этотъ  сознался, 
что  веревки  эти  особенно  раскупаются  несчастными  игро- 
ками и  что  онъ  продавалъ  ихъ  въ  годъ  отъ  1,500  до  1,800 
метровъ." 

Какая  богатая  и  счастливая  мысль!  Дѣломъ  этимъ 
можно  заняться  и  у  насъ  въ  Питерѣ  и,  что  всего  важ- 
нѣе,  одному,  безъ  денежнаго  компаньона.  Клубы  При- 
казчичій,  Благородный,  Нѣмецкій  и  Купеческій  поддер- 
жатъ  коммерцію.  Даже  мало  того,  промышленность  эту 
можно  развить  и  въ  нѣдрахъ  Англійскаго  клуба.  А  игор- 
ные дома,  а  частныя  семейства,  а  ярмарки?  Да,  что, 
достаточно  и  однихъ  клубовъ!  Какъ  извѣстно,  въ  нихъ 
въ  десятеро  больше  несчастныхъ  игроковъ,  нежели  счаст- 
ливыхъ.  И  вся  эта  масса  несчастныхъ  бросится  поку- 
пать веревки.  Рѣшено:  займусь  продажей  веревокъ  по- 
вѣсившихся!  Игроки  въ  мушку  смѣло  дадутъ  за  это  со- 
кровище по  три  рубля  за  аршинъ.  Мысль  эту  сообщить 
Марьѣ  Дементьевнѣ.  Одобрила  и  спросила:  „но  гдѣ-жъ 
ты  возьмешъ  веревокъ,  на  которыхъ  вѣшались?"  „Куплю, 
говорю,  какихъ  ни-на-есть  старыхъ  на  Толкучкѣ,  а  тамъ 
разбирай  поди,  вѣшались-ли  на  нихъ  или  нѣтъ!" 
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25  сентября. 

Дѣлу  о  продажѣ  веревокъ  въ  клубахъ  далъ  нѣкоторую 
огласку,  а  именно  разсказалъ  о  ней  въ  мелочной  лавочкѣ 
и  въ  прачечной  нашего  дома.  Огласка  эта  будетъ  лучше 
всякой  публикаціи  въ  газетахъ  и  дѣло  о  продажѣ  будетъ 
извѣстно  менѣе  чѣмъ  черезъ  сутки,  всему  околодку.  Ог- 
ласку эту  могу  рекомендовать  всѣмъ  іерусалимскимъ 
нѣмцамъ-полотнянщикамъ,  тратящимъ  болыпія  суммы  на 
газетныя  публикаціи  о  распродажахъ.  Удивляюсь,  какъ 
лица  эти,  втеченіи  дѣсяти  лѣтъ  занимающіяся  «бы- 
строю распродажею  только  до  15  октября  по  причинѣ 
передачи  магазина»,  до-сихъ-поръ  не  прибѣгали  къ  этому 
способу  публикаціи!  А  между-тѣмъ,  дѣло  очень  просто. 
Стоитъ  только  придти  въ  мелочную  лавку,  купить  пачку 
папиросъ  и  разсказать  лавочнику  въ  присутствіи  куха- 
рокъ  и  горничныхъ,  что  вотъ-де  «Компаньонъ  нашей 
фирмы,  съѣденный  дикими  на  Сандвичевыхъ  островахъ,. 
требуетъ  разсчета  и  ликвидаціи  дѣлъ,  а  потому  объявляю 
быструю  генеральную  распродажу»  и  при  этомъ  сооб- 
щить адресъ  своего  магазина.  Горничныя  и  кухарки  пе- 
редатутъ  это  барынямъ,  а  тѣ  со  всѣхъ  ногъ  бросятся  въ 
магазинъ. 

Самому  наизвѣстнѣйшему  сочинителю  въ  Россіи,  Алек- 
сандру Качу,   написавшему    трактатъ  о  пользѣ   мельхіо- 
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ровыхъ  подстаканнпковъ,    совѣтую  поступать    такимъ-же 
образомъ. 

26  сентября. 

Утромъ  прочпталъ  въ  газетахъ,  что  сегодня  въ  Приказ- 
чичьемъ  Клубѣ,  назначенъ  семейно-танцовальный  вечеръ, 
а  потому  и  рѣшилъ  начать  свою  торговлю  веревками 
именно  въ  этомъ  клубѣ,  для  чего  поутру  сходилъ  въ  Толкучку 
и  купилъ  на  полтину  старыхъ  веревокъ.  Въ  восемь  ча- 
совъ  вечера,  запихавъ  веревки  въ  карманы  сюртука,  а 
также  опоясавши  ими  себя  подъ  жилетомъ,  я  отправился 
въ  клубъ.  Не  заглядывая  въ  танцовальную  залу  и  пройдя 
мимо  буфета,  во  избѣжаніе  соблазна,  зажмурившись,  я 
прямо  попалъ  въ  игорныя  комнаты.  Игроки  въ  мушку 
были  въ  сборѣ.  Еругомъ  царствовала  тишина,  изрѣдка 
прерываемая  возгласомъ  «картопшика»:  «въ  двадцать  ко- 
пѣекъ  мѣсто  свободное!»  Въ  углу  уныло  стояли  лакеи  и 
ожидали,  пока  кто-нибудь  изъ  игроковъ  крикнетъ:  «че- 
ловѣкъ!  рюмку  мараскину  и  на  закуску  огурецъ! »  То  тамъ,. 
то  сямъ,  шныряли  ростовщики.  Я  подошелъ  къ  одному 
изъ  столовъ,  за  которымъ  сидѣли,  между  прочими  игро- 
ками, восточныя  человѣки  въ  лезгинкахъ  и  помѣстился 
за  столомъ  худой  и  жолтой,  какъ  лимонъ,  дамы.  ^Около 
нея  стоялъ  ея  мужъ,  жирный  мужчина  и  такъ  сильно 
вздыхалъ,  что  переворачивалъ  своимъ  вздохомъ  лежащія 
на  столѣ  карты.  Дама  проигрывала,  оборотилась  къ  мужу 
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ж  произнесла:  «и  что  это  за  глупое  распоряженіе  не  пу- 
скать въ  клубъ  дѣтей?  Въ  лѣтнемъ  помѣщеніи,  когда  я 
нашу  Манечку  сажала,  такъ  та  завсегда  мнѣ  выигрывала». 
«Извѣстно,  младенцы — ангельскія  души»,  вздохнулъ  мужъ 
і[  прибавилъ:  «а  ты  переверни  стулъ,  номогаетъ...»  «Вер- 
ила ужь,  да  ничего  не  беретъ».  «Веревку  висѣльника 
хорошо  при  себѣ  имѣть.  Отмѣнно  помогаетъ»,  прогово- 
рилъ  я.  «Знаю,  отвѣчала  дама,  но  гдѣ  ее  возьмешь?» 
«Найдемъ-съ».  Я  слегка  ткнулъ  даму  подъ  мышку  и 
таинственно  поманилъ  къ  себѣ.  Она  встала  съ  мѣста, 
посадила  за  себя  мужа  и  подошла  ко  мнѣ.  «Не  желаете- 
ли  веревочки-то?  Самая  что  ни  на-есть  лучшая», — пред- 
ложилъ  я  дамѣ.  «Ахъ,  сдѣлайте  одолженіе!»  воскликнула 
она.  «Одолженія,  говорю,  мы  не  дѣлаемъ,  а  продавать 
продаемъ».  «Почемъ?»  «Пять  рублей  аршинъ».  Начали 
торговаться,  и  наконецъ,  сторговались  за  три  рубля.  Это 
былъ  мой  первый  торговый  починъ,  а  вѣдь  починъ  до- 
роже денегъ! 

Второй  аршинъ  веревки  я  продалъ  какому-то  чинов- 
нику Военному  Министерства.  «Коли,  говоритъ,  выиграю, 
такъ  ладно,  а  не  выиграю, — самъ  на  ней  удавлюсь».  Третій 
аршинъ  попалъ  купцу.  Тотъ  долго  торговался,  нюхалъ 
ее,  слегка  пожевалъ,  предлагалъ  помѣняться  сънимъ  на 
лошадиную  подкову  и,  въ  концѣ  концовъ,  далъ  два  рубля  и 
угостилъ  меня  водкой. 
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Два  часа  ночи.  Пишу  эти  строки/  а  за  стѣпой  такъ 
и  похрапываетъ  Марья  Дементьевна.  Сейчасъ  отправ- 
люсь къ  ней,  разбужу  ее  и  вручу  три  рубля  отъ  ще- 
дротъ  моихъ. 

27  сентября. 

Сегодня  отправляюсь  торговать  въ  Нѣмецкій  Клубъ. 

28  сентября. 

Былъ  вчера  у  нѣмцевъ,  но  у  нихъ  не  то,  что  у  рус- 
скихъ:  къ  веревкамъ  хотя  и  прпцѣнпвались,  но,  покупая, 
требовали  непремѣнно  свидѣтельство  въ  томъ,  что  на 
нихъ  вѣшались,  вслѣдствіе  чего  торговалъ  плохо.  Только 
и  торговли  было,  что  продалъ  за  цѣлковый  арппшъ  ка- 
кому-то сапожнику,  да  и  тотъ  купилъ  эту  веревку  не 
для  игры,  а  чтобы   учить  своихъ  учениковъ   уму-разуму. 

О,  нѣмцы,  нѣмцы!  Мы  такъ  довѣрчивы  къ  вамъ  и 
позволяемъ  себя  етричъ  въ  лучшемъ  видѣ,  но  какъ  только 
дѣло  коснулось  до  васъ,  вы  сейчасъ  на  дыбы  и  требуете 
свидѣтельство... 

5  октября. 

Скука  и  тоска  смертная!  Дѣловъ  нпкакихъ.  Съ  верев- 
ками висельниковъ  тихо;  никто  не  покупаетъ;  всѣ  отго- 
вариваются денежнымъ  кризпсомъ,  а  между-тѣмъ,  по 
клубамъ  въ  мушку  такъ  и  лупятъ. 

6  октября. 

Вчера  отъ  скуки   всю   ночь  дулись  съ  французомъ  въ 
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банкъ  на  мѣлокъ.  -Я  проигралъ  ему  милліонъ  сто  ты- 
сячъ.  „Угости,  говорить,  новой  водкой  „Бисмаркъ",  тогда 
и  долгъ  похерю.  Обѣщалъ. 

Сегодня  цѣлый  день  пили  съ  нимъ  „Бисмарка"  и 
спорили,  какая  вѣра  лучше:  французская  или  русская, — 
вслѣдствіе  чего  раздрались. 

7  октября. 

А  что  не  издавать-ли  мнѣ  газету?  Вѣдь  не  Боги-же 
горшки  обжигаютъ. 

7  октября.  Вечерь. 

Объ  изданіи  газеты  совѣтывался  съ  портерщикомъ. 
„А  какіе  же,  говорить,  ты  будешь  защищать  интересы?" 
„Извѣстно  говорю,  свои  собственные.  Придумали  и  загла- 
віе  газеты.  Газета  будетъ  называться  «Сынъ  Гостинаго 
Двора».  [Сообщилъ  объ  этомъ  Марьѣ  Дементьевнѣ.  "От- 
иично,  говорить.  А  часы  зологые  мнѣ  купишь?". 

Съ  портерщикомъ  составилъ  объявленіе  объ  изданіи 
газеты  и  читалъ  его  въ  прачечной  и  въ  мелочной  ла- 
вочкѣ. 

8  октября. 

Въ  газетахъ  только  и  кричать,  что  о  безденежьѣ,  о 
денежНомъ  кризисѣ.  И  въ  самомъ  дѣлѣ  удивительно,  какъ 
трудно  выманиваются  нынче  деньги!  Только  и  успѣваютъ 
въ  этомъ  дѣлѣ  французскія  полудѣвицы,  клубы,  да  ростов- 
щики.    Первыя  дерутъ  шкуру   съ  богатаго  класса,    вто- 


—  327  — 

рые — съ  средняго,  въ  видѣ  права  за  пгру  въ  мугаку,  и 
третьи  —  съ  недостаточная  класса,  въ  віідѣ  процептовъ. 
Клубы,  впрочемъ,  въ  сдираніи  шкуръ  немпого  хромаютъ 
и  дерутъ  только  съ  тѣхъ,  кто  умѣетъ  играть  въ  карты;  между 
тѣмъ,  сколько  есть  публики,  которыя  не  умѣютъ  играть  въ 
карты  а  съ  неятоже  можно-бы  было  содрать  нѣсколько  шкуръ. 
На  этотъ  счетъ  у  меня  есть  маленькій  проектецъ,  ко- 
торый я  и  хочу  представить  на  усмотрѣніе  клубовъ. 
Дѣло  вотъ  въ  чемъ.  Въ  видахъ  усиливающейся  въ  пуб- 
лпкѣ  страсти  къ  пгрѣ  картежной,  биржевой  и  лотерей- 
ной, клубы  моглп-бы  ввести  у  себя  игры  гимнастпческія 
и  обусловить  ихъ  денежнымъ  выпгрышемъ,  взимая,  ра- 
зумѣътся,  въ  свою  пользу  за  право  игры.  Игры  эти  со- 
состятъ  въ  слѣдующемъ: 

1)  Игра  въ  двадцати-фунтовую  гирю.  Въ  пгрѣ  уча- 
ствуютъ  не  болѣе  двадцати  игроковъ.  Собравшіеся  игроки 
отдаютъ  маркеру  условленную  ставку ,  позволяютъ 
себѣ  связать  назадъ  руки  и  въ  такомъ  положеніп  по- 
очередно ловятъ  зубами  висящую  съ  потолка  на  веревкѣ 
раскаченную  двадцати-фунтовую  гирю.  Успѣвшій  удер- 
жагь  зубами  гирю,  выигрываетъ  и  получаетъ  отъ  мар- 
кера деньги,  а  въ  случаѣ  ежели  среди  игроковъ  не  най- 
дется ни  одного  ловкача,  то  собранная  ставка  остается 
въ  пользу  клуба. 

2)  Игра  въ  доску  съ  гвоздями.  Поставпвъ  ставку,  иг- 
роки позволяютъ  завязать  себѣ  глаза  и  въ  такомъ  поло- 
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женіи  по-очереди  трижды  бьютъ  кулакомъ  по  шлифован- 
ной ясеневой  доскѣ,  въ  которую  вбиты  гвозди  остріемъ 
вверхъ  въ  разстояніи  одинъ  отъ  другого  на  два  кулака. 
Умѣвшій  ударить  кулакомъ  въ  пространство  между  гвоз- 
дей выигрываетъ,  а  въ  случаѣ  ежели  таковаго  не  най- 
найдется,  то  ставка  остается  въ  пользу  клуба. 

Примѣчаніе.  Искровенившіе  себя  во  время  игры  или 
получившіе  синяки  имѣютъ  право  требовать  возвращенія 
половины  ставки  на  арнику  или  свинцовую  воду  для  за- 
живленія  ранъ. 

Кажется,  что  хорошо.    Какъ    клубы,    такъ    и    игроки 

будутъ  довольны.    Первые  получаютъ    хорошую    прибыль 

(это  кажется,  главная   цѣль    всѣхъ  клубовъ),    а    вторые,, 

кромѣ  денежнаго  ущерба,  получатъ  и  ущербъ  тѣлесный. 

Клубному  игроку  не-шулеру  чего-же  желать  больше?  Онъ 

не  избалованъ  и,    кромѣ  этого  удовольствія,    никогда  не 

получаетъ  никакого  другого. 

9  октября. 

Какъ  только  возьмешь  въ  руки  газеты,  сейчасъ  на- 
толкнешься на  описаніе  какого-нибудь  съѣзда.  Вчера  на 
ночь  читалъ  описаніе  съѣзда  лѣсничихъ  и  думалъ:  от- 
чего это  ростовщики  не  устроютъ  съѣзда?»  Съ  этою 
мыслью  загасилъ  свѣчу,  уснулъ  и  видѣлъ  довольно  стран- 
ный сонъ,  который  заношу  на  страницы  моего  дневника. 

Вижу,  что  будто-бы  я,  въ  сообществѣ  дровоката  Свист- 
кова,    стою  въ   полѣ.    Ночь;   вѣтеръ    такъ    и  свищетъ  и 
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пронизываетъ  меня  до  костей,  а  сверху  падаетъ  не  то 
дождь,  не  то  снѣгъ  и  прилипаетъ  къ  моему  халату, 
сшитому  изъ  шерстяныхъ  трехъ-угольничковъ  и  подарен- 
ному мнѣ  Марьей  Дементьевной.  «Гдѣ  мы»?  спросилъ  я 
у  Свисткова.  „На  островѣ  Голодаѣ",  отвѣчалъ  мнѣ  онъ. 
„Куда-же  мы  идемъ'\  „На  съѣздъ  ростовщиковъ".  „Я 
озябъ,  нельзя-ли  зайти  куда-нибудь  погрѣться  и  опроки- 
нуть по  парѣ  фигурокъ?"  „Здѣсь  нѣтъ  трактировъ,  но 
не  унывай;  ты  скоро  согрѣешься  тѣмъ  жаромъ,  кото- 
рымъ  нагрѣты  руки  ростовщиковъ  о  сирыхъ  и  нищихъ. 
Кромѣ  того,  ростовщики  и  сами  народъ  „теплый";  слѣ- 
довательно,  промежъ  ихъ  тебѣ  будетъ  также  тепло". 
„А  далеко  идти"?  ,.Теперь  недалеко.  Видишь  вдали  мель- 
каетъ  огонекъ?  Это  сарай,  въ  которомъ  лѣтъ  пять  тому 
назадъ  вываривали  сало  изъ  падали,  а  на  сегодня  сарай 
этотъ  избранъ  мѣстомъ  съѣзда  ростовщиковъ".  Ежеми- 
нутно утопая  въ  грязи,  мы  подошли  къ  сараю  и  вошли 
въ  него.  Сарай  былъ  убранъ  прилично  и  украшенъ  зна- 
менами съ  слѣдующими  надписями!  „дери  съ  живаго  и 
съ  мертваго",  „жалости  не  знай,  таръ  какъ  это  пустое 
слово"  и  т.  п.  Въ  глубинѣ  сарая  стоялъ  столъ  драпи- 
рованный спорками  салоповъ,  старыми  штанами,  сюрту- 
ками, юбками  и  на  всей  этой  ветоши  блестѣла  надпись, 
гласящая:  „изъ  дряни  образуются  капиталы".  Надъ  сто- 
ломъ  висѣлъ  отромный  щитъ  съ  изображеніемъ  коршуна, 
щиплющаго  голюбя,    а  подъ  коршуномъ  подпись:  „10% 
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въ  мѣсяцъ".  По  залу  взадъ  и  впередъ  бродили  р 
щики,  какъ  мужчины,  такъ  и  женщины;  тутъ  были  __. 
лодые  франты  и  грязные  старики  съ  трясущими  голова- 
ми, салопницы,  отставные  военные,  дебелыя  женщины  съ 
пальцами,  унизаннмми  брилліантовыми  перстнями,  евреи 
съ  пейсами  и  евреи  безъ  пейсовъ,  съ  запахомъ  лука  и 
чеснока  и  съ  запахомъ  самыхъ  тонкихъфранцузскихъ  духовъ; 
тутъ  былъ  и  онъ  самъ,  глава  всѣхъ  ростовщиковъ,  ро- 
стовщическое свѣтило,  г.  Карповичъ.  „Сколько  женщинъ!" 
невольно  воскликнулъ  я.  „Неужели  это  все  ростовщицы?" 
„Да,  отвѣчалъ  Свистковъ.  Смотри  и  радуйся!  А  еще  все 
говорятъ,  что  у  насъ  стѣсненъ  женскій  трудъ!  Смотри 
сколько  женщинъ!"  Свистковъ  не  ошибся:  въ  сараѣ  было 
не  только  тепло,  но  даже  жарко  и  потъ  съ  меня  ка- 
палъ  градомъ.  До  того  были  нагрѣты  руки  ростовщиковъ 
о  свои  жертвы.  За  то  освѣщеніе  было  скудно  и  лампы 
еле  мерцали.  Я  спросилъ  Свисткова  о  причинѣ  этой  и 
онъ  объяснилъ  мнѣ.  «Тотъ  матеріалъ,  который  горитъ 
въ  этихъ  лампахъ,  не  можетъ  свѣтить  ярче  —  отвѣчалъ 
онъ.  —  Это  слезы  ,тѣхъ  жертвъ,  которымъ  приходилось 
прибѣгать  къ  ростовщикамъ».  «Господа,  приступимте  къ 
выбору  председателя  съѣзда!» — провозгласилъ  кто-то,  но 
вдругь  со  всѣхъ  сторонъ  раздались  громогласные  крики: 
«не  надо  выборовъ!  Не  надо!  Карповича  въ  предсѣдатели! 
Карповича!»  Г.  Карповичъ,  видный  изъ  себя  мужчина, 
занялъ  предсѣдательское  кресло  и  зазвонилъ  въ  колоколь- 
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чпкъ.  Начались  рѣчп.  Первымъ  говорплъ  какой-то  длин- 
ный п  сухой  нѣмецъ  п  нзыскпвалъ  средства  распростра- 
нить кругъ  деятельности  ростовщичества.  „Подъ  залога 
вещей  мы  даемъ,  кричалъ  онъ,  подъ  товары  даемъ,  подъ 
пенсіп  даемъ;  мною  самимъ  опутано  до  сотни  пенсіоне- 
ровъ  и  имъ  не  видать  своей  пенсіп  до  самой  смерти, 
такъ  нельзя-лп  намъ  давать  молодымъ  матерямъ  подъ 
залогъ  грудныхъ  дѣтей?  Трудно  предположить  такую  мать, 
которая  не  выкупптъ  своего  ребенка.  Украдетъ,  а  выку- 
пить; сама  продастся,  а  выкупптъ!»  Нѣмецъ  кончплъ. 
Въ  это  время  за  стѣной  раздался  плачъ  и  скрежетъ  зу- 
бовный. „Что  это?"  спросплъ  я  Свпсткова.*  „Это  хоръ, 
состоящій  пзъ  лицъ,  пмѣвпшхъ  дѣло  съ  ростовщиками, 
поетъ  имъ  тушь",  отвѣчалъ  онъ.  За  нѣмцемъ  говорить 
румяный  молодой  франтъ  и  сообщилъ  съѣзду,  что  пмъ 
опутаны  всѣ  клубные  игроки  въ  мушку.  „Спросите  клуб- 
наго  игрока:  „который  часъ?" — отвѣтптъ  одпнъ  пзъ  де- 
сятерыхъ,  а  остальные  скажутъ  что  у  нпхъ  „не  заведены 
часы".  Часовъ  вовсе  у  нихъ  нѣтъ.  Они  всѣ  у  меня  въ 
залогѣ,  а  у  игроковъ  на  жплетахъ  болтаются  только  однѣ 
бронзовыя  цѣпочкп". 

Присутствующіе  закричали  „ура"  и  захлопали  въ  ла- 
доши. Шумъ  до  того  сдѣлался  сильный,  что  я  проснулся. 

—  Вѣдь  поди-жъ  ты,    пригрезится-же  этакая  чепуха! 

Проснувшись,  жалѣлъ,  что  не  доглядѣлъ  сна  до  конца. 
По  окончаніп  съѣзда  непремѣнно  долженъ  бы  быть  обѣдъ, 
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лотому-что  какой-же  съѣздъ  безъ  обѣда?..  Жалко,  на  обѣдъ 
этотъ  можно-бы  быдо  втереться  и  хоть  во  снѣ  чѣмъ-ни- 
будь  попользоваться  отъ  ростовщиковъ. 

И  октября. 

Хоть  я  и  не  публиковалъ  о  своемъ  намѣреніи  изда- 
вать въ  будущемъ  году  газету,  а  ограничился  только  со- 
общеніемъ  моей  мысли  портерщику  и  мелочному  лавоч- 
нику, но  о  намѣреніи  моемъ  знаютъ  уже  очень  многіе. 
Сегодня  по  утру  приходилъ  даже  одинъ  господинъ  съ 
предложеніемъ  своихъ  услугъ  по  части  сотрудничества 
въ  газетѣ. 

—  Прошу  покорно  садиться.  Ваше  имя?  —  спро- 
сишь я. 

—  Митрофанъ  Петровичъ  Флюгаркинъ,  отвѣчалъ  онъ^ 
садясь  и  икнулъ.  —  Нѣтъ-ли  у  васъ  зельтерской  воды? 
Вчера  я  былъ  на  ужинѣ  у  одного  изъ  артистовъ,  такъ 
что-то  неловко...  —  добавилъ  онъ. 

—  Зельтерской  воды  нѣтъ,  но  ежели  квасу,  такъ 
сколько  угодно. 

—  Давай-те  хоть  квасу! 

Я  спросилъ  его  объ  его  специальности. 

—  Я  новостятникъ. 

—  То-есть,  что-же  это  такое? 

—  Это  особая  отрасль  литературы.  Видите-ли:  спе- 
ціальность  моя  заключается  собственно    въ  томъ,    что  я 
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ужинаю  у  артистовъ  послѣ  ихъ  бенефпсокъ,  узнаю  тамъ 
театральныя  новости,  сплетни  и  сообщаю  ихъ  въ  газеты. 
Ни  одна  артистическая  попойка,  ни  одна  артистическая 
драка  безъ  меня  не  обходится.  Въ  этомъ  дѣлѣ  я  вез- 
дѣсущъ. 

—  Но  ежели  вы  выносите  соръ  изъ  избы,  такъкакъ- 
же  принимаютъ  васъ  послѣ  этого  артисты? — спросилъ  я. 

—  И  ежутся  да  принимаютъ,  потому  не  смѣютъ... 
Не  прими-ко  меня  кто-нибудь,  такъ  я  завтра-же  отбара- 
баню его  въ  газетахъ.  Впрочемъ,  это  бываетъ  рѣдко.  Я 
большею  частію  въ  мирѣ  съ  ними,  превозношу  ихъ  до 
небесъ,  за  что  и  получаю  изрѣдка  въ  подарокъ  серебрян- 
ный  порт-сигаръ  или  что-нибудь  въ  эдакомь  родѣ.  Ежели 
желаете, — я  готовъ  сотрудничать. 

Ударили  по  рукамъ. 

12  октября. 

Сегодня  еще  приходилъ  сотрудникъ  въ  предложеніемъ 
сгоихъ  услугъ,  попросилъ  впередъ  тридцать  копѣекъ  и 
сообщилъ,  что  его  спеціальность  описаніе  помойныхъ 
ямъ,  черныхъ  лѣстницъ,  таракановъ,  появляющихся  въ 
супѣ  греческихъ  кухмистер скихъ  и  тому  подобное.  На- 
роду мало-по-малу  прибываетъ.  Портерщикъ  тоже  обѣ- 
щался  сообщать  о  дракахъ  въ  портерныхъ. 

26  октября. 

Матеріалы  для  газеты    «Сынъ  Гостинаго  Двора»    на- 
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кошгяются.  Въ  портфелѣ  редактора  имѣется  даже  драма, 
подъ  названіемъ  „Тайный  плодъ  любви  несчастной". 
Драму  эту,  по  модному  обычаю,  писали  трое:  Ижееси- 
шенскій,  Мутонъ  и  я.  Мутонъ  переводилъ  съ  француз- 
скаго,  а  я  и  Ижеесшпенскій  передѣлывали  на  русскіе 
нравы.  Впрочемъ,  о  томъ,  что  драма  передѣлана  съ  фран- 
цузскаго,  мы  умалчиваемъ  и  дѣлаемъ  это  въ  тѣхъ  ви- 
дахъ,  чтобы  при  постановкѣ  ея  на  сцену,  получать  за 
нее  поспектакльную  плату,  какъ  за  оригинальную  пьесу. 
Это  будетъ,  во-первыхъ,  повыгоднѣе,  а  во-вторыхъ,  опять- 
таки  это  нынче  въ  модѣ.  Кромѣ  того,  драма  эта  не 
только-что  заимствована  съ  французскаго,  но  даже  и  весь 
разговоръ  въ  ней  составленъ  изъ  названійпьесъ  русскаго  ре- 
пертуара. „Тайный  плодъ"  есть  ничто  иное,  какъ  проба 
пера  нашей  литературной  троицы  и  ежели  пьеса  эта  бу- 
детъ имѣть  успѣхъ,  то  со  временемъ  мы  можемъ  напечь 
такихъ  пьесъ  безчисленное  множество  и  запрудить  ими 
Александрийскую  сцену.  Вотъ  наша  пьеса. 

тайный  плодъ  любви  несчастной. 

Драма  въ  трехъ  дѣйствіяхъ.  Разговоръ  составленъ  нзъ  названій  рус- 
скихъ  пьесъ. 

ДѢЙСТВУЮЩІЯ    ЛИЦА. 

Графиня  Хохликова,  50  лѣтъ. 
Викторъ,  сынъ  ея,  25  лѣтъ. 
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Баронъ  Кнаквурстъ,  воздахтаръ  графини,   50  лѣтъ. 
Андронычъ,  церковный  сторожъ,    125  лѣтъ,  а  нѣтъ  н 
болѣе. 

Акулина,  его  внучка,  20  лѣтъ. 
Ребенокъ,  безъ  рѣчей. 


ДѢИСТВІЕ  I. 

Театръ  представляетъ  роскошный  будуаръ.     У    кампна  спдптъ    развалясь 

графиня.  Она  ѣстъ  клюкву  л  нюхаетъ   духи.    Около    нея,    облокотясь   на 

калннъ,  стоптъ  баронъ    и    куритъ   папироску,    спернутую    пзъ    трефоваіо 

валета. 

Графиня.  Я  назначила  вамъ,  баронъ,  время  отъ  „отъ 
4  до  6",  чтобы  поговорить  о  важномъ  дѣлѣ.  Теперь  я 
живу  „на  хлѣбахъ  изъ  милости"  у  сына  моего  Виктора, 
но,  „по  духовному  завѣщанію",  вслучаѣ  его  смерти, 
все  его  имѣніе  должно  перейти  ко  мнѣ.  Я  вамъ  пожер- 
твовала собой  и  требую  теперь,  чтобы  и  отъ  васъ  была 
„жертва  за  жертву".  (Кровожадно).  Мнѣ  нужна  смерть 
сына!... 

Баронъ  (вздрагивая).  Вы  вся  „коварство  и  любовь!" 
(Про  себя).  Однако,  „ бойкая  барыня"! 

Графиня.  Но  „пагуба"  одного  Виктора  ни  къ  чему 
не  поведетъ.  У  него  есть  „ребенокъ"  отъ  сироты  Аку- 
лпны  и  онъ  хочетъ  прикрыть  свои   „ошибки  молодости" 
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а  потому  нужно  уничтожить  какъ  Аку- 
лину,  такъ  и  ея  „дитя"! 

Баронъ,  (закрывая  лицо  руками).  Мнѣ  страшно! 

Графиня.  „Трусъ!"  „Привыкать  надо"! 

Баронъ  (задумываясь).  Нужна  „паутина",  чтобы  опу- 
тать ихъ.  Но  зачѣмъ-же  неповинную  дѣвушку?.. 

Графиня.  Ништо  ей!  „Не  въ  свои  сани  не  садись"! 
Вѣдь  ежели  на  ней  женится  Викторъ,  она  будетъ  „во- 
рона въ  павлиныхъ  перьяхъ".  Вотъ  вамъ  кинжалъ! 

Баронъ  (беретъ  кинжалъ,  прячетъ  его  за  пазуху  и 
чешетъ  за  ухомъ).  Можетъ  выйти  „непріятная  исторія"! 

Графиня.  Такъ  согласны  мой  ,.нахлѣбникъ?" 

Баронъ  (про  себя).  Отказаться,  такъ  будетъ  „гроза". 
(Вслухъ).  Ахъ,  ты  „горькая  судбина"!  Я  согласенъ,  но 
требую  за  это  „милліонъ!" 

Графиня.  Это   „бѣшеныя  деньги*'! 

Баронъ.  Ну,  „двѣсти  тысячъ?" 

Графиня.  „Свои  люди,  сочтемся"! 

Баронъ  (воздѣвъ  очи  въ  потолокъ  и  тыкая  въ  гра- 
финю пальцемъ).  Вотъ  „виноватая**!  Это  для  меня  „не- 
счастіе  особаго  рода!"  (быстро  убѣгаетъ). 

Графиня  (остается  одна  и  поетъ).  „Всѣ  мы  жаждемъ 
любви"!  (Подбоченясь).  Ну,  чѣмъ  я  не  „Елена  Прекрасная"? 
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Театрь  представляетъ  лѣсъ.  Вдали  шіднѣются  горы,  мире  и  кладбище. 
Направо  хижина  Андроныча.  Андроннчъ  сндптъ  па  вавалинкѣ  и  чн- 
таетъ  «Театральное  Искусство  •  Петра  Бобарыкиеа.  Рядомъ  съ  іпі.мъ  си- 
ди™ Акулина  и  вязкеть  бисерный  ісошелекі» .  У  ногъ  ея  нграеп.  ребеновъ. 

Акулина  (нѣжно  Андронычу).  Дѣдушка,  ты  мой  „  бла- 
го дѣтель" !  Мнѣ  что-то  грустно.  Я  видѣла  страшный 
,,сонъ  на  Волгѣ". 

Андронычъ.  Не  кручинься,  сегодня  „празднпкъ  жатвы",  а 
„праздничный  сонъ  до  обѣда"!  Наступаетъ  „ночное"  время, 
худаго  ничего  не  случилось,  такъ  значить  и  не  слу- 
чится. Пойти  поколотить  въ  доску.  (Уходить). 

Викторъ  (входптъ  и  бросается  на  Акулину).  О,  еслпбъ 
ты  знала,  какое  у  меня  „горячее  сердце"!  Ты  „бѣдная 
невѣста",  но  ;;бѣдность  не  порокъ'4  и  сегодня  ночью 
мы  обвѣнчаемся.  Коли  согласна,  то  давай  руку  и  совер- 
шпмъ  „рукобитіе".  Я  „отрѣзанный  ломоть"  и  родитель- 
ница не  можетъ  миѣ  препятствовать. 

Акулина  (подавая  ему  руку).  Тише!  Какой-то  „ста- 
рый баринъ"   сюда  пдетъ! 

Викторъ.  О,  это  баронъ  Кнаквурстъ!  Онъ  человѣкъ 
„передовой",  „либералъ"  и  навѣрное  пдетъ  сюда  „съ  бла- 
гонамѣренною  цѣлыо". 

Акулина  (ласкаясь  кънему).  „Фофочка"  мой!  „Мотя"! 
Женясь  на  мнѣ,    ты  не  получишь,    конечно,    каменнаго 

22 
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дома,  но  вотъ  ;;приданое  современной  дѣвушки"!  (Ука- 
зываетъ  нѣжно  на  младенца). 

Баронъ  (подкравшись  къ  Виктору,  бьетъ  его  кинжа- 
ломъ).  „Тетеревамъ  не  летать  по  деревамъ"!  (Викторъ 
вскрикиваетъ  и  падаетъ  мертвый).  Ударъ  разсчитанъ 
вѣрно:  я  „старый  математикъ". 

Акулина  (падаетъ  на  трупъ  Виктора,  мгновенно  схо- 
дить съ  ума  и  поетъ).  „Всѣхъ  цвѣточковъ  болѣе  розу 
я  любилъ"... 

Баронъ  (въ  ужас&).  «Она  помѣшана"!  Теперь  нужно 
уничтожить  ребенка!  Куда  его?  Кинуть  въ  „лѣсъ„  или 
въ  „омутъ"?  Въ  „пучину"!  (Бѣжитъ  на  гору,  кидаетъ 
ребенка  въ  пучину  и  кричитъ):  а  нуко  „со  ступеньки 
на  ступеньку"! 

ДѢЙСТВІЕ  III. 

Декорація  перваго  дѣйствія.  Баронъ  куритъ  трубку  и  поплевываетъ.  Гра- 
финя ѣстъ  подсолнечныя  зерна  и  нюхаетъ  духи. 

Баронъ.  О,  „Прекрасная  Галатея"!  Отъ  моего  „скры- 
таго  преступленія"  погибли  три  жертвы  и  ты  завладѣла 
наслѣдствомъ,, золотопромышленника".  Теперь  должна  быть 
денежная  „дѣлежка".  Давай  сто  рублей! 

Графиня.  Дудки!  хочешь  „полтора  рубля и,  такъ  бериу 
а  нѣтъ,  я  стащу  тебя,   „къ  мировому". 

Баронъ,  Ну  полно!  Что  за  „маскарадъ"!  „капризница"! 
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Графиня.  Не  маскарадъ,  а  „на  то  щука  въ  морѣ, 
чтобъ  карась  не  дремалъ"! 

Баронъ.  Поддѣла,  окаянная!  Ахъ  знать,  „не  судьба" 
мнѣ  быть  богатымъ.  (Плачетъ). 

Андронычъ  (входитъ).  Барпнъ,  ты  совершилъ  „пре- 
ступленіе  и  наказаніе"..  сейчасъ  потерпишь!  Кайся! 

Баронъ.  Молчи   „каширская  старина"! 

Андронычъ.  На  ругаться!  У  меня  „шуба  овечья  да 
душа^человѣчья",  а  ты  „мишура!"  Нреступленіе  твое  от- 
крылось. Викторъ  только  слегка  раненъ,  Акулина  увидавъ 
его  живымъ,  пришла  въ  себя,  а  ребенокъ,  брошенный  съ 
горы,  упалъ  „на  бойкомъ  мѣстѣ",  попалъ  въ  возъ  сѣна 
и  остался  цѣлъ  и  невредимъ.  Вотъ  они!  (Входитъ  Аку- 
лина съ  ребенкомъ  и  Викторъ). 

Баронъ  (бросаясь  на  Виктора).  Все  равно!  Ты  дол- 
женъ  погибнуть!  Умри!  (Замахивается  на  него  кин- 
жаломъ). 

Викторъ.  Стой,  братъ!  „Дока  на  доку  нашолъ"!  (При- 
цѣливается  въ  барона  изъ  пистолета  и  убиваетъ  его). 

Баронъ  (умирая).  Кажись,  всѣ  концы  скрылъ,  но 
нѣтъ!  Видно  „на  всякаго  мудреца  довольно  простоты"! 

Андронычъ.  Ништо  тебѣ.  Довольно  ты  унасъ  пображ- 
ничалъ.   „Не  все  коту  масляница". 

Викторъ.  А  васъ,  маменька,  выгоняю  изъ  дома.  Пи- 
тайтесь подаяніемъ.  Авось,  и  прокормитесь:  „свѣтъ  не 
безъ  добрыхъ  людей".  Вы  завладѣли-было   моимъ  состоя- 
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ніемъ,  но  знайте,  что  „чужое  добро  въ  прокъ  нейдетъ"! 
(АЕулинѣ)  а  тебѣ,  моя  „подруга  жизни"  дарю  половину 
моего  состоянія. 

Акулина  (плачетъ  отъ  умиленія).  „Не  въ  деньгахъ 
счастье"!; 

Графиня.  Сынъ  мой,  я  не  виновата!  Л  принимаю  „въ 
чужомъ  пиру  похмѣлье". 

Викторъ.   „Довольно"! 

Андронычъ  (цѣлуя  Акулину).  Богачка  стала.  Вотъ  ужь 
подлинно:   „не  было  ни  гроша,  да  вдругъ  алтынъ". 

Занавѣсъ.. 

Ну,  чѣмъ  это  не  драма? 

2  ноября. 

Пренепріятная  исторія!  Вчера  генеральша  наняла  но- 
ваго  лакея  нѣмца  Карла.  Да  вѣдь  какого  нѣмца-то!  Са- 
маго,  что  ни  на  есть  настоящаго,  трехъпробнаго,  такого, 
что  даже  въ  прусскомъ  ландверѣ  служилъ.  Какъ  ни 
старались  мы  съ  французомъ  противодѣйствовать  этому 
найму,  но  ничего  не  помогло.  Генеральша  уперлась  на 
своемъ,  что  нѣмцы  аккуратный  народъ  и  взяла  его.  По- 
ложимъ,  что  нѣмцы  хорошіе  лакеи;  это  доказывается  ихъ 
уживчивостію,  но  каково  мнѣ  и  французу?  Нѣмецъ  для 
насъ  все  равно,  что  тараканъ  во  щахъ.  Еаюсь,  что  во 
время  послѣдней  войны  я  даже  свѣчи  ставилъ  за  фран- 
цузовъ,  чтобы  Богъ  привелъ  имъ  хотъ  одинъ  разъ  поколо- 
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тить  нѣмцевъ,  а  Гамбетту,  Тьера  и  Троило,  такъ  даже 
въ  заздравное  поминаніе  записалъ.  Предчувствую,  что  съ 
этимъ  Карломъ  будутъ  у  насъ  страшныя  стычки!  Французъ 
Мутонъ,  впрочемъ  не  унываетъ  и  ищетъ  удобпаго  случая 
дать  ему  «куде-ботъ»,  а  по  нашему  пинка... 

3  ноября. 

Вчера  произошла  стычка  и  стычка  довольно  большая. 
Карлъ  долго  ломался  передо-мной  въ  разговорѣ  и,  на- 
конецъ,  объявплъ,  что  кабы  не  пѣмцы,  такъ  русскіе  до- 
спхъ-поръ  лежали-бы  въ  берлогахъ  и  сосали  лапы. 

—  Нѣмцы  все  для  васъ  придумали  и  все  изобрѣли, — 
проговорилъ  онъ. 

Меня  взорвало. 

—  Какъ  все? — воскликнулъ  я. — А  самоваръ,  изъ  ко- 
тораго  ты  завариваешь  чай,  а  перину,  на  которой  ты 
спишь,  а  петербургскія  дрожки,  на  которыхъ  ты  ѣздпшь, 
кто  изобрѣлъ? 

Въ  отвѣтъ  на  это  Карлъ  громко  захохоталъ,  а  я  обо- 
звалъ  его  сосиськой  и  гороховой  колбасой. 

4  ноября. 

Подижъ  ты!  Пустая  вещь,  но  вчерашній  разговоръ  до 
того  меня  обозлилъ,  что  я  сегодня  безъ  ярой  злобы  не 
могу  вздумать  о  нѣмцахъ,  а  между-тѣмъ,  съ  самаго  утра 
нѣмцы  и  все  нѣмецкое  такъ  п    вертятся   передъ   моими 
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глазами.  Начать  съ  того,  что  только  лишь  я  проснулся 
сегодня  по  утру,  какъ  вдругъ  услыхалъ  на  дворѣ  гром- 
ки! выкрикъ:  „штокфишъ!  штокфишъ!" 

—  Боже  мой!  Русскую,  архангельскую  рыбу  треску 
и,  ту  называютъ  нѣмецкимъ  именемъ!  —  въ  ярости  вос- 
кликнулъ  я  и  плюнулъ. 

—  Сапожникъ  Шульцъ  тебя  дожидается.  Онъ  калоши 
тебѣ  принесъ, — ласково  проговорила  Марья  Дементьевна, 
входя  въ  мою  комнату,  но  я,  вмѣсто  обычнаго  поцѣлуя, 
выгналъ  ее  вонъ. 

—  Вездѣ  нѣмцы,  вездѣ!  На  биржѣ,  въ  литературѣ, 
въ  департаментахъ,  войскѣ!..  восклицалъ  я  жалобно  и 
пиль  кофій,  сваренный  Марьей  Дементьевной,  но  и  онъ 
казался  мнѣ  какимъ-то  жидкимъ,  нѣмецкимъ. 

О,  какъ  захотѣлось  мнѣ  вдругъ  напиться  до-пьяна  и 
съ  этой  цѣлью  я  позвалъ  Мутона,  такъ-какъ  посылать 
за  водкой  была  его  очередь. 

—  Раскошеливайся  на  полштофа! — сказалъ  я. — Нѣмцы 
одолѣли,  и  потому  давай  и  напьемся  пьяными. 

Онъ  съ  радостіто  согласился  на  мое  предложеніе,  такъ- 
какъ  въ  этихъ  случаяхъ  всегда  соглашается,  и  спросилъ: 

—  А  на  закуску  не  велѣть-ли  принести  горячихъ  со- 
сисокъ  отъ  Шлиса? 

—  Другъ,  вѣдь  Шнисъ  нѣмепъ!  проговорилъ  я, — такъ 
закусимъ  лучше  просто  булочкой. 

—  Но  вѣдь  и  булка  у  насъ  отъ  нѣмца  Шюта. 
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—  Тогда  простьшъ  чернымъ  хлѣбомъ...  —  отвѣчалъ  я 
ісъ  горькой  улыбкой. 

Онъ  не  возражалъ. 

Въ  это  время  почталіонъ  подалъ  русскую  „Иллю- 
страция". Хотѣлъ  посмотрѣть  картинки  вь  „Иллюстра- 
ции", но  вдругъ  увидалъ  подпись  „редакторъ-  издатель 
Гоппе",  и  отложилъ  свое  намѣреніе. 

Между-тѣмъ,  благодаря  распорядительности  Мутона, 
водка  уже  стояла  на  столѣ.  О,  съ  какимъ  наслажденіемъ 
выпилъ  я  первую  рюмку  нашего  русскаго,  добраго  про- 
стого вина  и  тотчасъ  схватился  вновь  за  полштофъ,  дабы 
налить  вторую  рюмку,  но  вдругъ  съ  яростно  отпихнулъ 
его  отъ  себя. 

—  Что  съ  тобой? — вопросилъ  французъ,  глядя  на  меня 
удивленными  глазами. 

Вмѣсто  отвѣта  я  указалъ  ему  на  ярлыкъ  полштофа. 

—  Водка  завода  Штритера,  —  внятно  прочелъ  мой 
добрый  собратъ  по  спиритизму  и  поникъ  головой. 

Мы  долго  молчали  и  не  глядѣли  другъ  на  друга  «Сита? 
рѣшета!  Кастрюльки  хорошія!»  послышалось  на  дворѣ. 
Французъ  поднять  голову  и  произнесъ: 

—  Вотъ  это  уже  не  нѣмецъ,  не  Штритеръ  какой-ни- 
будь, а  вашъ  братъ-славянинъ.  Это  чехъ.  Поддержи  его 
коммерцію.  * 

Я  бросился  къ  окну,  высунулся  въ  форточку  и  сталъ 
звать  брата-славянина. 
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Черезъ  нѣсколько  времени  братъ-славянинъ  уже  стоялъ- 
у  насъ  въ  кухнѣ,  гремѣлъ  своими  жестяными  кострюль- 
ками  и  говорилъ: 

—  Хорошей  нѣмецкой  работы!  первый  сортъ: 

Я  покосился,  но  тотчасъ-же  удержалъ  себя  и  спросилъ- 

—  Братъ-славянинъ,  ты  чехъ? 

—  Изъ  Бэменъ,  проговорилъ  онъ. 

—  Ну,  что  у  васъ,  на  Дравѣ,  на  Савѣ,  на  буйномъ 
Дунаѣ? 

Онъ  выпучилъ  на  меня  глаза!  Стоящій  около  него  ла- 
кей Еарлъ  перевелъ  ему  на  мой  вопросъ  по-нѣмецки. 

—  Хорошо,  хорошо  —  улыбнулся  онъ,  оскаливъ  зубы. 

—  Но  развѣ  ты  не  говоришь  по-славянски?  —  снова 
задалъ  я  ему  вопросъ,  но,  вмѣсто  отвѣта,  онъ  забормо- 
талъ:  «кауфенъ-зи,  мейнъ  геръ,  кауфенъ-зи!.  Хороша 
нѣмецка  работа!» 

—  Вонъ! — крикнулъ  я,  затопавъ  ногами,  вбѣжалъ  въ 
свою  комнату  и  упалъ  къ  себѣ  на  кровать. — Боже,  вос- 
клицалъ  я:  —  и  о  какомъ-ж.е  сліяніи  и  объединены 
славянъ  толкуютъ  наши  славянофилы!  Ну,  что  обгцаго 
между  мною  ярославцемъ  и  этимъ  полунѣмцемъ?..  но 
вдругъ  вспомнилъ,  что  и  самый  лучшій  нашъ  ученый 
славянофилъ  назывался  нѣмецкой  фамиліей  Гильфердинга 
и  пересталъ  бѣсноваться. 

—  Что-жъ,  есть  у  насъ    и    русскій    славянофилъ    по 
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фамиліи  Шпряевъ,  но  только,  увы!  слѣпецъ,  —  прогово- 
рилъ  я  себѣ  въ  видѣ  утѣшеиія  и  опять  пошікъ    главой. 
Ко  мнѣ  подошолъ  Мутогіъ! 

—  Тебѣ  надо  прогуляться,  разсѣяться,  —  произнесъ 
онъ. — Выйдемъ  и  пройдемся  по  улицѣ...  —  н  при  этомъ 
онъ  подалъ  мнѣ  мою  шляпу. 

Я  машішально  протяпулъ  къ  шляпѣ  руку,  но  вдругъ 
судорожно  отдернулъ  ее:  на  днѣ  шляпы  стояла  надпись: 
«фабрика  Ф.  Циммермана,  въ  С. -Петербурге»: 

—  Не  надо  шляпы,  я  надѣыу  мѣховую  шапку,  что 
дѣлалъ  мнѣ  мастеръ  Лоскутовъ!  —  сказалъ  я  и,  шатаясь, 
вышелъ  на  улицу. 

Французъ  послѣдовалъ  за  мной.  Мы  вышли  на  Горо- 
ховую и,  о  ужасъ,  передъ  глазами  моими  замелькали 
вывѣскп  разныхъ  Шульцевъ,  Миллеровъ,  Мейеровъ,  Марк- 
совъ.  Я  зажмурился  и  храбро  шелъ  впередъ,  но  вдругъ 
наткнулся  на  кого-то. 

—  О,  швейнъ!  —  раздалось  надъ  моимъ  ухомъ. 

Я  плюнулъ  и  открылъ  глаза.  Передо  мной  стоялъ 
красноносый  нѣмецъ  съ  віолончелемъ  въ  рукахъ,  прп- 
крытымъ  зеленымъ  сукномъ,  а  надъ  самой  головой  нѣмца 
виднѣлась  прибитая  къ  подъѣзду  вывѣска:  Аптека  Гам- 
мермана. 

—  Зайдемъ  пивцомъ  побаловаться?  —  предложилъ 
французъ.  —  Вотъ  очень  хорошая  нѣмецкая  портерная! 

Меня  взорвало. 
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—  Молчать! — крикнулъ  я  и  побѣжалъ  далѣе. 
Французъ  бѣжалъ  сзади  меня  и  говорилъ: 

—  Ну,  такъ  зайдемъ  въ  Толмазовъ  переулокъ  въ 
«Коммерческую  гостинницу».  Гостинница  эта  совсѣмъ  рус- 
ская и  ее  содержитъ  настоящій  русакъ. 

Я  согласился,  Черезъ  десять  минутъ  мы  сидѣли  въ 
гостинницѣ  за  чаемъ  и,  потребовавъ  афиши,  начали  про- 
сматривать ихъ,  такъ-какъ  вечеромъ  я  желалъ  побывать 
въ  театрѣ,  чтобы  разсѣяться,  но  на  афишахъ  то-и-дѣло 
мелькали  нѣмецкія  фамиліи. 

«Театръ  Берга»,  гласила  афиша  и  я  плюнулъ,  но, 
наконецъ  уже  и  плевать  пересталъ;  афиши  по дрядъ  гласили: 
«Русское  Купеческое  Общество  для  взаимнаго  вспоможе- 
нія..  оркестръ  подъ  управленіемъ  Германа  Рейнболь да»... 
«Русское  Купеческое  Собраніе...  оркестръ  Вухерпфен- 
нига»,  и  т.  д. 

—  Довольно, — сказалъ  я  и,  отложивъ  афишу  въ  сто- 
рону, съ  грустью  принялся  пить  чай. 

Французъ  угадалъ  мою  грусть. 

—  Сегодня  день  субботный,  а  потому  въ  театрахъ 
играютъ  только  нѣмецкое  или  французское, — проговорилъ 
онъ,  —  а  мы  лучше  какъ-нибудь  отправимся  въ  русскій 
театръ  и  посмотримъ  оперетку  Зуппе  «Прекрасная  Га- 
латея».  Говорятъ,  что  въ  этой  опереткѣ  очень  хороша 
г-жа  Кронебергъ. 

—  Мутонъ,    ты  издѣваешься  надо  мной!  —  заоралъ  я 
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во  все  горло,  кпнулъ  двугривенный    за  чай    и    бросился 
вонъ  изъ  трактира. 

—  Она  русская,  русская!  п  только  носить  нѣмецвую 
фамплію! — крпчалъ  онъ,  еле  поспѣвая  за  мной,  но  я  пе 
слушалъ  его,  выбѣжалъ  на  Большую  Садовую  и  очнулся 
только  у  Публичной  Бпбліотеки,  гдѣ  мальчишка-газет- 
чикъ  совалъ  мнѣ  подъ  носъ  нумера  газетъ. 

—  Есть  «Петербургская  Газета?» — спросилъ  я. 

—  Отдѣльная  продажа  запрещена! — проговорилъ  маль- 
чишка, —  а  вотъ  ежели  хотите  нѣмецкую  газету,  такъ 
эта  дозволена. 

Вмѣсто  отвѣта,  я  сорвалъ  съ  него  шапку  п  бросилъ 
ее  въ  грязь.  Тотъ  заревѣлъ.  Ко  мнѣ  подошолъ  городо- 
воп|п  проговорилъ: 

—  Такъ,  господпнъ,  нельзя  обращаться  на  улпцѣ.^За 
это  п  въ  участокъ  можно. 

Я  безсмысленно  посмотрѣлъ  на  городоваго  н  сталь  пе- 
реходить улицу  къ  Гостиному  двору. 

—  Должно  быть, — нѣмецъ,  не  понпмаетъ  по-русски!  — 
пробормота.тъ  городовой  и  этимъ  словомъ  до  того  меня 
обпдѣлъ,  что  мнѣ  легче-бы  было  проспдѣть  суткп  въ  по- 
лпцепсЕОмъ  участкѣ. 

Мы  шли  по  Суконной  лпніп  Гостпнаго  двора.  Фран- 
цузъ  шагалъ  около  меня. 

—  Генеральша  просила  купить  ей  календарь, — ска- 
залъ  онъ. — Зайдемъ  въ  книжный  магазинъ. 
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Мы  зашли  къ  Вольфу  и  спросили   русскій  календарь. 

—  Чей  прикажете?  Желаете  изданіе  Гоппе? — отнесся 
къ  намъ  приказчикъ. 

Я  заткнулъ  себѣ  уши  и  уже  не  знаю,  какой  кален- 
дарь пріобрѣлъ  французъ. 

—  Зайдемъ  въ  Пассажъ?  —  предложилъ  онъ  мнѣ.  — 
Тамъ  дѣвочки  хорошенькія  прогуливаются,  эдакія  фамъ 
пикантъ,  такъ  ужь  тамъ  навѣрное  разсѣешься... 

Я  согласился,  но  лишь  только  прошелъ  по  Пассажу 
нѣсколько  шаговъ,  какъ  ко  мнѣ  подошла  какая-то  на- 
рядно-одѣтая  дѣвушка,  скосила  глаза  и  произнесла: 

—  Каспадинъ,  угостить  путылка  пива! 

—  И  даже  эта-то  нѣмка!  почти  взвизгнулъ  я,  опро- 
метью бросился  на  улицу,  вскочилъ  на  извозчика  и  по- 
ѣхалъ  домой. 

Французъ  летѣлъ   за    мной    по    слѣдамъ    на    другомъ 


У  воротъ  нашего  дома  мы  остановились  и  вошли  на 
дворъ.  На  дворѣ  кричалъ  татаринъ,  продавая  халаты. 
Увидавъ  его,  я  встрепенулся. 

—  Другъ! — крикнулъ  я,— -хоть  ты  и  свиное  ухо,  хоть 
и  ненавистенъ  нашему  брату  русскому  съдавнихъ  поръ,. 
но  все-таки  ты  мнѣ  милѣе  нѣмца! 

И  съ  этими  словами  я  бросился  татарину  на  грудь  и 
зарыдалъ  отъ  умиленія. 
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10-го  ноября. 

На  дняхъ  познакомился  я  черезъ  Флюгаркппа  въ  Пал- 
кппомъ  трактпрѣ  еще  съ  однпмъ  сочините  л  емъ,  по  имени 
Практикановымъ.  Практикановъ,  какъ  онъ  самъ  мнѣ  объ- 
ясннлъ,  происходить  изъ  семпнарпстовъ  и  на  своемъ  вѣку 
прошелъ  огонь  п  воды,  и  мѣдныя  трубы.  Послѣ  третьей 
«двухспальной»  рюмки  водки  онъ  пропзнесъ: 

—  Видѣлъ  я,  батенька,  и  сладкое  и  горькое,  ощущалъ 
на  тѣлесахъ  мопхъ  и  розы  и  терніп,  служплъ  учителемъ 
и  былъ  околодочнымъ,  разъѣзжалъ  въ  коляскахъ  съ  раз- 
ными французскими  нолудѣвпцами  и  доходплъ  до  такой 
крайности,  что  принужденъ  былъ  изображать  въ  ярмароч- 
номъ  балаганѣ  дикаго  человѣка  и  ѣсть  жпвыхъ  мышей 
и  лягушекъ,  а  теперь  пишу  передовыя  статьи  для  нашпхъ 
тазетъ. 

—  Гдѣ-же  вы  пишете? — полюбопытствовалъ  я. 

—  Гдѣ  придется,  гдѣ  больше  дадутъГ — отвѣчалъ  онъ. 
Я,  стою  внѣ  всякой  партіи.  Кромѣ  того,  я  обладаю  спо- 
собностію  писать  за  и  противъ.  Сегодня  я  разругаю  въ 
одной  газетѣ  классическое  образованіе,  а  на  завтра  въ 
другой  газетѣ  буду  доказывать  всю  необходимость  умствен- 
ной классической  гимнастики  и  расшибу  въ  пухъ  и  прахъ 
всѣхъ,  стоящихъ  за  реальное  образованіе.  Это  мнѣ  все 
равно,  что  наплевать!  Сегодня  буду  доказывать,  что  на- 
родъ  пьянствуетъ  вслѣдствіе  неразвитія,   а  завтра,  —  что 
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вслѣдствіе  ранняго  ослабленія  возжей,  на  которыхъ  его 
держали,  а  нѣтъ,  такъ  докажу  и  то,  что  народъ  вовсе 
не  пьянствуетъ.  Если-же  серьозныхъ  статей  не  требуется, 
то  я  могу  писать  и  легкія,  напримѣръ:  насколько  слѣ- 
дуетъ  намъ  укоротить  юбки .  актрисъ  театровъ  Буффъ  и 
Берга  и  даже  мало  того,  могу  возвести  этотъ  легкійво- 
просъ  въ  [серьозный.  Понадобится  доказать,  что  отече- 
ству грозитъ  опасность  вслѣдствіе  все  еще  пемогущаго 
умереть  нигилизма,  и  я  вамъ  изъ  какой-нибудь  грубости, 
надѣланной  какимъ-нибудь  мѣщаниномъ  квартальному  над- 
зирателю, раздую  цѣлый  пожаръ.  Я  все  могу! 

Естественное  дѣло,  что,  при  видѣ  такого  способнаго 
сочинителя,  я  тотчасъ-же  просилъ  его  сотрудничать  въ 
моей  будущей  газетѣ  «Сынъ  Гостинаго  Двора».  Онъ  со- 
гласился и  на  дняхъ  обѣщалъ  быть  у  меня. 

12-ю  ноября. 

Сегодня  Практикановъ  былъ  у  меня.  Бесѣдовали  часа 
три,  и  пили  чай  съ  коньякомъ.  Ахъ,  какой  умный  этотъ 
Практикановъ!  Флюгаркину  до  него,  какъ  до  звѣзды  не- 
бесной далеко.  Послѣ  третьяго  стакана  я  спросилъ  его, 
какъ  онъ  думаетъ,  будетъ-ли  имѣть  успѣхъ  моя  газета 
«Сынъ  Гостинаго  Двора?» 

— ■  Это,  говорить,  совершенно  зависитъ  оттого,  кого 
и  что  будете  трогать  и  кого  и  что  не  будете  трогать. 
Прежде  всего  нужно  навсегда  сохранить  за  собою  право 
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розничной  продажи,  для  чего  слѣдуетъ  обо  всею  гово- 
рить по-легоньку,  въ  половину  и  поминутно  огляды- 
ваться. Повѣрьте,  что  можно  писать  либерально  и  въ 
то  же  время  самымъ  невиннымъ  образомъ.  Карайте,  на- 
прпмѣръ^и  насмѣхайтесь  надъ  ростовщиками,  домовла- 
дѣльцами,  набавляющими  на  квартиры,  надъ  дровяниками 
и  надъ  купцами  всѣхъ  шерстей.  Но,  кромѣ  этой  казен- 
ной сатиры,  вы  можете  трогать  адвокатовъ,  акціоноровъ 
и  изрѣдка  лягнуть  какого-нибудь  мирового  судью.  Можете 
сколько  угодно  обличать  чпновннковъ,  но  никакъ  не  выше 
чина  коллежскаго  совѣтника.  А  актеры,  а  черныя  лѣстницы, 
неосвѣщаемыя  по  вечерамъ,  а  вольно  -  практикующіеся 
лекаря,  а  помойныя  ямы,  тротуары,  извозчики,  содер- 
жатель общественныхъ  каретъ  Щапинъ  и,  наконецъ, 
нашъ  братъ  литераторъ?  Видите,  сколько  матеріалу.  Хо- 
рошъ  также  матеріалъ  «городовой  бляха  №  98,743* ,  но 
не  всегда  безопасенъ.  Объ  этомъ  надо  говорить  умѣючи: 
сперва  разсказать  фактъ,  а  потомъ  и  замазать.  Указавъ 
вамъ  на  такое  количество  матеріалу  для  статей,  дол- 
женъ,  однако,  прибавить,  что  и  съ  этпмъ  матеріаломъ, 
въ  видахъ  денежнаго  интереса  журнала,  нужно  обхо- 
диться осторожно,  а  не  валять  съ  бреху.  Напримѣръ, 
нападая  на  купцовъ,  зазывающпхъ  покупателей,  какъ 
можно  осторожнѣе  касайтесь  нѣмце-евреевъ-полотнянь- 
щиковъ,  зазывающихъ  покупателей  разными  быстрыми 
распродажами,  которыя  устраиваются   вслѣдствіе,    будто- 
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бы,  полученной  хозяиномъ  магазина  смертельной  раны 
въ  битвѣ  при  Гранвелоттѣ,  или-же  банкротства  на  сто 
милліоновъ  голландскаго  торговаго  дома  К  N.  Говорю 
вамъ  —  осторожнѣе,  потому-что  иначе  полотняныцики 
могутъ  обозлиться  и  не  посылать  въ  вашу  газету  объ- 
явлены, а  громадныя  объявленія  ихъ — важная  статья  до- 
хода для  редакціи.  Говоря  о  безпорядкахъ  на  желѣз- 
ныхъ  дорогахъ,  ругайте  пьянаго  машиниста,  грубаго  кон- 
дуктора, но  о  директорахъ  желѣзныхъ  дорогъ — молчокъ! 
Директоры  желѣзныхъ  дорогъ  могутъ  дать  подспорье  га- 
зетѣ  не  только  въ  видѣ  своихъ  объявленій,  но  и  въ  видѣ 
денежной  милости,  подписавшись  для  своихъ  служащихъ 
на  сотню,  другую  экземпляровъ  самой  газеты.  Также  и 
обо  всѣхъ  акціонерныхъ  компаніяхъ.  Чуть  хапнула  слегка 
мелкая  пташка  —  обличай,  но  ежели  запуститъ  въ  обще- 
ственную кассу  свою  лапу  директоръ  —  молчокъ!  Здѣсь 
опять  объявленія.  Самое  безобидное  для  себя  —  нападать 
на  мелкаго  купца;  о  немъ,  что  хочешь  говори,  прирав- 
нивай его  къ  чему  угодно.  Но  ежели  этотъ  купецъ, 
вступивъ  въ  подрядъ,  кормилъ  своихъ  рабочихъ  гнилью 
и,  въ  концѣ  концовъ,  обсчиталъ  ихъ,  —  хули  купца,  но 
не  удивляйся  смиренію  рабочихъ,  которые  ѣли  гниль  и 
всетаки  всѣ  до  одного  продолжали  работать,  а  послѣ  ужи- 
ленья  трудовыхъ  рублей  тихо  и  мирно  разошлись  по  до- 
мамъ.  Еще  безобиднѣе  тема  для  статей  —  обличеніе 
крупныхъ,  талантливыхъ    и    вліятельныхъ    литераторовъ. 
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Во-первыхъ,  про  тебя  будутъ  говорить:  «ай  моська, 
знать  она  сильна,  коль  лаетъ  на  слона»,  а  во-вторыхъ, 
это  порадуетъ  и  тамъ... 

Практикановъ  всталъ  со  стула,  выпрямился  во  весь 
ростъ,  указалъ  перстомъ  въ  пеопредѣлепное  пространство 
и  къ  такомъ  видѣ  умолкъ.  О,  какъ  величествепъ  былъ 
онъ  въ  эту  минуту  въ  своемъ  всевѣденіи!..  Я  не  выдер- 
жалъ,  бросился  къ  нему  на  грудь  и  чуть  не  зарыдать 
отъ  умпленія. 

Боже,  даже  духъ  занимается,  когда  подумаю,  какія 
деньги  могу  я  нажить  моей  газетой  «Сынъ  Гостинаго 
Двора»,  при  помощи  этого  сочинителя  Практпканова, 
столь  глубоко  изучпвшаго  литературное  дѣло! 

Просплъ  его -заходить  ко  мнѣ  почаще.  Обѣщалъ.  Ей- 
•ей,  этому  человѣку  даже  и  каждый  день  стоитъ  стравли- 
вать по  бутылкѣ  коньяку!... 

1А  ноября. 

Вчера  по  утру  разсказывалъ  французу  Мутону  о 
Практикановѣ  и  его  литературномъ  знаніи  и  умилился  ду- 
шою. Француза-же  разсказъ  мой  о  Практикановѣ  нисколько 
не  удивилъ. 

—  Ничего,  говорнтъ,  тутъ  нѣтъ  необыкновеннаго.  У 
насъ,  во  Франціи,  очень  много  такихъ  людей,  да,  ка- 
жется, и  у  васъ  ихъ  достаточно  разводится.    Все  знаніе 
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Практиканова  заключается  въ  томъ,    что  по-нашему;  по- 
французски,  называется  «савуаръ  вивръ». 

—  Ч/го-же  это,  говорю,  за  слово  такое    и    какъ    оно, 
по-русски? 

—  Перевести,  говоритъ,  не  могу,  а  объяснить  — 
объясню. 

И  объяснилъ: 

Изъ  словъ  его  я  понялъ  сицевое: 

«Савуаръ  вивръ»  значитъ  умѣнье  подчиняться  обстоя- 
тельствамъ,  выгодная  служба  и  нашимъ  и  вашимъ, 
умѣнье  такъ  распорядиться,  чтобы  и  волки  были  сыты 
и  овцы  были  цѣлы,  а  также  и  свой  карманъ  набитъ. 
Видишь  ты,  напримѣръ,  адвоката,  питающаго  неодоли- 
мую симпатію  къ  защитѣ  исключительно  гражданскихъ 
дѣлъ  и,  вслѣдствіе  этого,  разъѣзжающаго  на  кровныхъ 
рысакахъ,  —  это  „савуаръ  вивръ".  Видишь  украшеннаго 
медалями  купца,  одной  рукой  грабящаго,  а  другой  ра- 
сточающаго  нѣкоторыя  крохи  на  колокола  и  благотвори- 
тельная заведенія,  —  это  „савуаръ  вивръ".  Видишь  ли- 
беральнаго  журналиста,  покупающаго  домъ,  —  это  „са- 
вуаръ вивръ".  Видишь  юношу,  кричащаго  о  святыхъ 
принципахъ  и  о  безкорыстномъ  служеніи  дѣлу,  и  въ. 
то  же  время  обдѣлывающаго  свои  дѣлишки  по  службѣ,. 
черезъ  выгодную  женитьбу  на  начальнической  любовни- 
цѣ, — это  „савуаръ  вивръ".  Видишь  гуттаперчевыя  спины, 
сгибающія  передъ  начальствомъ,  глядя    по  рангу, — тоже 
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„савуаръ  вивръ".  Видишь  че.ювѣка,  добывающего  кон- 
цессію, —  опять  „ савуаръ  внвръ".  Даже  ыелкій  купецъ, 
ни  слова  незнающій  по-французски  и  съумѣвшій  во 
время  выгодно  обанкротиться,  и  онъ  показываетъ  „са- 
вуаръ вивръ". 

15  ноября. 

«Савуаръ  вивръ»  пе  идетъ  изъ  головы  да  и  только.  Чув- 
ствую, что  я  началъ  даже  мѣшаться  въ  словахъ.  Хочу 
сказать  Машѣ:  послушай,  Марья  Дементьевна»,  а  языкъ 
говорить  «послушай,  савуаръ  вивръ».  Сѣлъ  обѣдать  и, 
не  видя  на  столѣ  водки,  хотѣлъ  спросить  «гдѣ  водка», 
а  между-тѣмъ  спроси лъ  „гдѣ  савуаръ  вивръ?"  Сегодня 
генеральша  говоритъ  мнѣ:  „Приготовься,  у  насъ  вече- 
ромъ  будетъ  сеансъ  спиритизма  и  столоверченія",  а  я 
ей  въ  отвѣтъ:  „слушаю,  ваше  „савуаръ  вивръ-ство!" 
Чортъ  знаетъ,  что  такое!  Въ  головѣ  только  одна  мысль 
и  бродитъ,  кавъ-бы  мнѣ  достичь  этого  „савуаръ  впвра?" 

18  ноября.  Утро. 

Вчера  опять  весь  день  думалъ,  какъ-бы  мнѣ  достичь  „са- 
вуаръ вивра".  Съ  этою  мыслью  заснулъ  и  видѣлъ  до- 
вольно странный  сонъ. 

Вижу,  что,  будто-бы,  прогуливаюсь  я  по  набережной 
Фонтанки,  и  странное  дѣло,  въ  каждомъ  выкрикѣ  раз- 
носчика,   въ  стукѣ  экппажныхъ  колесъ,    въ  свисткѣ  го- 
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родоваго,  въ  предложены  извозчика  своихъ  услугъ,  — 
однимъ-словомъ,  во  всемъ  слышу  любезныя  мнѣ  два  слова 
„савуаръ  вивръ".  Въ  великой  радости  встрѣчаюсь  у  са- 
жаго  Цѣпнаго  моста  съ  пріятелемъ  моимъ  Митрофаномъ 
Флюгаркинымъ,  но  вотъ  диво,  даже  и  онъ  вмѣсто  обыч- 
лаго  „здравствуй",  привѣтствуетъ  меня  словами:  желаю 
тебѣ   „савуаръ  вивра''. 

—  Какъ,  неужели  и  тебѣ  засѣли  въ  голову  эти 
слова! — воскликнулъ  я. 

—  Какія  слова?  —  изумился  онъ. 

—  А  вотъ  эти,  что  ты  сейчасъ  произнесъ? 

—  Это  пожеланіе  „савуаръ  вивра-то",  что-ли?  По- 
милуй, да  это  нынче  въ  большой  модѣ  и  постепенно  вы- 
тѣсняетъ  наши  прежнія  привѣтствія,  давно  уже  намо- 
золившія  всѣмъ  языки.  Вмѣсто  здравствуй,  теперь  гово- 
рятъ:  желаю  тебѣ  „савуаръ  вивра";  вмѣсто  вопроса 
„какъ  ваше  здоровье?",  спрашиваютъ,  какъ  вашъ  „са- 
вуаръ вивръ". 

Я  улыбнулся,  но  Флюгаркину  повѣрилъ,  такъ-какъ 
онъ  все-таки  человѣкъ  свѣдующій. 

—  Ну,  скажи,  пожалуйста,  какъ-же  достичь  этого 
„савуаръ  вивра?"  —  спросилъ  я. 

—  Очень  просто,  стоитъ  только  не  имѣть  ничего  за- 
вѣтнаго:  ни  совѣсти,  ни  чести,  ни  убѣжденій,  .ни  вѣры, 
ни  жены,  ни  любовницы  и  при  случаѣ  болѣе  или  менѣе 
выгодно  продавать  ихъ.    Положимъ,    что,   въ  виду   силь- 
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наго  предложенія  этпхъ  предметов!.,  цѣыы  на  шіхт,  не 
высоки,  но  съ  умѣньемъ  можно  п  въ  розницу  поторго- 
вать очень  выгодно.  Ты  самъ  знаешь,  ..курочка  по  зер- 
рышку  клюетъ,  да  сыта  бываетъ" .  Теперь  дли  этой  цѣлп 
устроивается  даже  еженедѣльный  ауіщіонъ,  гдѣ  продаются 
всѣ  эти  предметы  съ  молотка.  Аукціонъ  этотъ  бываетъ 
каждую  субботу  въ  бывшемъ  Соляномъ  Городкѣ,  а  такъ- 
какъ  сегодня  суббота  и  мы  близь  Городка,  то  не  хо- 
чешь-лп  войти  въ  него  и  посмотрѣть  аукціонъ? 

Я  согласился.  Мы  отправились  и,  сдѣлавъ  нѣсколько 
шаговъ,  вошли  въ  зданіе  Солянаго  Городка. 

Большая  зала  кпшпла  народомъ  и  отличалась,  какъ 
п  всѣ  аукціоны,  крайнпмъ  безпорядкомъ.  Публика  была 
самая  разнообразная,  начиная  отъ  мужика,  старой  салоп- 
ницы и  кончая  генераломъ  и  пышной  барыней,  въ  со- 
провожден^ лпврейнаго  лакея.  Все  это  бродило,  стоя- 
ло, сидѣло  въ  разныхъ  позахъ,  хвасталось  покупками, 
разсматривало  пхъ,  перетряхивало  и  взбалтывало.  У 
задней  стѣны  залы  помѣщался  амвонъ.  На  амвонѣ  за 
столомъ  спдѣлъ,  какъ  водится,  аукціонпстъ  съ  молот- 
комъ  въ  рукѣ;  рядомъ  съ  нпмъ  помѣщался  секретарь 
съ  книгами,  а  поодаль  стояла  горка  съ  бутылками, 
банками  и  коробками,  наполненными  предметами,  под- 
лежащими аукціоннон  продажѣ.  Ярлыки  на  банкахъ  и 
бутылкахъ  пмѣли  надписи  въ  родѣ:  добросовѣстность 
чиновничья,  добросовѣстность  купеческая,  добросовѣстность> 
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актерская,  литературный  убѣжденія,  женская  любовь, 
женина  честь,  продаваемая  мужемъ  и  т.  п.  Всѣ  эти 
предметы  охраняли  какія-то  чуйки  и,  но  мѣрѣ  надобно- 
сти, передавали  ихъ  аукционисту.  Но  вотъ  въ  рукахъ 
аукциониста  появилась  огромная  бутыль.  Онъ  встряхнулъ 
ее  и  крикнулъ: 

—  Добросовѣстность  театральнаго  рецензента!  Оцѣнка 
рубль  за  спекталь. 

— ■  Пятакъ, — раздалось  гдѣ-то. 

—  Гривна! 

—  Три  рубля  пятнадцать!  —  возгласилъ  аукціонистъ 
и  щелкнул ъ  на  счетахъ. 

—  Позвольте,  позвольте  посмотрѣть!  —  послышалось 
въ  толпѣ  и  къ  столу  подошли,  какъ  я  узналъ  изъ  ихъ 
послѣдующаго  разговора,  два  актера  и  одна  полная  и 
красивая  актриса. 

Они  взяли  бутыль  въ  руки  и  начали  трясти  ее. 

—  Фу,  какая  жидкая!  —  сказалъ  одинъ  изъ  нихъ.  — 
Прошлый  годъ  передъ  бенефисомъ  я  густую,  прегустую 
покупалъ  и  за  ту  плати лъ  три  рубля  и  ужинъ,  а  эта 
совсѣмъ  вода. 

—  Два-то  съ  полтиной  дать  можно!  —  отозвался  дру- 
гой актеръ.  —  Накидывайте  цѣну,  мадамъ,  коли  вамъ 
требуется? — обратился  онъ  къ  атрисѣ. 

—  Ни  за  что  на  свѣтѣ!  Я  не  за  тѣмъ  сюда  пришла!  — 
воскликнула  она.   —  Я .  за   этотъ   предметъ   никогда    не 
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плачу  деньгами,  а  всегда  натурой;  что-же  касается  до 
публики,  то  ее  подкупаю  гусарскимъ  мупдиромъ,  трико 
или  вообще  узкимъ  мужскимъ  платьемъ,  въ  которомь  и 
выхожу  на  сцену  во  время  моихъ  бенефисовъ. 

—  Господа,  не  задерживайте! — произнесъ  аукціонпстъ. 

Въ  публикѣ  раздались  восклицанія:  „пятакъ",  „дву- 
гривенный"— и,  наконецъ,  бутыль  осталась  за  какимъ-то 
молодымъ  еще  актеромъ. 

—  Въ  будущемъ  году  ;; Гамлета"  буду  ставить  въ 
свой  бенефисъ,  такъ  пригодится,  —  рѣшилъ  онъ  и,  рас- 
платившись, потащплъ  ее  къ  выходу. 

—  Состраданіе  ростовщика! — снова  раздался  возгласъ. — 
Оцѣнка  сто  рублей! 

На  этотъ  предметъ  торговались  три  какихъ-то  солид- 
ныхъ  господина  въ  орденахъ  и  толстый  концессіонеръ 
€ъ  часовой  цѣпочкой,  составленной  пзъ  желѣзно-дорож- 
ныхъ  жетоновъ.  Они  другъ  передъ  другомъ  начали 
страшно  набивать  цѣну. 

—  И  что  это  они  пѣтушатся!  Начто,  кажется,  такая 
пустая  вещь? — спросилъ  я  Флюгаркина. 

—  Какъ  на  что?  —  отвѣчалъ  онъ.  —  По  теперешному 
времени  это  самая  рѣдкостная  вещь  п  каждый  изъ  этихъ 
тузовъ  старается  пріобрѣсти  ее  для  своего  кабинета 
рѣдкостей. 

—  Такъ,  такъ,  произнесъ  я,  но  въ  это  время  банка 
«ъ  состраданіемъ  ростовщика  осталась  за  концессіонеромъ, 
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набившимъ  на  нее  баснословную  сумму,  а  къ  столу  аук- 
ціониста  подошелъ  франтовато  одѣтый  молодой  человѣкъ- 
и  сказалъ: 

—  Нѣтъ-ли  у  васъ  безкорыстной  любви  дѣвушки,  такъ- 
пустите  въ  продажу  не  въ  чередъ,  потому  мнѣ  некогда 
долго  дожидаться! 

—  Никакъ  нѣтъ-съ,  а  то-бы,  съ  удовольствіемъ!..  — 
отозвался  аукціонистъ.  —  Этотъ  товаръ  попадается  очень 
рѣдко  и  никогда  не  продается  самими  владельцами,  а 
большею  частью  ихъ  опекунами  и  родственниками.  Из- 
вините... 

И  снова  возгласъ: 

—  Продается  бѣдность  безвѣстная,  непокрытая  и  не- 
повитая!  Оцѣнка  гроінъ! 

На  это  предложеніе  никто,  однако,  не  откликнулся  ж 
банка  съ  бѣдностью  снова  помѣстилась  на  полкѣ. 

—  И  аукціонистъ  -  то  глупъ,  —  прошепталъ  Флю- 
гаркинъ.- — Ну,  кому  эта  вещь  нужна? 

—  Ахъ,  не  говорите  этого! — вмѣшалась  въ  разговоръ 
какая-то  чуйка. — Иногда  при  случаѣ  и  бѣдность  требуется,, 
только  ее  больше  покупаютъ  гуртомъ,  за  вино  или  за. 
плевыя  деньги.  Бываетъ,  правда,  что  иные  прбдавцы  ж 
дорожатся,  но  при  маломъ  спросѣ  всегда  отдаютъ  за 
подходящую  цѣну. 

Между-тѣмъ,  къ  Флюгаркину  подошелъ  длинный  и  ху- 
дой, среднихъ  лѣтъ,  мужчина  съ  бакенбардами  и  въ  зо~ 
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лотыхъ    очкахъ    и    ломанымъ    русскимъ   языкомъ   спро- 
силъ: 

—  Скажите,  пожалуйста,  журнальная  добросовѣстность 
еще  не  продавалась? 

—  Никакъ  нѣтъ-съ! — отвѣчалъ  тотъ, — но  будетъ  про- 
даваться. Сегодня  этого  товару  скопилось  достаточно. 

—  То-то...  Мнѣ  много  требуется.  Я,  видите-ли,  испра- 
шиваю себѣ  кондессію  на  желѣзную  дорогу  отъ  Шелак- 
скаго  Носа  до  острова  Калгуева,  такъ  нужно,  чтобы  жур- 
налы говорили  въ  мою  пользу . 

Къ  концессионеру  подскочила  какая-то  личность  въ 
цплпндрѣ . 

—  Не  хотите-ли  купить  по  вольной  цѣнѣ?  —  предло- 
жила она  ему .  —  Л  бы  съ  удовольствіемъ  продалъ  мою 
собственную  добросовѣстность  и  продалъ -бы  не  дорого. 
Мы  тоже  пишемъ  и  пишемъ  много . . . 

—  Очень  вамъ  благо даренъ,  но  зачѣмъ-же?  Я  вотъ 
прицѣнюсь  прежде  на  аукціонѣ, — отозвался  концессіонеръ 
и  отошелъ  въ  сторону,  бормоча:  «твоей-то  мнѣ  и  даромъ 
не  надо;  я  ищу  кого  покрупнѣе!» 

А  съ  амвона,  то  и  дѣло,  раздавались  стукъ  молотка, 
бряканье  счетовъ  и  возгласы: 

—  Женская  любовь!  Совѣсть  купеческая!  Человѣколю- 
біе  подрядческое!  Самыя  чистыя  юношескія  убѣжденія, 
сломленныя  бѣдностію!  и  т.  п. 

Товаръ  этотъ  шелъ  за  очень  недорогую  цѣну;  его  по- 
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купали  вяло  и,  оттащивъ  къ  сторонѣ,  перетряхивали  и 
говорили : 

—  И  чортъ  меня  дернулъ  этотъ  пятакъ  накинуть! 
Куда  я  теперь  дѣнусь  съ  этимъ  хламомъ?! 

—  Ничего,  при  другомъ  товарѣ,  какъ  нибудь  сойдетъ!  — 
ободряли  себя  менѣе  опытные. 

Я  стоялъ,  какъ  истуканъ  и  дивился  на  этотъ  стран- 
ный аукціонъ,  но  когда  аукціонистъ  возгласилъ:  «материн- 
ская любовь!  Оцѣнка  десять  съ  полтиной!»— я  невольно 
вздрогнулъ  и,  взглянувъ  на  Флюгаркина,  произнесъ: 

—  Боже  мой,  неужели  и  это-то  продается? 
Флюгаркинъ   пожалъ    плечами,    наклонился    къ   моему 

уху  и  во  все  горло  гаркнулъ: 

—  Не  дивись!  Это  духъ  времени!  Знаменіе  времени! 
Крикъ    его    былъ    громокъ,    подобно    гласу   трубному, 

такъ-что  потрясъ  даже  стѣны  залы.  Я  былъ  буквально 
оглушенъ,  чувствовалъ,  что  падаю  въ  обморокъ  и  вдругъ 
проснулся. 

У  постели  моей  стояла  Марья  Дементьевна  и  держала 
въ  рукахъ  кофейникъ. 

—  Вставай!  Десятый  часъ!  Кофей-то  стоялъ,  стоялъ, 
да  и  простылъ  давно!  — говорила  она. 

Я  тотчасъ-же  разсказалъ  ей  мой  сонъ. 

—  Пей  на  ночь  больше  всякой  хмѣльной  дряни,  такъ 
тогда  еще  и  не  такая  глупость  приснится!  —  добавила 
она. 
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21-го  нон  б)) и. 

Мысль  во-чтобы-то-пп  стало  сдѣлаться  сочинігтелемъ  не 
даетъ  мнѣ  покоя.  Марья  Дементьевна  увѣряетъ,  что  сегодня 
ночью]ядаже  воснѣ  крпчалъ:  „хочу  быть  сочините  л  емъ!"  и 
только  тогда  пересталъ,  когда  она  меня  толкнула  подъ 
бокъ.  Сегодня  задумалъ  писать  кровавый  романъ  въ  двад- 
цати четырехъ  частяхъ,  а  можетъ  быть  и  болѣе,  изъ 
всѣхъ  бытовъ:  крестьянскаго,  чиновнпчьяго,  купеческаго, 
мазурническаго,  арпстократическаго,  ипщенскаго,  воен- 
наго,  фабрпчнаго,  бпржеваго  и  пр.,  и  пр.  Романъ  этотъ 
думаю  назвать  забористымъ  названіемъ:  „Трущобы  Нев- 
скаго  проспекта,  или  петербургскіе  фалыпиво-монетчпкп" 
и  при  объявленіи  объ  изданіп  моей  газеты  „Сынъ  Гостп- 
наго  Двора"  обѣщать  его  моимъ  годовымъ  подппсчпкамъ 
въ  видѣ  преміи.  Это  нынѣ  въ  модѣ  и  навѣрное  поды- 
метъ  подписку.  Ежели-же  мой  романъ  не  будетъ  конченъ 
или  даже  вовсе  не  будетъ  выданъ  подппсчпкамъ  —  тоже 
не  бѣда.  У  насъ  публика  смирная  и  проститъ,  оставптъ 
втунѣ.  Романъ  свой,  я  напичкаю  всякой  уголовщиной,  и 
мнѣ  будутъ  служить  матеріалами  романы  нашихъ  совре- 
менныхъ  беллетристовъ.  Даже  мало  того,  я  постараюсь 
усвоить  себѣ  ихъ  манеру  ппсанія  и  пхъ  мотивы,  и  каждая 
глава  моего  романа  будетъ  нисана  пли  а  ля  Лѣсковъ- 
Стебницкій,    или  а  ля    Крестовскій,    или  а  ля  Авдѣевъ, 
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или  а  ля  Бобарыкинъ  и  т.  д.,  и  т.  д.  Смѣю  надѣяться, 
что  такимъ  образомъ  романъ  мой  будетъ  самый  „инте- 
ресный" и  въ  „современномъ  вкусѣ",  а  этого  только  и 
надо  публикѣ. 

22-ю  ноября. 

Цѣлый  день  писалъ  свой  романъ  и  писалъ  до  одерве- 
нѣнія  руки.  Вечеромъ  Марья  Дементьевна  смазывала  мнѣ 
руку  бѣленымъ  масломъ. 

23 ю  ноября. 

Вотъ  начало  моего  романа. 

ТРУЩОБЫ  НЕВСКАГО  ПРОСПЕКТА, 

или 

ПЕТЕРБУРГСКИЕ   ФАЛЬШИВО  -  МОНЕТЧИКИ. 

романъ  въ    24    частяхъ,    а   можетъ   быть   и   болѣе,   соч. 
Касьяна  Яманова,  автора   драмы    „Тайный  плодъ   любви 
несчастной"4. 

(Подражапіо  всѣмъ  нашішъ  совремевнымъ  романистамъ). 

ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

И  въ  огнѣ  не  горятъ,  и  въ  водѣ  не  тонутъ 
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ГЛАВА  I. 

„Иапургово  с»шг>о"     „ІІетербуріскпхъ   Трущобу",    находящееся     „Пни, 

Закона"   "). 

іа  1а  В.  КрестовекіГі,  не  исевдонпмъ;  а  настоящей  трущобный). 

Въ  одинъ  изъ  бурныхъ  осеннихъ  вечеровъ,  часу  въ 
шестомъ,  въ  то  самое  время,  когда  надъ  Петербургомъ 
носился  обычный  осенній  вихрь,  сваливалъ  своею  силою 
пѣшеходовъ  съ  ногъ,  звонилъ  въ  колокола  и  качалъ,  какъ 
легкія  былинки,  громадные  пятиэтажные  дома,  по  бушую- 
щпмъ  волнамъ  Екатерининскаго  канала,  близъ  Казанскаго 
моста,  скользила  утлая  ладья,  управляемая  бѣлымъ  ара- 
помъ,  одѣтымъ  въ  нагольный  тулупъ.  Кромѣ  бѣлаго  арапа, 
въ  ладьѣ  сидѣли  еще  двое:  красивый,  среднихъ  лѣтъ, 
мужчина  съ  черными  усами  и  бѣлокурый  молодой  чело- 
нѣкъ,  съ  золотушнымъ  оттѣнкомъ  лица.  Мужчина  былъ 
одѣтъ  въ  мерлушковую  скуфейку  и  драповое  пальто  ра- 
боты Сара,  а  молодой  человѣкъ  въ  военное  пальто.  Яркій 
свѣтъ  фонаря,  свѣтящаго  съ  набережной,  падалъ  на  лицо 
статскаго  и  освѣщалъ  его  замѣчательные  глаза,  пзумру- 
дно-зеленаго  цвѣта  и  въ  то  же  время  давалъ  замѣтить 
•безпокойное  состояніе  военнаго.  Гусаръ  трасся,  какъ  въ 


*  і  Ежелп  названія  главъ  будутъ  несовсѣмъ  соотвѣтствовать  содержанію, 
то  это  дѣлается  опять-таки  нзъ  подражанія  нашимъ  современымъ  роыанп- 
стаиъ 
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лихорадкѣ.  Все    молчали.    Наконецъ    статскій    прервалъ 
молчаніе. 

—  Веденей! — произнесъ  онъ,  обращаясь  къ  гребцу. — 
Херъ-о-херъ-ста-херъ-но-херъ-вйсь-херъ  херъ-у-херъ  хер- 
вхо-херъ-да-херъ! 

Бѣлый  арапъ  усиленно  взмахнулъ  веслами  и  остано- 
вился около  отверстія  въ  гранитной  набережной,  сіяю- 
щаго  надъ  уровнемъ  волнъ.  Отверстіе  это  было  ни  что 
иное,  какъ  истокъ  водосточной  трубы. 

—  Ну,  князь,  вылѣзайте  и  слѣдуйте  за  мною!  —  про- 
говорилъ  статскій  и  полѣзъ  въ  водосточную  трубу. 

Дрожащій  отъ  страха,  военный  послѣдовалъ  за  стат- 
скимъ.  & 

Долго  они  ползли  по  скользкой  и  узкой  водосточной 
трубѣ,  но,  наконецъ,  труба  эта  до  того  расширилась,  что 
они  могли  подняться  на  ноги.  Статскій  вынулъ  изъ  кар- 
мана потайной  фонарь  и  освѣтилъ  путь.  Они  прошли  по 
каменному  корридору  и  остановились  у  желѣзной  двери, 
на  ручкѣ  которой  висѣлъ  большой  деревянный  молотокъ. 
Статскій  взялъ  въ  руки  молотокъ,  три  раза  ударилъ  имъ 
въ  дверь  и  три  раза  пропѣлъ  „кукареку!"  Удары  и 
крикъ,  глухо  повторяемые  эхомъ,  разбудили  сидящихъ  на 
карнизахъ  совъ  и  летучихъ  мышей  и  онѣ  тревожно  на- 
чали летать  по  корридору.  Военный  въ  ужасѣ  закрылъ 
глаза  и  судорожно  прижался  къ  статскому. 

Между-тѣмъ,  дверь,  какъ-бы  по  мановенію  волшебнаго 
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жезла,  отворилась  сама  собой  и  путники  вошли  въ  бо- 
гато-убранную прихожую;  украшенную  зеркалами  изъ  ма- 
газина Шпера  и  лампами  Дарзанса.  Повѣсивъ  свои  пальто 
на  оленьи  рога,  замѣняющіе  собой  вѣшалку,  они  взялись 
за  ручку  двери,  ведущей  во  внутренніе  покои  и  быстро 
очутились  въ  роскошномъ  кабинетѣ.  Рояль  Эрара  сопер- 
ничалъ  въ  немъ  съ  художественною  мебелью  Тура,  мала- 
хитовыя  бездѣлки  письменнаго  стола  —  съ  персидскими 
коврами,  а  громадная  библіотека  соперничала  съ  произ- 
веденіями  живописи  знаменитыхъитальянскихъмастеровъ. 
Въ  углу  стояло  чучело  медвѣдя  съ  подносомъ  въ  рукахъ,. 
на  которомъ  помѣщались  стаканы  и  бутылки  съ  шампан- 
скимъ  и  дорогимъ  токайскимъ.  На  диванѣ,  покрытомъ 
барсовой  шкурой,  сидѣлъ  сѣдой,  какъ  лунь,  но  еще 
бодрый  старикъ  съ  длинными  бакенбардами.  Всего  болѣе 
бросался  въ  глаза  его  орлиный  носъ,  на  носу  шишка, 
на  шишкѣ  бородавка,  а  на  бородавкѣ  волосъ.  Это  былъ 
никто  иной,  какъ  бѣглый  еврей  Ицка  Дырка,  начальникъ 
тайнаго  общества  „петербургскихъ  запшбателей  копѣйки" 
и  вращающійся  въ  аристократическихъ  салопахъ,  подъ 
именемъ  цыганскаго  графа  Мундштука. 

—  А,  панъ  Тзмпрзжцкій! — заговорилъ  старикъ,  вста- 
вая и  подалъ  руку  статскому.  —  Что  новаго? 

—  Честь  имѣю  представить  вамъ  новаго  члена  нашего 
общества,  князя  Слабонервова!  —  отвѣчалъ  вошедшій,  ука- 
залъ  на  гусара  и  сверкнулъ  изумрудными  глазами. 
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—  Отлично.  Сейчасъ  онъ  приметъ  присягу  на  вѣрное 
служеніе. 

Хозяинъ  свиснулъ  и  ударилъ  въ  ладоши.  Альковъ  въ 
глубинѣ  кабинета  заколыхался  и  глазамъ  гостей  пред- 
стало чудо  природы.  Это  былъ  человѣческій  уродъ,  верш- 
ковъ  двадцати  ростомъ,  одѣтый  въ  золотую  ливрею:  Тамъ, 
гдѣ  слѣдовало  быть  рукамъ,  были  ноги,  а  на  мѣсто  ногъ 
руки.  Огромная  голова  покоилась  на  тощемъ,  какъ  ске- 
лета, тѣлѣ  и  имѣла  всего  только  одинъ  глазъ,  помѣщаю- 
щійся  во  лбу.  Ни  ушей,  ни  носа  не  было,  и  ежели 
уродъ  нюхалъ  табакъ,  то  нюхалъ  его  ртомъ. 

—  Аскольдъ!  Приготовь  все  нужное  для  присяги. 
Вѣрный  слуга  забѣгалъ  на  своихъ  ручкахъ,    юркнулъ 

за  альковъ  и  черезъ  минуту  вышелъ  оттуда,  держа  въ 
ногахъ  бархатную  подушку,  на  которой  лежали:  человѣче- 
скій  черепъ,  окровавленный  кинжалъ,  колода  картъ,  от- 
мычка и  фальшивый  кредитный  билетъ.  Все  это  онъ  по- 
ложилъ  на  столъ. 

—  Клянись,  князь,  клянись  этими  предметами! — ска- 
залъ  хозяинъ,  обращаясь  къ  гусару. 

Гусаръ  дрожалъ  а  между-тѣмъ  графъ  Мундштукъ  чи- 
талъ  заклинанія: 

—  Поступая  въ  общество  „зашибателей  копѣйки",  я, 
князь  Слабонервовъ,  обѣщаюсь  надуть  каждаго  смертнаго: 
въ  картахъ,  на  векселяхъ,  фальшивыми  монетами... 

Гусаръ  молчалъ  и  вдругъ  вскричалъ: 
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—  Меня  обманули!  я  жертва  этого  негодяя!  Онъ  объ- 
явилъ  мнѣ,  что  цѣль  вашего  общества  пускапіе  мыль- 
ныхъ  пузырей,  а  оказывается,  что  тутъ  преступлепіе!  Я 
не  согласенъ,  я  не  согласенъ! 

—  Возврата  нѣтъ! — трагически  произнесъ  графъ  и 
прибавилъ:  —  кромѣ  того,  вы  должны  загубить  семь 
христіанскихъ  душъ,  дабы  этимъ  путемъ  мы  всегда  имѣли 
васъ  въ  рукахъ. 

—  Ни  за  что  на  свѣтѣ! 

Князь  Слабонервовъ  зашатался  и  упалъ  въ  обморокъ. 
Панъ  Тзмпрзжицкій  ехидно  улыбался  и  сверкалъ  зеле- 
ными глазами. 

Гусара  привели  въ  чувство  и  предложили  на  выборъ 
или  загубить  семь  душъ,  или  самому  быть  утоплену  въ 
Екатерининской  канавѣ.  Въ  отчаяніп,  онъ  поломалъ  нѣ- 
«колько  минутъ  руки,  согласился  на  первое  предложеніе, 
разрѣзалъ  свою  руку,  обмокнулъ  въ  кровь  перо  и  впи- 
салъ  свою  фамилію  въ  книгу  членовъ  общества  „зашиба- 
телей  копѣйки". 

Черезъ  полчаса  тотъ-же  бѣлый  арапъ  подвозилъ  ихъ 
къ  спуску  у  Каменнаго  моста.  Выйдя  на  берегъ,  князь 
Бинулъ  гребцу  червонецъ.  Тотъ  поблагодарилъ  'знаками 
и  открылъ  свой  широкіп  ротъ,  прпчемъ  князь  въ  ужасѣ 
замѣтилъ,  что  во  рту  у  бѣлаго  арапа  не  доставало  языка. 
Онъ  былъ  нѣмъ. 

24 
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ГЛАВА  П. 

„На  далекихъ  окраинахъ"  *) 
(а  1а  Каразинъ). 

Панъ  и  князь  позвонились  у  дверей,  на  досчечкѣ  ко- 
торыхъ  было  написано  «купецъ  Буйновидовъ»  и  вошли 
въ  довольно  странную  комнату,  убранную  сѣдлами,  пер- 
сидскими коврами,  ружьями  и  азіатскими  шашками.  Самъ 
Буйновидовъ  сидѣлъ  на  кулѣ  сѣна  и  былъ  въ  канаусовой 
рубахѣ  и  кафтанѣ  на  распашку.  Рядомъ  съ  нимъ  верхомъ 
на  нѣсколькихъ  казацкихъ  сѣдлахъ,  помѣщалась  прелест- 
нѣйшая  женщина,  которую  онъ  называлъ  Марфой  Ва- 
сильевной. При  входѣ  пана  и  князя,  она  вскочила  съ 
мѣста  и,  истерически  захохотавъ,  схватила  князя  за  носъ. 
Князь  смутился,  но  не  смутился  панъ  и,  сгребши  Марфу 
Васильевну  въ  охабку,  прижалъ  ее  къ  стѣнѣ.  Она  на- 
отмашь хватила  его  по  зубамъ.  Панъ  поцѣловалъ  у  ней 

РУКУ- 

—  Князь  Слабонервовъ!  Онъ  у  насъ  на  испытаніи  и 
долженъ  загубить  семь  душъ; — отрекомендовалъ  товарища 
Тзмпрзжцкій. 


*)  Я  забылъ  объявить,  что  я  обратился  весь  въ  подражаніе  и  заимство- 
вавіе  и  даже  самое  названіе  главъ  составидъ  изъ  заглавій  романовъ  тѣхъ 
писателей,  которыыъ  стараюсь  подражать. 
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—  Якши,  —  отвѣчалъ  купецъ  и,  обратись  къ  князю7 
сказалъ: — на  первыхъ  порахъ,  ваше  сіятельство,  ты  дол- 
женъ  отравить  вотъ  ея  мужа,  такъ-какъ  мы  желаемъ  по- 
лучить отъ  него  наслѣдство. 

Онъ  указалъ  на  Марфу  Васильевну. 

—  Фальшивое  духовное  завѣщаніе  уже  составлено, — 
прпбавилъ  отъ  себя  панъ. 

Князь  затрясся,  какъ  въ  лихорадкѣ,  но,  не  взирая  на 
это,  началъ  пьянствовать  вмѣстѣ  съ  компаніей.  Между- 
тѣмъ,  лицо  Буйновндова  перекосилось  отъ  выпитаго  вина. 
Онъ  хлопнулъ  въ  ладоши  и  крикнулъ: 

—  Узбекъ!  Приведи  Ваську  сюда! 
На  порогѣ  показался  вѣрный  джигитъ  Буйновидова  съ 

разсѣченной  шашкой  головой.  Онъ  ввелъ  въ  комнату  руч- 
наго  крокодила  Ваську.  Завидя  Буйновидова,  огромное 
животное  радостно  завизжало,  завиляло  хвостомъ  и,  бро- 
сившись къ  нему  на  грудь,  принялось  лизать  ему  ноги. 
Вдругъ  панъ  Тзмпрзжицкій  умышленно  наступилъ  кроко- 
дилу на  хвостъ.  Какъ  ужаленный  змѣею,  отпрянулъ  взбѣ- 
шенный  крокодилъ  отъ  своего  хозяина  п,  щелкая  зубами, 
началъ  выбирать  себѣ  жертву  изъ  присутствующихъ.  Все 
какъ-бы  замерло.  Князь  спрятался  за  Марфу  Васильевну, 
Буйновидовъ  творилъ  молитву,  а  панъ  стоялъ  въ  углу  и 
съ  злорадствомъ  сверка лъ  своими  изумрудными  глазами. 
Въ  это  время  изъ  сосѣдней  комнаты  выскочилъ  страш- 
ный бульдогъ  и  бросился  на  крокодила.  Началась  нерав- 

24* 
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ная  борьба,  и  вѣрный  песъ  съ  выкушеннымъ  уже  бокомъ 
видимо  ослабѣвалъ,  какъ  вдругъ  Узбекъ  ловкимъ  ударомъ 
ножа  пропоролъ  брюхо  крокодилу,  и  разъяренное  живот- 
ное принялось  околѣвать,  путаясь  ногами  въ  вываливших- 
ся изъ  живота  внутренностяхъ. 

Мало-по-малу,  всѣ  пришли  въ  себя. 

—  Ну,  теперь  ѣдемте  въ  Приказчичій  Елубъ  отравлять 
моего  мужа!  —  обратясь  къ  князю,  сказала  Марфа  Ва- 
сильевна . 

—  Лучше  погибну,  но  не  рѣшусь  на  преступленіе! — 
прошепталъ  князь. 

Марфа  Васильевна  поблѣднѣла. 

—  Коли  такъ,  такъ  ладно-же!  Сѣдлать  коней! — крик- 
нула она  и  черезъ  часъ  неслась  верхомъ  на  бойкомъ 
какъ  вихрь  конѣ  по  набережной  Лиговки.  Передъ  нею, 
леревѣсившись  черезъ  шею  коня,  лежалъ  князь  Слабо- 
нервовъ.  Сзади  ихъ  слѣдовали  панъ,  купецъ  и  вѣрный 
джигитъ  Узбекъ. 

Они  пріѣхали  на  Волкове  поле  и  князь  почувствовалъ 
запахъ  разложившагося  трупа. 

—  Мы  покажемъ  тебѣ,  какъ  не  почитать  наши  при- 
казанія! — говорила  Марфа  Васильевна,  снимая  князя  съ 
лошади  и  ставя  его  на  ноги.— Узбекъ!  дѣлай  свое  дѣло! — 
крикнула  она  джигиту. 

Тотъ  поднялъ  съ  земли  что-то  дынеобразное  и  свирѣпо 
лоднесъ  къ  самому  лицу  связаннаго  по  рукамъ  и  по  но- 
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гамъ  князя.  Князь  въ  страхѣ  отшатпулся:  въ  этомъ  дыие- 
образномъ  предметѣ  онъ  узналъ  отрѣзапиую  голову  артил- 
лерійскаго  поручика,  яедѣлю  тому  назадъ  обыгравшаго 
его  въ  карты.  Вонючая  и  позеленѣвшая  уже  голова  врага 
коснулась  его  губъ.  Онъ  упалъ  въ  обморокъ. 


—  Мы  его  посадимъ  туда... — послышалось  надъ  его 
ухоыъ. — Проспдптъ  ночку,  такъ  загубитъ  и  не  семь  душъ, 
а  семьдесятъ  семь! 

Князь  очнулся  и  содрогнулся.  Онъ  понялъ,  что  его 
хотятъ  посадить  въ  «клоповникъ».  Между-тѣмъ,  его  уже 
подтащили  къ  зіяющей  ямѣ,  развязали  руки  и  ноги  опу- 
стили въ  эту  зіяющую  яму. 

Полуголодный,  съ  волосами,  стоящими  дыбомъ,  онъ 
былъ  страшенъ  въ  эту  минуту. 

Какъ-разъ  по  серединѣ  ямы  лежалъ  совсѣмъ  уже  раз- 
ложившиеся трупъ.  «На  этомъ  трупѣ  копошилась  какая- 
то  живая,  бѣлая  масса,  словно  онъ  весь  былъ  обсыпанъ 
варенымъ  рпсомъ;  но  каждое  зерно  этого  адскаго  плова 
двигалось;  каждое  зерно  имѣло  маленькую,  поворотливую 
головку;  каждое  зерно  жрало  то,  по  чему  ползало»  *). 

Въ  это  время  изъ  щелей  ямы  вылѣзли  клопы  и  пауки 


')  О   •  нозеленѣвшей  головѣ»    и  объ    «адскомъ  пловѣ»  зри  романъ    «На 
Далекихъ  Окрапнахъ-  Н.  Каразина    -Дѣло»  №  10,  1872  г. 
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и  принялись  ѣсть  князя,  а  надъ  гоювою  его  раздавался 
адскій  хохотъ  отъѣзжающихъ  мучителей. 


Къ  вечеру  другого  дня  къ  ямѣ  подъѣхала  Марфа  Ва- 
сильевна и  спросила  князя: 

—  Ну,  что,  загубишь  теперь  семь  душъ? 

—  Валяй  хоть  сотню! — отлѣчалъ  князь. 

Вылѣзая  изъ  ямы,  князь  почувствовалъ,  что  онъ  безум- 
но влюбленъ  вь  Марфу  Васильевну. 

ГЛАВА  III. 

^.Солидные  добродгыпелии,  ,, Жертвы  вечерней"  или  „Дѣльцонъ" ,  ,,Под- 
діыи",  ,,<Іо  Американски" . 

(а.  1а  П.  Бобарыкинъ). 

Въ  тотъ-же  вечеръ,  часу  въ  двѣнадпатомъ,  князь  ѣхалъ 
съ  Марфою  Васильевной  на  извозчикѣ  въ  маскарадъ 
Купеческаго  Клуба  отравлять  ея  мужа. 

И  хорошо  пріятно  было  князю.  Онъ  сидѣлъ  бокъ-о-бокъ 
съ  красивой,  интеллектуальной  и  энергической  женщиной 
и  даже  чувствовалъ  запахъ  ея  молодаго,  здороваго  тѣла. 
Извозчикъ  погонялъ  кнутомъ  лошадь  съ  ловкимъ  москов- 
скимъ  пошибомъ. 

—  Люблю  энергическихъ  мужчинъ,  а  то  у  насъ  все 
тряпки!— говорила  Марфа  Васильевна  съ  легкимъ  москов- 
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скимъ  пошпбомъ  въ    говорѣ. — Я    ищу    сильную   патуру; 
мнѣ  нужна  сила! 

—  Когда  я  былъ  въ  Парпжѣ,  то  вндѣлъ  одну  амери- 
канку...— началъ-было  князь,  но  въ  это  время  они  подъ- 
ѣхали  къ  затянутому  тикомъ  подъѣзду  клуба  и  жандармъ 
высадилъ  Марфу  Васильевну  съ  дрожекъ. 

Маскарадъ  былъ  въ  разгарѣ.  Блестя  мѣдными  касками, 
бродили  по  заламъ  кавалергарды  и  шуршали  шлейфами 
породистыя  француженки,  расточая  свою  бойкую  рѣчь  съ 
парижскпмъ  пошпбомъ  и  картавостію  на  букву  р.  Марфа 
Васильевна  висѣла  на  рукѣ  у  князя.  Въ  знаменитой  голу- 
бой гостиной  она  встрѣтилась  съ  какимъ-то  сѣдымъ  гене- 
раломъ  и  погрозила  ему  пальцемъ.  Генералъ  нахмурилъ 
брови  п  привѣтствовалъ  ее  звукомъ   «г-мъ«. 

—  Вотъмужъмой, — проговорила  наконецъ  Марфа  Ва- 
сильевна, сжавъ  локтемъ  руку  князя  и  указала  вѣеромъ 
на  громаднѣйшаго    мужчину  съ  крупными  губами. 

Это  была  колоссальная  фигура  съ  огромнымъ  жпвотомъ 
московскаго  пошиба.  Все  въ  ней  дышало  силой.  Онъ 
могъ  не  спавши  пропьянствовать  къ  ряду  пятнадцать 
ночей,  къ  ряду  десять  ночей  проспдѣть  за  картами  и, 
на  утро  освѣживъ  себя  зельтерской  водой,  работалъ  какъ 
волъ.  Работа  его  состояла  въ  состав  л  еніи  проэктовъ  акціо- 
нерныхъ  обществъ.  Онъ  былъ  богатъ,  какъ  Крезъ  и  зара- 
батывалъ  въ  какіе-нибудь    полтора    часа    по    пятидесяти 
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тысячъ   рублей.    Фамилія  его  была  генералъ  Автоматов^ 
Между-тѣмъ,  Марфа  Васильевна  подошла  къ  нему. 

—  Здравствуй,  «пуповина»  петербургскихъ  дѣльцовъ! 
Рекомендую  тебѣ  князя  Слабонервова. 

—  Не  хотите-ли  ужинать? — предложилъ  генералу  князь, 
помня,  что  ему  нужно  отравить  его. 

—  Съ  удовольствіемъ! — отвѣчалъ  генералъ,  и  они  от- 
правились въ  столовую  по  дорогѣ,  въ  которую  Автоматовъ 
прихватить  съ  собой  какого-то  мизернаго  человѣка  съ 
значкомъ  присяжнаго  повѣреннаго  на  фракѣ. 

—  Бутылку  вдовы  Клико! — крикнулъ  князь  и,  разливая 
вино  въ  стаканы,  всыпалъ  въ  стаканъ  Автоматова  яду. 

'Однако,  на  титаническую  натуру  Автоматова,  ядъ  не 
подѣйствовалъ;  мало  того  гигантъ  даже  съѣлъ  послѣ  этого 
цѣлаго  поросенка  съ  кашей  и  сказалъ  князю: 

—  Не  хотите-ли  вступить  въ  нашу  компанію,  дабы 
объегорить  одну  барыньку  на  счетъ  наслѣдства?  Возьмите 
три  пая. 

Князь  поблагодарилъ  и  рѣшился  повторить  попытку 
отравленія. 

—  ѣдемте  къ  Доротту? — предложилъ  онъ.  Предложеніе 
было  принято.  Марфа  Васильевна  въ  радости  захлопала 
въ  ладоши. 

—  Тройка  это  роскошь!  Помните,  что  говорить  про 
тройку  англійскій  поэтъ  Давидъ  Копперфильдъ? — прого- 
ворила она. 
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Черезъ  полчаса  тропка  поджарыхъ  лошадей  летѣла 
къ  Тріумфальнымъ  воротамъ.  Ямщикъ  гикалъ    на    нихъ 

съ    московскпмъ    пошибоыъ    п    подкатилъ    къ    подъѣзду 
Доротта. 

Компанія  вышла.  Скуластый  каспмовскій  татар  инь  во 
фракѣ  отвелъ  пмъ  отдѣльную  комнату;  здѣсь  князь  уже 
не  стѣснялся  и  закатплъ  въ  рюмку  Автоматова  цѣлый 
фунтъ  мышьяку;  Автоматову  сдѣлалось  дурно. 

—  Домой,  домой!  Мнѣ  дурно! — заговорплъ  онъ  и  черезъ 
нѣсколько  времени  троечныя  сани  подкатили  ихъ  къ  кра- 
сивому каменному  дому  на  Большой  Морской.  Въ  саняхъ 
сидѣлп  также  Марфа  Васильевна  и  князь. 

Когда  Автоматовъ  вошелъ  въ  своп  кабинета,  онъ  уже 
былъ  холоднымъ  трупомъ. 

—  Теперь  я  твоя  на  вѣкъ!  проговорила  разгоряченная 
Марфа  Васильевна  и,  какъ-бы  «обожженная  лучезарнымъ 
хвостомъ  пдеи»,  упала  къ  князю  на  грудь. 

Въ  углу  стоялъ  панъ  Тзмпрзжичкіп  п  сверкалъ  своими 
изумрудными  глазами. 

—  Вотъ  такъ  «по-американски»  «поддѣли»  «дѣль- 
цовъ!» — глухо  пропзнесъ  онъ. 

Марфа  Васильевна  подняла  голову  п  съ  ловкпмъ  мос- 
ковскимъ  пошибомъ  показала  пану  кукишъ.... 


Однако  довольно.  II  то  одервенѣла    рука.    Буду    про- 
должать свой  романъ  на  будущей  недѣлѣ. 
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ГЛАВА  ІУ. 

,, Преступница  или  мътъ?и 
(а  ]а  маститый  беллетристъ  « С  -Петербургскихъ  Вѣдомостей»). 

На  другое  утро  Марфа  Васильевна  съ  ужасомъ  от- 
шатнулась отъ  князя  Слабонервова.  Отшатываясь,  она 
выронила  изъ  кармана  маленькую  записную  книжку,  въ 
перламутровомъ  переплетѣ,  запертую  большимъ  висячимъ 
замкомъ.  Князь  Слабонервовъ  тотчасъ-же  незамѣтно  под- 
нялъ  ее  и  спряталъ  за  пазуху.  Ему  чувствовалось,  что 
въ  этой  книжкѣ  заключается  страшный  секреть,  узнавъ 
который,  онъ  можетъ  держать  Марфу  Васильевну  въ  ру- 
кахъ.  Придя  домой,  онъ  тотчасъ-же  заперся  въ  своемъ 
кабинетѣ,  взялъ  ломъ,  взломалъ  имъ  замокъ  и,  раскрывъ 
книжку,  началъ  ее  перелистывать.  Глазамъ  его  предста- 
вилось нѣсколько  страничекъ,  исписанныхъ  мелкимъ  жен- 
скимъ,  убористымъ  почеркомъ,  а  во  главѣ  первой  стра- 
нички стояла  слѣдующая  строка,  представляющая  наборъ 
русскихъ  буквъ: 

«Иашулс  ен — обюлен». 

Затѣмъ,  такими-же  тарабарскими  строками  исписаны 
были  всѣ  странички.  Князь  долго  ломалъ  себѣ  голову, 
стараясь  придумать,  на  какомъ  языкѣ  все  это  писано  и, 
наконецъ,  выпивъ  цѣлый  графинъ   воды,  очень  ясно  по- 
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нялъ,  что  все  это  надо  чптать  паоборотъ  отъ  правой  ру- 
ки къ  лѣвой  и  что  таинственное  заглавіе  значило:  «Не 
любо — не  слушай*.  Продолжая  читать,  онъ  прочелъ  слѣ- 
дующее: 

«Родилась  я  на  южномъ  берегу  Бѣлой  Арапіи.  Отецъ 
мой  былъ  цыганъ,  а  мать — капорка.  Матери  я  лишилась 
рано.  Мы  жили  на  родинѣ  и  честно  заработывали  себѣ 
хлѣбъ,  занимаясь  конокрадствомъ,  но  въ  одпнъ  прекрас- 
ный день  въ  Бѣ.тую  Арапію  пріѣхалъ  статскій  совѣт- 
никъ  Автоматовъ  и  предложилъ  моему  отцу  мѣсто  меха- 
ника на  своихъ  шелковыхъ  фабрпкахъ,  находящихся  на 
берегу  Ледовптаго  океана.  Отецъ  съ  радостію  согласился 
и  мы  переселились  въ  Россію,  сдѣлавшпсь  задушевными 
друзьями  съ  Автоматовымъ.  Вскорѣ,  однако,  отецъ  умеръ 
и  Автоматовъ  сдѣлался  моимъ  опекуномъ,  осыпая  меня 
баснословною  роскошью.  Въ  это  время  мнѣ  исполнилось 
шестнадцать  лѣтъ.  Въ  день  моего  рожденія  Автоматовъ 
явился  ко  мнѣ  и  запечатлѣлъ  на  лбу  моемъ  свой  обыч- 
ный поцѣ.туй,  но  дивное  дѣло,  я  вдругъ  почувствовала, 
что  поцѣлуй  его  какъ-бы  ожогъ  меня.  Я  быстро  взгля- 
нула ему  въ  .лицо,  но  онъ  уже  лежалъ  у  мопхъ  ногъ  и 
осыпая  ихъ  поцѣлуями,  предлагалъ  мнѣ  руку  и  сердце. 
Я  согласилась. 

«Страшную  моральную  и  физическую  перемѣну  про- 
извелъ  во  мнѣ  бракъ  со  старпкомъ.  Черезъ  полгода  у 
меня  появились  припадки  столбняка.  Часто,  прогуливаясь 
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по  улицамъ  и  завидя  красиваго  мужчину,  я  вдругъ  оста- 
навливалась; «лицо  мое  озарялось  необыкновеннымъ  страст- 
нымъ  блескомъ;  глаза  разгорались;  губы  начинали  трепе- 
тать, какъ-будто  прося  поцѣлуя,  и  я  вся  обращалась  въ 
неподвижную  статую  манящей  и  зовущей  вакханки»*). 

«Мужъ  былъ  испуганъ  внезапной  перемѣной  во  мнѣ 
и  пригласилъ  коновала,  который  и  началъ  меня  лечить 
толчонымъ  хрусталемъ  на  водкѣ.  Это  былъ  молодой  чело- 
вѣкъ  съ  огненными  глазами  и  мясистыми  губами,  вызы- 
вающими на  поцѣлуй.  Мы  подружились,  но  я  въ  душѣ 
возненавидѣла  его. 

«Однажды  вечеромъ  мы  сидѣли  на  берегу  Ледовитаго 
океана  и,  при  блескѣ  заходящаго  солнца,  радостно  смо- 
трѣли,  какъ,  гоняясь  другъ  за  другомъ,  плескались  въ 
волнахъ  киты  и  китихи.  Я  обрывала  лепестки  морской 
лиліи;  коновалъ  игралъ  пальцами  на  губахъ  и  вдругъ  со 
всего  размаха  упалъ  къ  моимъ  ногамъ,  клянясь  мнѣ  въ 
вѣчной  безумной  любви. 

«Я  вся  затрепетала  отъ  гнѣва,  услыпгавъ  эти  безсо- 
вѣстныя  слова,  но  въ  этотъ  мигъ  со  мной  «сдѣлался  мой 
обычный  столбнякъ;  я  въ  безсиліи  раскинула  руки,  шепча 
безсвязныя  слова;  вакхическая  нѣга  блеснула  въ  моихъ 
глазахъ  и  я  упала  на  дернъ  скамьи»...**). 


*)  Зри  -С  -Петербур  Вѣдом. .  №  235. 
'*)  Зри  таыъ-же. 


381 


«Черезъ  четверть  часа  я  очнуласъ  отъ  обморока  въ 
безстыдныхъ  объятіяхъ  коновала». 

Этими  словами  тарабарская  грамота  кончалась. 

Прочитавъ  ее,  князь  съ  ужасомъ  понялъ,  что  за  жен- 
щина была  Марфа  Васильевна.  Онъ  содрогнулся  и  вдругъ 
почувствовалъ,  что  у  него  посѣдѣло  полголовы.  Между- 
тѣмъ,  на  порогѣ  кабинета  стоялъ  панъ  Тзмпрзжицкій  и 
сверка лъ  своими  зелеными  изумрудными  глазами. 

—  Ѣдемъ  обыгрывать  въ  карты  на  вѣрняка!  Только 
смотри:  бей  по  сорокѣ  и  по  воронѣ  и  никому  не  давай 
«пуску! — пропзнесъ  онъ. 

Князь  затрепеталъ,  но  повиновался. 

ГЛАВА  У. 

,,Петерб~ургскіе  игроки". 
(а  Іа  Афоиасьевъ-Чужбинскій). 

Десятитысячный  кровный  рысакъ,  мѣрно  ударяя  нога- 
ми въ  покрытую  снѣгомъ  мостовую,  мчалъ  князя  Слабо- 
нервова  и  пана  Тзмпрзжицкаго  по  Невскому  и  обдавалъ 
пхъ  лица  морозною  пылью.  Вдругъ  у  Казанскаго  собора, 
около  памятника  Барклая- де-Толли,  панъ  замѣтилъ  кучку 
носилъщиковъ,  отставныхъ  солдатъ,  и  приказалъ  кучеру 
остановиться.  Носильщики  играли  въ  орлянку.  Панътот- 
часъ-же  выскочилъ  изъ  саней,  вынулъ  изъ  кармана  фаль- 
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шивый  двугривенный  о  двухъ  орлахъ  и  съ  крикомъ  «орелъ 
или  рѣшетка?»  кинулъ  его  въ  воздухъ.  Носильщики  ска- 
залп  «рѣшетка»  и  поставили  по  «трешнику».  Двугри- 
венный само  собой  упалъ  орломъ  кверху  и  панъ  выигралъ. 
Игра  продолжалась  и  въ  какіе-нибудь  четверть  часа  у 
носилыциковъ  не  осталось  ни  гроша.  Панъ  былъ  въ 
выигрышѣ  восемьдесятъ  три  копѣйки.  Важно  побрякивая 
мѣдными  деньгами,  онъ  опустилъ  ихъ  въ  карманъ  пальто 
и  велѣлъ  ѣхать  кучеру  на  Сѣнную,  въ  трактиръ  подъ 
названіемъ  «городъ  Африка». 

—  Неужели  вы  не  брезгаете  и  грошами?  —  спросилъ 
его  князь. 

—  Ничѣмъ.  Это  цѣль  нашего  общества  «зашибателей 
копѣйки»,  членомъ  котораго  вы  имѣете  удовольствіе  со- 
стоять,— отвѣчалъ  панъ.  Изъ  грошей  составляются  мил- 
ліоны.  Агенты  наши  играютъ  вездѣ  и  вездѣ  шуллерни- 
чаютъ.  Они  обыгрываютъ  нищихъ  въ  ночлежныхъ  при- 
тонахъ,  старухъ-салопницъ  на  кладбищахъ  и  даже  ма- 
стеровыхъ  мальчишекъ  на  Семеновскомъ  плацѣ.  Поло- 
жимъ,  что  отъ  мальчишекъ  они  выигрываютъ  бабки,  но 
бабки  эти  тотчасъ-же  продаются  въ  мелочныхъ  лавоч- 
кахъ  и  превращаются  въ  деньги. 

Разговаривая  такимъ  образомъ,  они  незамѣтно  подъ- 
ѣхали  къ  черному  трактиру  «городъ  Африка»-. 

—  Вотъ  здѣсь,    князь,    вамъ    нужно  будетъ  показать 
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свое  искусство  и  обыграть    одного    сибирскаго  купц.ч   на 
тридцать  тысячъ ! — сказалъ  панъ. 

Князь  содрогнулся,  но  возврата  уже  не  было  —  они 
миновали  закопченую  буфетную  комнату  и  вошли  въ 
грязную  и  вонючую  коморку,  освященную  двумя  сальны- 
ми огарками.  За  столомъ,  покрытымъ  зеленымъ  сукпомъ, 
сидѣлъ  какой-то  грекъ,  въ  синихъ  очкахъ  и  съ  вырван- 
ной ноздрей,  и  металъ  банкъ.  Ему  понтировали  разныя 
темныя  личности;  тутъ  были  апраксинскіе  приказчики  съ 
отмороженными  носами,  лакеи  изъ  важныхъ  домовъ  съ 
вырванными  бакенбардами,  военные  писаря  съ  подбиты- 
ми глазами  и  пр.,  и  пр.  Видно  было,  что  здѣсь  царство- 
валъ  страшный  развратъ,  доходящій  иногда  не  только 
до  драки,  но  даже  и  до  убійства. 

—  Сибирскій  купецъ  еще  не  пріѣзжалъ?  —  отнесся 
панъ  къ  греку. 

—  Нѣтъ  еще! — отвѣчалъ  тотъ,  отрицательно  помотавъ 
носомъ.  Его  привезетъ  Карлъ  Карлычъ. 

—  Князь  Слабонервовъ!  Онъ  будетъ  метать! — отреко- 
мендовалъ  панъ  товарища. 

—  Баста! — произнесъ  грекъ,  кончить  игру  и  сгребъ 
деньги.     - 

Отмороженные  носы,  выдранные  бакенбарды  и  прч. 
понуря  головы,  вышли  изъ  комнаты.  Они  проигрались 
до  копѣйки. 

—  Какъ  дѣла?— спросилъ  панъ  грека. 
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—  Рубль  съ  четвертакомъ  деньгами  взялъ  да  старые 
голенищи.   ~ 

Вскорѣ  явился  сибирскій  купецъ.  Это  былъ  жирный 
мужчина,  съ  елинистой  бородкой,  съ говоромъ  на  «о»  и 
съ  полупудовой  часовой  цѣпочкой,  надѣтой  черезъ  шею. 
Его  сопрождалъ  тощій  и  длинный  нѣмецъ,  извѣстный 
среди  петербургскихъ  игроковъ  подъ  именемъ  барона 
Киндербальзамъ.  Разсказываютъ,  что  въ  молодости  онъ 
съѣлъ  живаго  человѣка,  за  что  былъ  сосланъ  въ  Сибирь, 
но  оттуда  онъ  бѣжалъ,  явился  въ  Петербургъ  съ  пас- 
портомъ  японскаго  подданнаго  и  занялся   шуллерствомъ. 

Между  тѣмъ  началась  игра.  Князь  со  слезами  на  гла- 
захъ  началъ  метать.  Руки  его  дрожали.  Въ  какіе  ни- 
будь десять  минутъ  сибирскій  купецъ  проигралъ  тридцать 
тысячъ  и  въ  ужасѣ  схватился  за  голову. 

—  Дурно,  дурно... — прошепталъ  онъ  и  упалъ  на 
диванъ. 

Его  опоили  дурманомъ. 

Черезъ  часъ  рысакъ  мчалъ  князя  и  пана  по  Нев- 
скому. На  колѣнахъ  у  нихъ  лежало  что  -  то  завернутое 
въ  рогожу.  Поровнявшись  съ  Пассажемъ,  они  это,  что-то 
сбросили  съ  колѣнъ  и  Помчались  далѣе.  Это,  что-то,  за- 
вернутое въ  рогожу,  было  ни  что  иное,  какъ  трупъ  си- 
бирскаго  купца. 
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ГЛАВА  VI. 

,.0<Гом<)ен/іые",  ,,На  ножахт,"  сь  ,,  Собор  я  нами",     такъ-какъ    имъ    ,,не- 
кудаі'   сунуться. 

(а  1а  Ы.  Лѣскопъ-Стебницкій). 

Воротясь  домой,  князь  остановился  передъ  портретомъ 
своей  матери  и  судорожно  зарыдалъ,  оплакивая  свои  пре- 
ступленія,  въ  которыя  онъ  былъ  вовлеченъ  шайкою  гнус- 
ныхъ  злодѣевъ,  извѣстныхъ  подъ  пменемъ  щіилистовъ 
и  имѣющихъ  своимъ  принцппомъ  девизъ  «цѣль  оправды- 
ваетъ  средства».  Онъ  долго  рыдалъ,  но,  наконецъ,  взоръ 
его  упалъ  на  письменный  столъ.  На  столѣ  лежала  запис- 
ка. Дрожащими  руками  разорваль  онъ  конвертъ  и  уви- 
далъ  подпись  цыганскаго  графа  Мундштука.  Вотъ,  что 
ппсалъ  графъ: 

«Любезный  князь!» 

«Завтра  въ  полночь  всѣ  члены  нашего  общества,  какъ 
мужчины,  такъ  и  женщины,  служащіе  общему  дѣлу,  со- 
берутся въ  ресторанѣ  Доминика  и  будутъ  отливать  фаль- 
шивую монету,  послѣ  чего  пропзойдетъ  общая  дѣлежка 
заработки,  а  потому,  какъ  предсѣдатель  общества,  при- 
казываю вамъ  явиться  въ  означенный  ресторанъ.  Помните 
вашу  клятву,  данную  вами  въ  вѣрности  служенія  обще- 
ству». 
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Внизу,  подъ  фамиліею  графа,  стояла  слѣдующая  при- 
писка: 

«Князь,  нѣсколько  мѣсяцевъ  тому  назадъ  я  видала  васъ 
купающагося  въ  Черной  Рѣчкѣ  и  скажу  вамъ  откровен- 
но: вы  мнѣ  очень  нравитесь.  Завтра  увидимся  на  собраніи». 
«  Платонида  Гермафродитова  » . 

Прочитавъ  эту  записку,  князь  вдругъ  почувствовалъ, 
что  онъ  пламенно  влюбленъ  въ  таинственную  незнакомку. 
Всю  ночь  ворочался  онъ  съ  боку  на  бокъ,  цѣлый  день 
ходилъ  какъ  съумасшедшій  и  вечеромъ,  лишь  только  часо- 
вая стрѣлиР  стала  приближаться  къ  цифрѣ  XII,  онъ  съ 
-замираніемъ  сердца  полетѣлъ  въ  ресторанъ  Доминика. 

Тайное  общество  «зашибателей  копѣйки»  было  уже  въ 
сборѣ,  когда  въ  ресторанъ  явился  князь.  Первое,  что  ему 
бросилось  въ  глаза,  это  были  стриженныя  дѣвки  въ  очкахъ 
ж  долгогривые  нигилисты  съ  нечесанными  бородами.  Они 
сидѣли  за  мраморными  столиками  и  ѣли  сырое  мясо, 
употребляя  при  этомъ  въ  дѣло,  вмѣсто  вилокъ  свои  гряз- 
ные пальцы.  Тутъ  были  также  и  цыганскій  графъ,  и  панъ 
Тзмпрзжцкій,  и  баронъ  Киндербальзамъ  и  даже  Марфа 
Васильевна  съ  купцомъ  Буйновидовымъ.  Князь  вошелъ 
въ  ресторанъ,  какъ  съумасшедшій  и  алчными  глазами 
началъ  искать  таинственную  незнакомку,  но  вдругъ  по- 
чувствовалъ, что  къ  нему  кто-то  лѣзетъ  въ  задній  карманъ. 
Онъ  обернулся  и  глазамъ  его  представился  длинноволосый 
нигилистъ,  вытаскивающій  у  него  носовой  платокъ. 
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—  Что  вы  дѣлаете,  милостивый  государь!  —  вое 
кликнулъ  онъ. 

—  Пользуюсь  тѣмъ,  что  плохо  лежитъ,  —  отвѣчалъ 
длинноволосый  и  прибавить: — вы  знаете,  что,  по  Прудону 
всякая  собственность  есть  кража;  мнѣ  понадобился  пла- 
токъ  п  я  беру  его. 

—  Но  вѣдь  князь  наіпъ  членъ!  —  замѣтилъ  подоспѣв- 
шіп  къ  нпмъ  въ  это  время  графъ  Мундштукъ. 

—  Это  для  меня  рѣиштельно  все.  равно! 

II  платокъ  князя  печезъ  въ  карманѣ  нигилиста. 
Князь  въ  удпвленіп  посмотрѣлъ  на  нигилиста,   по  тотъ 
не  смутился  и  произнесъ: 

—  Рекомендуюсь:  Амфилохъ  Азбукпвѣдиглаголеискій. 
Прошу  любить  да  жаловать. 

Они  пожали  другъ  другу  руки,  но  въ  это  время  про- 
ходящій  мимо  лакей  нечаянно  наступплъ  на  ногу  ниги- 
листа. Нигплпстъ  размахнулся  и  съ  такой  силой  ударплъ 
лакея  по  скулѣ,  что  у  того  вылетѣли  пзъ  рта  ровно  че- 
тыре съ  половиной  зуба. 

Другой  нпгплистъ  сидѣлъ  въ  углу,  пплъ  пиво,  разска- 
зывалъ  Марфѣ  Васпльевпѣ,  что  истинно  развитый  чело- 
вѣкъ  нпчѣмъ  не  долженъ  отличаться  отъ  жпвотныхъ  и, 
въ  подтвержденіе  своихъ  словъ,  лаялъ  по  собачьи. 

Къ  князю  подошла  молоденькая  дѣвушка  въ  спнпхъ 
очкахъ  и  остриженная  подъ  гребенку.  Она  была  въ  на- 
гольномъ  тулупѣ  и  въ  мужскихъ  сапогахъ  со    шпорами. 
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—  Гермафродитова? —  спросилъ  князь. 

—  Да! — отвѣчала  она. 

И  уста  ихъ  слились  въ  единый  долгій  поцѣлуй. 

—  Господа,  приступимъ  къ  отливанію  фальшивой  мо- 
неты!— воскликнулъ,  наконецъ,  цыганскій  графъ  Мунд- 
штукъ. 

Присутствующее  вынули  формы.  Панъ  Тзпрзжцкій  на- 
чалъ  растапливать  на  газовыхъ  рожкахъ  олово  въ  желѣз- 
ной  кострюлькѣ  и  чрезъ  часъ  было  отлито  до  сотни  дву- 
гривенныхъ.  Графъ  Мундштукъ  приступилъ  къ  дѣлежкѣ 
и  вдругъ  одѣлилъ  кого-то.  Послышалась  крупная  непечат- 
ная брань.  Всѣ  кричали  и  никто  никого  не  слушалъ. 
Кто-то  схватилъ  со  стола  вилку  и  началъ  махать  ею  въ 
вбздухѣ.  Нѣкоторые  изъ  присутствующихъ  стибрили  съ 
буфета  по  чайной  ложкѣ,  а.  нѣкоторые  таскали  другъ  у 
друга  платки  изъ  кармана  и  сбивали  съ  носовъ  очки. 

Въ  это  время  князь  Слабонервовъ  пришелъ  въ  себя  и 
ему  вдругъ  сдѣлалось  гадко,  скверно.  Въ  одно  мгновеніе 
устыдился  онъ  окружающей  его  обстановки  и  во  все 
горло  закричалъ  «караулъ!» 

Въ  дверяхъ  ресторана  показался  городовой.  Завидя 
блюстителя  порядка,  все  сборище  схватилось  за  шапки 
и  опрометью  бросилось  спасаться  черезъ  кухню,  а  черезъ 
минуту  князь  Слабонервовъ  во  всю  прыть  мчался  ѣъ  себѣ 
на  квартиру,  въ  Большую  Морскую  и  несъ  на  своихъ 
рукахъ  обомлѣвшую  Гермафродитову. 


—  389  - 

Когда  князь  достигъ  своей  квартиры  и  взялся  за  ручку 
колокольчика,  онъ  вдругъ  увпдалъ  Тзмпрзжцкаго.  Папъ 
•стоялъ  въ  углу  и  сверкалъ  своими  изумрудными  глазами... 


На  сей  разъ  довольно,  будь  какимъ  угодно  современ- 
нымъ  талантливымъ  писателемъ,  а  ужъ  кровавѣе  этого 
романа,  ей-ей,  ничего  не  придумаешь!.... 

16-го  декабря. 

Странное  дѣло!  Петербургъ — городъ  русскій,  столица 
Россійскаго  государства,  но  въ  немъ  имѣется  всего  двѣ 
труппы  актеровъ,  дающихъ  представленія  на  русскомъ 
языкѣ:  одна  драматическая  п  одна  оперная,  тогда-какъ 
въ  то  же  время  труппъ,  представляющпхъ  на  нностран- 
ныхъ  языкахъ,  имѣется  пять,  а  именно:  нѣмецкая,  фран- 
цузская, итальянская,  театръ  Буффъ  и  театръ  Берга. 
Сюда  также  можно  причислить  и  шестую  труппу  цирка 
Гинне,  гдѣ  клоуны  бормочатъ  по-французскп,  по-нѣмецкп 
или  по-англійски,  а  собаки  и  лошади  понукаются  тоже  на 
этихъ  языкахъ.  Неужели  это  дѣлается  въ  видахъ  обуче- 
нія  насъ  иностраннымъ  языкамъ?  Въ  иноязычные  театры 
идешь  иногда  по-неволѣ,  такъ-какъ  для  того,  чтобы  до- 
быть билетъ  въ  русскіп  театръ,  необходимо  обладать  или 
особеннымъ  счастіемъ,  или  физическою  силою,  пли  за- 
платить театральному  барышнику  двойную  цѣну,  или,  что 
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еще  лучше,  отдаться  бенефиціанту,  который  иногда  еде- 
ретъ  съ  тебя  за  билетъ  четверную  сумму.  Такъ,  напри- 
мѣръ,  я,  желая  развлечься  театральнымъ  представленіемъ, 
но  ни  разу  не  могши  достать  билета  въ  русскій  театръ,, 
всю  прошлую  недѣлю  ходилъ  въ  иноязычные  театры  и 
до  того  насобачился  въ  иностранныхъ  выраженіяхъ,  что 
сегодня,  сѣвъ  писать  для  моего  журнала  «Сынъ  Гости- 
наго  Двора»,  разсказъ  изъ  народнаго  быта,  написалъ 
такую  ерунду,  что  даже  самъ  испугался.  Всѣ  русскія 
слова,  какъ  на  зло,  выскочили  изъ  головы  и  замѣнились 
иностранными.  Послѣ  всего  этого  легко  попасть  и  въ 
съумасшедшій  домъ. 

Вотъ  какой  странный  разсказъ  вышелъ  изъ  подъ  мое- 
го пера. 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЙ  ПЕЙЗАНИНЪ  И  КОКЕТЛИВАЯ  ПЕЙЗАНКА. 

'Новелла  изъ  русскаго  національнаго  жанра). 

На  комфортабельно  устроенныхъ  антресоляхъ,  драпиро- 
ванныхъ  батистомъ,  послѣ  элегантнаго  фриштика  изъ 
казеина  и  буттерброда,  лежалъ  русскій  пейзанинъ  и  чи- 
талъ  брошюру  популярныхъ  лекцій  о  гигіенѣ.  Противъ 
него  на  козеткѣ  фигурировала  пикантная  пейзанка,  ко- 
кетливо демонстрировавъ  свою  миніатюрную  ботинку  изъ- 
подъ  шемизетки  и  цитировала  что-то  изъ  литературного 
альбома  съ  гравюрами. 
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—  Эдоксп! — сказалъ  пейзанинъ.  Въ  головѣ  моей   воэ- 

никъ  геніальный  просктъ,  детали  котораго  и  параграфн 
я  изложу  тебѣ.  Ты  интеллектуальный  субъсктъ,  мои; по 
сказать  ба-бле  и  идея  моя  не  будетъ  для  тебя  терра 
инкогнита.  Ты  знаешь,  сколь  охотно  любятъ  абитюе  па- 
шихъ  тавернъ  всѣ  тривіалыіыя  экспрессіи  и  циническія 
бонъ-мо.  За  эти  бонъ-мо  я  хочу  предложить  нашему  пей- 
занскому сосьете  взимать  съ  цинпковъ  матеріальныи 
штрафъ,  въ  видѣ  сантпмовъ  и  сумму  эту  ассигновать  на 
основаніп  классического  лицея,  гдѣ  будутъ  штундпроваться 
наши  дѣтп. 

—  Все  это  очень  распрекрасно,  мошперъ  Пьеръ, — 
пикировалась  съ  мужемъ  Эдокси.  Я  знаю  твои  гуман- 
ныя  идеи  въ  дѣлѣ  морали  и  эдюкаціи,  и  вполнѣ  соли- 
дарна съ  ними,  но  поговоримъ  немного  объ  индивидуаль- 
ности субъекта.  Я  питаю  симпатію  къ  одному  сержанту, 
стоящему  у  насъ  на  постоѣ  и  вотъ  уже  три  дня,  какъ 
нахожусь  съ  нимъ  въ  пнтпмныхъ  отношеніяхъ.  Будучи 
субъектомъ  индпвпдуальнымъ,  я  не  хочу  тебя  игнориро- 
вать и  потому  анонсирую  тебѣ  объ  этомъ. 

Съ  энергіею  тигра  вскочилъ  Пьеръ  съ  антресоль  и  на 
фпзіономіи  Эдокси  послышался  громкій  аплодисментъ. 

Эдокси  вскрикнула,  но  дпкій  Пьеръ  вцѣпплся  въ  ея 
шевелюру  и  сорвалъ  шпньонъ.  Въ  это  время  вбѣжалъ 
бравый  сержантъ  и,  прекратилъ  между  ними  баталію, 
всталъ  нейтралитетомъ. 
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—  Вотъ  тебѣ  и  цивилизація! — воскликнула  Эдокси  и 
на  нее  вдругъ  напала  паника. 

—  Я  ни  полигаміи,  ни  поліандріи  допустить  не  могу! — 
проговорилъ  Пьеръ  и  поникъ  головой. 

Сержантъ  вынулъ  изъ  кармана  полштофъ  и  возстано- 
вилъ  между  ними  миръ. 


Не  правда-ли,  преизрядная  чепуха?  А  все  оттого,  что 
посѣщаешь  одни  иноязычные  спектакли,  да  и  въ  рус- 
скій-то  театръ  попадешь,  такъ  видишь  тоже  иностран- 
ныя  пьесы,  передѣланныя  на  русскіе  нравы,  а  сюжеты 
этихъ  пьесъ  столько-же  пристали  къ  русскимъ  нравамъ, 
сколь  къ  коровѣ  пристало  сѣдло. 

18  декабря. 

Вчера  по  утру  генеральша  призвала  меня  къ  себѣ  и 
сказала: 

—  Ну,  Еасьянъ,  теперь  я  твоей  службой  вполнѣ  до- 
вольна. Насчетъ  медіумства,  ты  теперь  совсѣмъ  привыкъ 
и  даже,  можно  сказать,  собаку  съѣлъ,  такъ-что  любаго 
француза  можешь  за  поясъ  заткнуть.  Одно  только  ма- 
неръ  у  тебя  деликатныхъ  нѣтъ.  Лѣтомъ  мы  поѣдемъ  за- 
границу и  ты  этому  самому  медіумству  будешь  учиться 
тамъ  у  знаменитаго  и  самаго  главнаго  медіума  Юма,  а 
теперь,  пока  нынѣшнюю  зиму  привыкай  къ  деликатнымъ 
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манерамъ.  Я  хочу,  чтобы  ты  бывать  вездѣ,  гдѣ  бываютъ 
аристократическое  общество  и  разные  графы  и  генералы. 
Сегодня  въ  Болыпомъ  театрѣ  пдетъ  въ  первый  разъ  «Ко- 
марго»:  вотъ  тебѣ  два  кресла,  возьми  съ  собой  горнич- 
ную Машу  и  иди. 

Вынула  изъ  кармана  два  билета  и  подаетъ. 

Взялъ  билеты,  но  Машѣ  ни  слова,  а  побѣжалъ  къ 
дьячку  Ижеесишенскому. 

—  Ну,  говорю,  Фараонъ,  идемъ  въ  Большой  театръ 
балетъ  «Камарго»  смотрѣть. 

—  Окрестись  лучиной!  Нешто  въ  театръ  духовныя 
особы  ходятъ? 

—  А  ты  нешто  духовная  особа?  Вотъ,  коли-бы  волосы 
длинные  носилъ,  тогда  дѣло  другое,  а  теперь  кто  ни 
взглянетъ  на  тебя, — сейчасъ  скажетъ:  купецъ  изъ-подъ 
Щукина... 

Почесалъ  онъ  это  въ  затылкѣ,  да  и  говорптъ: 

—  А  и  въ  самомъ  дѣлѣ,  идемъ.  Ни  разу  балета  не 
видалъ.  Говорятъ,  очень  занятно.  Отправились. 

Отмѣнное  представленіе!  Какъ  мнѣ  эти  самыя  голо- 
ногенькія  дѣвочкп  понравились,  что  танцы  водили,  такъ 
просто  бѣда!  Прпшелъ  домой  и  на  мою  Марью  Дементь- 
евну  глядѣть  не  могу.  Та  мнѣ:  «здраствуй,  Касьянъ  Ива- 
нычъ,  хорошо-ли  веселился?»  А  я  ей:  «брысь!»  Запла- 
кала, ну,  да  лѣшій  ее  побери! 

Понятное  дѣло:  коли  ежели  человѣкъ  на  ученыхъ  акте- 
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роЕъ    наглядѣлся,    такъ   нешто    ему  можетъ  послѣ  нихъ 
нравиться  простая  женщина?  Ни  въ  жизнь! 

22-го  декабря. 

И  зачѣмъ  я  побывалъ  въ  балетѣ?  созерцаніе  хоро- 
шенькихъ  голоногенькихъ  женщинъ  сдѣлало  то,  что  я 
окончательно  пересталъ  находить  хоть  что-нибудь  хоро- 
шее въ  моей  Марьѣ  Дементьевнѣ.  Вотъ  уже  четыре  дня 
прошло  съ-тѣхъ-поръ,  какъ  я  случайно  попалъ  въ  Боль- 
шой театръ  на  первое  представленіе  „Камарго"  и  среди 
пестрой  толпы  танцовщицъ  замѣтилъ  одну  нѣжненькую 
блопдиночку  въ  желтомъ  платьѣ,  а  блондиночка  эта  до- 
сихъ-поръ  не  идетъ  изъ  моей  головы  да  и  только!  Такъ 
вотъ  и  стоитъ  пер едъ  глазами,  такъ  и  дрыгаетъ  розовыми 
ножками!  Чувствую,  что  влюбленъ  и  влюбленъ  очень  глу- 
по. Боюсь,  чтобы  не  начать  писать  стихи  ,,къ  ней"  и 
такимъ  образомъ,  чтобы  не  дойти  до  полоя^енія  „поэта- 
солдата"  Петра  Мартьянова,  который,  какъ  извѣстно, 
пишетъ  стихи  не  только  ,,къ  ней",  но  даже  „къея  бан- 
ту", къ  „ея  алькову".  Ежели  я  дойду  до  положенія  этой 
любовной  горячки,  то  это  можетъ  неблагопріятно  повли- 
ять на  мой  журналъ  ,,Сынъ  Гостинаго  Двора",  первый 
нумеръ  котораго  долженъ  непремѣнно  выйти  въ  первый 
день  новаго  года.  А  Марья  Дементьевна,  какъ  на  зло,, 
такъ  и  лѣзетъ  ко  мнѣ,  не  взирая  на  то,  что  на  всѣ  ея 
рѣчи  я  отвѣчаю  однимъ    короткимъ    отвѣтомъ:    „брысь!" 


—  395  — 

12  января  1873  г. 

О    какъ    я  влюбился   въ   неизвѣстную    мнѣ    балетную 

блондинку  въ  желтомъ  платьѣ!  Влюбился,  какъ  котъ  въ 
мартѣ  мѣсяцѣ  п  самымъ  наиглупѣйшимъ  образомъ!  Лишь 
только  заведу  глаза,  какъ  она  уже  стоптъ  передо  мною 
п  у  самаго  носа  махаетъ  голенькой  ножкой.  Л  даже  отъ 
ппщи  сталъ  отказываться,  хотя  питье  принималъ  охотно. 
Съ  нѣжнолюбящеи  меня  подругой  моей,  Марьей  Дементь- 
евной,  я  пересталъ  разсговаривать  и  па  всѣ  ея  вопросы 
отвѣчалъ  односложнымъ  «брысь».  По  цѣлымъ  часамъ  про- 
сижпвалъ  я  ночью  у  окошка  и  за  неимѣніемъ  луны  смо- 
трѣлъ  въ  то  мѣсто,  гдѣ  должна  быть  луна.  Я  хотѣлъ 
заложить  Карповичу  шубу  и  часы  и  поднести  ей  букетъ 
жлвыхъ  пвѣтовъ,  съ  любовной  запиской;  разъ,  неза- 
мѣтнымъ  образомъ  забрался,  на  сцену  Болыпаго  театра 
п  хотя  оттуда  былъ  выведенъ,  но,  не  взирая  на  это,  торже- 
ственно задумалъ  поступить  въ  балетъ  на  роли  чертей, 
дабы  сблизиться  съ  милой  блондинкой.  Съ  этой  цѣлью  я 
началъ  даже  составлять  черновое  прошеніе  на  пмя  началь- 
ника репертуарной  части,  П.  С.  Ѳедорова.  Сотрудники 
мои  по  нзданію  газеты  «Сынъ  Гостпнаго  Двора»  стали 
уже  опасаться  за  существованіе  самой  газеты.  Я  поху- 
дѣлъ.  Въ  это  время  меня  навѣстилъ  дьячокъ  Ижее- 
спшенскш,  съ  которымъ  мы  не  видались  со  дня  перваго 
представленія  балета  «Камарго» 
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—  Что  съ  тобой?  Или  холера  перекатила?  Вѣдь  ты 
тоще  попова  кота  безъ  хвоста!  —  воскликнулъ  онъ, 
всплеснулъ  руками. 

Я  отвелъ  его  въ  сторону  и  сообшилъ  въ  чемъ  дѣло. 
Онъ  почесалъ    затылокъ    и    многозначительно    понюхалъ 


Хочешь  вылечу  тебя  отъ  этой  любвишки? — сказалъ 
онъ. — У  меня  есть  отличное  средство.  Еакъ  рукой  сниметъ! 

—  Вылечи,  голубчикъ, — прошепталъ  я  и  отъ  полноты 
чувствъ  упалъ  къ  нему  на  грудь. 

—  Тащи  графинъ  холодной  воды! 
Я  принесъ. 

—  Пей!  —  проговорить  онъ,  наливая  стаканъ. 
Я   повиновался. 

—  Пей  другой!.. 

И  такимъ  образомъ  онъ  вкатилъ  въ  меня  цѣлый  трафинъ. 
Я  началъ  дрожать  отъ  холода. 

—  Теперь  собирай  въ  узелъ  чистое  бѣлье  и  ѣдемъ 
въ  Туляк  овы  бани! 

Былъ  вторникъ — день  банный  и  мы  отправились. 

—  Веденѣй,  поддай  на  каменку  по-татарски  и  въ 
лучшую  выпари  вотъ  этого  господина  купца! — крикнулъ 
дьячокъ  знакомому  парильщику.  —  Двугривенный  на   чай! 

—  Съ  нашимъ  удовольствіемъ,  ваше  боголюбіе — отвѣ- 
чалъ  парилыпикъ. — Пожалуйте,  ваше  степенство! — обра- 
тился онъ  ко  мнѣ. 
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Я  отдался  ему  и  онъ  повелъ  меня  на  полокъ,  гдѣ 
уже  было  приготовлено  съ  десятокъ  распаренныхъ  вѣ- 
никовъ. 

Дьячокъ  послѣдовалъ  за  нами. 

—  Запоемъ  они  страдаютъ,  что-ли? — спросилъ  про 
меня  у  дьячка  парилыцикъ. 

—  Хуже  того.  Влюбленъ.  Такъ  уже  ты  постарайся 
по-лучше! 

—  Будьте  покойны,  все  до  капли  вонъ  выхлещемъ! — от- 
вѣчалъ  парилыцикъ  и  принялся  хлестать  меня  вѣникомъ. 

Тщетно  ревѣлъ  я  коровой,  тщетно  хотѣлъ  убѣжать  съ 
полка,  тщетно  молилъ  парильщика  дать  мнѣ  легкую  пере- 
дышку, онъ  былъ  не  преклонёнъ  и  до  тѣхъ-поръ  не 
спустилъ  меня  съ  полка,  пока  не  обхлесталъ  объ  мою 
шкуру  весь  запасъ  вѣниковъ  и  не  превратилъ  ихъ  въ 
то  лекарство,  которое  нѣкогда  считалосъ  наитии  педа- 
гогами за  радикальное  средство  отъ  лѣни. 

Черезъ  полчаса  я  красный,  какъ  вареный  ракъ,  сп- 
дѣлъ  уже  дома  за  самоваромъ  и  пилъ  чай.  Около  меня 
сидѣла  моя  подруга  Марья  Дементьевна...  и  дивное  дѣло 
лицо  ея  по-прежнему  козалось  мнѣ  пріятно,  стань  гибокъ 
и  я  снова,  какъ  и  въ  былое  время,  влепилъ  ей  въ  уста 
сахарные  крупную  безешку.  Любви  въ  балетной  блондпнкѣ 
какъ  не  бывало! 

Лекарство,  исцѣлившее  меня,  настолько  прекрасно,  что  я 
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смѣло  рекомендую  его  всѣмъ  безнадежно  влюбленнымъ 
и  опубликую  его  въ  ближайшемъ  нумерѣ  «Сына  Гостинаго 
Двора»  и  даже  мало  того — подобно  Рукину  и  Истомину, 
лечащимъ  отъ  запоя,  буду  лечить  отъ  любви.  Людямъ, 
рѣшающимся  на  самоубійетво  вслѣдствіе  безнадежной 
любви,  совѣтую  испытать  на  себѣ  это  средство  передъ 
самоубійствомъ:  нопытка  не  помѣшаетъ,  а  пустить  себѣ 
пулю  въ  лобъ  или  утопиться  всегда  можно  успѣть  и 
послѣ. 

Вечеромъ  былъ  у  меня  литераторъ  Практикановъ  и 
принесъ  мнѣ  богатѣйшій  матеріалъ  для  моей  газеты 
«Сынъ  Гостинаго  Двора».  Матеріалъ  этотъ  есть  ничто 
иное  какъ  интимное  письмо  Турецкаго  Султана  къ  Князю 
Бисмарку  о  своемъ  житьѣ-бытьѣ.  Къ  Практиканову  оно 
попало  изъ  мелочной  лавки  вмѣстѣ  съ  завернутой  въ 
него  колбасой.  Вотъ  это  и  письмо: 

«Другу  любезному,  Оттону  Карлычу,  почтеніе! 

И  увѣдомляю  тебя,  другъ  любезный,  что  я  къ  тебѣ  на 
имянины  пріѣхать  не  могу,  а  лучше,  ужо  по-веснѣ, 
какъ  поѣдешь  въ  Вѣну  на  выставку,  такъ  заѣзжай-ко 
самъ  къ  намъ.  Ей-ей,  дѣло  то  ладнѣе  будетъ.  Съ  такой 
брать,  турчанкой  познакомлю,  что  любой  француженкѣ 
носъ  утретъ.  Да  тебѣ  ѣхать  оно  и  сподручнѣе.  Ты — нѣ- 
мецъ  аккуратный  и  въ  дорогѣ  не  исхарчшпься,  а  нашъ 
братъ  поѣдетъ  да,  пожалуй,  и  загуляетъ.  Къ  тому-же   я 
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теперь  сталь  соблюдать  экономію.  Самъ  знаешь,  семей- 
ство большое:  однѣхъ  жепъ  тысяча  штукъ.  Тон  на  платье 
понадобилось,  той  на  башмаки,  другая  стонетъ,  что  соло- 
пішіко  вѣтромъ  подбитъ,  третьей  шляпку  новую  по- 
дай — п  вѣдь  все  съ  меня,  съ  одного  вола.  Къ  тому-же 
на  праздникахъ  и  на  поповъ  издержался.  Бѣдь  паіші 
попы  народъ  алчный.  Прпдетъ  славить,  такъ  ты  и  въ 
рукп-то  ему  дай,  да  п  брюхомъ  то  онъ  вынесетъ.  А 
я  теперь  живу  смирно  и  спокойно.  Встанешь  это  по  згтру 
пораньше,  пойдешь  съ  архіереемъ  нашпмъ  Муфтіемъ 
Иванычемъ  въ  трактпръ  чайку  напиться.  Сухарп  своп  бе- 
ремъ.  Придемъ  и  спроспмъ  на  двоихъ,  а  потомъ  коли 
ежелп  кто  подойдетъ  изъ  знакомыхъ,  третью  чашку  по- 
требуемъ  да  на  копѣйку  сахару.  Въ  двѣнадцать  часовъ 
обѣдаемъ.  Похлѣбаешь  это  щецъ  со  свининкой,  да  сту- 
дню, свернешь  изъ  нотной  бумаги  папироску,  да  и  на 
сѣновалъ  на  бокъ.  На  дпванѣ  совсѣмъ  нынче  не  сплю: 
первое  дѣло  матерія  прорвалась,  а  обить  новой  все  лѣнь, 
а  второе — столько  въ  немъ  блохъ,  что  п  не  прпвѣдп  Богъ, 
больше  чѣмъ  вашего  брата  нѣмцевъ  въ  Пптерѣ.  За 
шутку  извини.  А  что,  кстати,  у  васъ  съ  восточнымъ 
вопросомъ?  У  насъ  уже  давно  эту  самую  пгру  бросили 
и  я  велѣлъ  вынести  его  на  чердакъ.  Теперь  по  вече- 
рамъ  ежели,  такъ  все  больше  либо  въ  три  листика,  либо 
въ  горку  играемъ.  Придетъ  это  папа    римская,    Муфтій 
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Иванычь,  евнухъ  мой  главный,  вотъ  мы  въ  четверомъ  и 
засядемъ  по  копѣйкѣ  темная,  а  потомъ  опрокинемъ  по  рюмкѣ 
померанцевой,  да  и  разойдемся  по  домамъ.  Папа  все  жилетъ 
въ  игрѣ,  потому  старъ  сталъ  и  думаетъ  что  его  наду- 
ваютъ.  Вчера  сцѣпился  съ  Муфтіемъ  Иванычемъ  на 
счетъ  вѣры  спорить,  чья  лучше.  Потѣха,  да  и  только. 
Ну,  наша  вѣра  хоть  и  паганая,  а  нашъ  Муфтій  Иванычъ 
его  переспорилъ,  потому  онъ  на  счетъ  вѣры  собаку 
съѣлъ.  И  пришли  ты  мнѣ,  другъ  любезный,  Оттонъ  Кар- 
лычъ,  вашу  прусскую  желѣзную  каску.  Не  думай  только 
чтобы  она  мнѣ  для  войны  нужна  была,  совсѣмъ  нѣтъ; 
я  и  стрѣлять-то  теперь  разучился,  а  началъ  я,  видишь 
ты,  теперь  постройку,  новой  бани.  Ну  самъ  знаешь 
архитекторишки  воруютъ,  такъ  я  самъ  хожу  по  лѣсамъ 
да  за  десятниками  наблюдаю,  такъ  все  боюсь  какъ-бы 
кирпичъ  мнѣ  въ  темя*  не  упалъ.  А  коли  на  головѣ  же- 
лѣзная  каска,  такъ  оно  и  спокойнѣе;  къ  тому-же  въ 
ней  и  на  пожары  ѣздить  сподручнѣе,  а  я  до  пожаровъ 
смерть  охотникъ,  только  воду  качать  самъ  не  люблю. 
Коли  пришлешь  хорошую,  то  я  тебѣ  вышлю  такого  та- 
баку, что  до  ошалѣнія  имъ  закуришься.  Подателю  сего 
письма  Меджидкѣ  водки  не  подноси,  а  то  онъ  загу- 
ляетъ  и  на  цѣлую  недѣлю  пропадетъ.  Прощай.  Жены 
мои,  Фатьма  Захаровна,  Акулина  Селиверстовна,  Стена- 
нида  Петровна,  Анна  Ивановна  №  1,  Анна  Ивановна 
№  2,  3  и  4,  Каролина  Ѳедоровна,  Пульхерія  Семеновна, 
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Магдалина  Ѳедоровна,  Тереза  Ѳедоровна...  Ну,  всѣхъ  не 
перечтешь!  Однимъ  словомъ,  вся  тысяча  и  съ  ребятиш- 
ками шлютъ  тебѣ  почтительный  поклонъ  и  нижайше 
кланяются. 

Султанъ  турецкій  Абдулъ  Азисовъ.» 

18  января. 

Матеріалъ  для  моей  газеты  «Сынъ  Гостинаго  Двора» 
такъ  и  падаетъ  мнѣ  въ  руки,  какъ  нѣкогда  падала  съ 
неба  манна  евреямъ,  путешествовавшимъ  въ  пустынѣ.  Я 
вполнѣ  чувствую,  что  не  достоинъ  этихъ  благъ,  но  вѣдь 
смѣшно  бы  было  отказаться  отъ  своего  счастія.  Еще  такъ 
недавно,  я  пріобрѣлъ  такой  богатый  историческій  доку- 
мента, какъ  письмо  къ  князю  Бисмарку;  нынѣ-же  я  рас- 
полагаю еще  большими  драгоцѣнностями,  а  именно:  пись- 
момъ  князяБисмаркакътурецкому  малому  визирю,  письмомъ 
папы  римской  къ  банкиру  Ротшильду,  письмомъ  персид- 
скаго  хранителя  великой  печати  къ  купцу  Быстроносову 
торгующему  внутри  Апраксина  двора,  воспоминаніями 
городоваго  В.  П.  Бурнашева  о  Шекспирѣ  и  многими 
другими  документамп.  Получилъ  я  ихъ  отъ  нашего  ме- 
лочнаго  лавочника,  Ивана  РІваныча  Иванова,  который, 
узнавъ  черезъ  подругу  моего  сердца,  Марью  Дементьевну, 
что  мнѣ  очень  понравилось  письмо  турецкаго  султана, 
самолично  явился  ко  мнѣ  па  квартиру  и  любезно  доста- 
вить всѣ  вышепоименованныя  письма.    На   вопросъ  мой, 
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гдѣ  онъ  ихъ  пріобрѣлъ,  онъ  сообщилъ  мнѣ,  что  ему  при- 
несъ  ихъ  на  святкахъ  въ  кучѣ  разной  бумаги  какой-то 
неизвѣстный  хмѣльной  шпанецъ  съ  огромнымъ  кинжаломъ 
и,  обмѣнивъ  на  явствія,  сознался,  что  слимонилъ  эти  бу- 
маги изъ  библіотеки  Эскуріала  во  время  бывшаго  тамъ 
въ  прошломъ  году  пожара.  Лавочника  Иванова  я  при- 
нялъ  съ  распростертыми  объятіями  и  угостилъ  чаемъ. 

Заношу  въ  мою  записную  книжку  письма,  доставлен- 
ныя  мнѣ  мелочнымъ  лавочникомъ  и  бьюсь  объ  закладъ, 
что  ежели  редакторъ  -  издатель  «Русской  Старины»,  М. 
Семевскій,  прочтетъ  ихъ,  то  въ  кровь  исцарапается  отъ 
зависти.  Вотъ  они: 

I.  Письмо  князя  Бисмарка  къ  турецкому  малому  визирю. 

«Другу  безцѣнному,  Абдулу  Азисовичу,  отъ  друга  его 
любезнаго,  Оттона  Карлыча.  И  посылаю  тебѣ  низкій 
поклонъ  и  съ  любовію  низко  кланяюсь.  И  скажу  тебѣу 
что  у  насъ  поговариваютъ  о  походѣ.  Идемъ  съ  францу- 
зовъ  недоимки  взыскивать.  Исправникъ  нашъ,  шельмецъ, 
крѣпко  позапустилъ  ихъ  и  потому  мы  вступаемъ  скоро 
противъ  нихъ  взыскать  недоимки.  Работы  будетъ  много, 
но  мы,  солдаты,  не  унываемъ,  такъ-какъ  у  насъ,  въ 
Нѣметчинѣ,  инженеръ-механикъ  Лебервурстовъ  изобрѣлъ 
паровую  дральную  машину,  которая,  сберегая  солдатскія 
силы,  будетъ  пороть  сразу  по  сотнѣ  человѣкъ.  Ты  пи- 
шешь, что  все  валяешься  на  сѣновалѣ,    а   по   вечерамъ 
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играешь  въ  трынку  съ  папой  римской,  мухоѣданскпмъ 
архіереемъ  Муфтіемъ  Иванычемъ,  а  у  насъ  совсѣмъ  на- 
протпвъ  и  даже  на  другой  манеръ.  У  насъ  каждый  день 
ученье,  каждый  день  гимнастика,  такъ-что  некогда  урвать- 
ся въ  портерную  н  пивка  попить.  Ей-ей,  не  вру.  Л  те- 
перича хоть-бы  эта  самая  желѣзная  каска.  Дерешь,  де- 
решь ее  кпрппчомъ  каждый  день,  а  толку  никакого,  а 
ротный  все  ругается,  зачѣмъ  не  блеститъ.  У  насъ  на 
этотъ  счетъ  очень  строго.  Вчера  только  урвались  за  валъ 
въ  орлянку  сыграть — вдругъ  тревога.  Не  успѣли  и  денегъ 
разобрать  и  я  въ  это  время  потерялъ  шесть  кровныхъ 
трешнпковъ  и  двѣ  семитки.  Вѣрпшь-ли,  такая  у  насъ 
гонка  идетъ,  что  даже  вотъ  уже  двѣ  недѣли  не  могу  себѣ 
подметокъ  •  подкинуть,  а  сапожный  товаръ  какъ  купленъ, 
такъ  до-сихъ-поръ  и  лежитъ.  Смерть  люблю  это  самое 
сапожное  ремесло,  а  все  времени  нѣтъ.  Вчера  еще  не- 
счастіе  ^случилось:  штыкъ  сломалъ.  Пошелъ  къ  знакомой 
кухаркѣ  Ульянѣ,  что  у  купцовъ  жпветъ,  и  сталъ  у  ней 
просить  денегъ  на  починку, — не  дала.  «Ты,  говорптъ,  съ 
Покрова  обѣщался  башмаки  мнѣ  сшить,  да  до-сихъ-поръ 
жилишь».  «Дура,  говорю,  коли  ежели-бы  мы  на  своей 
волѣ  были,  такъ  неужто-бы  я  сталъ  изъ-за  башмаковъ 
мараться?  А  вѣдь  у  насъ  что  ни  день,  то  ученье,  да 
тревога».  Денегъ  все-таки  не  дала.  Плюнулъ  и  ушелъ. 
Думаю  совсѣмъ  ее  бросить,  потому,  что-жъ  нашему  брату- 
солдату  съ  женщиной  жить,  коли  отъ  нея  никакой  ноль- 
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зы.  Солдатъ  —  человѣкъ  бѣдный  и  ему  взять  негдѣ.  На 
казенной-то  гороховой  колбасѣ  тоже  немного  напляшешь, 
а  захочешь  свининки,  пирожка  и  все  эдакое,  къ  тому-же 
жамъ  теперь  и  лекціи  читаютъ,  что  отъ  мяса  получают- 
ся силы.  А  силы  мнѣ  нужны.  Прежде  вонъ  я  живымъ 
манеромъ  и  съ  одного  удара  перерубалъ  тесакомъ  мѣд- 
ный  пятакъ,  а  теперь  не  могу.  Ты  пишешь,  другъ  лю- 
безный, Абдулъ  Азисовичъ,  и  зовешь  меня  къ  себѣ  въ 
Туречину.  Можетъ,  и  заверну  къ  вамъ,  коли  насъ  на 
выставку  въ  Вѣну  погонятъ.  А  что  до  турчанки,  съ  кото- 
рой ты  меня  хотѣлъ  познакомить,  то  присылай  ее  къ 
намъ.  У  насъ  она  не  пропадетъ  задарма.  У  насъ  бога- 
тыхъ  юнкеровъ  много  и  ихъ  полублагородія  ее  поддержутъ. 
А  что,  кстати,  твой  евнухъ  Мустафа  Захарычъ?  Мы 
слышали,  что  онъ  сбирается  ѣхать  въ  Питеръ,  и  хочетъ 
открыть  тамъ  въ  Гостиномъ  дворѣ  мѣняльную  лавку.  Коли 
правда,  то  сообщи.  Дочка  моя  Акулина  тебѣ  кланяется. 
У  ней  все  зубы  болятъ.  Вчера  ходила  къ  нашему  коно- 
валу; заговаривалъ  онъ  ей,  да  что-то  не  помогло.  Вотъ 
все  думаю  ее  замужъ  отдать  за  какого-ни-на  есть  писарька, 
да  народъ-то  больно  ныньче  хитеръ  сталъ.  Все  требуютъ 
денежнаго  приданаго,  а  у  ней  самоваръ  и  перина  давно 
припасены.  Также  и  бурнусъ  ей  лѣтомъ  справилъ.  Имя- 
нины  мои  прошли  благополучно.  Ходилъ  съ  кренделемъ 
по  начатьству  и  собралъ  пять  рублей  съ  тремя  четверта- 
ками. 
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«Прощай,  будь  здоровъ  и  кланяйся  супружшщамъ  тво- 
имъ.  По  именамъ  ихъ  не  называю,  такъ-какъ  ихъ  у  тебя 
тысяча  штукъ,  да  къ  тому-же  у  меня  и  бумаги  не  хва- 
тить. 

«По  безграмотству  и  личной  просьбѣ  Оттона  Карлова 
сына  Бисмаркова,  письмо  сіе  писалъ  и  къ  нему  руку 
прпложилъ  ефрейторъ  Василій  Ѳедоровъ  ПІестокъ,  онъ- 
же,  Бпсмарковъ,  ставитъ  три  креста  ***». 

II.  Письмо  папы  римской  къ  банкиру  Ротшильду. 

«Его  благородію,  господину  купцу  Мовше  Боруховичу 
Ротшпльдову. 

«Многоуважаемый  и  боголюбивый  Мовша  Боруховичъ! 
Ревнитель  красоты  храмовъ  и  убогой  римской  обители 
нашей!  Шлю  вамъ  поклонъ  и  привѣтъ  искренніе  изъ  глу- 
бины сердца  моего  и  молю  Бога  о  здравіи  и  благо денствіи 
вашемъ  и  всего  семейства  вашего.  Сообщаю  вамъ  Мовша 
Боруховичъ,  что  задумали  мы  въ  богоспасаемомъ  градѣ 
нашемъ  устроить  новую  обитель,  такъ-какъ  старая  оби- 
тель наша  стала  быть  осаждаема  то  появленіемъ  при- 
видѣніевъ  во  образѣ  безобразныхъ  гигантскихъ  карликовъ, 
то  мышами  и  другими  насѣкомыми,  но,  не  обладая  денеж- 
ными средствами,  не  можемъ  сего  исполнить,  не  обра- 
щаясь къ  щедротамъ  усердствующихъ  дателей  и  къ  вамъ, 
какъ  къ  нашему  главному  и  наибольшему  жертвователю- 
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Много  видѣла  обитель  наша  отъ  васъ  помощи,  и  каждая 
вещь,  пожертвованная  вами,  вселяетъ  въ  сердца  наши 
теплое  чувство  молитвы  о  долголѣтіи  вашемъ,  но,  тѣмъ 
же  менѣе,  обращаюсь  къ  вамъ  съ  покорнѣйшею  прось- 
бою. Поусердствуйте!  Рука  дающаго,  да  не  оскудѣетъ  и 
вамъ  воздастся  сторицею.  Смиренный  братъ  Скорпіонъ, 
податель  сего  письма,  вр^читъ  вамъ  книжку  для  записи 
доброхотныхъ  жертвованы,  которую  вы  и  предъявите 
знающему  и  уважающему  васъ  купечеству.  Вся  надежда 
теперь  на  купечество.  Только  въ  этомъ  сословіи  тлѣетъ 
еще  искра  ревности  къ  украшенію  монашескихъ  обите- 
лей; только  въ  нихъ  еще  осталось  доброжелательство  къ 
благосостоянію  монашества;  только  оно  еще  не  тронуто 
тлѣтворнымъ  духомъ  невѣрія,  а  въ  остальныхъ  сослові- 
яхъ  замѣтно  крѣпкое  ослабленіе  въ  вѣрѣ.  Мню,  что  всему 
виной  злокачественная  гидра,  именуемая  энгелизмомъ. 
Она  привела  къ  тому,  что  нѣкоторые  дерзаютъ  мнить, 
яко-бы  я  не  есмь  непогрѣшимъ.  Еще  молю  васъ,  не 
оставьте  насъ  въ  оскудѣніи,  а  то  дошли  теперь  до  того 
что  не  каждый  день  и  стерляжью  уху  ѣдимъ;  къ  тому- 
же  и  баня  совсѣмъ  развалилась,  а  какіе  ежели  были  брил- 
ліантовые  супирчики,  то  ужь  давно  всѣ  у  Карповича,  а 
на  выкупъ  ихъ  денегъ  нѣтъ,  да  и  квитанціи  заложены. 
Дошелъ  до  того,  что  ныньче  къ  зимѣ  и  шубу  лисью  изъ 
стараго  мѣха  перетряхалъ  и  перекрывалъ  новымъ  сук- 
ломъ,  а  старый  спорокъ  подарилъ  кардиналу  отцу  Вас  л- 
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лиску.  Конечно,  пока  боголюбивыя  купчихи  Изабелла 
•Фердинандовна  Испанская  и  Евгенія  Монтиховна  Фран- 
цузова  были  въ  сплѣ,  то  онѣ  помогали  какъ  снѣдыо, 
такъ  равно  н  денежною  мплостію  (даже,  бывало,  сте- 
ариновые огарки  присылали),  но  теперь  опѣ  торговли 
больше  не  производятъ,  такъ-какъ  обанкрутились  и  еже- 
лп-бы  не  убѣгли,  то  навѣрное  сидѣли-бы  въ  долговомъ. 
Не.тьзя-лп  также  прислать  мнѣ  грограну  бисмарковаго 
цвѣта  на  рясу  (цвѣтъ  сей  дикій,  въ  родѣ  цвѣта  горохо- 
вой колбасы),  а  тоже  и  чаю  цвѣточнаго  хоть  полъ  циби- 
ка, да  сахару  постнаго  московскаго  ящичекъ,  а  то  на 
счетъ  этого  товару  мы  крѣпко  поиздержались  и  по  по- 
стаыъ  пьемъ  либо  съ  изюмоыъ,  либо  съ  медомъ.  Братіго 
началъ  поить  ныньче  лпповымъ  цвѣтомъ  да  сушеной  ма- 
линой. Жмутся,  а  пьютъ.  О  себѣ  скажу,  что  я  ныньче 
здоровьемъ  плохъ,  хворость  одолѣла:  то  поясница  болптъ, 
то  грудь,  да  и  подагра  разыгралась.  На  прошлой  недѣ- 
лѣ  накпдывалъ  въ  банѣ  банки  на  спину,  а  также  и  кровь 
жильную  у  цирульника  пускалъ,  но  не  помогло.  Живемъ 
мы  тихо  п  спокойно.  Изрѣдка  хожу  къ  салтану  Абдулу 
Азисовичу  п  балуюсь  въ  три  листика.  Третьяго  дня, 
пользуясь  своею  непогрѣшимостію,  былъ  у  него  въ  гаре- 
мѣ,  да  что — не  рука  намъ... 

«Прощайте,  дорогой  Мовша   Боруховичъ!  Цѣлую  васъ 
братскимъ  цѣлованіемъ,  боголюбивый  братъ  нашъ,  кланя- 
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юсь  всему  благочестивому    семейству   вашему  и  остаюсь 
всю  жизнь  мою  молитель  за  васъ,  папа  римская  Пій». 

III.  Письмо  персидскаго  хранителя  великой  печати  къ 
апракеинскому  купцу  Быетроносову. 

Другу  Никитѣ  Семенычу!  Съ  пальцемъ  девять,  съ  огур- 
цомъ   пятьнадцать!   Толстое   почтеніе  съ  кисточкой,    по- 
клонъ  съ  наболдашникомъ!  На  прошлой  недѣлѣ  урвался 
у  тятеньки  на  ярмарку  и  ѣду  къ  вамъ,  въ  Питеръ.  Ѣду 
налегкѣ   и,    окромя   двухъ    самоваровъ  и  трехъ   перпнъ, 
ничего  не  взялъ    лишняго.    Боченокъ   кизлярки  и  погре- 
бецъ  со  мной.  Даже  и  женъ  не  взялъ  съ  собою,  потому 
думаю,  Что  этого  добра  и  у  васъ  довольно.  Думаю  также 
посвататься  и  жениться  у  васъ,    коли   невѣста  подходя- 
щая  выищется.    Мы,    вѣдь,    не    то,    что   русскіе  купцы, 
намъ  и  на  безприданницѣ  жениться  не  стыдно.  Это  толь- 
ко  вашему   брату   подавай    непремѣнно,  окромя  денегъ, 
бархатный  салопъ  да  атласное  одѣяло.   По  дорогѣ  игра- 
емъ  въ  горку.  Вчера  обыграли  проѣзжаго  становаго.  Про- 
игрался   онъ,    разсердился  и  сталъ   намъ  изъ-подъ  полы 
свиное   ухо    показывать.    Ну,    да  я  теперь  попривыкъ  и 
мнѣ    это   наплевать!    Не    токма    что   ухо,  а  хоть  цѣлую 
свинью  покажи,  такъ  и  то  не  разсержусь.    Съ  нетерпѣ- 
ніемъ    жду  побывать  у  васъ    въ    Приказчичьемъ    Клубѣ. 
Говорятъ,  что  тамъ  нашихъ  восточныхъ  человѣковъ  гибель 
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и  игра  въ  мушку  идетъ  отмѣшіая.  Попытаемъ  счастья. 
Въ  подарокъ  тебѣ  везу  шашку.  Коли  по  понравится,  то 
вюжешь  передѣлать  ее  на  аршннъ  или  на  кочергу?  а 
камни  съ  рукоятки  употребить  женѣ  на  серьги.  Не  знаю, 
какъ  у  васъ,  въ  Питерѣ,  кобылятина,  а  у  насъ  дорога. 
Шесть  съ  четвертакомъ  пудъ.  Прощай!  На  постоял >мъ 
дворѣ  останавливаться  не  буду,  а  привалю  прямо  къ  тебѣ 
на  фатеру.  Кланяйся  женѣ. 

«Твой  другъ  Назаръ  Эддиновъ  Музафаровъ». 

IV.  Воепоминанія  городоваго  В.  П.  Бурнашзза  о  Шзксяирѣ. 

Цргшѣчаиіе.  Прошу,  пожалуйста,  не  смѣшпвать  воспо- 
мпнанія  городоваго  В.  П.  Бурнащева  съ  воспоминаниями 
петербургскаго  старожила  В.  П.  Бурнашева,  которыя  были 
напечатаны  въ  «Биржевыхъ  Вѣдомостяхъ*»  и  въ  «Русскомъ 
Вѣстнпкѣ».  Это  только  однофамильцы  и  воспоминав  ія  моего 
Бурнашева  много  досшовѣрнѣе  и  правдивѣе,  чѣмъ  воспо- 
минанія  Бурнашева-старожпла. 

«Это  было  еще  до  потопа.  Какъ  сейчасъ  помню,  въ 
день  Кирпка  и  Улиты  я  былъ  приглашенъ  на  завтракъ 
къ  его  превосходительству  Кирику  Кузмичу  Безносову, 
по  случаю  высокоторжественнаго  дня  его  ангела.  Онъ 
въ  то  время  жиль  на  Фонтанкѣ  въ  казенно мъ  домѣ,  на  томъ 
самомъ  мѣстѣ,  гдѣ  теперь  протекаетъ  Лиговка  и  занимать 
мѣ сто  директора  паровой  живодерни,  состоя  въ  четвертомъ 
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кіассѣ.  Швейцаръ  Фомка,  у  котораго  во  время  наше- 
ствія  гунновъ  мыши  отъѣли  лѣвое  ухо,  улыбаясь,  отво- 
рилъ  мнѣ  дверь  и  я  увидѣлъ  самаго  хозяина.  Онъ  си- 
дѣлъ  въ  роскошномъ  волтеровскомъ  креслѣ,  подаренномъ 
ему  его  двоюродного  сестрою,  Анной  Спиридоновной  За- 
тыканьевой,  урожденной  Колумбъ.  Она  приходилась  теткой 
датскому  принцу  Гамлету  и  была  замѣшана  въ  повстаньи 
готтентотовъ  во  время  дѣйствія  Коммуны.  Кресло,  на 
которомъ  сидѣлъ  хозяинъ,  было  сплетено  изъ  комари- 
ныхъ  ногъ  и  было  выкрашено  кровью  райскихъ  птицъ, 
взятыхъ  изъ  Ноева  ковчега.  Одѣтъ  онъ  былъ  въ  прелест- 
ный бухарскій  халатъ  изъ  паутины  писателя  Манна  и 
былъ  въ  опоркахъ  на  босу  ногу.  Опорки  эти  нѣкогда 
принадлежали  историку  Геродоту,  были  привезены  изъ 
Ярославля  книгопродавцемъ  Лисенковымъ  и  его  превос- 
ходительство до  самой  смерти  не  снималъ  ихъ;  когда-же 
онѣ  умерли,  то  онъ  похоронилъ  ихъ  въ  новомъ  дубовомъ 
гробѣ.  Лысые  волосы  его,  окрашенные  въ  зеленую  краску 
стояли  дыбомъ  и  были  жирно  вымазаны  патокой.  Гости 
были  уже  въ  сборѣ.  Тутъ  блыъ  гражданинскій  сочини- 
тель князь  Мещерскій,  Александръ  Качъ,  квартальный 
надзиратель  Держиморда,  французскій  палачъ  Сансонъ, 
Гомеръ,  только-что  написавшій  тогда  свою  Илліаду  и 
продавшій  ее  на  Апраксинъ  дворъ  книгопродавцу  Мав- 
рикію  Вольфу  по  четыре  копѣйки  за  строчку.  Также 
виднѣлась    сѣдая  голова  актера  Петра  Каратыгина  и  виш- 
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невый  парпкъ  Ѳаддѣя  Булгарина.  Меня  особенно  пора- 
знлъ  одннъ  пзъ  гостей.  Это  былъ  молодой  человѣвъ,  лѣтъ 
восьмпдесятипятп,    щеки   котораго  цвѣли,  какъ  наливной 

лгоюнъ.  Одѣтъ  онъ  былъ  въ  сѣрую  сибирку,  сапоги  со 
скрипомъ  и  въ  суконную  фуражку  съ  заломомъ,  какую 
обыкновенно  носятъ  подмосковные  фабричные,  когда  они 
бываютъ  на  дворянскихъ  выборахъ  въ  Еитаѣ.  Опъ  ходнлъ 
промежду  гостей  и  обрѣзывалъ  перочиннымъ  ножомъ  съ 
ихъ  фраковъ  пуговицы.  Тутъ-же  были:  Павелъ  Иванычъ 
Чпчпковъ,  молодой  англичашшъ  Давидъ  Копперфильдъ  и 
нспанскш  Донъ-Кпхотъ.  Но  обратимся  къ  дѣлу. 

« —  Какъ  ваше  здоровье,  ваше  превосходительство? — 
обратился  я  къ  хозяину,  учтиво  придерживая  шпагу,  и 
поцѣловалъ  у  него  руку. 

« —  Ничего,  только  вотъ  ящеръ  одолѣлъ,  —  отвѣчалъ 
•онъ  и  крпкнулъ:  —  отчего  ты  не  по  формѣ  одѣтъ? 

«Я  смѣшался,  сталъ  осматривать  свой  мундпръ  п,  къ 
ужасу  моему,  замѣтилъ,  что  на  мнѣ,  вмѣсто  мундира, 
надѣтъ  женнпнъ  чепчикъ,  а  вмѣсто  шпаги,  впептъ  казац- 
кая нагайка,  которой  я  за  часъ  передъ  симъ  дресспро- 
валъ  моего  ученаго  воробья,  сбираясь  съ  нимъ  идти  на 
медвѣдя. 

«  —  Виноватъ,  ваше  превосходительство !  —  прошеп- 
талъ  я. 

« —  То-то  виноватъ!  На  сей  разъ  прощается,  а  въ 
другой  разъ  я  посажу  тебя    на    гауптвахту    п    заставлю 
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читать  повѣсти  Бажина.  Мнѣ  его  сіятелъства-то  ео- 
вѣстно!  —  проговоршгь  онъ,  указывая  на  Держиморду. 

«Тотъ  покосился,  вынулъ  изъ-за  уха  кусокъ  сапож- 
наго  вару,  смазалъ  имъ  свои  усы  и,  выпивъ  рюмку  керо- 
сину, отправился  въ  Александр инскій  театръ  на  бене- 
фисъ  Филиппо,  гдѣ  онъ  долженъ  былъ  быть  по  наряду 
и  брить  на  барабанѣ  лбы  купцовъ,  рѣшившихся  сѣсть, 
вмѣсто  райка,  въ  первый  рядъ  креселъ. 

«По  уходѣ  его,  гости  оживились  и  стали  играть  въ 
чехарду,  которая  тогда  только-что  начала  входить  въ  моду 
во  всѣхъ  аристократическихъ  домахъ.  Первый  разъ  я 
игралъ  въ  нее  на  балу  у  Дюка  Иллирійскаго. 

« —  Душевно  радъ,  что  ушелъ  этотъ  князь  Держи- 
морда,— проговоришь  хозяинъ,  радостно  потирая  руки. — 
Претяжелый  человѣкъ! — прибавилъ  онъ. — Вчера  я  встрѣ- 
тилъ  на  Елагиномъ  его  метрессу,  маркизу  Помпадуръ. 
Ѣдетъ  въ  коляскѣ  на  бѣлыхъ  мышахъ  и  такъ  носъ  за- 
дираетъ,  что  просто  бѣда!  Я  ей  поклонился,  а  она  вы- 
ставила мнѣ  языкъ.  Однако,  соловьевъ  баснями  не  кор- 
мятъ!  Пожалуйте-ка  хлѣба-соли  откушать!  Вотъ  напри- 
мѣръ,  отличный  жареный  крокодилъ.  Его  мнѣ  прислалъ 
въ  замороженномъ  видѣ  изъ  Архангельска  покойникъ 
Бетховенъ.  Вотъ  музыкантъ-то,  доложу  вамъ!  Одно  только 
что  онъ  не  пишетъ  ничего  и  кромѣ  бабокъ  ни  на  ка- 
комъ  музыка льномъ  инструментѣ  не  играетъ.  Пожалуйте 
господа!  Крокодилъ    отмѣнный,    его    готовилъ    мой   крѣ- 
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постной  поваръ  Андрюшка,  учоннкъ  Ришелье,  а  я  вся- 
кій  разъ  передъ  прпготовлснісмъ  этого  блюда  всыпаю 
ему  на  конюшнѣ  тридцать  горяіихъ  и  мѣра  эта  помо- 
гаете такъ  вкусно  приготовить  потомъ,  шсльмецъ,  что 
языкъ  проглотишь! .. 

«Я  подошелъ  къ  крокодилу  и  хотѣлъ  у  него  отрѣ- 
зать  себѣ  лѣвое  крылышко,  но  вдругъ  замѣтилъ,  что  за  тоже 
самое  крылышко,  держится  восьмидесяти  пяти  лѣтніи  моло- 
дой человѣкъ  въ  сѣрой  сибпркѣ.  Глаза  паши  встрѣтнлпсь  и 
сверкнули.  Онъ  обругалъ  меня  по  турецки,  а  я  его  по- 
персидски;  онъ  обругалъ  меня  по-арабски;  а  я  его  по-та- 
тарскп;  онъ  меня,  по-еврейекп,  а  я  его  по-гречески;  онъ 
по-латынѣ,  а  я  уже  по-русски!  Онъ' вскипятился  и  схватился 
за  стулъ,  а  я  поднялъ  нагайку,  но  въ  это  время  хозяннъ 
бросился  посреди  насъ  п  сказалъ. 

« — Какъ  развѣ  вы  не  знакомы?  Рекомендую:  Влади- 
міръ  Петровпчъ,  Бурнашевъ,  а  это  извѣстнып  писатель 
Впльямъ  Шексппръ,  пріѣхалъ  къ  намъ  въ  Петербургъ  для 
того,  чтобы  тайно  похитить  и  увезти  въ  Лондонъ  знаме- 
нптаго  трагика  Марковецкаго. 

« — Очень  пріятно! — пробормоталъ  я  и  мы  съ  чувствомъ 
пожали  другъ  другу  руки. 

« — Однако  «Владиміръ  Петровпчъ,  вы  хорошо  обра- 
зованы, коли  ругаетесь  на  всѣхъ  языкахъ! — проговорплъ 
онъ  на  чистомъ  французскомъ  діалектѣ  съ  нѣмецкимъ 
акцентомъ. 
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« — Еще-бы! — отвѣчалъ  я. — Да  меня  еще  при  Павлѣ 
хотѣли  сдѣлать  за  это  испанскимъ  посланникомъ,  но  я 
отказался.  Тридцать  тысячъ  курьеровъ  присылали,  но  я 
всетаки  отказался.  Я  и  теперь  мѣчу  прямо  въ  истоп- 
ники къ  князю  Бѣлосеьлскому! 

« — Прочтите  что-нибидь  изъ  вашихъ  стихотворение — 
упрашивалъ  меня  Шекспиръ. 

«Я  поломался  и  прочелъ  мое  извѣстное  стихо- 
твореніе: 

«Чижикъ,  чижикъ,  гдѣ  ты  былъ». 

« — Романъ:  «Битва  русскихъ  съ  кабардинцами»  не 
вашъ?  —  допытывался  онъ. 

« — Мой.  Всѣ  знаменитые  романы  мои.  Даже  и  «Па- 
рижскія  Тайны»  и  «Петербургскія  Трущобы»  наші- 
салъ  я. 

« — Гдѣ  вы  обыкновенно  пишете? 

« — Я  пишу  обыкновенно  на  каланчѣ  Московской  части. 
Тамъ  ужь  никто  не  мѣшаетъ.  А  вы? 

« — А  я  напротивъ  люблю  многолюдіе  и  всѣ  мои  луч- 
шія  драмы  и  трагедіи  написаны  мною  въ  Туляковыхъ 
баняхъ. 

«—Очень  пріятно,  очень  пріятно! — проговорилъ  я  и 
черезъ  четверть  часа  поблагодаривъ  гостепріимнаго  хо- 
зяина за  хлѣбъ,  за  соль,  разстался  съ  нимъ  и  отправился 
домой,  но  прямо  домой  не  поѣхалъ,  а  заверну лъ  къ 
Держимордѣ  и  подробно  донесъ  ему  на  Безносова,  какъ 
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тотъ  называлъ  его  тяжелымъ  человѣкомъ  и  какъ  ругалъ 
его  метрессу. 

«  —Благодарю!  Сто разъ благодарю! — проговорилъ онъ — 
Ты  вѣрпый  служака!  іѴ  Безносову  достанется!  Я  упрячу 
его  туда,  куда  Макаръ  и  телятъ  не  загонялъ!  Эй  вѣстовой! 

«Держиморда  ласково  распростился  со  мной  и  далъ 
мнѣ  на  чан  цѣлковый. 

«Подъѣзжая  къ  моему  дому,  сердце  мое  трепетало 
отъ  радостп.  Я  сознавалъ,  что,  донеся  на  гостепріимнаго 
Безносова  я  псполнплъ  долгъ  службы.» 

Ну,  что  хороши  псторпческіе  документы?  Бьюсь  объ 
закладъ,  что  г.  Семевскому  нп  въ  жизнь  не  откопать 
такпхъ!... 

31  января. 

Сотрудники  такъ  п  валятъ  ко  мнѣ  валомъ  ивѣдь,  что 
удивительно,  предлагаютъ  своп  статьи  безвозмездно.  ІТро- 
бовалъ  пхъ  посылать  въ  редакцію  «Сынъ  Отечества»: 
пойдите,  говорю,  туда;  тамъ  любятъ  безвозмездныя  статьи; 
такъ  вѣдь  не  пдутъ.  «Нѣтъ,  говорятъ,  Касьяпъ  Иванычъ, 
мы  ужь  къ  вамъ,  потому  у  васъ  угощеніе  и  все  эда- 
кое»... 

Вотъ  и  сегодня  по-утру.  Только-что  всталъ  отъ  сна  и 
сѣлъ  пить  кофій,  какъ  вдругъ  звонокъ.  Отворяю  самъ 
двери  и  вижу  передъ  собой  городоваго.  Признаюсь,  обро- 
бѣлъ  и  даже  попятился,  потому  былъ  въ  халатѣ  и  туф- 
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ляхъ  на  босую  ногу.  Ныньче  вѣдь  ужасно  на  счетъ 
этого  строго  и  не  только-что  нашъ  братъ-редакторъ  дол- 
женъ  быть  на  глазахъ  начальства  во  всемъ  парадѣ,  но 
даже  и  городской  голова,  выбранный  всѣми  городскими 
сословіями,  и  тотъ  не  смѣетъ  иначе  предстать  предъ  на- 
чальническія  очи,  какъ  въ  присвоенномъ  его  должности 
мундирѣ. 

—  Вы  редакторъ  Ямановъ?  крикнулъ  городовой  лег- 
еимъ  басомъ  съ  хрипоткой  и  снялъ  фуражку. 

«Ну,  думаю,  сейчасъ  вязать  начнетъ,  потому  полагалъ, 
что  онъ  изъ  фуражки  хочетъ  вынуть  положенную  туда 
веревку.  Однако,  вскорѣ  нашелся  и  заговорилъ: 

—  Позвольте,  милостивый  государь!  Такъ  невозможно... 
Покажите  прежде  предписаніе  высшаго  начальства,  а  по- 
томъ  ужь  и  приступайте...  Ежели  вы  видите  меня  въ 
халатѣ,  то  застаете  меня  дома  не  какъ  редактора,  но 
какъ  частное  лицо. 

Городовой  улыбнулся  и  милостиво  потрепалъ  меня  по 
плечу. 

—  Успокойтесь,  почтеннѣйшій  Касьянъ  Иванычъ,  я 
вовсе  не  на  счетъ  вязанья,  а  на  счетъ  помѣщенія  статей 
въ  вашемъ  многоуважаемомъ  журналѣі  Позвольте  позна- 
комиться: городской  стражъ,  Вуколъ  Мухоловъ... 

—  Какъ!  вы  пишите  статьи?  невольно  воскликнулъ  я. 

—  Что-же  тутъ  удивительнаго?  возразилъ  онъ.  Ныньче 
очень  многіе  изъ  нашей  братьи  пишутъ  и  редакторы  уха- 
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жпваютъ  за  ними,  какъ  за  самыми  нужными  сотрудни- 
ками, потому  извѣстія,  сообщаемый  ими,  суть  извѣстія 
изъ  первыхъ  рукъ.  Кще  вчера  мой  товарищъ  по  службѣ, 
бывши  ночью  на  часахъ,  наппсалъ  для  одной  большой 
газеты  статью  о  пользѣ  намордпиковъ  и,  что  удивительно, 
наппсалъ  стоя  п  прислонясь  къ  фонарному  столбу. 

—  Коли  такъ,  прошу  покорно  садиться... 
Городовой  сѣлъ. 

—  Я-бы  желалъ  быть  вапшмъ  сотрудникомъ,  загово- 
рплъ  онъ.  Но  прежде  всего  я  долженъ  предупредить 
васъ,  что  я  не  намѣренъ  навязывать  вамъ  ни  фельето- 
новъ,  ни  передовыхъ  статей,  а  мое  сотрудничество  въ 
вашей  газетѣ  ограничится  только  доставленіемъ  вамъ 
дневника  городскпхъ  прпключеній.  Дневникъ  этотъ  я  буду 
вамъ  доставлять  къ  воскресенью  п  такимъ  образомъ  вы 
будете  знать  о  всѣхъ  происшествіяхъ  въ  городѣ. 

—  Но  вѣдь  этотъ  дневникъ  печатается  уже  въ  поли- 
цейской газетѣ?  перебилъ  я  его. 

—  Мой  дневникъ  совсѣмъ  особенный.    Пожалуйте! 

И  онъ  подалъ  мнѣ  лпстъ  бумаги.  Я  прочелъ  его  п 
нашелъ,  что  дневникъ  совсѣмъ  «особепный»  и  мы  начали 
условливаться  въ  платѣ. 

О,  помилуйте,  платою  мнѣ  будетъ  пріятное  зна- 
комство съ  вами  и  рюмка  водки  и  соленый  огурецъ,  — 
проговорить  городовой. 

'27 
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Я  поблагодарилъ  его,  мы  выпили  и  закусили,  и  горо- 
довой, любезно  со  мной  раскланявшись,  ушелъ. 

Заношу  этотъ  дневникъ  въ  мою  записную  книжку- 
Вотъ  онъ. 


Дневникъ  городскихъ  приключеній 

28  Января,  въ  7  ч.  вечера,  въ  залѣ  Александрин- 
скаго  театра  подкинуто  публикѣ  «Дитя»,  неизвѣстнаго 
пола,  но  повидимому  пятиактнаго  возраста.  Оно  оказа- 
лось страдающимъ  идіотизмомъ.  Дознаніемъ  полиціи 
Спасской  части  обнаружено,  что  «Дитя»  это  нѣсколько 
разъ  уже  было  подкидываемо  публикѣ  по  воскреснымъ 
днямъ  и,  наконецъ,  отдано  въ  архивъ,  но  какъ  оно  до- 
быто изъ  архива  и  вновь  подкинуто — неизвѣстно.  Винов- 
ный въ  подкинутіи  розыскивается  для  привлеченія  къ 
отвѣтственности,  а  «Дитя»  взято  на  воспитаніе  и  усы- 
новлено нѣкіимъ  г.  ТарноЕСкимъ. 

29  Января,  въ  гусачномъ  заведеніи  И.  Успенскаго, 
подъ  фирмою  «Сынъ  Отечества»,  помѣщающемуся  по 
Невскому  проспекту,  домъ  №  66,  городовымъ,  бляха 
№  32,692,  усмотрѣны  помѣщенными  въ  нѣкоторыхъ  ну- 
мерахъ,  на  нарахъ,  нѣсколько  подозрительныхъ  статей. 
Статьи  эти  оказались  похищенными  изъ  разныхъ  газетъ. 
Содержатель  заведенія  въ  похищеніи  означенныхъ  статей 
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не   сознался   и   объяснилъ    пользованіе    ими   привычкою. 
Дѣло  передано  судебному  слѣдователю. 

Того-же  числа,  дворникъ  дома  №  42,  по  Бассейнов 
улицѣ,  далъ  знать  мѣстной  полиціи,  что  подвизающійся 
въ  нижнихъ  стойлахъ  «Биржевыхъ  Вѣдомостей»,  име- 
нующій  себя  воспоминалыцикомъ  Владиміромъ  Бурнаше- 
вымъ,  до  того  договорился,  что  сталъ  называть  нѣкото- 
рыхъ  давно  умершихъ  лицъ  живыми  и  наоборотъ.  При- 
бывшій  на  мѣсто  происшествія  частный  врачъ  оказалъ 
означенному  воспоминалыцику  медицинскую  помощь  и 
оставилъ  его  для  дальнѣйшаго  пользованія  въ  стойлахъ. 
■  Биржевыхъ  Вѣ домостей  » . 

30  Января,  полиціей  Адмиралтейской  части  дознано, 
что  нѣкто,  неизвѣстно  гдѣ  подвизавшаяся  писательница,, 
именующая  себя  Дмитріевой,  разрѣшилась  отъ  бремени 
недоношеннымъ  и  уродливымъ  романомъ  «На  перепутьп». 
Романъ  этотъ  оказался  страдающимъ  идиллическо-мин- 
дально-любовными  бреднями  и  помѣщенъ  для  чтенія  на. 
страницахъ  пріемнаго  покоя  «Вѣстника  Европы». 

Того-же  числа,  одинъ  театральный  рецензентъ,  при 
выдачѣ  ему  актеромъ  N  послѣ  бенефиснаго  пайка,  съ 
такою  жадностью  набросился  на  него,  что  упалъ  на- 
взничь съ  высоты  своего  роста  и  получилъ  при  паденіи 
сотрясете  мозга.  Больной  отправленъ  въ  газету  «Ново- 
сти» для  писанія  рецензій. 

30    Января,   сотрудникомъ     журнала    „Гражданинъ",. 
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тшяземъ  Мещерскимъ,  заявлено  полиціи  Московской  ча- 
сти, что  у  него  изъ  незапертаго  чердака  украденъ  здра- 
вый смыслъ.  Подозрѣніе  ни  на  кого  не  изъявлено.  Ро- 
зыскъ  производится. 

Того-же  числа,  редакторъ  того-же  журнала,  авторъ 
„Мертваго  Дома",  Ѳедоръ  Михайловъ  Достоевскій,  убилъ 
себя  наповалъ  фразою  „очистительное  вліяніе  каторги". 
Дознаніемъ  обнаружено,  что  г.  Достоевскій  уже  и  пре- 
жде заговаривался.  Тѣло  оставлено  въ  редакціи,  для  при- 
влеченія  подписчиковъ. 

31  Декабря,  въ  подвальномъ  этажѣ  „Русскаго  Міра", 
загорѣлся  разный  хламъ,  сложенный  туда  уланистымъ  со- 
чинителемъ,  Всеволодомъ  Крестовскимъ.  Пожаръ  быстро 
распространился  на  верхніе  этажи  и  дошелъ  до  стропилъ 
изданія,  но  дѣйствіемъ  прибывшихъ  сотрудниковъ,  подъ 
управленіемъ  полковника  Комарова,  огонь  прекращенъ 
тъ  девяти  часамъ  вечера.  При  тушеніи  была  употреб- 
ляема вода  передовыхъ  статей.  Причиною  пожара  назы- 
ваютъ  корректора,  который,  во  время  чтенія  хлама  г.  Кре- 
стовскаго,  два  раза  вспыхивалъ  отъ  стыда  и  по  всѣмъ 
вѣроятіямъ,  заронилъ  въ  хламъ  искру.  Виновный  въ 
складѣ  хлама  Ерестовскій  привлеченъ  былъ  къ  отвѣт- 
ственности,  но,  по  причинѣ  разстройства  умственныхъ 
Способностей,  оказался  „Внѣ  Закона",  а. потому  иостав- 
ленъ  на  попеченіп  владѣльца   „Русскаго  Міра"... 
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12  февраля. 

Въ  городовомъ  Вуколѣ  Мухуловѣ,  который  доставляетъ 
мнѣ  «дневникъ  городскихъ  происшествій»  для  моей  га- 
зеты «Сынъ  Гостинаго  Двора»,  я  по-истинѣ  нашелъ  дра- 
гоцѣпнаго  сотрудника.  Всѣ  городскія  происшествія  из- 
вѣстны  ему  до  мельчайшихъ  подробностей  и  не  только 
происшествія,  но  даже  разговоры  частныхъ  лицъ,  хотя- 
бы  разговоры  эти  происходили  въ  запертоыъ  кабинетѣ. 
Все  сіе  узнаетъ  онъ  чрезъ  свое  обширное  знакомство 
съ  дворниками,  кучерами,  кухарками,  горничными  и  ла- 
кеями. Удивительно  способный  человѣкъ!  Мнѣ  кажется, 
что  онъ  даже  знаетъ,  что  каждый  человѣкъ  думаетъ.  Какъ 
оказалось,  въ  литературѣ  онъ  не  новичокъ,  нѣсколько 
лѣтъ  уже  ппшетъ  пзъ  Петербурга  корреспонденціи  въ 
«Московскія  Вѣдомостп»,  и  хорошо  знакомъ  съ  Владп- 
міромъ  Петровичемъ  Бурнашевымъ.  Кромѣ  того  городовой 
Мухоловъ  очень  пріятный  собесѣднпкъ  и  подруга  моего 
сердца,  Марья  Дементьевна,  отъ  него  въ  восторгѣ.  Что 
ни  говори,  а  все-таки  человѣкъ  военный,  да  и  къ  тому- 
же  и  *  мундира  не  мараетъ»,  а  ходитъ  всегда  въ  са- 
момъ  новенькомъ  мундирѣ  съ  иголочки,  а  она  извѣстное 
дѣло,  какъ  и  всѣ  женщины,  до  военныхъ  очень  падка. 
Да  и  какъ  не  прельститься  имъ!  Придетъ  это,  сядетъ — 
шашкою  брякнетъ,  выпьетъ  рюмку  водки  —  по  военному 
крякнетъ,  усъ  покрутитъ,  лѣвый  глазъ  скоситъ, — картина 
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да  и  только!  Въ  разговорѣ  не  иначе  къ  ней  относится, 
какъ  называя  ее  «мамзель»,  то  и  дѣло  толку етъ  о. своей 
чести  и  каждый  разъ  приносить  ей  въ  подарокъ  или 
полфунта  винныхъ  ягодъ,  или  тюрюкъ  кедровыхъ  орѣ- 
ховъ.  Одинъ  въ  немъ  есть  недостатокъ:  говорить,  гово- 
рить, напримѣръ,  и  вдругъ  ни  съ  того,  ни  съ  сего  схва- 
тить кого-нибудь  изъ  присутствующихъ  за  воротъ  и  крик- 
нетъ:  «расходитесь  господа!  Васъ  честью  просятъ!»,  но 
потомъ,  впрочемъ,  тотчасъ  же  опомнится  и  извинится. 

Сегодня  меня  позвала  къ  себѣ  генеральша;  она  стояла 
посреди  залы  и  гнѣвно  сверкала  глазами.  Я  остановился. 

—  Касьянъ!  —  проговорила  она.  —  Поведеніе  твое  въ 
изданіи  газеты  «Сынъ  Гостинаго  Двора»  переходить  вся- 
кія  границы.  На  тебя  жалобы  со  всѣхъ  сторонъ  и  я 
должна  прибавить,  что  жалуются  люди  солидные  и  съ 
вѣсомъ.  Въ  своей  газетѣ  ты  ругаешься  и  бьешь  всѣхъ 
съ  плеча.  Я  не  говорю  уже  объ  актерахъ  и  купцахъ, 
но  ты  трогаешь,  напримѣръ,  редактора-издателя  «Рус- 
скаго  Міра»,  а  онъ  все-таки  полковникъ.  Ты,  то  и  дѣло 
задѣваешь  князя  Мещерскаго,  но  онъ  все-таки  князь. 
Онъ  можетъ  завираться,  но  онъ  князь,  князь!  И,  нако- 
нецъ,  почемъ  ты  знаешь,  можетъ  быть,  это  онъ  бредитъ 
въ  своей  газетѣ,  а  за  бредъ  никто  не  подлежитъ  отвѣт- 
ственности?  Ты,  должно  быть,  забылъ  мои  наставленія? 
Такъ  я  повторю.  Я  дозволила  тебѣ  трогать  чиновниковъ, 
„чиномъ    не  свыше    коллеж  скаго  совѣтника,    но    ты   уже 
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-трогаешь  и  статскихъ  и,  даже  мало  того,  людей,  нахо- 
дящихся въ  генеральскихъ  чинахъ!  Кажется,  кромѣ  этпхъ 
чиновъ,  попрпще  большое.  Трогай  и  задѣвай  городскихъ 
головъ — это  дозволяется,  но  генерал овъ — я  не  потерплю 
и  запрещу  тебѣ  издавать  газету.  Я  буду  просматривать  пе- 
редъ  печатью  твои  статьи.  Ну,  теперь  ты  получилъ  отъ 
меня  предостережете,  а  потому  иди  къ  себѣ  въ  ком- 
нату, но  помни,  что  первую-же  написанную  тобой  статью 
ты  долженъ  принести  мнѣ  на  просмотръ. 

Съ  понуренной  головой  и  какъ  ошпаренный,  отпра- 
вился я  въ  свою  комнату  и  плюхнулся  на  первый  по- 
павшійся  стулъ. 

—  Что  измылили  шею-то?  —  спросилъ  городовой,  ко- 
торый вслѣдствіе  развитія  своего  слуха  слышалъ  все  отъ 
слова  до  слова,  что  говорила  мнѣ  въ  залѣ  генеральша. 

Я  не  отвѣчалъ  на  его  вопросъ,  молчалъ  и  соображалъ 
въ  своемъ  умѣ,  какъ-бы  дойти  мнѣ  до  той  благонамѣ- 
ренности,  чтобы  слѣдующій  фельетонъ  былъ  одобренъ 
генеральшей.  Городовой  всталъ  съ  мѣста,  подалъ  мнѣ  на 
прощанье  руку,  но  я  все  еще  соображалъ;  Марья  Де- 
ментьева пошла  его  провожать,  но  я  все  еще  сообра- 
жалъ; вслѣдъ  за  симъ  въ  сосѣдней  комчатѣ  раздалось 
громкое  троекратное  чмоканье,  похожее  на  то,  какъ-бы 
кто  то  понукалъ  лошадь,  но  я  все  еще  соображалъ;  на- 
конецъ,  къ  вечеру  я  сообразилъ,  сѣлъ  къ  письменному 
столу    и    написалъ    самый    благонамѣренный   фельетонъ, 
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такой  благонамѣренный,  какого  никогда  не  напишутъ 
даже  и  сотрудники  «Правительственнаго  Вѣстника»^ 
Вотъ  онъ: 


Благонамѣренный  федьетонъ  Сына  Гостинаго  Двора. 

Яркое  февральское  петербургское  утро  съ  улыбкой 
взглянуло  ко  мнѣ  въ  окно  и  я  проснулся.  Радостно  по- 
тянулся я  на  моемъ  гюфлкѣ  н  вспомнилъ,  что  съ  сего 
дня  началась  на  Руси  широкая  масляница,  съ  блинами, 
п  съ  катаньемъ  съ  горъ,  съ  моремъ  шампанекаго.  Ве- 
селыя  картины  радостнаго  существованія  русскаго  народа 
живо  возстали  въ  моемъ  воображеніп.  Я  мысленно  пере- 
носился, то  въ  богатые  приволжскіе  города,  то  въ  рос- 
кошныя  села  сѣверныхъ  губерній.  И  вотъ,  въ  воображе- 
ніи  моемъ,  возстало  богатое  село  Холмскаго  уѣзда.  На 
горѣ  стоитъ  каменная  церковь,  съ  зелеными  главами,.. 
съ  веселенькими  домиками  церковнослужителей  и  съ  боль- 
шимъ  тесовымъ  строеніемъ,  съ  надписью  „школа".  На 
широкомъ  крыльцѣ  сидитъ  школьный  сторожъ  въ  новомъ 
нагольномъ  тулупѣ,  поетъ  арію  изъ"  оперы  «Жизнь  за 
Царя»  и  общипываетъ  отъ  листьевъ  вѣники,  превращая 
ихъ  въ  метлы.  Подъ  горой  разскинулось  огромное  село 
въ  два  посада,  съ  пожарнымъ  сараемъ,  съ  земскою  избой, 
съ  запасными  магазинами,   биткомъ  набитыми  зерновымъ 
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хлѣбомъ.  Вонъ  крестьяііскіе  мальчики,  і;ъ  сннпхъ  па- 
радныхъ  кафтанахъ,  съ  веселыми  пѣснями  провели  сыт- 
ныхъ  и  мочныхъ  лошадей  къ  водопою.  Во  всѣхъ  избахъ 
изъ  трубъ  валитъ  густой  дымъ.  Хозяйки  справляютъ  ши- 
рокую масляішцу  и  пекутъ  блины.  Вотъ  породи  мною 
внутренность  нзбы.  Въ  углу  большой  образъ  въ  сере- 
бряной ризѣ  и  передъ  ннмъ  теплится  лампада.  Подъ 
образомъ  столъ,  покрытый  бѣлоснѣлшою  скатертью.  Вся 
семья  во  сборѣ.  У  широкой  русской  печи  стоить  моло- 
духа въ  кумачномъ  сарафанѣ  п  наливаетъ  блинное  тѣсто 
на  шипящія  сковороды.  На  печи  лежптъ  старикъ,  п 
грамотный  внучекъ  читаетъ  ему  вслухъ  народный  разсказъ 
Погосскаго.  За  столомъ  сидитъ  отецъ  семейства,  въ  сипемъ 
кафтанѣ,  надѣтомъ  поверхъ  ситцевой  розовой  рубахи. 
Но  вотъ  на  столъ  уже  поданы  гречневые  блины  и  кринка 
масла.  Отецъ  семейства  лѣзетъ  въ  подполье  и  выноситъ 
оттуда  стклянку  съ  виномъ  и  буракъ  со  свѣжей  икрой... 
Но  картина  мѣняется.  Вотъ  за  амбарами,  банями  н  ригами 
ледяныя  горы.  Все  село  въ  сборѣ.  Лихіе  парни,  въ  мѣ- 
ховыхъ  шапкахъ,  ловко  скатываютъ  съ  горъ  парадно 
одѣтыхъ  дѣвокъ.  Шумъ,  внзгъ;  легкій  морозъ  щпплетъ 
здоровыя  щеки,  и  хорошо  всѣмъ,  пріятно! 

Какъ  ни  жалко  было  мнѣ  раздаваться  съ  вавѣянными 
картинами,  но  я  всталъ  съ  постели  и  принялся  зачатку 
душистаго  мокко. 

—  Дворникъ  пришелъ! — доложилъ  мнѣ  лакей. 
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Я  велѣлъ  его  позвать. 

—  Хозяинъ  прислалъ  вамъ  объявить,  что  съ  будущаго 
мѣсяца  онъ  сбавляетъ  съ  васъ  десять  рублей  въ  мѣсяцъ 
за  квартиру, — проговорилъ  онъ  и  поклонился. 

—  Благодари  твоего  благороднаго  домовладѣльца! — 
отвѣчалъ  я  и  предложилъ  ему  водки. 

—  Покорно  благодарю-съ!  я  только  за  обѣдомъ  упо- 
требляю, сегодня  къ  тому-же  мы  идемъ  въ  Соляной  горо~ 
докъ  слушать  лекціи  о  Святой  землѣ.  Эти  лекціи  насъ 
совсѣмъ  отучили  отъ  вина:  не  хотите-ли  вотъ  книжечку 
почитать?.,  и  онъ  подалъ  мнѣ  брошюру. — Очень  занятная! 

Я  взглянулъ,  умилился  и  невольно  восторжествовалъ 
за  успѣхъ  нашей  родной  русской  сцены.  Передо  мной 
былъ  портретъ  знаменитаго  русскаго  актера  Сазонова, 
въ  знаменитой  роли  послѣдняго  изъ  замѣчательнѣйшей 
пьесы  „Со  ступеньки  на  ступеньку".  Портретъ  этотъ 
составлялъ  приложеніе  къ  брошюркѣ,  заключающей  въ 
себѣ  знаменитые  куплеты  изъ  сейчасъ  названной    пьесы. 

—  Наконецъ-то  и  наши  рускіе  актеры  начинаютъ 
издавать  свои  изображенія  въ  роляхъ,  принесшихъ  имъ 
всемірную  извѣстность!  —  подумалъ  я  и  радостно  потеръ 
руки.  —  И  вѣдь  какова  скромность!  Нѣтъ,  чтобы  издать 
себя  въ  роли  Шейлока,  Лира,  Гамлета,  Франца  Мора, 
Фигаро,  Фамусова  или  лучше  Хлестакова,  а  начинаютъ 
съ  роли  посыльнаго.  Что  иностранные  знаменитости?  Нѣтъ, 
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вамъ   далеко   до   насъ!    Какъ    до    звѣзды    небесной    да- 
леко!» 

—  Одѣваться!  —  крикнулъ  я  и  черезъ  четверть  часа 
-былъ  уже  на  улицѣ. 

Я  шелъ  по  Разъѣзжей  улицѣ.  Птицы  радостно  пѣли 
на  кровлѣ  домовъ.  Нарядно  одѣтые  мастеровые  и  фабрич- 
ные толпами  стояли  у  кабаковъ  и  хвалили  честность  хо- 
зяевъ,  прибавившихъ  имъ  задѣльную  плату. 

— ■  Мясо-то  какъ  подешевѣло!  Мясо-то — говорила  ка- 
кая-то скромно,  но  чисто  одѣтая  старушка  другой  ста- 
рушкѣ.  —  Вы  сегодня  вечеромъ  куда? 

—  Въ  народный  театръ  Малафѣева!  Ныньче  можно, 
матушка,  и  пороскошничать.  У  меня  двѣ  дочки  на  службѣ: 
одна  въ  Почтамтѣ,  другая  въ  Контролѣ. 

Я  зашелъ  въ  лавку  купить  перчатки.  У  прилавка  стоялъ 
мужичекъ  въ  новыхъ  валенкахъ  и  тулупѣ;  онъ  расплачи- 
вался съ  приказчикомъ  за  купленный  ситецъ. 

—  Хоть  ты  и  не  торговался,  землякъ,  но  все-таки  я 
тебѣ  полтину  уступаю! — проговорилъ  приказчикъ,  сдавая 
ему  сдачу. 

По  дорогѣ  мнѣ  попадались  знакомые. 

—  Слышалъ,  ростовщиковъ  подтянули?  —  проговорилъ 
одинъ. 

—  Слышалъ,  около  театровъ  нѣтъ  уже  ни  одного  ба- 
рышника и  билеты  можно  покупать  прямо  изъ  кассы!  — 
проговорилъ  другой. 
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—  Въ  великомъ  посту  разрѣшены  русскія  и  оперныя 
представлепія  и  поговариваютъ,  что  къ  веснѣ  будутъ  раз- 
рѣшены  частные  театры,  —  привѣтствовалъ  меня  другой. 

Все  это,  конечно,  мелкіе  факты,  но  они  меня  неска- 
занно радовали  и  я  шелъ  посвистывая.  Меня  остановилъ 
знакомый  артиллерійскій  офицеръ  въ  мундирѣ  съ  «иго- 
лочки». 

—  Здравствуй!  а  я  могу  тебѣ  сообщить  самую  пріятную 
новость! — проговорилъ  онъ. — Во-первыхъ,  всѣмъ  бенефис- 
нымъ  актерамъ  прибавлено  по  второму  бенефису,  а  во- 
вторыхъ,  московское  и  петербургское  купечества  пожер- 
твовала огромную  сумму  на  устройство  реальныхъ  школъ. 

—  Ты  куда  теперь? — спросилъ  я  его. 

—  Я  иду  на  блины  къ  одному  достоуважаемому  мѣ- 
щанину,  занимающемуся  свозомъ  мусора, — отвѣчалъ  ар- 
тиллеристъ.  —  У  него  сегодня  блины.  Онъ  празднуетъ 
сдачу  своего  сына  въ  солдаты. 

—  А,  коли  такъ,  то  и  удерживать  не  смѣю.  А  я  на 
Марсово  поле  посмотрѣть, .  какъ  веселится  нашъ  просто- 
людинъ. 

—  Касьянъ  Иванычъ! — окликнулъ  меня  кто-то. 

Я  обернулся.  Это  былъ  генералъ.  Онъ  сидѣлъ  въ  са- 
няхъ.  Рядомъ  съ  нимъ  сидѣлъ  купецъ  въ  лисьей  шубѣ. 
Я  раскланялся. 

—  Приходите  къ  намъ  сегодня  обѣдать!— продолжалъ 
генералъ. — У  меня  сегодня  помолвка.  Я  выдаю  мою  дочь 
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за  его  сына. — II  генералъ  указалъ  на  купца.  Я  поблаго- 
дарилъ  и  раскланялся.  Генеральскія  сани  тронулись. 

—  Боже  мой  какихъ  времепъ  мы  доложили!  Даже  и 
сос.товпыхъ  предразсудковъ  не  существует!»  и  во  всемъ 
равенство! — подумалъ  я  и  радостно  потеръ  руки. 

Мнѣ  захотѣлось  курить;  я  вошелъ  въ  табачную  лавку 
и  спросилъ  себѣ  папиросъ  фабрики  купца -капитана 
Патканова. 

—  Были,  да  всѣ  вышли! — любезно  отвѣчалъ  табач- 
никъ. — Я  бы  съ  удовольствіемъ  услужилъ  вамъ  и  по- 
слалъ-бы  своего  ученика  въ  другую  табачную  за  этими 
папиросами,  но  ученика  моего  нѣтъ  въ  лавкѣ.  Онъ  теперь 
въ  воскресной  шко.тѣ,  куда  мы  его  посылаемъ  каждый 
нраздникъ. 

Я  поблагодарилъ  хозяина  и  вышелъ  на  улицу. 

—  О!  грамотность,  грамотность!  Наконецъ-то  ты  на- 
чинаешь процвѣтать  и  запускать  широкіе  корни  въ  народ- 
ную массу! — громко  восклпкнулъ  я  и  очутился  на  Чер- 
нышевомъ  мосту. 

—  Апельсинчики!  Яблочки! — выкрикивала  на  всѣ  лады 
торговка,  окутанная  въ  теплый  байковый  платокъ  и  про- 
тягивавшая проходящему  народу  немного  подгнпвшіе 
плоды. 

—  Куппмъ  по  штучкѣ!..  сказалъ  какой-то  мастеровой. 

—  Нельзя.  Гигіена  запрещаетъ  употреблять  въ  пищу 
гнилые  плоды,  —  замѣтилъ  ему  на   это  другой    мастеро- 
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бой. — Это  ничто  иное,  какъ  разсадникъ  болѣзней.  Развѣ 
ты  не  былъ  на  лекціи  о  гигіенѣ,  которую  читали  въ 
Орфеумѣ? 

Первый  мастеровой  промолчалъ,  потупился  и  покрас- 
нѣлъ. 

—  Я  положительно  торжествовал!.,  но  торжество  мое 
не  должно  было  этимъ  закончиться.  Судьба  дала  мнѣ  слу- 
чай видѣть  кой-что  еще  болѣе  торжественное.  При  по- 
воротѣ  съ  площади  въ  Театральную  улицу,  я  увидѣлъ 
ѣдущую  во  всю  прыть  коляску.  Въ  коляскѣ  сидѣлъ  мой 
знакомый,  балабаевскій  городской  голова.  Онъ  былъ  въ 
трехъуголкѣ  и  на  немъ  были  надѣты  одинъ  на  другой 
два  мундира... 

Въ  это  время  ко  мнѣ  въ  комнату  вошла  генеральша. 

—  Ну,  что,  пишешь? — проговорила  она. 

—  Пушу-съ. 

—  А  ну-ко  прочти? 
Я  началъ  читать. 

—  Превосходно,  превосходно! — заговорила  она. — Вотъ 
видишь:  вѣдь  можешь-же  писать  какъ  слѣдуетъ!  Продолжай 
и  впредь  такъ.  Отнынѣ  ты  будешь  получать  отъ  меня 
за  каждую  подобную  статью  по  пятиалтынному  и  это 
составитъ  важное  подспорье  для  твоей  газеты. 

Послѣ  такой  похвалы  моему  умѣнью  писать  какъ  слѣ- 
дуетъ,  генеральша,  довольная  мною,  вышла  тихими  ша- 
гами изъ  комнаты. 
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20  февраля. 

Что  ни  говори,  а  городовой  Вуколъ  Мухоловъ  пре- 
красный и  преполезный  человѣкъ  для  моей  газеты 
«Сынъ  Гостинаго  Двора».  Онъ  обладаетъ  бездною  зна- 
нія,  всевѣдѣнія,  вездѣсущія  и  практичности.  Всякое 
происшествіе,  даже  хоть-бы  имѣвшее  мѣсто  подъ  землею, 
и  то  извѣстно  ему  до  мельчайшихъ  подробностей,  всѣ 
матеріальныя  выгоды,  которыя  можетъ  извлечь  редакторъ- 
издатель  изъ  своей  газеты,  знакомы  ему  до  подноготно- 
сти.  И  всѣмъ  этимъ  знаніемъ  и  всей  этой  практичностью 
онъ  всецѣло  дѣлптся  со  мною!  На  дняхъ,  напрпмѣръ,  онъ 
сообщилъ  мнѣ  важную  отрасль  дохода,  которую  я  могу 
извлекать  изъ  моей  газеты  и  сегодня-же  далъ  мнѣ  слу- 
чай нажить  этимъ  способомъ  хорошую  копѣйку.  Онъ  по- 
знакомилъ  меня ...  Но  лучше  я  передамъ  вкратцѣ  мой 
разговоръ  съ  городовымъ  Мухоловымъ. 

Пришелъ  онъ  ко  мнѣ  на  дняхъ;  какъ  водится,  спросилъ 
водки,  —  какъ  водится,  выпилъ  и  крякнулъ. 

Я  тоже  выпилъ,  потеръ  руки  и  улыбнулся. 

—  Что  улыбаешься?  Или  радость  какая-нибудь  есть? — 
спросилъ  онъ. 

—  Есть,  отвѣчалъ  я.  —  Ты  знаешь,  что  я  получилъ 
отъ  генеральши  выговоръ  за  рѣзкое  направленіе  въ  моей 
газетѣ  «Сынъ  Гостинаго  Двора»,  съ  приказомъ  сдѣлаться 
благонамѣреннымъ  журналистомъ.  Съ  этой  цѣлью  я   на- 
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писалъ  самый  благонамѣренный  фельетонъ,  который  по- 
мѣстилъ  въ  послѣднемъ  нумерѣ  моей  газеты.  Генеральшѣ 
этотъ  фельетонъ  очень  понравился  и  она  обѣщала  мнѣ 
давать  за  каждую  подобную  статью  по  пятиалтынному,  а 
это  составляетъ  важное  подспорье  для  моей  газеты. 

—  Значитъ,  получаешь  субсидію?  Прекрасно!  Давно-бы 
пора! — воскликну лъ  онъ. 

—  Еакъ  ты  назвалъ?  Какъ?  —  переспросилъ  я. 

—  Субсидію!.. — отчетливо  проговорилъ  онъ  снова. 

—  Но  что-же  это  за  слово  такое?  Что  оно  обозначаетъ? 

—  Чудакъ!  Сдѣлался  редакторомъ-издателемъ  газеты, 
а  не  знаешь,  что  такое  субсидія!  Это  заповѣдная  мечта 
каждаго  начинающаго  журналиста! 

—  Чего-же  ты  кричишь?  Ты  лучше  разскажи  толкомъ!.. 
Городовой  Мухоловъ  выпилъ  рюмку  водки,  крякнулъ  и 

началъ : 

—  Изволь... 

—  Видишь  ты,  напримѣръ,  миловидную  дѣвочку,  нѣ- 
когда  бѣгавшую  съ  корзинкой  изъ  магазина,  а  теперь 
разъѣзжающуго  по  Невскому  на  рысак  ахъ,  —  знай,  что 
эта  дѣвочка  получаетъ  субсидію;  видишь  франта  въ  брил- 
ліантовыхъ  перстняхъ,  сорящаго  деньги  по  французскимъ 
ресторанамъ,  тогда-какъ  прежде  онъ  бѣгалъ  въ  паль- 
тишкѣ,  подбитомъ  вѣтромъ,  въ  греческую  кухмистер- 
скую,— гзнай,  что  франтъ  этотъ  получаетъ  субсидію;  ви- 
дишь мелкую  чиновную  птаху,  манкирующую  службою  и 
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появляющуюся  во  всѣхъ  увеселнтельныхъ  мѣстахъ,  тогда- 
какъ  жена  его  сбѣжала  отъ  него  на  квартиру,  нанятую 
ей  его  начальникомъ,  —  знай,  что  чиновная  птаха  эта 
получаетъ  субсидію;  видишь  журналиста  при  пяти  стахъ 
подписчиковъ,  уже  два  года  защищающаго  идеи  заштат- 
ныхъ  генераловъ, — знай,  что  журналистъ  этотъ  получаетъ 
субсидію;  видишь... 

—  Довольно!  Довольно!— перебилъ  я  Мухолова.  —  По- 

нялъ! 

—  Еще  бы  не  понять!  Дѣло  вообще  простое...  Такъ> 
какъ-же  ты  намѣренъ  поступать  на  счетъ  грабежа?  Ст- 
лавшись благонамѣреннымъ  журналистомъ,  будешь  бить, 
какъ  говорится,  по  всѣмъ  тремъ  и  драть  «со  всѣхъ  и 
вся»,  или  ограничишься  только  пятиалтынными,  получае- 
мыми отъ  твоей  генеральши? 

—  А  развѣ  есть  еще  источники  доходовъ,  которые 
можно  извлекать  изъ  газеты!? — воскликнулъ  я. 

—  О,  невинность,  невинность!  Есть,  и  даже  многіеі 
Коли  въ  мои  руки  перепадетъ  холтура  и  ты  намѣренъ 
со  мной  подѣлиться,  то  я  укажу  тебѣ  на  очень  хорошій 
источникъ? 

—  Другъ!  укажи!  Половина  барышей  твоя!  Я  теперь 
совершенно  благонамѣренный  и  потому  хочу  пуститься 
во  всѣ  тяжкія! 

Отъ  полноты  чувствъ,    я  даже  бросился   Мухолову  на 
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злею.  Онъ  слегка  отстранилъ  меня  отъ  себя  и  сообщи.тъ 
мнѣ  сицевое: 

—  Еакъ  въ  Петербургѣ,  такъ  и  въ  Москвѣ  есть  очень 
много  отживающихъ  свой  вѣкъ  богатыхъ  и  знатныхъ  стар- 
цевъ,  которые  втеченіи  всей  своей  жизни  били  баклуши 
опивались,  объѣ дались  и  время-отъ-времени  доносили  на 
своихъ  знакомыхъ,  дабы  хоть  путемъ  этого  доноса  достичь 
жакой-нибудь  высшей  должности.  По  своему  тупоумію  и 
згривычкѣ  къ  баклушничеству,  они  даже  и  доносить-то 
порядкомъ  не  умѣли,  а  потому  не  достигли  ни  до  какой 
степени  администратора  и  слыли  за  «пустыхъ  людей». 
Теперь,  на  закатѣ  дней  своихъ,  они  сь  завистью  взираютъ, 
:какъ  возвеличиваются  путемъ  печати  имена  ихъ  безчислен- 
ныхъ  родственниковъ  и  знакомыхъ,  нѣкогда  администра- 
тивныхъ  дѣятелей,  теперь  сошедшихъ  уже  въ  могилу,  — 
тѣхъ  самыхъ,  на  которыхъ  они  нѣкогда  доносили;  съ  за- 
бистью  взираютъ,  какъ  время-отъ-времени  появляются  въ 
журналахъ  записки,  письма  и  мемуары  этихъ  родствен- 
никовъ, съ  болью  въ  сердцѣ  чувствуютъ,  что  имъ,  ба- 
клушникамъ,  никогда  не  достичь  этой  чести,  и  что  ихъ 
записки  и  письма  послѣ  ихъ  смерти  не  попадутъ  ни  на 
какую  потребу,  кромѣ  оклейки  стѣнъ  и  на  тюрюки  мелоч- 
ной лавочки,  а  потому  и  ищутъ  возможности  опубликовать 
эти  записки  еще  при  своей  жизни.  Эти  отживающіе  старцы- 
'баклушники,  одержимые  теперь  подагрой,  написали  свои 
мемуары,  въ  которыхъ,  разумѣется,  превозносятъ  себя  и 
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платятъ    за    напечатапіе    нхъ    въ     журналам    хороши 

деньги. 

—  Хочешь,  я  познакомлю  тебя  съ  этими  старцами, — 
закончилъ  Мухоловъ, — и  тогда  ты  можешь  отъ  пихт,  за- 
шибить порядочную  копѣйку? 

—  Но  вѣдь  для  печатаиія  подобныхъ  мемуаровъ  есть 
спеціальный  журналъ  «Русская  Старина»,  издаваемый 
Семевскпмъ?  —  возразплъ-было  я. 

—  Есть,  но  коли  тебѣ  заплатятъ  деньги,  то  печатай  въ 
своемъ  журналѣ.  Только,  чуръ,  условіе:  барыши  пополамъ! 

Мы  согласились,  и  городовой  Мухоловъ  познакомилъ 
меня  съ  однимъ  пзъ  такпхъ  старцевъ.  Старецъ  этотъ 
оказался  графомъ  Тощпмъ  и  вчера  поутру  явился  ко  мнѣ 
на  квартиру,  въ  сопровождении  лакея  и  городоваго  Му- 
холова, который,  по  этому  случаю,  былъ  въ  статскомъ 
платьѣ.  Разумѣется,  я  прпнялъ  графа  въ  генералыппныхъ 
комнатахъ,  испросивъ  у  ней  на  это  разрѣшеніе  и  она 
несказанно  удивилась,  что  меня  посѣщаютъ  такія  знат- 
ныя  лица.  Это  высоко,  высоко  подняло  меня  въ  ея  глазахъ... 

Ровно  въ  половинѣ  двѣнадцатаго  часа  графъ  Тощіп  во- 
шелъ  ко  мнѣ  въ  залу.  Онъ  быль  въ  бархатныхъ  сапогахъ 
и  ступалъ  ногами,  какъ  бревнами.  Его  поддерживалъ 
подъ  руку  старикъ-лакей.  Графъ  дико  блуждалъ  по  сто- 
ронамъ  глазами,  какъ-бы  что-то  жевалъ  и  имѣлъ  въ  ру- 
кахъ  слуховую  трубу.  Голова  его  была  гола,  какъ  колѣно. 
Его  сопровождалъ  городовой  Мухоловъ. 
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—  Вотъ  это,  ваше  сіятельство,  редакторъ  газеты  «Сынъ 
Гостинаго  Двора»,  Касьянъ  Иванычъ  Ямановъ! — отреко- 
мендовалъ  меня  городовой. — Алчетъ  ижаждетъ  рукописи 
вашихъ  мемуаровъ.  * 

Разговоръ,  само  собой,  происходилъ  черезъ  слуховую 
трубу,  потому-что  графъ  быдъ  глухъ,  какъ  дерево. 

—  Очень  пріятно,  очень  пріятно... — зашамкалъ  онъ,, 
садясь  въ  кресло.— Въ  какомъ  чинѣ  состоять  изволите? — 
обратился  онъ  ко  мнѣ. 

Я  смѣшался;  однако,  скоро  нашелся  и  крикнулъ  ему 
въ  трубку: 

—  Чина,  ваше  сіятельство,  не  имѣю,  въ  литетаторы 
вышелъ  изъ  народа  и  теперь  сдѣлался  редакторомъ  одной 
газеты! 

—  Безъ  чина?  А  коли  такъ,  такъ  напечатай  мнѣ  вотъ 
мемуары  и  оттисни  для  меня  двѣсти  оттисковъ.  Ручаюсь 
что  чрезъ  это  ты  пріобрѣтешь  триста  лишнихъ  подпис- 
чиковъ. 

—  Дай-то  Богъ,  ваше  сіятельство,  —  произнесъ  я  жа- 
лобно:—  потому-что  средства  газеты  скудны,  бумага  и 
типографія  дороги. 

—  Ты  не  энгелистъ? 

—  Самый  благонамѣренный,  ваше  сіятельство! — крик- 
нулъ ему  городовой, —  и  черезъ  козни  энгелистовъ  пере- 
лесъ  множество  лишеній  и  непріятностей! 

—  Я  награжу  тебя,    награжу...    заходи   ко   мнѣ   отъ 
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трехъ  до  четырехъ  дня!  Сегодня-же  заходп...  —  шамка.ть 
графъ. 

Я  и  городовой  кланялись.  Вручивъ  мнѣ  рукопись,  графъ 
всталъ  и,  не  подавая  мнѣ  руки,  паправился  къ  выходу. 
Но  у  дверей  онъ  остановился  и,  обратясь  ко  мнЬ,  ска- 
залъ: 

—  Ты  не  знавалъ  на  Кавказѣ  въ  восемьсотъ  двад- 
цать первомъ  году  любішаго  деныцика  генералъ-маіора 
Хватищева  ? 

—  Никакъ  нѣтъ-съ,  ваше  сіятельство!  Я  въ  сорокъ 
первомъ  году  только  родился. 

—  Ну,  все  равно...  Вылитый  ты.  II  я,  глядя  на  тебя, 
думалъ,  не  онъ-лп  это? 

Графъ  всѣмъ  корпусомъ  повернулся  и  ушелъ.  Мы  со- 
провождали его  до  лѣстнпцы. 

—  Навѣрное  пятьсотъ  рублей  тебѣ  отвалитъ!    Да    та- 
ковую-же  сумму  можешь  у  него   занять   при   случаѣ!  - 
лроговорплъ  городовой,  дружески  ударяя  меня  по  плечу. 

—  Ахъ,  дай- то  Богъ! — невольно  вздохнулъ  я  и  при- 
нялся разсматривать  мемуары  графа. 

Привожу  начало  этихъ  мемуаровъ.  Вотъ  они: 
„Я,  графъ  Никаноръ  Калпнычъ  Тощіи,  составляю  гор- 
дость и  украшеніе  русской  аристократіп,  но  арпстократіп 
не  одной  породы,  а  ума  и  таланта.  Впродолженіп 
почти  семидесяти  лѣтъ  художническая  дѣятелъность  моя 
сдѣлала  меня  пзвѣстнымъ  всей  Европѣ.  Какъ  художнпкъ, 
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я  цринадлежу  къ  числу  самоучекъ;  съ  семилѣтняго  воз- 
раста началъ  я  лепить  изъ  чернаго  хлѣба  коровокъ,  бараш- 
ковъ,  и  всю  свою  жизнь  положилъ  въ  это  занятіе.  На. 
девятомъ  году,  поднеся  маленькаго  борова  изъ  хлѣба  пер- 
сидскому шаху,  я  получилъ  въ  подарокъ  велико лѣпный 
брилліантовыи  перстень.  Я.  быль,  по  истинѣ,  прелестный 
ребенокъ  въ  пятнадцать  лѣтъ; я  бился  на  рапирахъ,  какъ 
знаменитый  Севербрикъ,  былъ  первымъ  волтижеромъ  ме- 
жду товарищами  и,  зажмурясь,  стрѣлялъ  изъ  пистолета 
въ  подброшенное  въ  воздухѣ  куриное  яйцо  и  попадалъ  въ 
него  пулею.  Отецъ  мой,  Калина  Захарычъ,  хоть  и  любилъ 
стращать  своихъ  крѣпостныхъ  на  конющнѣ,  но  былъ 
прекрасный  человѣкъ;  мать  моя,  Екатерина  Людвиговна, 
урожденная  баронесса  фонъ-Хабенихтсъ,  хоть  и  била  гор- 
ничныхъ  по  щекамъ  и  стригла  имъ  косы,  но  была  обра- 
зованнѣйшая  и  добрѣйшая  женпгина.  Дядя  мой,  Уваръ- 
Захарычъ,  жилъ  въ  Москвѣ  вельможей,  имѣлъ  свой  крѣ- 
постной  оркестръ  изъ  женщинъ  и  съѣдалъ  ежедневно  по 
лятисотъ  устрицъ.  Въ  своей  подмосковной  онъ  имѣлъ  гаремъ^ 
составленный  на  манеръ  турецкаго,  отличался  цѣломудрі- 
емъ  и,  разъ,  откуся  носъ  у  одной  дѣвицы,  со  слезами 
на  глазахъ  тотчасъ-же  вручилъ  ей  вольную.  Онъ  былъ 
вспыльчив  ъ,  но  кротокъ  какъ  агнецъ.  Тетка  моя  по  ма- 
тери, образованнѣйшая  женщина  своего  времени,  перепи- 
сывавшаяся съ  французскими  эмигрантами,  вышла  за  мужъ 
за  князя  Пошлепкина,  черезъ  годъ  бросила  его  и,  связав- 
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шись  съ  французомъ-парикмахеромъ,  убѣжала  за-грашщу. 
Живо  помню,  какъ  я  еще  пятнадцатилѣтнимъ  мальчи- 
комъ,  въ  бытность  мою  у  ней,  разъѣзжалъ  по  аллеямъ 
ея  сада  въ  колясочкѣ,  которую  возили  три  миловидные 
дѣвочки,  запряженныя  какъ  лошади..." 

Но,  однако,  довольно.   Сейчасъ  отправляюсь  къ  графу 
Тощему  за  полученіемъ  денежной  милости. 


Сейчасъ  случилось  ужасное  происшествіе,  при  одномъ 
воспоминаніи,  о  которомъ  у  меня  становятся  дыбомъ  во- 
лосы и  по  тѣлу  бѣгаютъ  мурашки.  Кровь  прпливаетъ 
въ  головѣ  и  рука  дрожитъ  такъ-что  я  еле  заношу  на 
страницы  моей  записной  книжки  эти  строки...  Я  былъ 
у  графа  Тощаго,  былъ  имъ  обласканъ,  получплъ  четыре- 
ста рублей  денегъ  и,  куппвъ  по  дорогѣ  фунтъ  конфектъ 
для  подруги  моего  сердца,  Марьи  Дементьевны,  радостно 
возращался  домой.  Я  не  шелъ,  а  летѣлъ  и  соображалъг 
какъ  я  подѣлюсь  деньгами  съ  другомъ  моимъ,  городо- 
вымъ  Мухоловымъ.  Съ  восторгомъ  подошелъ  я  къ  моему 
дому,  съ  восторгомъ  поднялся  по  лѣстницѣ  и,  остановясь 
у  дверей  мооей  квартиры,  хотѣлъ  уже  взяться  за  ручку 
звонка,  какъ  вдругъ  замѣтилъ  что  дверь  не  заперта.  Я 
отворилъ  ее  и  тихонько  вошелъ    въ  квартиру;    когда-же 
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очутился  въ  моей  комнатѣ,  то  увидѣлъ  страшное  зрѣлище. 
Другъ  мой,  городовой  Мухоловъ,  сидѣлъ  въ  моемъ  люби- 
момъ  креслѣ  и  на  колѣняхъ  у  него  помѣщалась  Марья 
Дементьевна;  онъ  держалъ  ее  въ  своихъ  объятіяхъ  и 
локрывалъ  ея  лицо  звучными  поцѣлуями,  а  она  нѣжно 
перебирала  волосы  на  его  головѣ...  Я  обомлѣлъ  и  не- 
подвижно остановидся  на  порогѣ  моей  комнаты,  какъ 
Лотова  жена,  превратившаяся  въ  соленый  столбъ. 

4  марта. 

Измѣну  Марьи  Дементьевны  я  счнталъ  положительно  не- 
возможной, а  потому  и  ошалѣлъ  на|нѣсколько  дней,  но  вчера 
когда  я  случайно  узналъ,  что  актеръ  Нильскій  сдѣлался  чле- 
номъ  театрально-литературнаго  комитета,  что  этотъ  Ниль- 
-скій  будетъ  засѣдать  въ  этомъ  комитетѣ  и  обсуждать  год- 
ность и  негодность  пьесъ  къ  представленію  на  Импера- 
торскихъ  театрахъ,  тогда  я  рѣшилъ,  что  на  свѣтѣ  все 
возможно,  что,  можетъ  быть,  будетъ  время,  когда  бывшій 
полотеръ,  а  нынѣ  извѣстный  русскій  акробатъ,  Егоръ  Ва- 
сильевъ,  будетъ  засѣдать  въ  Академіи  Наукъ,  а  мнѣ,  от- 
ставному приказчику,  поручатъ  командованіе  войсками, 
отправляющимся  въ  походъ  на  Хиву.  Обстоятельство  съ 
актеромъ  Нильскимъ,  случайно  залетѣвшимъ  въ  театрально- 
литературный  комитетъ,  значительно  успокоило  меня,  и  я 
рѣшился  хладнокровно  и  безъ  ссоры  переговорить  съ 
Марьей    Дементьевной  о    нашемъ    разводѣ.    Она  видѣла 
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мою  рѣшимость,  нзбѣгала  моего  взгляда  и  лишь  изрѣдва 
всхлипывала  гдѣ-ннбудь  за  угломъ,  но  дѣлала  это,  од- 
нако, такъ,  чтобы  я  могъ  слышать  ея  плачь.  Сегодня, 
поутру  разговоръ  этотъ  состоялся,  и  я  ей  очень  учтиво 
объявилъ,  что  между  нами  все  кончено,  п  чтобы  она  уже 
не  разсчитывала  больше  ни  на  какую  поддержку  съ  моей 
стороны. 

—  Городовой,  Вуколъ  Кузмпчъ  Мухоловъ,  «легъ  бре- 
вномъ»  на  нешемъ  жизненномъ  пути;  вы  не  захотѣли 
переступить  это  бревно,  а  потому  п  идите  къ  нему! — ска- 
залъ  я. 

На  глазахъ  ея  показались  слезы  и  она  воскликнула: 

—  Никуда  я  не  пойду  отсюда!  Я  служу  у  генеральши 
горничной,  получаю  восемь  рублей  въ  мѣсяцъ,  и  горячее 
отсыпное,  мѣстомъ  довольна  и  потому  никуда  не    пойду! 

—  Вы  глупы,  Марья  Дементьевна!  Это  завсегда  такъ 
говорится,  когда  мужчина  и  женщина  расходятся.  Идите 
изъ  моей  комнаты,  и  съ  сегодня  не  входите  въ  нее  ина- 
че, какъ  спрося  у  меня  позволеніе.  Между  нами  все  кон- 
чено. Благодарю  судьбу,  что  мы  не  были  вѣнчаны ! 

Она  помолчала,  тронулась  съ  мѣста,  но  на  порогѣ  моей 
Бомнаты  остановилась  и  сказала: 

—  Ахъ,  вы!..  А  еще  туда-же  сочинители  и  толкуете 
о  равноправности  женщины!  Нѣтъ  ужь,  коли  равноправ- 
ность, такъ  во  всемъ  равноправность.  Не  бось,  когда  на 
дачѣ,  на  Черной  Рѣчкѣ,  ты  амурнпчалъ  съ   табачницей, 
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такъ  я  не  гнала  тебя  отъ  себя;  когда  ты,  то  и  дѣло, 
бѣгалъ  нить  кофей  къ  купеческой  содержанкѣ,  что  въ 
•  нашежъ  домѣ  живетъ  —  я  не  гнала  тебя ...  Я  не  гнала 
тебя,  когда  ты  втюрился  въ  балетную  блондинку  и  кри- 
чалъ  мнѣ  «брысь»,  а  напротивъ  того,  упросила  дьячка 
Ижеесишенскаго,  чтобы  онъ  полечилъ  тебя  въ  банѣ  вѣ- 
никами;  а  теперь,  когда  я  одинъ-то  разикъ  соблазнилась 
на  твоего-же  знакомаго,  такъ  ты  меня  отъ  себя  прочь 
гонишь?  Ахъ,  ты  сочинитель,  сочинитель!  Ужь-колисамъ 
нечистъ,  такъ  не  кори  и  другого! — закончила  она  и  вы- 
шла изъ  комнаты. 

—  Дура!  —  крикнулъ  я  ей  вслѣдъ,  но  крикнулъ  уже 
не  какъ  сожительницѣ,  а  какъ  просто  глупой  женщинѣ- 
И  дивное  дѣло,  послѣ  этого  разговора  всю  душевную  тя- 
гость у  меня  какъ-бы  рукой  сняло. 

6- марта. 

Сегодня  поутру  я  сидѣлъ  въ  моей  комнатѣ  и  пилъ 
кофій,  какъ  вдругъ  на  порогѣ  появился  ливрейный  лакей. 

—  Его  сіятельство,  графъ  Тощій,  просить  васъ  къ 
себѣ  и  прислали  за  вами  карету!  —  возгласить  онъ. 

Я  одѣлся  и  отправился.  Графъ  былъ  въ  кабинетѣ.  Онъ 
сидѣлъ  въ  вольтеровскомъ  креслѣ.  Старикъ-камердинеръ 
вставлялъ  ему  въ  ротъ  двѣ  великолѣпныя  челюсти,  ра- 
боты американскаго  врача  Елисаветы  Вонгль. 
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—  Лицо  утюжить,  ваше  сіятельство,  прикажете? — спро- 
силъ  камердинеръ. 

—  Не  надо.  Это  свой  человѣкъ,  —  скавалъ  графъ.  — 

Здравствуй!  Садись!  —  обратился  онъ  ко  мнѣ. 

Я  сѣлъ  и  устремилъ  на  графа  вопросительный  взглядъ. 

—  Скажи,  пожалуйста:  ты  за  энгелистовъ  или  про- 
тивъ  энгелистовъ? — спросилъ  онъ. 

—  То  есть,  какъ  это? 

—  Ну,  за  стрпженныхъ  дѣвокъ  и  косматыхъ  семинари- 
стовъ  или  противъ  нихъ? 

—  Это  какъ  будетъ  угодно  вашему  сіятельству,  по- 
тому они  мнѣ  вреда  ни  на  каплю  не  сдѣлали. 

—  Не  сдѣлали,  такъ  сдѣлаютъ.  Вчера  я  прогуливаюсь 
по  Невскому,  вдругъ  нзъ  магазина  Черкесова  выходптъ 
одна  стриженная.  На  носу  очки,  подолъ  у  платья  при- 
поднята», на  головѣ  мужская  шапка;  поравнялась  со  мной 
и*  дерзко-предерзко  усмѣхнулась  мнѣ  прямо  въ  глаза. 
Вѣришь  ты,  съ  досады  я  даже  плюнулъ  въ  срамницу... 
И  вдругъ  эдакія  дряни  и  лѣзутъ  изучать  медицину,  въ 
доктора  готовятся!  Я  полагаю,  что  главная  ихъ  цѣль  за- 
ключается въ  томъ,  чтобы  мужскія  голыя  тѣла  раз- 
сматривать? 

—  Это  точно,  ваше  сіятельство! 

—  Или,  современемъ,  намѣрены  поступить  лекарями 
въ  полки.  Отъ  новыхъ  генераловъ,  чего  добраго,  ста- 
нется, что  ихъ  допустятъ  до  этого.  Ей-ей!  Скажутъ,  что 
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женщина  съ  больными  гуманнѣе,  ласковѣе  и  все  эдакое. 
Ты  пойми,  какой  вредъ  отъ  этого  будетъ!  Онѣ  начнутъ 
заводить  на  каждомъ  шагу  шуры-муры  съ  офицерами  и 
солдатами,  а  черезъ  это  субординации,  въ  которой  за- 
ключается вся  сила  войска,  какъ  не  бывало. 

—  Это  точно,  ваше  сіятельство!.. 

—  Женщина  и  вдругъ  лекарь!  Да,  вѣдь,  послѣ  этого 
онѣ  и  въ  попы  запросятся!  Мы,  дѣ,  и  попами  можемъ 
быть... 

—  Запросятся  ваше  сіятельство! 

—  Ага!  Согласенъ?  Отлично!  А  ну,  дать  ему  за  это 
рюмку  портвейну! 

Графъ  помолчалъ  и  сказалъ: 

—  Сжажи  пожалуйста,  можешь  ты  написать  такую 
повѣсть,  чтобъ  сразу  опоганить  всѣхъ  энгелистокъ,  стри- 
женыхъ  и  нестриженыхъ  и'  даже  бритыхъ,  буде  такія 
имѣются? 

—  Могу,  ваше  сіятельство!  но  отчего-бы  вамъ  не 
обратиться  прямо  къ  спеціалистамъ  по  этому  дѣлу?  Въ 
дѣлѣ  опоганенія  нигилистокъ  у  насъ  есть  спеціальные 
мастера.  Всеволодъ  Крестовскій,  Авенаріусъ,  Маркевичъ, 
что  въ  „Русскомъ  Вѣстникѣ"  пишетъ,  и,  наконецъ,  родо- 
начальникъ  ихъ  Лѣсковъ-Стебницкій.  Я  полагаю  даже  и 
Достоевскій  изъ  „Гражданина"  за  это  дѣло  съ  удоволь- 
ствіемъ  возьмется. 

—  Знаю,  но  видишь-ли  въ  чемъ  дѣло:  уланъ  Крестов- 
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скііі  человѣкъ  неосновательный,  Авенаріусъ  —  кто  его 
знаетъ,  гдѣ  теперь?  Маркевнчъ  въ  Москвѣ;  что-же  ка- 
сается до  Лѣскова,  то  онъ,  кажется,  начинаетъ  уже  сво- 
рачивать съ  своей  дороги.  На  дняхъ  камер дішеръ  читалъ 
ынѣ  его  повѣсть — ;,3апечатлѣпныи  ангелъ"  и,  представь 
себѣ,  ни  слова  объ  энгелистахъ!  Ты  человѣкъ  солидный, 
о'снавательный,  такъ  возьмись  за  это  дѣло  и  напиши;  въ 
денежномъ  отношеніи  обиженъ  не  будешь  и,  кромѣ  того 
по  моему  вліянію,  я  могу  тебѣ  услужить  еще   кой-чѣмъ. 

—  Коли  такъ,  хорошо,  извольте! — сказалъ  я. 

—  Главное  дѣло,  сдѣлай  такъ,  чтобъ  въ  повѣсти  фи- 
гурировали графы  и  князья  и  поминутно  сталкивались 
съ  энгелистами;  чтобъ  графы  и  князья  были  классики, 
отличались  самой  строгой  честностью,  а  энгелистовъ  сдѣ- 
лап  подлецами,  мерзавцами,  циниками  и  дураками.  За 
образецъ  себѣ  можешь  взять  повѣсть  Маркевича  «Марина 
изъ  Алаго  Рога»,  помѣщенную  въ  .№  1  «Русскаго  Вѣст- 
ника».  А  теперь  ступай! 

Я  хотѣлъ  уже  было  откланятся,  но  вдругъ  голову 
мою  осѣнпла  счастливая  мысль.  Я  всталъ  въ  почтительную 
позу,  слегка  наклонилъ  голову  на  бокъ  и  сказалъ: 

—  Ваше  сіятельство,  прошу  у  васъ  протекціп:  нель- 
зя-ли  мнѣ  сдѣлаться  актеромъ  Александринскаго  театраг 
даже  хоть-бы  и  безъ  жалованья?  Похлопочите?.. 

—  Это  зачѣмъ  тебѣ? 

—  На    случай    новой    всеобщей    военной  повинности. 
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Сами  знаете,  въ  солдаты  идти  не  хочется,  а  говорятъ, 
что  артисты  Императорскихъ  театровъ,  художники,  док- 
тора медицины,  профессора,  монахи  и  духовныя  будутъ 
освобождены  отъ  военной  повинности.  Въ  псаломщики 
меня  не  примутъ,  въ  монахи  идти  не  хочется,  потому- 
что  чувствую  приверженность  къ  общественной  жизни; 
чтобъ  сдѣлаться  докторомъ  или  профессоромъ,  нужно 
учиться,  а  чтобъ  быть  актеромъ  Александринскаго  теа- 
тра, ничего  этого  не  надо  и  достаточно  умѣть  только 
читать.  Даже  и  писать,  не  требуется,  потому-что  есть 
актеры,  которые  еле-еле  могутъ  подписать  свою  фамилію 
а  одинъ  изъ  нихъ  такъ  даже  въ  словѣ,  состоящемъ  всего 
изъ  трехъ  буквъ,  сдѣлалъ  четыре  ошибки:  слово  „еще" 
паписалъ   „эсчѣ" . 

—  Хорошо,  хорошо,  похлопочу, — сказалъ  графъ,  и  я 
откланялся. 

Радостно  прибѣжалъ  я  домой,  наскоро  прочелъ  въ 
«Русскомъ  Вѣстникѣ»  произведете  г.  Маркевича,  «Ма- 
рина изъ  Алаго  Рога»,  сѣлъ  писать  повѣсть  и  къ  утру 
«надралъ»  изрядное  начало.  Вотъ  оно: 

«Акулина  изъ  зеленаго  копыта». 
(ПОВѢСТЬ    ИЗЪ    БЫТА    ГРАФОВЪ,    КНЯЗЕЙ    И   НИГИЛИСТОВъ) . 

Въ  обширной  залѣ,  освѣщенной  круглыми,  еп  оеіі  сіе 
ЬоеиГ,    окнами,    стояла    красивая    статная    дѣвушка,    въ 
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украинской  рубахѣ  съ  узорно-расшнтыми  рукавами.  Хотя 
роскошные  ея  волосы  и  были  собраны  въ  одну  толстую 
косу,  но  она  была  отчаянная  нигилистка,  всѣхъ  графою 
и  князей  называла  «заскорузлыми»  аристократами,  ходила 
въ  одной  малороссійской  рубахѣ,  купалась  въ  рѣкѣ  при 
мужикахъ  и  бракъ  считала  «обветшалымъ  учрежденіемъ». 
Въ  ожпдапіи  пріѣзда  пзъ-за  границы  графа  Заболотнаго, 
она  разбирала  его  книги  и  ставила  ихъ  въ  полки,  прочи- 
тывая заглавія. 

—  Нізіогу  оі1  сіѵіНЫіоп  іп  Ешдтажі  Ьу  ТЬотав  Впскіе... 
прочла  она  англійское  заглавіе  на  французскіп  манеръ. 
Она  прочла  «Бюклъ*  п  вдругъ  догадалась,  что  это  «Бокль». 
«Закорузлый  арпстократпшка,  а  туда-же  Бокля  читаетъ!» , — 
подумала  она,  плюнула  и  выругалась  по-извозчпчьп. 

Языковъ  она  не  знала,  съ  трудомъ  разбирала  по-фран- 
цузски, но  считала  себя  очень  образованною,  такъ-какъ 
умѣла  рѣзать  лягушекъ  и  прочла  одну  главу  пзъ  «Аку- 
шерства» Сканцони.  Въ  это  время  вошелъ  Хмѣльнпцкій, 
управляющій  пмѣніями  графа  Заболотнаго  п  принялся 
ругаться.  Онъ  былъ  представптелемъ  древняго  рода  гет- 
мана Хмѣльнпцкаго  и  былъ  благонамѣренъ,  такъ-какъ 
ежедневно  обтирался  мокрой  губкой,  не  прпзнавалъ  за 
Рѣшеіниковымъ  таланта  и  съ  пѣною  у  рта  бѣсновался 
на  то,  что  въ  лптературѣ  фптурпруетъ  какой-нибудь 
«сынъ  свободнаго  художника»  или  «купеческій  племяп- 
нпкъ».  Дѣвицу  въ  рубахѣ  онъ  называлъ  Акулпной. 
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—  Что,  старъ  этотъ  графъ  Заболотный?  — -  спросила 
Акулина. 

—  Не  совсѣмъ  еще  старикъ. 

Она  дерзко  улыбнулась  и  въ  улыбкѣ  ея  обозначилась 
мысль,  что  она  хочетъ  соблазнить  графа  и  потомъ,  обо- 
кравъ  его,  раздать  его  деньги  косматымъ  нигилистамъ. 

Въ  это  время  въ  балконную  дверь  вошелъ  сѣдокудрый 
мужчина  въ  рваномъ  пальто.  По  его  высокому  лбу  и 
умнымъ  глазамъ,  тотчасъ-же  можно  было  замѣтить,  что 
онъ  былъ  аристократъ. 

—  Ты  куда  лѣзешь? — крикнулъ  на  него  Хмѣльницкій. 

—  Я  графъ  Заболотный  и  ищу  моего  управляющего, — 
проговорилъ  незнакомецъ,  и  при  этомъ  тотчасъ-же  про- 
изнесъ  латинскую  фразу. 

Хмѣльницкій  смѣшался,  а  Акулина,  улыбнувшись  «угломъ 
рта»,  начала  заигрывать  съ  графомъ. 

—  Чаю,  графъ,  не  прикажете-ли?  —  предложилъ  ему 
Хмѣльницкій. — Моя  Акулина  тотчасъ-же  распорядится. 

—  Вы  изъ  чашки  лакаете  или  изъ  стакана  будете 
лопать? — спросила  она. 

Графа  покоробило,  но,  какъ  аристократъ,  онъ  пріяіио 
улыбнулся  и  прошелъ  въ  свой  кабинетъ.  Отворивъ  окно, 
онъ  обозрѣлъ  свое  помѣстье  «Зеленое  Копыто»  и  сѣлъ 
въ  кресло.  Вскорѣ  туда  явилась  Акулина  и  принесла 
чай. 

—  Борьба  за  существованіе...  сапоги  выше  Шекспира... 
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Женскій  вопросъ...  я  не  признаю  брака...  заговорила  она 
и  принялась  щекотать  графа,  но  тотъ  спокойно  пилъ  чай 
и  съ  сожалѣніемъ  смотрѣлъ  на  нее. 

Она  была  хороша  въ  эту  минуту:  что-то  вакхическое 
свѣтилось  въ  ея  глазах  ъ. 

—  Л  очень  горда...  проговорила  Акулина,  и  тутъ-же 
стянула  у  графа  изъ  кармана  его  бумажникъ. 

—  Вы  имѣете  на  это  полное  право  по  своей  красотѣ. 
Еще  древній  поэтъ  сказалъ:  Газіиз  іпезѣ  риІсЬгіз,  зедиііищие 
зирегЫа  Гогшат. 

—  И  не  стыдно  вамъ  заниматься  этими  «лингвисти- 
ческими окаменѣлостями  » ! 

—  Читали-ли  вы  когда-нибудь  поэтовъ  ?  —  спросплъ 
графъ. 

—  Нѣтъ,  Пушкинъ  не  развитъ, — отвѣчала  она: — да  п 
зачѣмъ  читать?  Вся  сила  въ  лягушкѣ. 

Въ  это  время  вошелъ  князь  Толстопузпнскій.  Онъ  прі- 
ѣхалъ  съ  графомъ  погостить  въ  его  помѣстьи,  но  по  до- 
роги у  нихъ  сломался  тарантасъ  и  онъ  остался  чинить 
его  въ  кузнѣ,  тогда  какъ  графъ  отправился  въ  помѣстье 
гйішкомъ.  Это  былъ  толстый  господинъ,  въ  костюмѣ  тре- 
фоваго  валета,  и  держалъ  въ  рукахъ  алебарду,  которую 
только-что  купилъ  у  кузнеца.  Увидавъ  графа,  онъ  тот- 
часъ-же  заговорчлъ  съ  нимъ  по-латыни.  Оба  они  были 
классики  до  мозга  костей,  а  потому  и  умные  люди,  до 
того  классики,  что  даже  въ  банѣ  съ  парильщиками  раз- 
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говаривали не  иначе,  какъ  по-латыни,  и  мылись  не  мо- 
чалками, а  греческими  губками.  Акулина,  между-тѣмъ, 
слегка  дернувъ  князя  за  фалду,  лукаво  выбѣжала  изъ 
комнаты.  Князь,  только  сейчасъ  замѣтивъ  ее,  ошалѣлъ 
отъ  ея  красоты. 

—  Моп  сЬег  аті,  —  воскликнулъ  онъ,  обращаясь  къ 
трафу, — ты  въ  Венеціи  въ  церкви  8апіа  Магіа  Готова 
былъ?  Святую  Варвару  Пальма  Веккіо  помнишь? 

—  Помню  чудесно! 

—  Такъ  отнынѣ  эту  дѣвицу  мы  будемъ  называть:  1а 
Ъеііа  ВагЪага  <1і  «Зеленое  Копыто». 

—  Друтъ,  пойми,  что  она  нигилистка! — воскликнулъ 
графъ. 

Князь  ужаснулся,  мгновенно  пожелтѣлъ,  какъ'  лимонъ, 
и  голова  его  начала  сѣдѣть. 

Князь  и  графъ  ночевали  въ  разныхъ  комнатахъ.  Но- 
чью, въ  открытыя  окна  ихъ  спаленъ,  то  и  дѣло,  лѣзла 
Акулина.  Она  была  въ  одной  рубахѣ  и  во  все  горло  пѣла 
пакостныя  пѣсни,  но  графъ  и  князь  приняли  это  за  сонъ 
или  видѣніе. 

На  другой  день,  въ  восемь  часовъ  утра,  они  уже  си- 
дѣли  на  балконѣ,  пили  чай  и  разговаривали. 

—  На  Венгерскомъ  язьгкѣ  слова  «гусаръ»  значить 
тысяча  копій,     то  есть  гусъ-ара, — сказалъ  графъ. 

—  Но  Цезарь  чБорджіа,  папа  Левъ  X,  Бокаччіо,  Пе- 
трарка... возразилъ  князь. 
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—  А  ты  чпталъ  Плинія  и  Саллюстія?  Ежели  читалъ, 
то  что  ты  скажешь  о  стихотвореніяхъ  Апазіазіиз  ОгйЬп'а? 

—  Это  псевдонимъ  графа  Ауэрсперга..  Въ  «Сошесііе 
<1и  раре  шаіасіе»,  изданіе  1516  года... 

—  О,  Біо  тіо!  Шеллингъ,  Гёте,  Гансъ-Заксъ...  Еще 
Іезекіилъ  въ  своей  книгѣ... 

Подъ  балкономъ  въ  это  время,  стояли  пейзане  «Зеле- 
наго  Копыта»,  слушали  бесѣду  графа  и  князя  и  гово- 
рили: «ахъ,  какіе,  умные  люди!»  Вдругъ  къ  балкону  по- 
дошелъ  мужикъ.  Онъ  хромалъ  на  лѣвую  ногу,  вмѣсто 
волосъ  имѣлъ  конскую  гриву,  на  одинъ  глазъ  былъ  кривъ 
имѣлъ  три  ноздри  и  волчьи  зубы.  По  его  противному 
лицу  даже  и  неопытный  взглядъ  могъ  тотчасъ  замѣтить, 
что  онъ  отчаянный  нигилистъ-  Это  былъ  кузнецъ,  чинив- 
пни  вчера  тарантасъ. 

—  На  чаекъ-бы  съ  вашей  милости  за  вчерашнюю  по- 
чинку!—проговорилъ  онъ. 

Но  тутъ  появился  управляющій  Хыѣльницкій. 

—  Вонъ,  мерзавецъ!  —  крикнулъ  онъ.  —  Не  давайте 
ему,  графъ,  онъ  убилъ  семь  женъ  и  ежели  теперь  не 
въ  Сибири,  то  только  благодаря  мнѣ... 

Кузнецъ-нигилистъ  попятился  и  направился  прочь  отъ 
болкона,  но  вдругъ  лицо  съ  лицомь  столкнулся  съ  Аку- 
линой  и  обругалъ  ее  по-русски.  Сердце  Акулины  ёкнуло: 
въ  эту  минуту  она  почувствовала,  что  не  Хмѣльницкій  ея 
отецъ,  а  именно  этотъ  кузнецъ. 
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Графъ  потупился  и  по    его  высокому    аристократиче- 
скому челу  съ  залысиной  потекли  обильныя  слезы.. 


Начало  этой  повѣсти  носилъ  къ  графу  Тощему  и  чи- 
талъ  ему.  Графъ  такъ  хохоталъ  отъ  восторга,  что  даже 
два  раза  выронилъ  изо-рта  свои  челюсти. 

—  Продолжай,  продолжай!  —  воскликнулъ  онъ  и  на 
прощаньи  подарилъ  мнѣ  старую  енотовую  шубу. 

22  марта. 

Работаю,  работаю  и  работаю.  Помимо  трудовъ  по 
изданію  газеты  ^Сынъ  Гостинаго  Двора"  составилъ  „Дач- 
ную географію";  которую  и  посвѣщаю  какъ  петербург- 
цамъ,  такъ  равно  и  пріѣзжимъ  провинціаламъ.  Думаю, 
что  географія  эта  можетъ  разойтиться  въ  болыпомъ  ко- 
личествѣ  экземпляровъ. 

Вотъ  она: 

КРАТКАЯ  ДАЧНАЯ  ГЕОГРАФІЯ. 
Черная  рѣчка 

Черная  рѣчка,  орошаемая  рѣкою  того  же  имени,  за- 
мѣчательна  своими  нецѣлебными  грязями,  содержащими 
въ  себѣ  иногда  старый  башмакъ  и  дохлую  кошку.  Почва 
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болотистая.  Клпматъ  вредный.  Въ  дачахъ  круглое  лѣто 
дуютъ  сквозные  вѣтры.  Морен  нѣтъ,  но  за  то  есть  трак- 
тиръ  съ  надписью  на  вывѣскѣ  „Черная  Рѣчка" — „ІАтѳг 
поіге"  (Черное  море),  противъ  котораго  находится  знаме- 
нитая школа  сквернословія,  иначе  называемая  дилижан- 
совой станціей,  гдѣ  кондукторы  и  ямщики  ежедневно 
читаютъ  жителямъ  лекціи  по  этому  предмету.  Озеръ  изо- 
биліе;  онѣ  находятся  на  каждой  улицѣ  и  высыхаютъ 
только  въ  сильные  жары.  Острова  и  горы  только  въ  Стро- 
гоновомъ  саду;  первые  изъ  нихъ  необитаемы,  вторые  охот- 
но посѣщаются  туристами  для  пьянства  и  изъясненія  въ 
любви.  Высочайшая  вершина  именуется  „Горкой"  и  на 
ней  помѣщается  кафе-ресторанъ.  Между  достопрпмѣча- 
тельностями  сада  находятся  древнія  скамейки,  испещрен- 
ныя  иероглифами  и  непечатными  словами,  а  также  и  раз- 
валины моста,  уничтоженнаго  въ  1871  г.  двумя  пьяны- 
ми офицерами.  Важнѣйшія  произведенія  Черной  рѣчки 
суть  грязь  и  вонь.  Изъ  металловъ  попадается  въ  карма- 
яахъ  жителей  мѣдь  и  серебро;  золота  вовсе  нѣтъ.  Фауна 
же  обширна:  кошки,  собаки,  а  также  водится  щапинская 
лошадь  (ЁфПМ  8і8спарті). 

Жители  находятся  на  нѣкоторой  степени  образован- 
ности, занимаются  сплетнями  и  состоятъ  изъ  чиновни- 
ковъ.  Впрочемъ,  попадается  и  купецъ.  Языкъ  русскій  съ 
примѣсью  трехъ-этажныхъ  словъ.  Всѣ  жители  исповѣда- 
тотъ  вѣру  въ  будущее    замощеніе    мѣстной    набережной. 
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Черная   рѣчка  ведетъ   обширную   внутреннюю  торговлю 


Къ  югу  отъ  Черной  рѣчки  лежитъ  Благородное  собра- 
те, куда  жители  ходятъ  проигрываться  въ  мушку. 

Новая  Деревня. 

Новая  Деревня  граничить  къ  сѣверу  истоками  Черной 
рѣчки,  къ  югу  Большой  Невкой,  къ  западу  Старой  Де- 
ревней и  къ  востоку  Приказчичьимъ  Клубомъ.  Мѣстность 
низменная.  Горъ  не  имѣется.  Морей  теперь  нѣтъ,  но  до 
знаменитаго  19-го  Февраля,  въ  области,  называемой  „Ми- 
нерашками" ,  стояло  разливное  море  шампанскаго.  Ели- 
матъ  умѣренный.  Флора  однообразна,  но  камеліи  въ  изо- 
биліи;  на  западной  окраинѣ,  ближе  къ  Старой  Деревнѣ, 
попадаются  и  махровыя.  Жители  ведутъ  мелочную  тор- 
говлю во  всѣхъ  видахъ;  въ  особенности  торговлею  зани- 
маются женщины.  Вѣръ  много,  *но  Еаролинъ  и  Амалій 
еще  больше.  Правленіе  волостное,  но  ограниченное  при- 
городной полиціей.  Фауна  та-же,  что  и  на  Черной 
рѣчкѣ,  но  кромѣ  щапинской  лошади  попадается  лошадь 
бочарская,  по  своей  худобѣ  мало  отличающаяся  отъ  пер- 
вой. На  юго-восточной  сторонѣ  Новой  Деревни  лежатъ 
знаменитыя  „Минерашки" ,  основанныя  въ  концѣ  соро- 
ковыхъ  годовъ  Излеромъ.  Вънихъ — древняя  усыпальница 
пьяныхъ  и  могилы  многихъ  капиталовъ.  „Минерашки" 
замѣчательны  кровопролитными   битвами  у  буфетовъ;  ро- 
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дина  канкана.  Въ  настоящее  время  французская  коло- 
нія  управляется  Деккеръ-Шенкоыъ. 

Къ  востоку  находится  Приказчичій  Клубъ,  замѣчатель- 
ньгіі  своими  водочными  ярмарками,  бывающими  два  раза 
въ  недѣлю,  и  гдѣ  жители  Новой  Деревни  сбываютъ  так- 
же свои  произведенія. 

Ежели  Россія  называется  житницей  Европы,  то  Новая 
Деревня,  по  обплію  въ  ней  питейныхъ  заведеній,  смѣло 
можетъ  назваться  лѣтнимъ  кабакомъ  Петербурга. 

Крестовскій  островъ. 

Крестовскій  островъ  съ  трехъ  сторонъ  окруженъ  Не- 
вою, а  съ  четвертой  Финскимъ  заливомъ.  Климатъ  суро- 
вый, но  смягчается  вліяніемъ  буфета.  Почва  низменная, 
болотистая  и  сырая,  но  въ  саду  „Русскаго  Трактира" 
имѣется  туго  натянутый  канатъ,  по  которому  можно  хо- 
дить безъ  боязни  промочить  себѣ  ноги.  Кромѣ  Невы,  въ 
дождливую  погоду  сквозь  крыши  дачь  протекаютъ  и  дру- 
гія  рѣки.  Озеръ  нѣтъ,  но  горы  есть,  и .  самая  высшая 
вершина  ихъ  называется  Кулербергомъ.  Сюда,  ежегодно 
23  Іюня,  наканунѣ  Иванова  дня,  стекаются  для  покло- 
ненія  Бахусу  петербургскіе  нѣмцы,  и  каждый  изъ  нихъ 
ставитъ  себѣ  за  непремѣнную  обязанность  хоть  разъ  сле- 
тѣть  съ  этой  горы  кувыркомъ.  Кромѣ  Кулерберга,  зимой 
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бываютъ  горы,  покрытия  льдомъ  и  снѣгомъ.  Флора  и 
фауна  разнообразны:  въ  лавкахъ  и  у  разнозчиковъ  можно 
даже  найти  апельсины,  лимоны,  пальмы,  персики,  фаза- 
новъ,  стерлядей,  амаровъ  и  пр.  Жители  занимаются  рыбо- 
ловствомъ  на  тоняхъ  и  платятъ  дань. за  проѣздъ  въ  го- 
родъ  Тайвани,  образъ  правленія  котораго  деспотически. 
Въ  1869  г.  они  подпали /было  подъ  власть  Щапина,  но 
отстояли  свою  независимость. 

Главный  городъ  Крестовскаго  острова — „РусскійТрак- 
тиръ" .  Столица.  Резиденция  Луизы  Филиппо.  Высшая 
практическая  и  теоретическая  школа  любви.  Теорія  этой 
науки  преподается  все  той  же  Луизой  Филиппо. 

„Русскій  Трактиръ" — защищенъ  съ  моря  неболыпимъ 
военнымъ  и  коммерческимъ  портомъ,  носящимъ  названіе 
„Яхтъ-Клубъ".  „Яхтъ-Клубъ"  управляется  независимо 
отъ  города.  Правленіе  въ  немъ  республиканское,  феде- 
ральное, и  президентъ  или  командоръ  избирается  всѣми 
жителями.  Занятіе  жителей  (эмигранты) — рѣкоплаваніе  и 
шлюпкостроеніе.  Привозная  торговля  заключается,  по  пре- 
имуществу, въ  иностранныхъ  винахъ,  отпускныя  —  въ 
пустыхъ  бутылкахъ. 

Лѣсной  корпусъ 

Лѣсной  корпусъ  замѣчателенъ  только  пожарами  театровъ, 
которые  горятъ  ежегодно.    Мѣстность   сплошь    гористая. 
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Ледники  встрѣчаются  на  каждомъ  дворѣ.  Горпыя  богат- 
ства ограничиваются  пескомъ.  Въ  погребахъ  много  мнпе- 
ральныхъ  водъ.  Флора  бѣдна  и  состоитъ  преимуществен- 
но пзъ  сосенъ,  но  въ  „Татарскомъ  ресторанѣ"  попа- 
дается и  ананасъ.  По  части  фауны — комаровъ,  мухъ  п 
блохъ  въ  изобиліи.  Лѣсные  жители  дики,  несообщительны, 
сидятъ  закупорившись  въ  дачахъ  и  платятъ  дань  Щапину, 
который  Лѣсной  корпусъ  и  пзбралъ  своей  резиденціей.  Глав- 
ное занятіе  жителей — ѣда  и  сонъ.  Общественной  жизни 
никакой.  Трактпровъ  мало,  но  и  тѣ  пусты. 

Кодомяги 

Коломяги  пред  став  ляютъ  собою  плоскую  возвышенность. 
Рѣкъ  и  морей  нѣтъ.  Въ  водѣ  чувствуется  недостатокъ, 
а  потому  жители  пстребляютъ  непомѣрное  количество 
пива.  Вѣтры  господствуют^  что  замѣтно  на  жптеляхъ, 
которые  то  и  дѣло  покачиваются.  Здѣсь  водится  преиму- 
щественно нѣмецъ;  попадается  и  чухонецъ,  прпкидываю- 
щійся  нѣмцемъ.  Скотоводство  процвѣтаетъ  и  страна  пзо- 
билуетъ  свиньями.  Лѣсовъ  было  много,  но  они  истреблены 
нѣмецкими  педагогами. 


Волынкина  деревня. 

Волынкпна  деревня  находится  на  берегу  Финскаго  за- 
гса. Границы   неизвѣстны.  Жители  ведутъ  жизнь  суро- 

зо 


—  458  — 

вую,  поклоняются  Бахусу  и  занимаются  охотой  и  рыб- 
ной ловлей.  Дичь  вездѣ  и  во  всемъ  въ  изобиліи.  Воды 
много,  но  какъ  питье  она  не  употребляется.  Волынкина 
деревня  замѣчательна  своей  ежедневной  ярмаркой  въ  по- 
греби, куда  собираются  всѣ  туземцы  послѣ  своихъ 
скитаній  по  водѣ  и  по  сушѣ.  Правленіе  анархическое 
Кулачное  право  процвѣтаетъ.  Жители  состоять  изъ  чи- 
новниковъ  и  купцрвъ,  но  попадается  и  актеръ. 

17  марта. 

Плачу  и  стенаю!  Вчера  генеральша  запретила  мнѣ 
изданіе  моей  газеты  „Сынъ  Гостинаго  Двора".  Только  я 
началъ  пооперяться  и  вдругъ...  Все  кончено!  Другъ  мой 
дьячокъ  Ижеесишенскій  со  мной  и  утѣшаетъ  меня  сколь 
можетъ.  Вчера  купили  четверть  водки  и  сегодня-же  среди 
плача  и  воздыханій  кончили  ее...  Марья  Дементьевна  сбѣ- 
жала,  «Сынъ  Гостинаго  Двора»  вырвали  изъ  глотки. 
Что-то  будетъ? 
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